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महाराष्ट्र साहित्य परिषद, सोलापूर शाखा यांच्या सहकार्यानं कै गणेशशास्त्री

लेले यांनी केलेल्या कालिदासाच्या ' रघुवंशाचे ' माळे-पद्यमवेंधळतक्कसाषांनगुपुनर्सद्रिदत
करण्यास आम्हाला अभिमान वाटतो आहे. ह्या प्रकाशनासवधीचे निवेदन दुसऱ्या
आवृत्तीची प्रस्तावना ( पृ. नऊ व दहा) म्हणून देण्यांत आलें आहे. त्यानंतर अनु-
वादकाचे चरित्र आणि ग्रंथपरिचय देण्यांत आला आहे. (पृ. अकरा ते सहा) ह्य

ग्रंथाचे रसग्रहण डॉ. शं. गो. तुळपुळे यांनी मुद्दाम लिहून दिले आहे. (पृ. एकोणीस
ते सवीस) त्यानंतर पहिल्या आवृत्तीच्या मूळ टायटलच्या पानांचे ठसे दिले आहेत.
ह्या पानापासून पुढें ग्रंथ छापतांना शक्यतो पहिल्या आवृत्तीबरहुकूम छापण्यांत
आला आहे. त्यामुळें ८० वर्षांपूर्वी मराठीत जुळणी किती अद्यकृष्ट होत असे याचा
प्रत्यय येईल.

दुसऱ्या आवृत्तीच्या परिशिष्टांत लेखकाच्या प्रकाशित पुस्तकांची यादी, लेखकाचं
एक महत्त्वपूर्ण आणि काहीसे गंमतीदार पत्र, संदर्भग्रंथाची यादी आणि ह्या ग्रंथा-
वरील कांही विद्वान साहित्यिकांचे अभिप्राय हा मजकूर दिला आहे.

ह्या सर्व कामांत डॉ. शं. गो. तुळपुळे, प्रा. अ. का. प्रियोळक्त, श्री. न. वि.
ऊर्फ काकासाहेब गाडगीळ, श्री. वा. ना. देशपांडे, श्री. दि. के. वेडेकर, प्रा. ह. द.
वेलणकर, प्रा. न. र. फाटक, श्री. ना. बनहट्टी, पंडित सातवळेकर आणि श्री. वि. द.
घाटे यांचें साहाय्य झालें त्याबद्दल त्यांचे आम्ही आभारी आहोंत. महाराष्ट्र

साहित्य परिषद, सोलापूर शाखा, श्री. शं. गो. पटवर्धन आणि डॉ. स. बा. लेले
यांचेहि आम्ही कणी आहोंत

३. फ५९. २?४१ ' -



९.दुसऱ्या आवृत्तीची प्रस्तावना

(महाराष्ट्र साहित्य परिषद, सोलापूर शाखेतर्फे निवेदन)

७

गेल्या शतकातील एक नामवंत साहित्यिक व कवि कै. गणेशशास्त्री लेले यांनी
कविकुलगुरू कालिदासाच्या '' रघुवंशाद मराठीत पद्यमय भाषांतर करून त्याची
प्रथमावृत्ति सन १८८३ सालीं प्रसिद्ध केली. या दुर्मिळ व उकड ग्रंथाची द्वितीय

आवृत्ति-ऐशी वर्षानंतर-मराठी वाचकांस सादर करण्यास महाराष्ट्र साहित्य
परिषदेच्या सोलार शाखेस अतिशय आनंद होत आहे.

या ग्रंथाच्या पुनर्झ्यणाचे व प्रकाशनाचे कार्य परिषदेच्या सोलापूर शाखेने कसें
स्वीकार व तडीस नेले, हें सांगापूर्वी ह्या शाखेने केलेल्या साहित्य व वाड्यर्यान
कार्याचा संक्षिप्त आढावा घेतल्यास अप्रस्तुत होणार नाहीं.

महाराष्ट्रांतील एक प्रमुख औद्योगिक शहर म्हणून सोलापूर प्रसिद्ध आहे. ज्या
सालीं महाराष्ट्र साहित्य संमेड्याचे रौप्यमहोत्सवी अधिवेशन श्री. वि. स. खांडेकर
यांचे अध्यक्षतेखाली अत्यंत यशस्वी रीतीनें पार पडलें, त्याच वर्षी म्हणजे १९४१
सालीं महाराष्ट्र साहित्य परिषदेची सोलापूर शाखा स्थापन झाली आणि शहराच्या
सांस्कृतिक व वाङ्मयीन कार्याच्या विकासास अधिकृत प्रारंभ झाला. पुढें सन १९४९
ते १९६१ पर्यंतच्या १२ वर्षात या शाखेने सोलापूरच्या ११ तालुक्यांतून ११
जिल्हासंमेलने भरवून मराठी साहित्याविपयीं जनतेंत आवड निर्माण केली. शाखेने
केलेल्या प्रकाशनाच्या कार्यात डॉ. नरेश कवडी संपादित लोकगीतांचा संग्रह-'' भरली
चंद्रभागा '' -ह्या पुस्तकाचा प्रामुख्यानें उल्लेख करणें अवश्य आहे. ह्या पुस्तकास
मध्यवर्ती सरकारने अनुदान देऊन आम्हांला प्रोत्साहन दिलें, त्याबद्दल आम्ही त्यांचें
आभारी आहोंत. स्वातंत्र्यप्रातीनंतर सोलापूर शहराची सांस्कृतिक प्रगति फार
झपाड्याने झाली. एथें तीन महाविद्यालये स्थापन झाली. त्यांतील बहुसंख्य प्राध्यापक
व विद्यार्थीवर्ग परिषदेच्या कारभारांत उत्साहाने व तळमळीने भाग घेत आला ही
समाधानाची गोष्ट आहे. १९५८ सालीं परिषदेचे एक आजीव सभासद डॉ. स. वा.
लेले यांनी आपल्या आजोबांच्या-म्हणजे कै गणेशशास्त्री लेले-यांच्या पद्यमय

'' रघुवंशा चे पुनर्झ्यण परिषदेतर्फे करण्याची इच्छा प्रदर्शित केली. पुस्तकाची
दुर्मिळता व उलू?ष्ट दर्जा ह्या गोष्टी लक्षांत घेऊन परिषदेच्या पदाधिकाऱ्यांनीं हें कार्य

आनंदाने स्वीकारले. हा ग्रंथ ३०० पानांचा आहे. त्याच्या पुनर्क्रणाचे काम आर्थिक
दृष्ट्या बरेंच खचीचे होतें. तेव्हां महाराष्ट्र सरकारने स्थापन केलेल्या '' साहित्य व
संस्कृति मंडळा '' कडे व मराठी माध्यम असणा-या विद्यापीठांकडे मदतीकरिता अर्ज

करण्यांत आले. महाराष्ट्र सरकारच्या '' साहित्य व संस्कृति मंडळा '' वन रु. ५००

५७८२ हुं



हा रधुवश
व पुणे विद्यापीठाकडून रुपये ७५०० अशा दोन देणग्या या प्रकाशनास मिळाल्या. ह्या
मदतीबद्दल परिषद दोन्ही संस्थांची अत्यंत कणी आहे. जमलेल्या रकमेत छपाईचे
काम होण्यासारखे नव्हतें. ही अडचण जाणून डॉ. स. बा. ले यांनी या कार्यास

रु. १००१ सढळ मदत केली. पैसा जमवूनहि मुद्रणाचे कामांत बऱ्याच अडचणी
आल्या, त्यामुळें प्रकाशनाचें काम लांबणीवर पडले पण शेवटीं पुस्तकाच्या पुनर्झ्यणाच्या
व प्रकाशनाच्या कायीत साहित्य परिषदेशी सहकार्य करण्याची संपूर्ण जबाबदारी
मुंबईच्या '' पीमुलर प्रकाशन '' या नामवंत संस्थेचे उत्साही व धाडसी चालक
श्री. सदानंद व रामदास भटकळ यांनी स्वीकारली ही फारआनंदाची गोष्ट आहे. पुस्तकाची
उस्कृष्ट छपाई त्यांच्या व मुद्रक श्री. वि. पु. भागवत यांच्या कीर्तीत भर घालणारी -आहे.
कै. गणेशशास्त्री यांचें चरित्र व ग्रंथपरिचय हे विभाग ह्या अवृत्तीत घातले आहेत. ते
वाचकांस उपयुक्त वाटतील अशी आशा आहे. पुणे विद्यापीठाचे मराठीचे प्राचार्य

डॉ. शं. गो. तुळपुळे यांनी ग्रंथाचे विद्वत्ताप्रचुर व मार्मिक रसग्रहण लिहून दिलें याबद्दल
आम्ही उपकृत आहोंत. सुरुवार्तापासून स्थानिक तसेंच प्रांतांतील अनेक साहित्यिकांनी,
विद्वान नागरिकांनीं, मासिके व वृत्तपत्रे यांच्या संपादकांनीं आम्हांला आमच्या कार्यात
प्रोत्साहन दिले ह्याबद्दल आमचे त्या सर्वांना धन्यवाद. येथील प्रख्यात वकिलद्वय
दिवाणवहादुर नीलकंठ चिंतामण लिमये व श्री. पं. मा. कामतकर व महाराष्ट्र साहित्य
परिषद सोलापूर शाखेचे भूतपूर्व व सध्याचे कार्याध्यक्ष श्री. शं. गो. पटवर्धन यांनी
केलेल्या सक्रिय सहकार्याबद्दल आणि ज्यांच्या लेखामुळे डॉ. लेले यांना हें कार्य

करण्याची प्रेरणा झाली ते विदर्भातील प्रसिद्ध साहित्यिक श्री. वा. ना. देशपांडे या
सर्वाची परिषद ऋणी आहे. आमच्या विनंतीला मान देऊन आवृत्तीत छापण्यास
कांहीं प्रथितयश साहित्यिकांनीं शुभसंदेश पाठविले ह्याबद्दल परिषद सर्वांची कृतज्ञता-
पूर्वक आभारी आहे.

रघुवंशाचे गद्यमय अनुवाद वरेच आहेत, पण समग्र '' रघुवंशा ' 'चा पद्यमय
मराठी अनुवाद म्हणून हा ग्रंथ कालानुक्याप्रमाणे गुणानुक्रमांतहि अग्रगण्य आहे.
प्रथमावृत्तीच्या प्रकाशनानंतर - १८८३ सालीं - त्या -वेळींच्या सुप्रसिद्ध दक्षिणा प्राईज
कमिटीने ह्या ग्रंथास उक्कष्ट ग्रंथ म्हणून पारितोषक देऊन गौरव केला. दुसऱ्या
आवृत्तीलाहि साहाय्य करून महाराष्ट्र सरकार व पुणे विद्यापीठ ह्या संस्थानी आपली
गुणग्राहकता व्यक्त केली ही अभिमानाची गोष्ट आहे. सध्यां शिक्षणक्रमांत मराठीला
प्राधान्य मिळाले आहे. अशा प्रसंगीं कविकुलगुरू कालिदासाच्या एका उसुष्ट
महाकाव्याचा आस्वाद घेण्यास ह्या ग्रंथाच्या पुनर्मुद्रणाने योग्य संधि मराठी वाचकांस
व विद्यार्थ्यांस उपलब्ध होत आहे. तरी रसिक वाचक ह्या ग्रंथाच्या द्वितीयावृत्तीचे
योग्य प्रकारे स्वागत करतील असा प्रकाशकांना विश्वास वाटतो. महाराष्ट्र साहित्य
परिषदेच्या सोलापूर शाखेला सरकारने व जनतेने असेंच प्रोत्साहन देऊन अधिक
वाड्ययसेवा करण्याची संधि द्यावी अशी नस विनंती आहे.



गणेशशास्त्री लेले यांचें चरित्र व ग्रंथपरिचय

पेशवाई नष्ट होऊन महाराष्ट्रांत इंग्रजांच्या नव्या राजवटीस नुकतीच सुरुवात
झाली होती. जनतेंत निराशेचे वातावरण असून नव्या राज्यकर्त्याविषयी भीति व
अविश्वास वाटत होता. इंग्रज अधिकारी सावकाशपणे व गोडीगुलाचीनें लोकांचा विश्वास
संपादन करण्याचा प्रयत्न करीत होते. अशा या धामधुमीच्या संधिकालांत व्यंवके-
वरच्या प्रसिद्ध ले घराण्यांत गणेशशास्त्री यांचा १८२५ सालीं जन्म झाला. त्यांचे
वडील सदाशिवशास्त्री हे मोठे चुत्पन्न पंडित -भरू ज्योतिषाचा त्यांचा व्यासंग दांडगा
होता. प्रवचन करण्याची त्यांना हौस होती. ज्योतिषाच्या कामानिमित्त त्यांना मुंबई-
खेरीज परप्रांतांत विशेषतः गुजराथेंतील सुरत, भडोच व बडोदा इत्यादि शहरीं वारंवार
दौरा करावा लागे. मुंबईत त्यांचें वास्तव्य शास्त्री हॉळ्ये मास्क सरदार पटवर्धन यांचे-
कडे असे व तेथेंच त्यांची प्रवचने होत. गणेशशास्त्री यांचें प्राथमिक शिक्षण वडिलाचे
देखरेखीखाली झालें. त्या काळी शास्त्री पंडितांच्या घराण्यांत इंग्रजी शिकविण्याची
प्रथा नव्हती. परकीय भाषांविषयी अग्नीति, राज्यकर्त्यांची भाषा म्हणून त्या भाषे-
विषयीं वाटणारा तिरस्कार, शिवाय खिस्ती धर्माबद्दलची धास्ती, अशीं अनेक कारणें
त्या कार्ळा इंग्रजी शिक्षणास प्रवृत्त न होण्याची होतीं. तथापि सदाशिवशास्त्री यार्ना

पुष्य प्रवास केला असल्यामुळे व त्यांचें मुंबईस वरचेवर जाणे-येणे असल्यामुळे
त्यांची दृष्टि विशाल व विचारप्रगल्भ झाली होती. म्हणून त्यांनीं आपल्या मुलाला
इंग्रजी शिकण्यास उत्तेजन दिलें. लहान वयांतच गणेशशास्त्री यांच्या कुशाग्र बुद्धीची
चमक व्यंवकेश्वरच्या लोकांना दिसून -आली व त्यांची कीर्ति नाशिकला असलेले
त्या वेळचे मुख्य शिक्षणाधिकारी मेजर केंडीसाहेब यांचे कानांवर जाण्यास वेळ लागला
नाहीं. केंडीसाहेब मोठे उमदे अधिकारी असून त्यांना मराठी भाषेविषयी आस्था होती.
ते मराठी चांगले अरूचलित बोलत. गणेशशाख्यांची चलाख बुद्धिमत्ता पाहून त्यांनीं
शास्त्रीबुवांना मुंबईस उच्च शिक्षणाकरिता पाठविण्याबद्दल सुचविले. इतकेंच नव्हे तर
त्यांना स्वतःबरोबर मुंबईस नेण्याची तयारी दाखविली. शास्त्रीबुवा त्यावेळीं अवघे १५
वर्षांचे होते. तेव्हां आगगाडीहि नव्हती. त्र्यंबकेश्वर ते मुंबईचा १५ दिवसांचा प्रवास
बैलगाडीने करावा लागे. प्रवासाचा मार्गहि डोंगर-घाटांतून अडचणीचा व दगदगीचा
होता. तथापि मुलाच्या कल्याणाकरितां हे सर्व धोके पत्करून सदाशिवशास्त्री यांनी बाळ
गणेशाला मुंबईस घेऊन जाण्यास मेजर केंडीसाहेबांना संमति दिली. बरोबर वेताचे
कपडे व प्रवासांत पाथेय म्हणून आईने त्यांचेबरोबर लाह्याचे पीठ व गुळाचे खडे
दिले होते. पंधरा दिवसांच्या खडतर प्रवासानंतर ते मुंबईस येऊन पोहोचले. मे.
केंडीसाहेबांनीं त्यांचे शिक्षणाचा सोय मुंबईस नुकत्याच स्थापन झालेल्या एल्फिलन
इन्स्टिटचृटुमध्ये केली. मुंबईच्या शिक्षणक्रमाची पहिल्या वर्षाची परीक्षा त्यांनीं दिली



करा रघुवंश
व पहिल्या नंबरचे बक्षीस म्हणून पागोटे मिळविलें. पुढील शिक्षणक्रम व्यवस्थित पार
पडला असता तर ते शिक्षणखात्यांतील मोठे अधिकारी झाले असते व त्यांच्या
जीवनाला निराळेंच वळण लागलें असतें. पण विधिलिखित निराळें होतें. त्यांच्या
मुळांतच अशक्त असलेल्या प्रकृतीस मुंबई मानवेना. मिळाले यश पदरांत पाहून
नार्डलाजाने त्यांना मुंबई सोडावी लागली व पुढील शिक्षणावर पाणी पडलें. मुंबईहून
परत आल्यावर कांहीं वर्षें ते व्यत्रकेश्वरला होते. प्रकृति जात्याच अशक्त असल्यामुळें
त्यांनीं नोकरीचा नाद सोडून त्ठेखनव्यवसायावरच निर्वाह चालविण्याचें ठरविलें.

शास्त्रीबुवांचें घराणे प्रतिष्ठित असले तरी घरची सांपत्तिक स्थिति साधारणच
होती. व्यवकेश्वर येथील त्यांच्या रहात्या घराचे रूपांतर सध्यां धर्मशाळेत झाल आहे.
नाशिकला ते गद्रे वकिलांच्या वाड्यांत रहात व शेवटपर्यंत तेथेंच त्यांचें वास्तव्य होते.
गणेशशास्त्री यांची शरीरयष्टि मध्यम उंचीची व सडपातळ अशी होती. तथापि
क्रेवर बुद्धिमत्तेचे तेज होतें. संभाषणांत चतुरता व भाषा स्पष्ट व लाघवी असल्यामुळें
दुसऱ्यावर ते चटकन छाप पाडीत. त्यांचा रोजचा पोषाख - त्या काळच्या रिवाजाप्रमाणें

-अगदीं साधा म्हणजे बंडी, पागोटे, धोतर व उपरणे असा असे. सभासमारंभ
अशा विशेष प्रसंगीं वर्डाऐवजी लांब वाह्यांचा वेदाचा अंगरखा घालीत. प्रकृतीच्या
अस्वास्थ्यामुळे अंथरूण नेहमी पडवीत पडलेले असे. तेथेंच लिखाण चाले नियमित
व संयमशील आचार व सात्विक अल्प आहार ह्यामुळे तब्येतीला सांभाळून असत.
मित्रांबरोबर बुद्धिबळे खेळत. वाचन व लिहिणें ह्यांतच बहुतेक वेळ जाई. शास्त्रीबुवांचा
पत्रव्यवहार मोडीत असे. बाकी लेखन बालबोधींत करीत. हस्ताक्षर वळणदार व
सुंदर होतें. त्या काळच्या मानानें त्यांचा ग्रंथसंग्रह वराच होता. तो सर्व शिसवी
पेड्यांतून व्यवस्थित ठेवलेला असे. त्यांचें मित्रमंडळ मर्यादित असे. तरटेशास्त्री,
हरिशास्त्री, गर्गे वैद्य, देवधरशास्त्री व कीर्तनकार मोडकशाखी यांच्यावरोबर महाभारत,
भागवतादि पुराणांतील व वेदांतांतील अनेक गूढ प्रश्नांवर ते वादविवाद करीत.
नाशिक शहराच्या विद्वान् तसेच कर्तबगार व प्रतिष्ठित नागरिकांमध्यें त्यांची गणना
होत होती. अधिकारीवर्गीतहि त्यांना मानाचे स्थान होतें. नाशिक स्टेशन ते नाशिक
शहर ह्या मार्गात ट्रॅमगाडी सुरू करण्यांत तेथील नागरिकांनीं केलेल्या प्रयत्नांत

शास्त्रीबुवांचा भाग मोठा होता. पुढील एकच प्रसंग त्यांच्या प्रभावी वक्तृत्वाची
साक्ष देतो. आपल्या विद्वत्तेने व संस्कृत भाषेवरील प्रमुत्वानें पंडिता रमाबाई या
विदुषीने त्या काळी सर्व भारताला चकित करून सोडले होतें. बाईनी खिस्ती धर्म

स्वीकारला होता व त्याचा प्रचार रेया संस्कृतमध्यें व्याख्यानें देऊन करीत असत.
त्यांचें व्याख्यान नाशिक शहरांत ठरले. संस्ट्ट?तमर्ध्ये भाषण करणारे नाशिक शहरांत
गणेशाल्यांशिवाय दुसरें कोणी नव्हतें. तेव्हां त्यांची अध्यक्षस्थानी योजना
करण्यांत आली. रमाबाईनी संस्कृतांत उत्तम भाषण केलें. नंतर शास्त्रीबुवांनीं भापणाचा
अध्यक्षीय समारोप अस्वलित संस्कृतमध्ये करून पंडिता रमाबाईच्या मताचे मुद्देररद

खंडन केलें. त्या वेळीं ही सभा फार गाजली. इतकेंच नव्हे तर नाशिकची अबू



चरिच व ग्रंथपरिचय तेरा
श ास्त्रीबुवार्ना राखली असे धन्योद्रार श्रोत्यांनीं काढले. शास्त्रीबुवाचें सांसारिक जीवनहि
समाधानाचे व सुखचें गेलें. त्यना च ।र मुली व दोन मुलगे अशीं अपत्ये होतीं. मुली
चांगल्या घराथ्यात पडल्या. मुलांना त्यांनीं उत्तम किशटल दिलें.

गणेशारूयांच्या दोन्ही चिरंजीवांना कविश्वाची देणगी उपजतच लाभलेली दिसते.
थोरले लक्ष्मण व धाकटे बाळकृष्ण ह्या दोघांनी पुढें कविश्वाचा व ारसा चालविला.
'थोरल्या चिरंजीवानें आपल्या विद्वत्तेने घराण्याचे शास्त्री उपपद यथार्थतेनें पुढें चालू
ठेवले हेच पुढें पुण्यास लक्ष्मणशास्त्री ले त्या नांवा प्रसिद्धीस आले. त्यांनीं
अनेक संस्कृत काव्य-नाटक?ची मराठीत भाषांतरे केली, टीकालेख लिहिले व मराठी
साहियांत भर घातली. स्वत :ला कॉलेजशिक्षणाचा लाभ मिळाला नसतांनासुद्धां आपल्या
कर्तवगारीनें त्या वेळेच्या जू पूना कॉलेजमध्ये कहीं काळ त्यांनीं मराठीचे प्राध्यापक
म्हणून काम केलें. क ांही वर्षे ते मुंबई विद्यापीठाचे वी. ए. च्य । परीक्षेला मराठी
विषयाचे परीक्षक होते

हलीं केसरीच्य । अग्रलेखावर असणारा '' तवस्मरण संततस्फुखादायि आम्हा
घडो '' हा लोक लक्ष्मणशास्त्री यांनी लोकमान्यावर लिहिलेल्या '' तिक्याजलि '' ह्या

विरहकाव्यांतील आहे. धाकटे चिरंजीव वाळकृज यनाहि त्यांच्या वैधूच्या निधनानंतर
कविता करण्याची स्फूर्ति झाली. त्यांच्या सुमारें १५ प्रासंगिक कविता त्या काळच्या
'' प्रतिभ । '', '' विविधज्ञानविस्तार '' वगैरे प्रमुख मासिकतून प्रसिद्ध झाल्या होत्या.

ग्रंथपरिचय
त्यांच्या ग्रंथांचा योग्य परामर्श घेतल्याशिवाय गणेशशास्त्री यांचें चरित्र पूर्ण

होणार नाहीं. गणेशशास्त्री १८४० सालीं मुंबईस गेले तेव्हां मुंबई विद्यापीठ अस्तित्त्वांत

नव्हतें. मुंबई सरकारचे शिक्षणविषयक धोरण अनिश्चित अस्त्र अभ्यासक्रमांत एक-
सूत्रता नव्हती. जुन्या राजवटीतील अस्थिर व अंदाधुंदीच्या जीवनास लोक कंटाळले
होते. राजवटीबद्दल लोकांत विश्वास व प्रेम उत्पन्न करणें, विशेषतः पुढारलेल्या वर्गातील
लोकांच्या मनातील विषादाची भावना काहून टाकून नव्या राजवटीशी त्यांनीं समरस
व्हावें, यासाठीं तत्कालीन इंग्रज अधिकारी प्रयत्नाची शिकस्त करीत होते. सुदैवाने
सरकारला त्या वेळीं एल्फिन्स्टन व मेजर कँडी यांसारखे कर्तबगार अधिकारी लाभले.
सरकारने ' बने नेटिव्ह एज्युकेशन सोसायटी 'ची स्थापना केली व तिच्याकडे शालेय
पुस्तके व लहानमोठे मराठी ग्रंथ तयार करण्याचें काम सोपविले. दक्षिणा प्राईज
कमिटी नेमून, तिच्यामार्फत चांगल्या ग्रंथांना बक्षिसे देण्याची प्रथा सुरू केली.
ब्राह्मणवर्गास रमण्यांत दक्षिणा देण्याची पेशवाईतील पद्धत बंद करून संस्कृत पाठ-
शाळांना इंग्रजी शिक्षणांचे वर्ग जोडण्यांत आले. पाश्चिमात्य विद्येचे शिक्षण देण्याचे
ठरवून इंग्रजीला प्राधान्य दिलें. शिक्षण संस्थांचे स्वरूप बदलून शिक्षणक्रमांत एकरचा
आणण्यांत आली. अशा प्रकारे सुमारें ४० वर्षांच्या घडामोडींतून १८७५७ सालच्या
अखेरीस मुंबई विद्यापीठ अस्तित्वांत आलें. लेलेशास्त्री मुंबईहून परत -आले तेव्हां



चाच रघुवंश
त्यांचें वय १६ वर्षाचे होतें. नाशिक शहरांत उब शिक्षणाची सोय नसत्यानं त्यांनीं
मराठी, इंग्रजी व संस्कृत वाङ्मयाचा अभ्यास घरींच वडिलांच्या मार्गदर्शनाखाली केला.
१२ वर्षें या अध्यापनांत घालविली. नंतर कॅ. कुकसाहेबांच्या जलपर्यटनाचा वृत्तांत व
तेलेमेक्यच्या ग्रीक पुराणकथा हीं इंग्रजींतून भाषांतरित केलेली त्याची पुस्तके १८५३
सालीं प्रसिद्ध झाली. १८८८ पर्यंत म्हणजे सतत ३५ वर्षें ते लेखनकार्य करीत होते.
१८९८ पर्यंतच्या दहा वर्षांत प्रकृति-अस्वास्थ्यामुळे त्यांनीं कांहींच लिखाण केलें नाहीं.
त्यांनीं एकंदर २० पुस्तके लिहिली. पैकी १३ ग्रंथांची नोंद दाते-ग्रंथ-सूचींत
सापडते. ही यादी परिशिष्ट नं. १ मध्यें उद्धुत केली आहे. बाकी ७ पुस्तकांची यादी
परिशिष्ट नं. २ मध्ये दिली आहे. ह्या ७ पुएस्तकांपैकीं कांहीं प्रकाशित असलेल्यांचा
प्रकाशनकाल निश्चित नाहीं. दाते यांचे यादीतील ग्रंथाचे वर्गीकरण खालीलप्रमाणे
होईल :

मूळ इंग्रजी पुस्तकावरू:न मराठीत भाषांतर केलेली पुस्तकं :

(अ) कॅ कुकसाहेवाच्या जलपर्यटनाचा वृत्तांत.
(ब) तेलेमेक्यचा वृत्तांत-ग्रीक पुराणकथा.

चरित्रपर ग्रंथ (स्वतंत्र)

(अ) श्रीशिवाजी महाराजाचे पद्यमय चरित्र.
(ब) श्रीयशवंतराव महाराजांचे चरित्र (गद्य).

३. नाटकें-मूळ संस्कृतांतून मराठींत भाषांतरित :

(अ) जानकी परिणय.
(ब) मालविकाग्निमित्र.
(क) विद्धशाल-भंजिका.

४. इतर काव्ये-संस्कृतातून मराठीत भाषांतरित :

(अ) रघुवंश.
(ब) कर्पूरमजरी.
(क) अमरुशतक्-

५. स्वतंत्र ग्रंथ :

(अ) साहित्यशास्त्र.
(व) कृष्णाकुमरित

६. प्रवासवर्णनपर स्वतंत्र ग्रंथ :

तीर्थयात्रा प्रबंध.

वरील ग्रंथांत भाषांतरित ग्रंथांची संख्या मोठी आहे. तसेच गद्यरचनेपेक्षां
पद्यरचनेवर अधिक भर दिलेला दिसतो. गद्य लिहिण्यापेक्षा पद्यरचना करणें अधिक
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कठीण असूनहि त्यांनीं पद्यरचनेचा उपयोग आपल्या लिखाणांत जास्त प्रमाणांत
केला, ह्यावरून त्यांना आपल्या पद्यरचनेविषयी पूर्ण आत्मविश्वास वाटत होता
असें स्पष्ट दिसते पहिल्या दोन इंग्रजी पुस्तकांच्या भाषांतरानंतर त्यांनीं आपली
नजर अभिजात संस्कृत ग्रंथांकडे वळविली. १८६6९ सालीं '' जानकी परिणय ८

नाटकाचे प्राकृतामध्यें भाषांतर प्रसिद्ध केलें. एक वर्षानंतर ह्या पुस्तकाची दुसरी
आवृत्ति निघाली. ह्यावरून ह्याची लोकप्रियता सिद्ध होते. १८६७ सालीं '' मालवि-
काग्निमित्रा चव गद्य-पद्य भाषांतर सरकारने प्रसिद्ध केलें. १८६९ त श्रीराजशेखरकृत
'' विद्धशाल्लभजिका'' या संस्कृत नाटकाची मराठी प्रतिकृति निघाली. १८७३ सालीं
श्रीछत्रपति शिवाजीमहाराजांचे पद्यमय चरित्र प्रसिद्ध झालें व त्याला दक्षिणा
प्राईज कमेटीकडून रु. ४० ०।- चें बक्षिस मिळाले. यासंबंधींची हकीकत थोडक्यांत
देणें उचित वाटल्यावरून पुढें दिली आहे. दक्षिणा प्राईज कमेटीनें शिवाजीमहाराजांच्या
पद्यमय चरित्राची स्पर्धा जाहीर केली. स्पर्धेत उत्तम ठरणाऱ्या चरित्रास २०५०० व
बाईक्स देऊं केलें. त्याप्रमाणें कमेटीकडे गणेशशास्त्री यांच्या पद्यमय शिवाजी
चरित्राशिवाय आणखी दोघांकडून चरित्रे स्पर्धेकरितां आली. एक कोल्हापूर हायस्कूलचे
हेडमास्तर कै. कुंटे यांचें व दुसरें प्रसिद्ध नाटककार फै आण्णासाहेब किर्लोस्कर यांचें
होतें. कमेटीच्या परीक्षक मंडळांत कै. न्यायमूर्ति रानडे व कै. शंकर पांडुरंग पंडित
अशी विद्वान् मंडळी होती. परीक्षणाकरितां आलेल्या तीन पद्यमय चरित्रांतून गणेश-
शास्त्री लेले यांच्या चरित्राचा पहिला नंबर लागून त्यांना रु. ४०० रुपयांचे बक्षिस

देण्यांत आलें, कै. कुंटे यांना रु. १०० देण्यांत आले व कै. किलोंस्करांचें चरित्र
परत करण्यांत आलें. ह्या स्पधेमुळे गणेशशास्त्री यांची प्रतिभा क्योटीस लागली.
दादोजी कोंडदेव यांनी शिवाजीमहाराजांना केलेला उपदेश हा ह्या ग्रंथांतील उस्कृष्ट

भाग समजला जातो. १८७२ सालीं '' साहित्यशास्त्र '' हा स्वतंत्र ग्रंथ त्यांनीं
प्रकाशित केला. काव्यातील शब्द, अर्थ, वृत्त, अलंकार यांचें गुणदोषविवेचन करणारा
मराठी भाषेतील हा पहिलाच ग्रंथ आहे. ह्या ग्रंथाची दुसरी आवृत्तीहि १८९४
सालीं निघाली. पुण्याच्या ' अधिकारी प्रकाशन ' ह्या संस्थेने '' साहित्यशास्त्रा ''ची
तिसरी आ;ट्टत्ति नुकतीच प्रसिद्ध केली आहे. १८७७ सालीं '' कर्पूर-मजरी '' -
ख्ये मराठी भापांतर प्रसिद्ध झालें. ह्या ग्रंथाला दक्षिणा प्राईज कमेंटीने बक्षीस

देऊन गौरव केला. श्रीमत शंकराचार्याच्या '' अमरु-शतक '' ह्या संस्कृत
काव्याचे मराठी पद्यमय भाषांतर १८८१ सालीं छापून निघाले. १८८३ सालीं
त्यांनीं कालिदासाच्या समग्र '' रघुवंशा ''चे पद्यमय भाषांतर केलें व त्यांतील
दशरथ-मृगया या नवव्या सर्गाचे भाषांतर समवृत्त करून पुस्तकास जोडले या
ग्रंथाचाहि दक्षिणा प्राईज कमेटीनें गौरव केला होता. '' तीर्थयात्रा प्रबंध'' हा त्यांचा
प्रवासवर्णनपर ग्रंथ १८८७९ सालीं प्रसिद्ध झाला. ह्या ग्रंथांत सरदार रघुनाथराव
ऊर्फ अण्णासाहेब विंचूरकर यांच्या देशाटनाचा व यात्रेचा वृत्तांत कथन केला
आहे. सरदार विंचूरकरांनी उत्तर हिंदुस्थानच्या प्रवासास १८४८ सालीं सुरुवात
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केली शास्त्रीबुवांनीं आपल्यावरोवर यावें अशी त्यांची फार इच्छा होती. पण
प्रकृतीच्या अशक्तपणामुळे प्रवासास जाणें जमले नाहीं. तेव्हां विंचुरकरांनीं प्रवासांतील
दर मुक्कामाहून कच्ची टिप पत्रद्वारे पाठवार्वा व त्यावरून शास्त्रीबुवांनीं सविस्तर
वर्णन लिहून काटावें असा उभयतांमध्यें संकेत ठरला आणि त्यांतून '' तीर्थयात्रा
प्रबंध'' संपूर्ण निर्माण झाला. ह्या बाबतींत डोळे एकाचे व लेखणी दुसऱ्याची असा
जरी प्रकार झाला असला तरी लेखकाने आपल्या प्रतिभेचा असु उघडून सगळे
लिखाण व्यवस्थित केलें असल्यामुळें पुस्तक वाचतांना या वैगुण्याची जाणीव कदापि
होत नाही पुस्तकांतील कांहीं प्रसंग फार रोमांचकारी असून मनाला चटका लावणारे
आहेत. येथें एकच प्रसंग उदाहरण म्हणून देत आहें. इंग्रज सरकारकडून दुसऱ्या
बाजीराव पेशव्यांची ब्रह्मावर्ताला रवानगी करण्यांत आली. बाजीराव पेशवे तेथें
स्थाईक झाले होते. ग्रंथांत दिलेली त्यांच्या दिनचर्येची माहिती मनोवेधक आहे.
सरदार विंचूरकर प्रयागची यात्रा संपवून परत येतांना त्यांचा ब्रह्मावर्ताला पुन्हा
मुक्काम पडला. बाजीराव पेशवे निधन पावून त्यांचा वारावा दिवस त्याच दिवशीं
होता. नानासाहेब पेशव्यांनीं सर्व श्राद्धविधि यथासांग केले. सर्व प्रकारची दाने करून
झाली, पण भूमिदान करण्याच्या वेळीं स्वतःची भूमि नसल्याने भूमिनदनाचा संकल्प
सोडता येईना. नानासाहेबांच्या डोळ्यांतून अश्रु आले. सरदार विंचूरकर जवळच
बसले होते. त्यांनीं श्रीमंतांस सांगितलें कीं आम्ही आपले आश्रित. आमची भूम
ती आपलीच भूमि आहे तरी संकल्प सोडावा अशी विनंती केली. नानासाहेबांना
ही सूचना पटली नाहीं. त्यांनीं भूमिटानाचा संकल्प वर्षश्राद्धाचे वेळीं पूर्ण करूं
असें ठरविले. ह्या प्रसंगावरून गेले राज्य आपण एक वर्षांतच पुन्हा परत मिळवूं.
असे विचार नानासाहेबांचे मनांत घोळत असावेत असें अनुमान निघते विंचूरकर
पुढें लखनौला गेले तेव्हां तेथील नबाबांचे स्ष्केछाचारी व अनीतिमान जीवन तसेंच
नवाबांच्या अंदाधुंदी कारभाराला विटलेली जनता यांचें मार्मिक व निर्भीड वर्णन

आढळते ग्रंथांत नुसते यात्रेचे वर्णन नसून त्या वेळच्या राजकीय व सामाजिक
जीवनाचे यथातथ्य चित्र रंगविले आहे. कै. चिंतामणराव वैद्यानी संपादित केलेल्या
गोडसे भटजींच्या तीर्थयात्रेच्या वृत्तांताचे पुस्तक प्रसिद्ध होण्यापूर्वी बरीच वर्पे अगोदर
गणेशशास्त्री यांचा '' तीर्थयात्रा प्रबंध '' प्रसिद्ध झाला आहे. त्यामुळें मराठीतील
प्रवासवर्णनपर ग्रंथाच्या मालिकेत कालानुक्रमानें ह्या ग्रंथास प्रथम स्थान द्यावे लागेल.
प्रा. न. र. फाटक यांनी ''मराठी संशोधन मंडळा ''तर्फे '' मुंबई वर्णन'' व '' घाशिराम
कोतवाल '' हीं पुस्तके नुकतीच प्रसिद्ध केली आहेत. '' तीर्थयात्रा प्रबंध '' हा ग्रंथ

त्याच्या तोडीचा आहे. १८८८ सालांत '' कृष्णाकुमारी '' हें स्वतंत्र ऐतिहासिक
काव्य व श्री यशवंतराव महाराजांचे चरित्र अशी दोन पुस्तके प्रकाशित झाली.
नंतरच्या त्यांच्या उर्वरित आयुष्यांत ग्रंथनिर्मिति झाली नाहीं.

गणेशशास्त्री ले यांची भाषा-स्वचितू प्रसंगीं क्लिष्ट पण प्रौढ, रसाळ,
अर्थपूर्ण व ओघवती आहे. काव्यांत प्रसाद गुण ओतप्रोत भरलेला आढळतो. त्यांना
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निरनिराळ वृत्ते वापरण्याची हौस होती. हें रघुवंशाच्या पद्यमय भाषांतरांत त्यांनीं
अशा वीस वृत्त ांच । उपयोग केला आहे त्यावरून दिसून येतें. गणेशशास्त्री ले हेगेल्या शतकांतील एक प्रतिभसंपन्न स ाहित्यिक व कवि होते. त्यनीं लिहिलेली सर्वच
पुस्तके आत ां दुर्मिळ आहेत. रघुवंशाची डिदेतीय उरावृत्ति प्रकाशित होत आहे ही
आनंदाची गोसु आहे. त्यांचे इतरहि कांहीं ग्रथ पुनर्झ्यणास लायक आहेत.
शास्त्रीबुवांच्या आयुष्यांतील शेवटच्या दिवसांत-सहसा कुणाच्या वाक्यास न येणारी
अशी-विस्मयकारक घटना घडली. ती म्हणजे स्वत :बद्दलचा मृत्युलेख जिवंत असतांना
त्यांना वाचवयस मिळ १ला ही होय. त्यचा प्रत्यक्ष मृत्यु होण्याच्या आधीं कांहीं
दिवस अगोदर त्या वेळच्या नाशिकच्या '' लोकसेवा '' ह्या स्थानिक वृत्तपत्रऔत त्यांच्या
मृत्यूची बातमी प्रसिद्ध होऊन त्यच्या गुणांचा यथोचित गौरव करणारा मृत्युलेख
छापण्यांत आला. आपल्याविषयीं लोकाचे मत जिवंत असतांना वाचावयास
शिमळाल्यमुळें त्यना धन्यता वाटली. ह्यासंबंधी त्य(नी आपल्या मित्रास लिहिले एक
पत्र उपलब्ध झालें आहे. तें परिशिष्ट नं. ३ मध्ये दिलें आहे.

ह्या घटनेनंतर गणेशशास्त्री फार दिवस जगले नाहींत. १८९७ सालीं नाशिक
शहरांत डेगने कहर उडविला होता म्हणून ते लएपलगांवीं आपले जामातांकडे
हवापालट करण्यास गेले. तेथेच ते १८९८ सालीथेला वळी पडले. अशा प्रकारे
साहित्यक्षेत्रांत सुमोरं अर्धा शतक चमकणारा हा साहित्यसूर्य अस्तंगत झाला!

२६३.२-......
१६.२.इ५७..

व!८ ..... ०.'



' रघुवंशा ' चे रसग्रहण
लेखक : शं. गो. तुळपुळे, पुणे विद्यापीठ, पुणे.

१९ व्या शतकाच्या प्रारंभापासून महाराष्ट्राच्या सर्वांगीण जीवनांत इंग्रजी
संस्कृतीच्या परिचयामुळें दूरगामी आणि क्रांतिकारक स्वरूपाचे फेरबदल होऊं लागले.
इतर अनेक क्षेत्रापेक्षा साहित्यप्रांतांतील नव्या घटनाचे स्वरूप हें विशेष लक्षणीय होतें.
अनेक शतकांची समृद्ध परंपरा पाठीशीं असलेल्या इंग्रजी वाड्ययाचें वाचन
महाराष्ट्रांतील नवशिक्षित वर्गाकडून मोठ्या उत्साहाने होऊं लागलें. या वाङ्मयीन
अभ्यासाचे अनेकविध परिणाम घडून आले. त्यांपैकीं एक म्हणजे इंग्रजीप्रमाणेंच
मराठी भाषेलाहि संपन्न अवस्था प्रात करून द्यावयाची असेल तर तिच्यांत सर्व

प्रकारचे वाङ्मय निर्माण होणें अवश्य आहे ही दृष्टि प्रास होऊन इंग्रजी वाढ्ययातील
अनेक ग्रंथाची भाषांतरे होऊं लागली. त्याचबरोबर संस्कृत भाषेतील श्रेष्ठ कृतींचा
अनुवाद करण्यासहि मोठ्या नेटाने प्रारंभ झाला. किंबहुना, साहित्यप्रांतांत एका नवीन
प्रबोधनयुगाचीच प्रतिष्ठापना झाली असें म्हणावयास हरक नाहीं. कै गणेश
सदाशिव ऊर्फ गणेशशास्त्री लेले या प्रबोधन-युगांतील एक आदरणीय असे मानकरी
होत.

कै. गणेशशास्त्री यांचें घराणे व्युत्यन्न शास्त्र्यांचे असल्यामुळें लहानपणापासूनच
त्यांनीं संस्कृत भाषेचा अभ्यास मोठ्या आस्थेने आणि परिश्रमपूर्वक केला. तथापि
केवळ प्राचीन विद्येच्या उपासनेच्या ठरीव चाकोरीत श्रमण करण्यापेक्षां गणेशशास्त्री
यांचें ज्ञानार्जन अधिक व्यापक स्वरूपाचे होतें. १९ व्या शतकांत मराठी भाषेचा
चिकाटीने अभ्यास करून त्यांत प्रावीण्य मिळविणाऱ्या मेजर कँडी या युरोपियन
शिक्षणाधिकाऱ्याच्या प्रोत्साहनाने गणेशशारूयानीं मुंबईला जाऊन तेथील कॉलेजांतील
पहिल्या वर्गाचा अभ्यासक्रम सन्मानपूर्वक पुरा केला. तथापि मुंबईचे हवामान न
मानवल्यामुळें ते जन्मभूमीस-नाशकास-परत आले आणि पुढील सर्व आयुष्य
त्यांनीं ज्ञानोपासनेंतच व्यतीत केलें.

गणेशशास्त्री यांनी अनुवादित आणि स्वतंत्र अशा दोन्ही स्वरूपची ग्रंथरचना
केली. तेलेमेस्तू याच्या वृत्तांताचे दोन खंड आणि कॅ कुलचया सफरी हे ग्रंथ त्यांनीं
इंग्रजी ग्रंथांवरून भाषांतरित केले. जनिकापरिणय, कर्पूरमजिरी, विद्धशालभंजिका,
मालहवेकाग्निमित्र, अमरु -शतक आणि रघुवंश या संस्कृतांतील साहित्यकृति त्यांनीं मराठीत
अनुवादित केल्या. त्यांनीं इ. स. १८७२ मध्ये प्रसिद्ध केलेल्या ' साहित्यशास्त्र ' या
प्रभोत्तररूप अंथांत साहित्यविषयक सर्व अंगांचा त्रोटक आणि सूत्ररूप असा विचार



१1?०नइ?एका धपइस्थभे।-

वीस स्तुवंश
आलेला असून मराठीतील साहित्यशास्त्रविषयक वाङ्मयांत आद्य ग्रंथरचनेचा मान कै
लेलेश्वारूयांना या लेखनामुळे मिळालेला आहे. पुढें त्यांनीं या ग्रंथाची दुसरी उगवृत्ति
प्रसिद्ध केली, यावरून या ग्रंथाची लोकप्रियता लक्षांत येण्यासारखी आहे. 'तीर्थयात्रा
प्रबंध' हें गागेशशाख्यांनी लिहिले प्रवासवर्णन मराठीतील विद्युत स्वरूपाचे पहिले
प्रवासवृत्त होय. याचे वैशिष्ट्य म्हणजे या ग्रंथांत वर्णिलेली तीर्थयात्रा गणेशशाख्यांनीं
स्वतः केलेली नसून रिंवार रघुनाथराव विंचूरकर यांनी वेळोवेळी पाठविलेल्या
टिपणावरून गणेशशाकयानी हें प्रवासवर्णन नंतर लिहून काढले आहे. सर्व

भारतातील तीर्थक्षेत्रांची माहिती देतांना त्या त्या ठिकाणच्या देवदेवताविषयक
पुराणकथा आणि दंतकथा यांचा या ग्रंथांत मोठ्या साक्षेपानें निर्देश करण्यांत आलेला
आहे. ब्रह्मावर्त येथें वास्तव्य करणाऱ्या दुसऱ्या बाजीरावाच्या आणि सरदार
विंचूरकरांच्या भेटीगाठीचे वृत्त आजहि जिज्ञासु इतिहासभक्ताला थोडेफार खाद्य

पुरविणारे आहे.

- '' कृष्णाकुमारी '' आणि '' शिवाजीचरित्र '' ही त्यांची खंडकाव्ये ऐतिहासिक
स्वरूपाचीं आहेत. उदेपूरच्या इतिहासांतील कृष्णाकुमारीची करुणरम्य कथा हा
पहिल्या काव्याचा विषय असून दुसऱ्या खंडकाव्यांत सात सर्गामध्ये श्री छत्रपति
शिवाजीमहाराजाचे चरित्र गुंफण्यांत आले आहे. ' शिवाजीचरित्राव लेखन दक्षिणा
प्राइझ कमिटीने जाहीर केलेल्या पारितोषिक स्पर्धेसाठी झालें. आधुनिक मराठी
रंगभूमीचे जनक कै अण्णासाहेब किर्लोस्कर यांच्यासारखे रसाळ कवि स्पर्धेसाठी
असतांनाहि कै गणेशशारुयाचे काव्य पहिल्या क्रमांकाचें ठरून त्याला चारशे रुपयांचे
पारितोषिक मिळाले. 'कर्पूरमजिरी, ' मालविकाग्निमित्र' आणि ' रधुवंश ' या संस्कृत
ग्रंथांनाहि दक्षिणा प्राइझ कमिटीनें पारितोषिके देऊन गौरविले होतें.

कै गणेशशास्त्री लेले यांनी केलेल्या साहित्यसेवेचें स्वरूप अवलोकन केले
म्हणजे त्याचा व्याप आणि त्याची गुणवत्ता या दोन्ही गोष्टींविषयी आदरभाव
निर्माण झाल्याखेरीज राहत नाहीं. १९ व्या शतकाच्या उत्तरार्धात प्रकाशित झालेले
हे ग्रंथ आज मराठी वाडग्याच्या विद्यार्थ्याला पहावयास मिळणेंहि दुर्घट झालें
आहे. यांतील कांहीं ग्रथांचे तरी पुनर्मुद्रण होणें अगत्याचे असून त्यांपैकीं
रघुवंशापासून या कायीला प्रारंभ होत आहे या घटनेचे प्रत्येक मराठी वाचक सहर्ष

स्वागत करील.

' ' रघुवंश ' हे केवळ कविकुलगुरु कालिदासाच्याच नव्हे तर सर्व संस्कृत काव्य-

वाड्ययांतील श्रेष्ठ असें महाकाव्य आहे. त्याचें अध्ययन आज शकडो वर्षे काव्यरसिक
करीत आहेत. महाराष्ट्रांतहि अगदीं लहानपणापासून संस्कृत वाङ्मयाच्या अभ्यासाचा
प्रारंभ ' रघु 'च्या सर्गापासून होत असे. तथापि या जगन्मान्य संस्कृत कृतीला मराठी
पेहराव चढविण्याची कल्पना फार क्षीण स्वरूपांत साकार झालेली दिसते. एखाद-दुसऱ्या
सर्गाच्या भाषांतराचे कांहीं प्रयत्न सोडल्यास कै. लेलेशारूयाच्या नंतर संपूर्ण रघुवंशाच्या



रसग्रहण एक्यीत

अनुवादाचा फक्त एक प्रयत्न गेल्या पाऊण वर्षांत झालेला अरेले. बोरवणकर-
किंबडेकर यांच्या सहकार्याने डिचत्रशाळेनें प्रसिद्ध केलेला रघुवंशाचा संपूर्ण व सटीप
गद्य अनुवाद हा तो प्रयत्न होय. हा एवढा अपवाद वगळता कै. लेलेशाख्यांचा प्रयत्न

' अद्विर्ताय ' ठरलेला आहे ही एकच गोष्ट या कायाची थोरवी पठवून देणरी वाहे.
हा प्राकृत पद्यमय रघुवंश इ. स. १८८३ मध्ये प्रकाशित झाला. हा काल म्हणजे
मराठी काव्याच्य १ इतिहासांतील केशवमुतपवू काल होय. प्रस्तावनेच्या प्रारंभी ज्या
प्रोधन-युगाचा उल्लेख केलेला आहे तोच हा काल होय. केशवसुताचे आगमन
हौण्यापूर्वी जे भिन्नभिन्न प्रवाह मराठी काव्याच्या प्रांतांत चालू होते त्यांमध्यें संस्कृत
काव्यचें विशेष आकर्षण बाळगणाऱ्या शस्त्रीपंडितांच्या काव्यरचनेचा एक प्रवाह
होता. कृष्णशास्त्री चिपळूणकर, परशुरामपंततात्या गोडबोले, गणेशास्त्री लेले डु.
शास्त्रीमंडळींच्या लेखनाचा समावेश या विशिष्ट कहेच्या काव्यरचनसंप्रदायांत
होतओ. पारखीशास्त्री, खरेशास्त्री, चिंतामणी पेठकर, कृ. ना. आठल्ये इ. मंडळी
याच पठडीतील होती. प्रा. रा. श्री. जोग यनीं या पंडिती वळणाच्या काव्याचे पुढील
विशेष सांगितले आहेत-

'' जुन्या परंपररेंतील लोकाचे (काव्य-) रचनेकडे विशेष लक्ष असे. भाषा अनेक
वेळां संस्कृतप्रचुर व म्हणून पुष्कळदां क्लिष्ट, पांडित्यपूर्ण -असे. संस्कृतप्रचुरता क्वचितू
नसली तरी प्रौढता तरी पाहिजे अशी समजूत होती. निरनिराजच्या अक्षरगणवृत्तांवर भर
होता. स्वचतु त्यावरील प्रमुखच दाखविण्याकरिताच कविता दिलहिली जई व एखाद्या
वेळीं संस्कृत काल्यामधील चिएत्रबंध, यमकानुप्रासादि चम;कार याचेहि प्रदर्शन होई. भाषा-
प्रौढतच्या०५ या आग्रहामुळें कित्येक पंडित कवींनी आपल्याच काव्यास आपणच भरपूर
अर्थबोधक टीपा देण्याचा प्रघात ठेवला होता व आपल्या काव्यातील प्रसादगुणाच्या
अभावाची कबुलीच देऊन ठेवली होती...भावेच्या शुद्धतेबद्दल आणि वृत्तरचनेच्या
निर्दोषतेविषयी (हे कवि)ए दिवशेष काळजी वाहत असत. हु_yaाएंधता, पादपूरणाथ नको
असलेले शब्द घालणे इत्यादि काव्यदोष झाले तरी चालतील, पण भाषा माच शुद्ध

हवी अशी त्यांची दृष्टि असे. '' (अर्वाचीन मराठी काव्य, पृ. ११४). केशवसुन-!व
पंडिती काव्याचे हे बहुतेक विशेष गणेशास्त्री लेले यांच्या प्राकृत रघुवंशांतहि
आढळून येतात.

मराठी वाचकांसाठी रघुवंशाचें पद्यात्मक भाषांतर करतांना लेलेशालयांनी
'' कोकाचा एकंदर भावा र्थ मनांत धरून तो मराठी भएथेच्या प द्धतीतें असा वधितां
आला तसा बांधला -आहे; पदश : याघांतर केले नाहीं, '' असें आपलंया प्रस्तावनेत नमूद
करून ठेविलें आहे. भवा र्थ vयक्त करण्याची तूडि असल्यने प्रत्येक कोकांतील अ १शय
रुपष्ट करण्यासाठीं लेलेशारूयाना एकाहनू अधिक कोकांची रचना करावी लागली
आहे. ती सर्गवारीनें पुर्ढालप्रमाणे आहे :
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१५६ २६० च् १८२९ २६०
१९ वा सर्ग हा एकच सर्ग असा आहे, कीं ज्यात कोणत्याहि लोकासाठी एकाहून

अधिक लोक लिहावे लागले नाहींत. आठव्या सर्गातील दहाव्या खोकाचा अनुवाद
करतांना तीन खोकांची रचना करावी लागली. ही वर्गवारी नजरेसमोर ठेवली असतां
सामान्यपणे प्रत्येक सर्गातून ५ ते १० लोकांसाठीच एकाहून अधिक लोक रचिले गेले
असें दिसून येतें.

अनुवाद स्वतांना लेलेशाड्यांनी संस्कृतांतील सर्वप्रिय असें अनुष्टुभू वृत्त

कोठेंहि योजिले नाहीं. याउलट अक्षरगणवृत्तांचा वैपुल्यानें वापर केला आहे.
रवंथाच्या १९ सर्गीत मिळून पुढील वृत्ते योजिलेली आढळून येतात-

(१) शार्दूलविक्रीडित, (२) मुजगप्रयात, (२) वसंततिलका, (४) इंद्रवन्ना,

(५) खरा, (६) उपजाति, (७) पृथ्वी, (८) उपेंद्रवन्ना, (९) शिखरिणी, (१०)
वंशस्थ, (११) दुतविलंवित, (१२) मंदाक्रांता, (१३) मालिनी, (१४) चंद्रकांता,
(१५) वैतालिक, (१६) रथोद्धता, (१७) स्वागता, (१८) शालिनी, (१९) प्रहर्षिणी,
आणि (२०) आर्या. याशिवाय ९ व्या सर्गाचा जो संपूर्ण समवृत्त वेगळा अनुवाद
प्राकृत रघुवंशाला जोडलेला आहे त्यांत (१) मंजुला, (२) पुष्पिता, आणि
(३) औपच्छंदसिकू ही अधिक वृत्ते लेलेशारूयानीं वापरली आहेत.



रसग्रहण तेवीस
१९ सर्गातसुमारें २५ अक्षरगणवृत्तांची योजना करणाऱ्या व्यक्तीचे वृत्तरचनेवरील

प्रभुच केवढे दांडगे असेल याची कल्पनाच केलेली बरी. हीं सर्व वृत्ते अर्थात्
संस्कृतांतून मराठी भाषेत प्रविष्ट झालेलीं वाहेत. याचबरोबर साकी या मराठी
मात्राबुत्ताचाहि लेलेशारूयांनी भरपूर उपयोग करून घेतलेला आहे. त्यांनीं रघुवंशातील
१० वा आणि १२ वा हे दोन संपूर्ण सर्ग केवळ साकीवृत्तांतच अनुवादित केले.
आहेत. सक्निप्रमाणेच आर्याइत्तहि लेलेशारूयाना विशेष प्रिय असावें. कारण १०
आणि १७ या दोन सर्गासाठी (केवळ त्यांतील अखेरचे कोक सोडून) त्यांनीं आयी-
वृत्ताचाच उपयोग केलेला आहे.

रघुवंशाच्या अनुवादांत वृत्तयोजनेंतील विविधता भरपूर असली तरी ती सर्वथैव
निर्दोष आणि सफाईदार आहे असें म्हणतां येणार नाहीं. एका ओळींत सर्व अर्थ स्पष्ट

वा पूर्ण न झाल्यास तो पुढील ओळींत व्हावा हें स्वाभाविकच आहे. त्याबद्दल कवीला
दोष देवा येणार नाहीं. तथापि केवळ एखादा शब्द पुढच्या ओळींत समाविष्ट करावा
लागला तर तेथें अर्थाचा गोंधळ होण्याची शक्यता निर्माण होते आणि तशी कविता
वाचतानाहि खटकल्यासारखे होतें. एकंदर १९ सर्गाचा विचार केला तर अशीं
उदाहरणे फार मोठ्या संख्येनें आढळतात असें नाहीं. तथापि जीं आहेत त्यामुळें
अनुवादाला न्यूनच येतें हेहि खरेंच. याची कांहीं उदाहरणे-

१?पैकी दूर पळात आखुड करी झुंड१, तिथे हर्षी
लाटातें,. ०. ०.. (सर्ग ५, लो. ४५)

२. भार्यासगें नित उपवनी, नंदिनीं जेवि इंद्र

इंद्राणीशी, करि अज तसा क्रीडनातें नरेंद्र
(सर्ग ८, क्यो. ३ चे)

३. आणी नाव किरात जीत बसुनी तीच्या सर्वे तो निज-
संधा आणिक जान्हवी तरुनियां गेला सुमित्रात्मज

(सर्ग १४, लो. ५रे)
भाषातर करतांना तें फार कठीण किंवा उउर्त्रोध न होईल असें धोरण - '

ठेवल्याची कबुली लेलेशात्यांनीं आपल्या। प्रप्ताबनेंत दिली आहे. त्यांच्या कार्ल
संस्कृत भाषेच्या सार्वनिक अध्ययनामुळें समकालीन श्रोत्यांना त्यांनीं योजिलेले अपरि
चित संस्कृत शब्दहि सहज आकलन झाले. असतील. तथापि अज मात्र त्यांतील
अपरिचित संस्कृत शब्दांची जागोजाग आढळणारी पेरणी अर्थग्रहणास फार अडथळ १

आणते. नयनोत्थ, राजवात, तार्स्व, अराती, तोक, तुहिनकर, वरणखकू, एण, स्वान,
रुजा, पुरार्गल, द्रक्षत्वचा, रक्ष :पतिसद्यसंस्थित, भार्गण, वह, असे अनेक शब्द संस्कृतशाला
माहीत असले तरी केवळ मराठी जाणणाऱ्या वाचकाची तासबळ उडाल्याशिवाय रहात
नाही. संस्कृतप्रचुर भाषेमुळें अनुवादांत कांही ठिकाणी कर्त्यिर्थ, उग्राग्रह, अक्षोटाख्य,
ग्रीभोभतसा, विश असे कणकट्ट सामासिक शब्द वापरले गेले आहेत. अनुवाद



चोवीस रघुवंश
शक्य तो भारदस्त व्हावा अशी लेलेशास्त्रयांनीं आपल्याकडून कोशीस केली
आहे. तथापि त्यांच्या नजरेतून कांहीं गद्यप्राय ओळी निसटून गेलेल्या आहेत. उदा-,

(1) पेटारे मोठमोठे भरुनि, ते त्याच स्त्रियांच्या बहु ये कपोला फिक्केपणा,

१ अजमास नक्कि कळवी,४ माझी अंध व फार वृद्ध पितरे आहेत, (४) पुन्हा
लावि तो रडावयाला लंकेंतिल बायांस, ४ आलेल्या खपल्या खुपोनि भरता पीडा
वढू जाहली... ...अशा प्रकारच्या ओळी वाचतांना नीरस गद्यच वाचीत असल्याचा
भास झाल्यास नवल नाहीं.

संस्कृतमधील नादमाधुर्य मराठीत नाहीं. मराठीचा स्वभाव गोडा राकट आणि
शब्दापेक्षा अर्थाशी भिडणारा आहे. त्यामुळें संस्कृतच्या अपेक्षेने मराठी अनुवादांतील
लालित्य, कितीहि प्रयत्न केला, तरी फिकेच ठरणार हें उघड आहे. संस्कृत
रघुवंशाच्या पद्यपंक्ति वाचतांना पैंजणाचा झणत्कार झाल्याचा जो श्रुतिसुखद प्रत्यय

येतो त्याचा मराठी अनुवादातील अभाव जाणवण्यासारखा असला तरी तसें होणें
कांहीं अशी स्वाभाविकच आहे. तथापि शब्दयोजना नादमधुर नसली तरी
व्याकरणशुद्ध असावी अशी अपेक्षा करणें वावगें होणार नाहीं. लेलेशास्त्री चांगले
संsS:तज्ञ असल्यानें आपली शब्दयोजना त्यांनीं फार काळजीपूर्वक केली आहे. तथापि
अष्टपुरगणवृत्तांचा सततचा जाच असल्यानें त्यांनाहि अनेक ठिकाणी अशुद्ध
शब्दरूप योजावी लागली. शीकण्यास्तव, अणि, की, सुन, हणी, छात्र, वीझवीती,
भीजली, ऊजवा अशीं कांहीं रूपे अनुवादांत दिसतात. काव्यांत सहसा न आढळणारें
' व ' हें उभयान्वयी अव्यय लेलेशारूयांनी पुष्कळ वेळां वापरले आहे. त्यांनीं
वापरले कांहीं शब्द वाचून मराठी वाचकाला ते साम्याभासानेंच -मचाए४
तयार झाले आहेत असें वाटतें. उदा-, चित्तज्ञ, दुःशकुन, कृत्रिमशून्य (अकृत्रिम),
रूमाधम (जन्मानेच हीन), रिपुप्प, अफल (निष्फल), शोभाळ (शोभादायक), डू.

संस्कृत रघुवंशाला प्राकृताचा--आणि तोहि पद्यमय-पेहराव चढविणे ही लेले-
शास्त्रांची कल्पनाच असामान्य आहे. एका भाषेतील काव्याचा आशय दुसऱ्या
भाषेत काव्यांत व्यक्त करणें हें काम मुळांतच अवघड आहे. त्यांतून उरक्षरगणाचा
बंधने स्वीकारून मूळ ग्रंथाचे समखोकी भापातर करण्याचा संकल्प असेल तर
अनुवादकाला केवढे परिश्रम करावे लागतात याची यथार्थ जाणीव अनुवादकाशिवाय
इतरांना कौ कठीण आहे,. संस्कृतसारखी लक्तिकोमल भाषा आणि त्या भाषेतील
कविकुलगुरूत्चें सर्वश्रेष्ठ महाकाव्य यांना मराठी रूप देतांना लेचेप्ब्शाल्ल्यांना खरोखर
महत्प्रयास पडले असतील. मात्र त्यांचा हेतु भावार्थ सांगण्याकडे असल्यानें अनुवादाचे
काम अल्पांशानें सुलभ झालें आहे. कारण पदशः भाषांतर समाधानकारकपणे करणें
ही गोष्ट अशक्यप्रायच असल्यानें त्यांनीं स्वीकारले धोरण उचितच म्हणावे लागतें.
त्यांनीं प्रप्तावनेंत म्हटल्यासारखं मराठीचे स्वरूप अगदीं ' नीरस आणि अप्रौढ ' असें
नसलें तरीहि टोन्ही मापांची प्रकृति पहाता हें काम करण्यास दोन्ही भाषांवर उत्तम
प्रभूत्व असणाऱ्या कवीचीच आवश्यकता होती. हें कार्य लेलेशास्त्री यांच्यासारख्या



रसहण पंचवीस
छप्पन्न आणि रसिक पंडिताने अंगावर घेतले हें फारच यो ग्य झ १ले. क ालिदासानं
निर्माण केलेली रघुकुलभूषणांची उदात्त चरित्रमाला, त्यांतील मनोहर रसाविइकार
आणि मननीय सुमापिते.क यांचा मराठी वाचकांना परिचय करून देतांना लेलेशारूयांनी
मूळ कृतीशी जास्तींत जास्त प्रामाणिकपणा राखलेला वाहे. मुळातील कथाभागाचा
मन मानेल तसा संकोच-विस्तार किंवा विपर्यास, स्वभावरेखेचें दिवपरति चित्रण किंवा
स्वैर कल्पनाविलास या अनुवादात सांपडणार नाहीं. मात्र मूळ कृतीचा यथातथ्य
अनुवाद करतांना लेलेशारूयाना कालिदासाचा आशय तंतोतत मराठीत आणणें कांहीं
ठिकाणी जमले नाहीं, तर कांहीं रुथळीं त्यांनीं मुळांत नसलेल्या मजकुराची भर
घातलेली आहे.

' शैशवेम्यस्तविद्यानां ' याचा अनुवाद करतांना त्यनीं ' जे कां वालदशेंत
सर्व शिकती दिक्या तशा सत्कला ' अशी ओळ रचून विद्येवरोवरच सत्कलांचाहि
समावेश केला आहे. ' रत्नं समागच्छतु कांचनेन ' याचा अनुवाद ' संयुक्त हो कांचन
रत्नयोगे ' असा करून लेलेशाड्यांनी मुळातील जोडीची उलटापालट केली आहे.
' विषमऱ्यमृतं कचिऊवेदमृत वा विघमीश्वस्त्रेलया ' या पंक्तीचे भाषांतर त्यांनीं

' कोणाला विष तारितें, असूतही कोणास भारीतले
तस्मात् सख्य हेतु एक मजला ती ईश्वरेच्या दिसे '

असें केलें आहे. या ठिकाणी मुळांतील कल्पना अगदीं बदलून टाकलेली आहे.
' अपिस्वदेहातू किमुतेन्द्रियार्धाचशोधननां हि यशो गरीय : ' या ओळींतील इंद्रियाथर्त्यया
ऐवजी लेलेशारूयांनी ' भायीकथा ' असा शब्द योजिलेला आहे. हा बदल
अनुरूप ओह असें म्हणतां येणार नाहीं. आपल्या प्रिय पत्नीचे गुणगान करतांना
अजानें ' प्रियीशव्या ललिते कलादिदंेची ' असें गौरवपर विशेषण योजिले आहे त्याचा
लेलेशारूयांनी केलेला ' शिल्पकृतीची गे पट्टशिष्या भली ' हा अनुवाद रसिकांचा
विरस करणारा आहे. वर नमूद केल्याप्रमाणें कांहीं दोषस्थळें या ग्रंथांत आहेत, हें
खरें; तथापि त्याचा मुख्य गुण हा, कीं त्यांत मळातील अथांची अभिव्यक्ति पुष्कळच
यशस्वी रीतीने झाली -आहे. कोणत्या हिह अनुवादाचा हा सर्वप्रमुख गुण व या गुणाचा
आढळ लेलेशाल्याचया अनुवादात असल्यामुळें त्यच्या ' रघुवंशा ' ला मराठी
साहित्यांत मानाचे स्थान मिळाले आहे. वाचकांच्या माहितीसठी अनुवादांतील
कांहीं सरस अवतरणे उडून केली आहेत-

अन्योन्यास पहाचयास उभयां वाटे मनी ल ।लसा,
तें चोरून हळूच यत्न करिती, पाहावाला जसा;
दृष्टादी२ घडे, तई विरमुनी खालीं वधू लागली,
संकोचें रमणीय फारचि दिसे तछोचन १ची स्थिती.
कुंडी अग्नि सुदीस होउनि वरी ज्याला महा चालली,
जेव्हां तीं उभये प्रश्क्षिणविधी त्यल। करूं लागर्ली;
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मेल्या निकरीं कसें दिननिशा संर्गे जशी चालतीं;
तैसी दिव्य वधूवरें सुरुचिरें काळी तया शोभतीं. (सर्ग७, झोक १३-२४

नितंवगुर्वी सुचकोर नेत्री,

लजावर्तो आणि मनोज्ञगावी,
आज्ञेवख्यी गुरुच्या सुकांती
अन्नींत लाजाजलिला त्यजी ती. (सर्ग ७, शोक २५)

धूमाचा बहुपुण्य अझिमधुनी लोंढा वरी चालिला
ज्याला शोभन गंध दखहविचा मोठा असे लागला;
गालाच्या भवतीहि इंदुमतिच्या तो जें असें लागुनी
कर्णी कैतव ठेविले क्षणभरी, भासे जनाला मनीं. (सर्ग ७, लोक २६)

सातव्या सर्गात व्रज व इंदुमती यांच्या विवाहाच्या वेळीं झालेल्या सतपदीचे
व लाजाहोमाचे हें वर्णन आहे. 'कुर्डा अग्नि ' या कोकांत रघुवंशांतील एक अत्यंत
सुंदर कल्पना आली आहे. अज व इंदुमती ही प्रदीप्त अग्नीच्या भोंवतीं प्रदक्षिणा

घालीत होतीं. सुवर्णाच्या लखलखणाऱ्या मेरूपर्वताभोंवर्ती दिवस व रात्र ही फिरतांना
जशी दिसतात, तशी ही पतिपत्नी दिसली, अशी ही कल्पना आहे! ' धूमाचा
बहुपुण्य ' या लोकातील कल्पनाहि सुंदर आहे. इंदुमतीच्या कानाशी आलेला सुगंधी
धूर नीष्यमलाच्या कर्णभूषणांसारखा भासला, असें या खोकांत म्हटले आहे.

कालिदास हा उपमेसारखे अर्थालंकार वापरण्यांत सिद्धहस्त आहेच; पण त्याचें
भाषेवर अलौक्कि प्रभुत्व असल्यामुळें तो अनुप्रासासारखे शब्दाच्चारहि लीलेनं
वापरतो. पद्यानुवादांतहि शब्दचमख?ति साधण्याचा प्रयत्न लेलेशाल्यांनी केला आहे
त्याचा नमुना असा-

प्रातःकाली सुगंधाक्षत विमल फुलें वाहिली धेनुकेला
भार्थेनें भूपतीच्या मुनिवर हवनासाठिं तडोह केला
वत्सातें आखडोनी नरपति तिजला सोडि रानांत जाया
सत्कीर्ती हेचि ज्यार्चे धन, खुपात असा तीस लागे भजाया (सर्ग २, लोक १)

वरील गुणदोपविवेचनावरून गणेशशास्त्री लेले यांच्या पद्यमय ' रघुवंशा 'ची
वाचकांस थोडीशी ओळख होईल. संपूर्ण ' रघुवंशा 'चा हा पद्यात्मक एकमेव मराठी
अनुवाद सध्या दुर्मिळ झाला असून पुनर्मुद्रण होण्यास सर्वस्वी पात्र आहे. निव्वळ
मराठी जाणणाऱ्या वाचकांस ' रघुवंशाचा आस्वाद घेण्यास हें एकमेव साधन आहे.
कवि-कुल-गुरूच्या ग्रंथाचें नित्य अध्ययन व वाचन होणें हेंच त्याचें यथोचित स्मारक
होय. हें सारे ध्यानांत घेऊन या ग्रंथाचे पुनर्ग्रण व प्रकाशन करण्याचें कार्य महाराष्ट्र-

साहित्य-परिषदेच्या सोलापूर शाखेने स्वीकारून पूर्ण केलें ही अभिनंदनीय गोष्ट आहे.
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(सन १६३ च्या २५व्या क्टाप्रमाणें नोदृन प्रसिद्धकर्त्यानें सर्व हक्क

आपले स्वाधीन ठेविले आहेत.)



ह्या भरतभूमीस भूषणभूत अशा कत्यिजगनमालेतील पदकस्थानापन्न -
कालिदासनामा जगद्विख्यात कवि, त्यानें अनेक उत्कृष्ट कार्ये रचिली, त्यांत
मोठे विस्तीर्ण आणि शृंगार, वीर इत्यादि नानारसांनीं परिपूर्ण असें हें रघुवंशनामक
काव्य लोर्क्ग्रासेद्ध आहे. संस्कृतांत जी पंच महाकल्ये प्रसिद्ध आहेत, त्यांत हें
काव्य अग्रगण्य असून संस्कृत व्युत्पत्ति शिकणारे विद्यार्थी प्रथम ह्याच काव्याचा
अभ्यास करितात असा बहुधा संप्रदाय आहे. ह्या काव्यास रघुवंश असें
नांव देण्याचे कारण असें आहे कीं, सूर्यूवंशातील दिलीप राजास नंदिनीनामक
वसिष्ठधेतूच्या प्रसादाने रघु ह्या नांवाचा महापराक्रमी, उदार, धर्मनिष्ठ आणि
नीतिमान असा एक पुत्र झाला. त्यानें मोठ्या शीर्यानं सकल भूमडल जिंकून
सार्वभौम पदवी सपादिली असें वर्णन आहे. ह्या रघूच्या वंशाचे म्हणजे
तद्वशीय राजाचे चरित्र ह्यांत वर्णिले आहे म्हणून ह्यास रघुवंश असें नांव दिलें
आहे. ह्या काव्याचे सर्ग म्हणजे विभाग एकंदर एकुणवीस आहेत. ते सर्व

मिळून दिलीप राजापासून तो शेवटील अग्निवर्ण राजापर्यंत सुमारें अट्टावीस
राजाचे वर्णन ह्या काव्यांत आलें आहे. काव्याच्या प्रारंभी सामान्यतः सर्व

रघुवंशीय राजाचे एकंदरीनें गुणवर्णन करून पुढें अनुक्रमानें एकेक राजाचे
चरित्रवर्णनास आरंभ केला आहे. त्याप्रमाणें दिलीप राजापासून उपक्रम करून
प्रथम दिलीप, मग रघु, पुढें अज आणि त्यापुढे दशरथ मिळून चार राजाचे
चरित्र पहिल्या नऊ सर्गांनी वर्णिले आहे. तेधून पुढें प्रभु रामचंद्र ह्यांचें साद्यंत
अवतारचरित्र सहा सर्गांनी वर्णिले आहे. त्यापुढे रामचंद्राचा पुत्र कुश आणि
कृशाचा पुत्र अतिथि या दोघांचे चरित्र अनुक्रमे दोन सर्गांत वर्णन पुढें
अतिथि राजापासून तो अग्निवर्ण राजापर्यंत एकंदर सुमाराने वीस एकवीस राजाचे
चरित्र एकेच (अठरावे) सर्गांत संक्षेपानें वर्णिले आहे. व शेवटील म्हणजे
एकुणविसावे सर्गांत अग्निवर्ण राजाचा शृंगार वर्णन त्याचा अंतकाळ व त्याच्या
गर्भिणी राणीस राज्याभिषेक करून त्याच्या मंत्रिमंडळानें राज्य चालविले हें
सांगून कणीने ह्या काव्याची समाति केली आहे. ह्या काव्यांत रघुवंशीय राजांच्या
प्रतापाच्या व त्यांस संसारांत प्रास झालेल्या सुखदुःखानुभवल्या सबंधाने; म्हणजे
अर्थात् कष्याश्रम, गर्भिणी स्थिति, पुत्रजन्म, तारुण्यादि वयोवस्था, स्वयंवर,
विवाह, दिग्विजय, युद्ध, सुगया, वसंतादि ऋतु, जलक्रीडा, इष्टजनांचे संयोग-
वियोग, राज्याभिषेक इत्यादि गोष्टींच्या सबंधाने परोपरीचे प्रसंग आल्यामुळे
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कालिदास कवीला आपलें अद्रमुत कविताचातुर्य परोपरीने प्रकट करण्यास
चांगली संधि सापडून त्यानें त्या त्या प्रसंगीं तें फारच उत्कष्ट रीतीनें प्रकट

करून दाखविले आहे. शृंगार, वीर, करुण इत्यादि सर्व रस प्रसंगाप्रसंगानें

कवीने ह्यात आणिले आहेत. सहाव्या सर्गातील इंदुमती स्वयंवर, नवव्या
सर्गांतील वसंतोत्सव, एकुणीत्ययरनावे सर्गातील अग्निवर्ण राजाची क्रीडा इत्यादिक
शंगाररसाचीं मुख्य स्थाने आहेत. द्वितीय सर्गातील दिलीपाने सिंहास केलेले
स्वदेहार्पण, चवथ्या सर्गातील रपूचा दिग्विजय, बाराव्या सर्गांतील रावणाच्या
वध, इत्यादि वीररसाची मुख्य स्थाने आहेत. तसेंच आठव्या सर्गातील इंदुमतीचे
मरण, नवव्यासर्गातीलमृगयेच्या अती दशरथाच्या हातून घडलेला तापसपुत्राचा
वध, चौदाव्यासर्गांतीलरामचंद्रानेंकेलेलासीतेचा परित्याग, इत्यादि करुणरसाची
मुख्य स्थाने आहेत. याखेरीज युद्धादि प्रसंगाने अद्धृत, रौद्र, भयानक, बीभत्स
इत्यादि रस त्या त्या स्थलीं उत्कृष्ट रीतीनें व्यक्त केले आहेत. प्रत्येक प्रसंगाचे
वर्णन अशा घाटाने व अशा डौलाने करावे कीं, तें वाचतांना तो तो प्रसंग
दृष्टीसमोर दिसावा, असें जें कालिदास कवीचे अप्रतिम कविताकौशल, तें ह्या

काव्यांत सर्वत्र दिसून येतें. ह्या रघुवंश काव्याबद्दल ' संस्कृत कवि ' या ग्रंथांत
' कालिदास ' या प्रकरणांत जो अभिप्राय लिहिला आहे, तो सारांशरूपापानें
वाचकाची खातरी होण्याकरितां खालीं लिहित -' एवश हें काव्य कालिदाच्या सर्व काव्यांत श्रेष्ठ होय. प्रौढ व मधुर
वर्णरचना, वर्णन करण्याची शैली, निरनिराळ्या रसांचा आविर्भाव, वगैरे त्याच्या
गुणांचा यांत कळस झाला आहे. ' ग्रंथाच्या आरंभी शालीनतापूर्वक कवीने
आपलें असामर्थ्य प्रकट केलें आहे त्यावरून ' हातीं घेतलेला विषय सामान्य
नव्हे, अशी पूर्ण खात्री होऊन कवीने त्यावर आपलें बुद्धिसर्वस्त्र खर्चिलें
असावें असें दिसते, आणि वस्तुतः तसेंच आढळतें. या काव्याचा प्रत्येक

सर्ग तर काय पण प्रत्येक लोकही कवीचे अपूर्व गुण प्रकट करितो. तथापि
रसानुभवांत जेथे अंतःकरण केवळ तल्लीन होऊन जातें अशीं ज१ अत्युत्कृष्ट

स्थलें या काव्यांत आहेत तीं सांगतो -सिंह व दिलीप, इंद्र व रघु, प्रियंवद
व अज यांचा प्रसंग; इंदुमतीचा स्वयंवर अथवा सहावा सर्ग) वैदर्भराजाच्या
राजधानीत अजराजपुत्राचा वरप्रवेश व विवाह; इतर राजांशी झालेला
युद्धप्रसंग, व तदनंतर भय पावलेल्या इंदुमतीशी वरिरसयुक्त डौलाचे भाषण;
पारिजातमालेचा वृत्तांत व इंदुमत्यर्थ अजाचा शोक; वसंतोत्सवांचे व दशरथाच्या
मृगयेचे वर्णन रामाचा व भार्गवाचा प्रसंग; पुष्पक विमानांत बसल्यावर रामानें



प्रस्तावना
सीतेस उद्देशून केले समुद्राचे व पूर्ववृत्तस्मारक अनेक स्थलांचे वर्णन; सीतेचे
वनन्ग्सिर्जन व वाल्मीकिमुनीने केले तिचे सांत्वन; खीरूपानें आलेल्या
अयोध्ये व कुशाचें भाषण ग्रीष्माचे व जलविहाराचें वर्णन; आणि शेवटच्या
सर्गातील अग्निवर्णशंगारवर्णन; यांतून एखाद्याचाही रसास्वाद घेताच सहृदय
वाचकांस कालिदासाच्या कवितेचें मनोहरत्व सहज कळून येईल व तिच्या
त्यांस ध्यास लागेल यांत अगदीं संशय नाहीं. '

ह्याप्रमाणें अत्यंत प्रशंसास्पद जें रघुवंश काव्य त्याचें हें मराठी पद्यात्मक

भाषांतर केलें आहे. त्याचेही सर्ग मुळातल्याप्रमाणे एकुणवीसच कल्पिले
आहेत. त्यांतून दोन साकीवद्ध व दोन आर्यावद्ध केले असून बाकीचे पधराही
खोकबद्ध केले आहेत. खोकांची वृत्त इंद्रवखा, उपेंद्रवजा, शार्दूलविक्रीडित,
खग्धरा, शिखरिणी इत्यादि प्रसिद्धच यथासंभव योजिली आहेत. अनुष्टुभ्र मुळींच
योजिले नाहीं. भाषांतर प्रायः पचास पद्य असें केलें आहे. जेथे एक खोकार्थास
एक पद्य पुरले नाहीं तेथें एके पद्याचे ठिकाणी दोन किंवा अधिकही पद्ये

केली आहेत. लोकाचा एकंदर भावार्थ मनांत धरून तो मराठी मापेच्या
पद्धतीने जसा बांधत आला तसा बांधिला आहे; पदश: भाषांतर केलें नाहीं.
कचित ख्यातील अर्थास छंदाच्या वगैरे अनुरोधामुळें कमी जास्ती करावे
लागलें; त्यांत जें कमी झाले, तेणेंकरून तात्पर्यार्थास वैगुण्य न यावें, व
जास्ती झालें, तें तात्पर्यार्थास शोभेल असें असावें, आणि भाषांतर फार
कठीण किंवा दुर्बोध न होतां ग्राम्यही होऊं नये ह्याविषयी ठेववेल तितके
धोरण ठेविले आहे. मूळकवितेत अनुप्रास म्हणजे वर्णसाम्य पुष्कळ आढळते
भाषांतरांतही तें साधेल तेथें साधावे याविषयी लक्ष पुरविले आहे. कचित
पाठांतरें कल्पिली आहेत तीं त्या त्या स्थली (क्र) अशी फुली घालून पुष्टाचे
खालीं टीपेत लिहिलीं आहेत. कोठे कोठे योग्य शब्द न सुचल्यामुळें कठिण
शब्द घालावे लागले तेथें त्यांचा बोध होण्याकरिता व कोठे कोठे क्रियाकारकें
व विशेषणविशेण्ये इत्यादिक ही परस्परांपासून फार व्यवहित म्हणजे दूर
पडली आहेत तेथें त्यांचा अन्वय समजण्याकरिता प्रायः टीपा दिल्या आहेत.
भाषांतर करतांना मल्लीनाथाच्या टीकेची मदत घेतली आहे.

संस्कृतासारखी अत्यंत सरस व प्रौढ भाषा, जिला तिच्या उत्तम

गुणावरून गीर्वाण भाषा म्हणजे देवभाषा असें म्हणतात, त्या भाषेमध्ये आणि
कवितादेवतेचा विलास म्हटलेला, असा कत्रिकुलगुरु जो कालिदास कवि,
त्यानें मन लाबून व झटून रचिले जे रघुवंशासारखें महाकाव्य, त्याचें



४ रघवश
प्राकृतासारख्या नीरस व अप्रौढ भाषेत व मजसारख्या मंदमति व अडाणी
मनुष्याने पद्यात्मक भाषांतर करूं पहाणे, ही गोष्ट उपहासास्पद होय ह्यांत

संशय नाहीं. तथापि तें करण्यास मी प्रवृत्त झालो. ह्या माझ्या कृत्यास मेहेरबान
दक्षिणा प्रैसू कमिटीने प्रोत्साहन देण्याची कृपा केली हेंही येथें सांगणे मला
उचित वाटतें. त्या कमिटीने सुचविल्याप्रमाणें प्राचीन देश, तीर्थे, क्षेत्रे, नगरे,
राजे, कपि, इत्यादिकांची नावे जी या काव्यांत प्रसंगवशेंकरून निर्दिष्ट झाली,
त्यांची माहिती वाचकांस होण्याकरिता त्या त्या ठिकाणीं बऱ्याच विस्तीर्ण टीपा
देऊन व दुसऱ्याही अल्पस्वल्प न्यूनता होत्या त्या पूर्ण करून याची सुधारणा
केली आहे. ह्याप्रमाणें ही भाषांतराची स्थिति आहे. असो.

आतां हें भाषांतर मीं यथामति केलें, व तें चांगले व्हावें म्हणून माझ्याने
करवला तितका मीं प्रयत्नही केला; तो कितपत तडीस गेला याचा निर्णय

करणें हें काम मार्मिक व विद्वान पंडिताचे होय! आतां यांत ज्या चुका व
दोष असतील त्याजकडे लक्ष न देता केवळ श्रमावर दृष्टि देऊन दयाळूपणें
याचा अंगीकार करावा अशी शेवटीं विद्वजनांची विनयपूर्वक प्रार्थना करून ही
प्रस्तावना संपूर्ण करितो

मुक्काम नासिक
शालिवाहन शके १८०३
इसवी सन १८८१

गणेशशास्त्री लेले त्र्यंबककर
(भाषांतरकार)



ह्या रघुवंशाच्या प्रत्येक सर्गाचे नांव आणि त्यांतील
मुख्य मुख्य विषय

सर्ग १, याचे नांव ' वसिष्ठाश्रमगमन. ' यांत मंगलाचरण, सूर्यवंशाचें महत्त्व,

त्याचे चरित्रवर्णनाविषय१ स्वता कवीची अथोस्मयता, तथापि त्याविषयी
प्रवृत्तीच.९ कारण, रघुवंशीय राजऔचे एकंदरीने गुणवर्णन, मग एकेक
राजाचे चरित्रवर्णनस उपक्रम, दिलीप राज ।चे वर्णन, पुत्रप्राप्तीच१

उपाय विचारण्याकरितां सुदक्षिणाराणीसहवर्तन दिलीप राजाचे
वसिष्ठाश्रमाप्रत जाणें, इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग २, याचे नांव ' नंदिनविरप्रदान.' यांत वसिष्ठाचेआज्ञेवरून दिलीपराजानें
त्याच्या नंदिनी नामक धेनूची २१ दिवस सेवा केली. तिने त्याच्या
भक्तीची परीक्षा पहाण्याकरितां सिंहाचे रूप घेऊन त्याचें सत्त्व

पाहिले तेव्हां तो सत्यास टळला नाहीं असें पाहून ती प्रसन्न झाली
व तिने त्यास पुत्र होण्याचे वरप्रदान दिलें, इत्यादि विषय आहे.

सर्ग याचे नांव ' रघुराज्याभिषेक. ' यांत सुदक्षिणाराणी दोहद म्हणजे
डोहाळे वगैरे गर्भिणी स्थिति, गरचा जन्मोत्सव, त्याचे जातकर्माढि
संस्कार, त्याची बाल्यस्थिति, उपनयन, विद्याम्यास, तारुण्यावस्था,
विवाह, दिलीपाच्या अश्वमेधासंबंधानें त्याचा इंद्राशी संग्राम व त्याचा
राज्याभिषेक, इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग ४, पाचे नांव ' रघुदिग्विजय. ' यांत रघूरने चारही दिशाक्डील देश
अनुक्रमे जिंकून सकल पृथ्वीचे चक्रवर्तित्व संपादून शेवटीं ज्यात
सर्वस्व दक्षिणा द्यावी लागते असा विश्वजित या नांवाचा यज्ञ केला,
हा विषय आहे.

सर्ग '५, याचे नांव ' अजस्त्रक्यराभिगमन.' यांत वरतंतुऋषीचा शिष्य जो
कीप्स तो गुरुदक्षिणार्थ रप्लडे द्रव्य मागावयास आला, यज्ञांत

सर्वस्व दान केल्याने रघूजवळ स्वल्पही द्रव्य नव्हतें म्हणून त्यानें

तें कुबेरात जिंकून आणावयाविषयी प्रस्थान केलें, तेव्हां कुबेराने
त्याच्या भांडारगृहावर द्रव्याची दृष्टि केली, रघूले तें द्रव्य कौत्सास



रघुवंश
दिलें, त्यानें गुरुदक्षिणेपुरतेंच घेऊन जातांना राजास अमृततुल्य पुत्र

होईल असा आशीर्वाद दिला. त्याप्रमाणें त्यास आपल्यासारिखाच
महापराक्रमी पुत्र झाला. त्याचें नांव अज. तो प्रौढ झाल्यावर
इंदुमतीच्या स्वयंवरास गेला. मार्गी जातांना त्यानें माजलेला असा
एक वनगज मारला. तो मूळचा प्रियंवद नांवाचा गंधर्व असून
ऋषिशापानें गजल पावला होता. तो त्या योनीतून मुक्त झाल्याने
अजाचा उपकारी झाला. त्यानें कृतज्ञपणे अजाला संमोहन नामक
अस्त्राचा मंत्रोपदेश केला. त्या प्रसंगाने उभयतांचे भापण झाले नंतर
अज भोजाचे राजधानीत गेला. भोजाने मन्यास सामोरे पाठवून
त्यास सिद्धता करून ठेवलेल्या राजवाड्यांत मोठ्या सत्कारानें
उतरत्रिले, इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग ६, याचे नांव ' इंदुमतीस्वयंवर. ' यांत स्वयंवरार्थ आलेल्या सर्जाचे
वर्णन व अजाचेच गळ्यांत तिचे माळ घालणे, हा विषय आहे.

सर्ग ७, याचे नांव ' अजपाणिग्रहण. ' यांत अजाचा व इंदुमतीचा विवाह,
इतर राजांबरोबर त्याचा युद्धप्रसंग, त्याचा जय, व इंदुमतीस घेऊन
त्याचें स्वकीय नगरास जाणें, इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग ८, याचे नांव ' अजविलाप' यांत अजास राज्यपदी स्थापून रघूचे
मन्यासाश्रमग्रहण, बागामध्ये अज व इंदुमती सुखांत निमग्न असतां
अकस्मातू पुष्पमाळा आकाशांतून तिचे अंगावर पडून तिचे मरण
पावणे, व त्यामुळें शोक्ग्नस्त झालेल्या अर्जाचे विलाप करणें, इत्यादि

विषय आहेत.

सर्ग ९, याचे नाव ' दशरथमृगया. ' यांत क्यतोत्सवाचे व दशरथाच्या
मृगयेचे वर्णन, व शेवटीं दशरथाच्या हातून तापसपुत्राचा वध,
इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग १०, याचे नांव ' श्रीरामावतार.' यांत दशरथाची पुत्रकीमेष्टि, रावणापासून
त्रस्त झालेल्या देवाचे क्षीरसमुद्रास जाऊन श्रीविष्णूची स्तुतिपूर्वक
प्रार्थना करणें, श्रीत्रिष्णूचे रावणवधार्थ रामरूपानें दशरथाचे पोटीं
अवतार घेणे, इत्यादि विषय आहेत.



रघुवंशांतील मुख्य विषय ७
सर्ग ११, याचे नांव ' सीताविवाह. ' यांत विश्वामित्राचे रामलक्ष्मणांस यज्ञ-

संरक्षणार्थ दशरयापासून मागून नेणें, रामाने केलेला ताटिकेचा व
सुवाहूचा वध, अहत्योद्धार, जनकाचे सभेत शिवधनुष्याचा भंग,
सीतेचे श्रीरामकंठांत माळ घालणे, सीतारामाचा विवाह, अयोध्येस
परत जातांना दाशरथि रामू व पुरशुहूअरर युpंचाउऋउभूऋाष्ट्रपाउप्रसुंग?रइंइल्पZऽडूइ -. र -४.

विषय आहेत. ड द्य ?r?एइएइ५ंंंंंंईंं?ंंrंrईंंऐइrंंंइrंंंए
सर्ग १२, याचे नांव ' रावणवध. ' यांत श्रीरामाच्या, .वनवासास ओमेचालन. '

त्याचें दंडकारण्यांत जाणें, पंचवटीत राहाणे, रावागकृत सीताहरण,
जटायूचा मृत्यु, सुग्रीवसख्य, वालीचा वध, सीतेचा शोध, सेतुबंध,
लंकेला वेढा घालून रावण, कुंभकर्णादि राक्षसांचा वध, इत्यादि
विषय आहेत.

सर्ग १३, याचे नांव ' दंडकारण्यप्रत्यागमन. ' यांत श्रीरामचंद्र ह्याचे सीतेसहित
पुष्पक विमानांत बसून परत दंडकारण्यांतून अयोध्येस आकाशमार्गे
परत जाणें, व मार्गानं जातांना खालीं समुद्र व पूर्वी येतांना
पाहिलेलीं स्थलें श्रीरामानें सीतेस दाखविली तो प्रकार, हा
विषय आहे.

सर्ग १४, याचे नांव ' सीतापरित्याग. ' यांत सीतेचे गर्भधारण, तिचे वनांत
जाण्याचे डोहाळे, लोकापवादास्तव श्रीरामानें केलेला तिचा परित्याग,
व वाल्यीकिकात्रीने तिचे केले सांत्वन व स्वकीय आश्रमांत नेऊन
ठेव, इत्यादि विषय आहेत.

सर्ग १५, याचे नांव ' श्रीरामस्वर्गारोहण. ' यांत कुश व लव यांचे जन्म,
श्रीरामाची व सीतेची भेट, मूर्तिमती पृथ्वी येऊन तिने सीतेस
पाताळ) घेऊन जाणें, व श्रीरामाचे निजधामास गमन, इत्यादि
विषय आहेत.

सर्ग १६, याचे नांव ' कुमुद्वतीपरिणय. ' यांत स्त्रीरूपानें आलेल्या अयोध्या-
नगरीचे व कुशाचें संभापण, ग्रीष्मऋतूचें वर्णन, कुशाची
जलक्रीडा, व त्याचा कुमुदती नामक नागक्ल्न्येशीं विवाह, इत्यादि
विषय आहेत.



८ रघुवंश
सर्ग १७, याचे नांव 'अतिथिवर्णन. ' यांत कुशाचा पुत्र जो अतिथि त्याचें

वर्णन आहे..
सर्ग १८, याचेनाव ' वशानुक्रम. ' यांत अतिथीचा पुत्र जो निषध त्याजपासून

तो शेवटील राजा जो अग्निवर्ण त्याच्यापर्यंत क्रमाने रघुवंशीय राजांचे
संक्षित वर्णन आहे

सर्ग १९, याचे नांच 'अग्निवर्णक्षगार. ' यांत अग्निवर्ण राजाचा शृंगार, त्याचा
अंतकाळ व त्याच्या गर्भिणी राणीचा राज्याभिषेक, इत्यादि विषय
आहेत.



।। श्री: ।। ८
क्र (

रघुवश ५. ' ९
श्रीशं नत्वा गणेशारव्य: कालिदासकृतं महत्
रघुवंशाभिधं काव्यं प्राकृत तनुतेडधुना ।।

सर्ग पहिला
-लोक

(शा. वि. वाणी' आणिक अर्थ जेविं नियमें लोकांमधे राहती
अन्योन्यां अवस्तूंनी, सतत जी तैशा रिती वर्तती

विश्वाची अवघ्या पुराणपितरें, त्या पार्वतीशंकरां,
सच्छब्दार्थ' मला कळोत म्हणूनी ही जोडितों मी करा १

(भु. प्र.) रवीचा महा कीर्तिमातूवंश कोठे! तशीहीमदीयाजडाबुद्धि कोठे!
तराया महादुस्तरा सलगते हवें इच्छितो, केवढा मोह मातें! २

(शा. बि.) जे का रचिती मनोज्ञ सुकवी, पावावया तद्यशा

आहें मंदमती तथापि करित आतां प्रयत्ना. अशा;
जी कां उंच नरास लब्ध सुफळ, तीं तोडण्या ठेंगणा
बाहू ऊर्ध्व करी तयास हसती; तैसेंच हेंही म्हणा! ३
किंवा हे जनहो, पुराणकविनी सह्या हा वर्णिला,
त्यामार्गे गति माझि होईल तिथे, भासे असेही मला;

१. श्हूद. (एथे पार्वतीच्या दृष्टांताकरितां '' वाणी '' या स्त्रीलिंगी शब्दाचा प्रयोग केला
आहे. वाणी आणि अर्थ यांचें मिथुन जसे परस्परें नित्यसंबद्ध असतें, तसें ज्या पार्वती-
शक्याचे जोड परस्परें सर्वदा संबद्ध आहे, असा अर्थ.) २. यथायोग्य जे शब्द आणि
अर्थ त्यांचें ज्ञान मला होवो, म्हणून मी त्यांस करा जोडितो म्हणजे वंदितो. ३ '' जोडीतसें '
असें पाठांतर. ८ होडीच्या योगे



२ रसुवश
शखें तीसमुरवे' मणीस करिती जें छिद्र, तेन जसे
कष्टावांचुनि सून त्या मणिचिया गर्भी मुखाने घुसे.
जन्मापासुनिँ जे पवित्र, अणखी आरंमिल्या उद्यमा'

सोडीती न कधींहि जे, फळ मिळे तो चालवीती क्रमा,

जे राजे असती समग्र महिलेचे, सीमा जिला' अंबुधी,
ज्यांचे स्यदन धावती धडधडां देवेंद्रलोकावधी,
जे शास्त्रोक्तीवधानयुक्त करिती सेवा सदा अग्निची,

केली अणुनि वांछितार्थ सुवचे' तृप्ती जिहीं अर्थिची'

ज्याचा जे। अपराध तत्सदृश त्या तत्काळ जे दंडिती,
जे लोकावनसक्त होउनि यथाकाळीं सदा जागती,

(व. हि.] दानार्थ मात्र बहु जे घन सांचवीती,
सत्यार्थ भाषण मित स्फुट जे करीती,
कीर्त्यर्थ इच्छिति रिपृंस जिणावयातें,
जें कां प्रजार्थ वरिती कुलजांगनाते, ७

( शा. वि. जे कां वास्तूशेत सर्व शिकती विद्या, तशा सत्कला,
तारुण्यीं विपयोपभोग करिती न्यायानुसारी भला,
वानप्रस्थदशेस वृद्धपणिही पावोनि, अती स्वये

योगे संयमना करोनि तनुला पेने टाकिती निश्चर्ये,

(मु. प्र.) रझ्या अशा वंश मी वर्णितों, जी! जरी मंदता थोर मद्वाणिमाजी,

तयाच्यागुणीकानियेवोनि कींयामला लाविलें सश्रमानेंचि गाया. ०.

श. वि. ही माझी कविता बरीच अथवा वाईट हा निर्णय
स्पष्टज्यें करण्यास योग्य असती साधूच ह निश्चय;

सोने हें सरसें तसेंच निरसें, याची परीक्षा जशी
होते अग्निवशचि वास्तव जनी अन्ये न होई तशी.

१. थ्य ।चे अग्र तीस्थाते. १हेंच शस्त्रा विशेषण.) २. एकून चार ध्येकनीं रुघवशीय राजाचे
सामान्यत : वर्णन करून नवव्याकांत ' रधूंचा अस । वंश मी वर्णितो ' असें म्हणून पुढें क्रमाने
वशवर्णनाचा उपवन केला आहे. ३. ज्या पृथ्वीला समुद्र हीच सीमा म्ह ० समुद्रवलयांकित
पृथ्वीचे जे राजे. ४. मधुरभाषणपूर्वक. १.,. थाचकांची. ६.कुलीन स्त्रियांतें. ७.असा निश्चय आहे.



सर्गपहिला.?व. ति. वेवरूतारक मनु आत्मज तो रवीचा,
सन्मान्य लौकिकहि थोर असे जयाचा,
जो आद्यभूप सकलक्षितिपार्लवृंदी,

लोकी जसा प्रणव तो श्रुतिलागिं आदी, ११
ाऊइ शा. वि. त्याचा जो अतिशुद्ध वंश जगतीमध्यें, तयामाजि ये

कामाला वहुसद्गुणान्यित दिलीपारव्य क्षितीश स्वये;

पूर्वी क्षीरसद्धैमंथन सुरी केलें, तयांतूनि हा
लोकानंदकर क्षितीवरि निघे इंदू तसा तॉपहा. १२

(इ. न.] खांदे वृपाचे परि जाड हो! ते, विस्तीर्ण वक्षस्थल फार होतें,
जो सालवृक्षापरि उंच थोर, ज्याचे मुजांचें द्वय लांब फार,

(मु. प्र. महा क्षात्रकर्मास जो योग्य जाणा, असा देह पावे तदा भूपराणा;
जणू विक्रम स्पष्ट हा मूर्तिमंत, असें कल्पिती लोक तैं बुद्धिमंत. १३

( शा. वि. सर्वाहनि विशेष सत्यर्युत जो?, सर्वांहि तेजांप्रती

जो निस्तेज करी, तसीच अविका ज्याची असे उन्नती,
२.एसा देह, सुमेरुचा विलसतो, तैसाचि ज्याची असे,
तेणें भूमिस आक्रमोनि नृपती जो मेरुर्फो दिसे. १४

( ख. जैसा आकार त्याचा तदनुगुण असे बुद्धि त्याची विशाला,
बुद्धीच्या वैभवाला अनुगुण असली होय विद्या तयाला,

व पुत्र. २ प्रकळेवरजळबुद्धीबातलाभच राजा). ३ जन्माला ये असा अन्वय. ४ अमृत
प्राप्त व्हावें म्हणून देव व दैत्य यांनी मिळून क्षीरसमुद्राचें मंथन केलें; तेव्हां त्यांतून
लक्ष्मी, कौस्तुभ, पारिजात, कामथेत, धन्वंतरि, चंद्र इत्यादि चौदा रत्ने निघालीं, अशी
पुराणांत कथा आहे. ५ ताप दूर करणारा. ६ सत्व म्ह. दाह किंवा बल; तेणेंकरून
इन.म्हणजे युक्ता असा. ७ मेरु पर्वताचा देह. ८ ज्या राजाचा (देह). ९ मेरूसारखा.

थे मेरूत्वीं जी विशेपणे तीं राजाकडेही प्रलेषाने लागू पडतात.) मेरु था नावेकरून एक
अत्यंत मोठा पर्वत भूमंडळाच्या मध्यभागी आहे. त्याची उंची एकंदर एक लक्ष योजने
आहे. त्यांतून सोळा हजार योजने भूमींत आणि चौऱ्यायशी हजार योजने भूमीच्या
तळापासून वर आहे. हा पर्वत सुवर्णाचा असून त्याची शिखरे रत्नाची आहेत, आणि
यावर देव रहातात. म्हणून यास हेमाद्रि (सुवर्णाचा पर्वत), रत्नसानु (रत्नाच्या
शिखरांचा, सुरालय (देवाचे स्थान) हीं आणि अशा अर्थाची नावे आहेत.

५;३ सूर्यादिक ग्रह आणि नक्षत्रे प्रदक्षिणा करितात असें पुराणांत



४
विद्येला योग्य ऐसें करि नरपति तो कर्म लोकांत मान्य,
कर्माला योग्य पावे फळ, न कधिं असा जाहला भूप अन्य. १ '५

( शा. बि. मोठे उग्र तसेचि सोय गुण जे त्याच्यामधे राहती,
तीही दुर्धर आश्रिता कामंही झाला असे भूपती;
पोटीं भ्यासुर जंतु तेविं स्वच? रलेंहि ज्याच्या अशीं,
'तीही दुर्धरता तशी सुगमता ये अर्णवाला जशी १' ७'.

( मु. प्र.] न जाती जशी उत्तमा सारळपाची
सुमार्गास सोडोनि चाके (याची,
मनूपासुनि चालिल्या सत्य्या त्या

अफा त्यजीती न त्याच्या प्रजा त्या. १७
प्रजांचेंचि कल्याण व्हावें स्वहस्ते म्हणोनी तयांपासुनी घे करातें;
हजारों पटीनें पुन्हा द्यावयाला रवी हारितो अंबुरूपी रसाला. १८

हू ज्ञ. व.] साधावया इच्छित तैं तयास, ह्या दोन गोष्टी असती उपास;
शाखांत अव्याहत बुद्धि एक, दूजी सदा सज धनुष्य देख.

उ. जा. या दोन गोष्टी करूनी, स्वकार्य साधीतसे सर्वहि भूपवर्य;
म्हणोनि शोभार्थचि होय साची सेना, न युद्धार्थ असे तयाची. १०.

( शा. त्रि. त्याच्या हद्रत योजना, मसलती, नानाविध इंगितें,
होतीं गुप्त, म्हणोनि त्या न शकती जाणावया जाणते;
जेव्हा दृष्टि पडे समक्ष फळ, तैं यलास ते तर्किती,

भोगा देखुनि ऐहिका जन जसे प्रार्थ्य तें कल्पिती.दृ
: पु. न भी स्वहदयीं, तरी नृपात देहरक्षा करी,

न खण, तरि भक्तिने सतत धर्म तो आचरी,
धनार्जन करी, परी अपुहि लोभ ज्याला नसे,
करी विषयसेवना, परि विरक्त चित्तीं असे. ९१

शा. वि. होतें ज्ञान तथापि मौन धीर तो, शक्ती असोनी शर्मा

खघेते न करी, जरी धरितसे तो नित्य दानक्रमा,

१ उग्र गुणांनीं दुर्धर. २ सौम्य गुणार्ना सुगम. ३ ज्या अर्णवाच्या पोटीं असा अन्वय.
८ त्या न्यासुर जंतूंनी व रुचिर रत्नांनीं दुर्धरता व सुगमता क्रमाने येते. ७1 समुद्राला.
द- ''धरी' हें पद अध्याहृत आहे



सर्ग पहिला
ज्याचा व्यक्तपणें विरोध दिसतो लोकांत शरपरी,
ते ऐसे गुण या नृपांत बसती प्रत्यक्ष बसरी. २२

(व. ति. वैराग्य थोर विषयांविषयी नृपाला,
विद्या समस्तहि मुखोद्गत येति ज्याला,
धर्मिष्ठही म्हणूनि बोलति ज्यास लोक,
आलें जरेविणहि a*aाँर्ध-क ज्यास देख. २३

ाऊइशा. वि. अन्नाच्छादन देउनी जगविणे, भीतीस ही वारणे,
विद्या सांगुनि म्हणा शिकविणे, कष्टांतुनी तारणें.

हें तो भूप करी, म्हणूनि म्हणती ज्याला प्रजांचा पिता,
तेव्हां केवळ लल्लतत्य उरले बापांकडे तत्त्वतां. २४
देशा स्वास्थ असो, म्हणोनि करि तो दंडास दंड्या जनां,
संतत्यर्थचि जो मनांतुनि विवाहाची करी योजना,
ऐसे' अर्थ व काम दोन पुरुषार्थ स्पष्ट धर्मात्मक

याचे होत! असें प्रसिद्ध वदती तैं धर्ममीमांसके. २५
यर्जासाठिंच भक्तिनें करितसे -सळ भूदोहनें,
स्वर्गा दोहि महेंद्र, धान्य वर्षे व्हावें अशा हेतुने;
स्वर्गा यज्ञवशें महीप, मघवा तोर्ये महीला, भले
ते दोघे परिपोषिती विनिमये संपत्तिच्या आपले. २६
सर्वींचे करि रक्षणा अनलेस क्षोणीपती हा स्वये,

त्याची कीर्ति विशुद्ध अन्य नृपतीलागी हरीत। नये,
तेव्हां चौर्य म्हणोनि रूढ दिसतो जो शब्द लोकांत या,
कोठे वाच्य न आढळे, मृपतिच्या साराहि राज्यी तर्या. २७

वृद्धत्व; ''कीं हा जरेविणहि फारचि वृद्ध देख'' असें पाठांतर. था श्वोकाचे तात्पर्य
असें कीं, तो अल्पवयी असताही विद्येने वृद्ध म्हणजे विद्वान् झाला. २ अशा प्रकारे अर्थ
व काम हे दोनही पुरुषार्थ धर्मलक्षण जो पुरुषार्थ तदूप झाले असा भावार्थ. रे धर्मशास्त्रवेत्ते.

४ अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा प्रत्येक)-
(व. ति. यज्ञे करोनि कीर सूस सुरा नरेश, वृष्टी करोनि करि तूस नरां सुरेश;

फेडोनियारितिपरस्परकर्जदेरव, दोघेहिते सतत पोषिति दोन्हिलोक. २६
आळशी नव्हे असा (राजा). ६ तया (चोर या शब्दास.)
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(उ. जा. शत्रू जरी सद्रणशलि पाही, त्या आवडे फार उपास तो ही;

लागे कडू ओखद जें मुखाला, गुणेंचि वाटे प्रिय आतुराला.
(मु. प्र. जरी मित्र ही आचरे दुर्नयातें, तरी घालवी दूर तत्काळ त्यानें;

विषारी ख्ये साप जैं अंगठ्यास, जनी कापुनी टाकिती जाव त्यास. २
ाऊईशा. वि. सर्वी एकवटोनि पंचहि महाभूत विधाता स्वये

निर्मी आत्मकरें या नूपतिला, हें ती खरें निळ्ये;
काकी कंप शब्दगंधंमुख ते अन्यार्थ होती बरे,
तैसे या अवघे परार्थचि दिलीपाख्यप्रभूचे खरे. २०

ाऊइउ. जा. सभोती शोभति अब्ध्पिवेला प्राकार ते जीस, चहू दिशेला
समुद्ररूपी पारखीहि जीस, शास्ता नसे अन्य मृपाळ जीस,
अशा महीचे नरनत्य एका पुरीपरी तो करि राज्य देखा;
होऊनि साऱ्या क्षितिचा पती कीं, तो सार्वभौम स्फुट होय लोकी. ३०

वि मर्गंधराजसुता बहु दक्षिण, म्हणूनि ठेविति नाम सुदक्षिणा,

वरितसे क्रतुला जशि दक्षिणा, तशि तया वरि तीच सुदक्षिणा. ३१
शा. वि. मोठ्या रूपवती, तशाच युवती त्याच्या दुजा बायका,

त्यात केवळ भोगिनीच गणिता झाला, तई तो निका;
लक्ष्मी आणि सुदक्षिणा बहु तया सन्मान्य होत्या जनी,
तीही मात्र सपत्निकच अपर्णा मानी महीचा धनी. ३२

(उ. व.) सुदक्षिणेला मुतरल व्हावें, म्हणोनि आशा करि तो स्वभावें;

असा तई काळ बहूत गेला, तरी तिचे पोट न पुत्र झाला. ३३
प्र.) सुतप्रासिसाठी अनुष्ठान कांहीं करावे, अशी वासना त्यास होई;

अमात्यांचिया मस्तकी कार्यभार तई सोपिता जाहला तो हवीर. ३४

१ पंचमहाभूतांचे गुण. २ शब्दगंधादिक (इंह तकण याचे विशेषण.) ३ पुरी म्हणजे शहर
त्याच्या भोंवतीं प्राकार म्ह ० तट व परिखा म्ह-खंदक असतात, तसे आद्यधवेला म्ह०
समुद्रतटें हेच प्राकार, आणि समुद्र हेच जीला परिखा अशा पृश्-र्याचें राज्य तो दिलीप
एके पुरीप्रमाणें करिता झाला. दुसरा राजा नसल्याने हाच सार्वभौम झाला असा लोकार्थ
होय. ४ मगध देशाच्या राजाची कन्या. ७. हुशार. ६ आपणाप्रत. लक्ष्मी आणि
सुदक्षिणा या दोघीच्याच योगाने पर्त्नोयुक्तत्व आहे, असें तो आपणास मानी; इतर
बायकांनीं नव्हे.)
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मनामाजि ठेवोनियां उरधद्धभावा, सपत्नीक तो पूजुनी ब्रह्मदेवी,

वसिa*aाँस तेव्हां पुसाया उपाया, निघे त्याचिया आश्रमालागि जाया. ३५
जयाचा निघे स्निग्ध गंभीर नाद, रथी वैसती दंपती त्या अबाध;
जणूबैसले वीरिवाही स्वभावें जसे विद्युदेरावेत प्रेमभाव. ३६
न हो आश्रमालागि संपेंर्क कांहीं, म्हणोनी सर्वे थोडके चार्रं घेई,
तरी थोर सेना सवे चाल्ताहे, असें आगि त्याच्या महातेज राहे. ३७

(शा. वि.) जे' कां स्पर्शसुखास देति विपुला, सच्छार्लवृक्षाचिया
निर्र्यायास शिवोनि येति म्हणूनी सौगध्य आलें जर्या,

किंचित हालात पुप्पवृक्ष म्हणूनी पुप्पांतुनी खालती
ज्या योगे गळती रजे, प्रिय असे वायू तया सविती. ३८

(मु. प्र.) त्याचा सुगंभीर ऐकोनि रावे, मनीं येउनी वारिदाचाचि भाव,
करोनी तई उंच मानांस थोर स्वरा काढिती षड्रजरूँर्पा मधूर,
वढू तोष पावोनियां तीं मनांत, सुखाच्या भरे नाचती तैं वनांत;
तयाच्या मनोहारि ऐकोनि केर्को, तया जाहला फार संतोष देखा. ३९

(शि. सेंगलेंद्र तेव्हां रथनिकट त्याच्या विचरती,
न भीती तीं चित्तीं, परि पथिं रथाला निरखिती;

यांची जी नेत्रे निजनयनतुल्येंचि असती,
म्हणोनी तीं दोघे धरूनि मनिं हर्षास बघती. ४०

शा. वि. कोठे सारसपक्षि मंजुळ अशा शब्दा करीती बरें,
तत्यंक्ती बहुदीर्घ उंच गगनामाजी उडे जी खरे,
तेव्हां स्तंभविहीन तोरण जसे, तैसी दिसे ती पुढें,
आश्चर्ये वदने करोनि वरती तीं पाहती तीकडे. ४१

१ ब्रह्मदेव हा दृष्टिर्क्ता होय, म्हणून अपत्यप्राख्यर्थ याचें पूजन करावे असें पुराणांत
सांगितले आहे. २ वसिष्ठ म्हणून प्रसिद्ध सतऋषींपैकी एक क्रषि होय. हा मंत्रद्रष्टा आहे.
इक्ष्माकुवंशीय राजांचा हाच कुलोपाध्याय होय. हा अथर्वणवेदोक्त मंत्रतंत्रविधानांत मोठा
प्रवीण होता. विश्वामित्र ऋषि हा याची फार स्पर्धा क्रीत असे. याची स्त्री अरुंधती, ती
मोठी प्रख्यात प्रतिव्रता होती. ३ मेघावर. ४ विदुर. आणि ऐरावत. ५ उपसर्ग. ६ चाकर-
लोक. ७ वायु. ८ चांगल्या सालनामक वृक्षाच्या. ९ डिकास. १० शब्द. ११ मेघाचा.
१२ '' षडजूरूपास मोर '' असें पाठांतर. १३ मोराचे शब्द. १४ हरिणाचीं जोडपी.
१७) हरिणद्वंद्वाची.
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(व'. ति. तीं चालता उभयता अनुकूल वारे,

जे इष्ट सिद्धिस जनी कथिती नरा रे,
४त्या एतुने जरि उडे रजे अश्वयोगें,

पैसे न फेशि परि जाय पुढेंच कौ. ४२
(उ. जा. सरोवरीजी कमले विराजती, तीं वीचिं लागोनि हि फार गारती;

सुगंध त्यांचा तंव थंड त्यांजला स्वश्वासतुल्य स्फुट येउ लागला. ४३
ाऊंशा. वि. गावे दान दिली स्वये नुपतिनें ज्या अग्निहोत्र्यांप्रती,

ते अर्ध्यादिक अर्जुनी प्रमुवरा दात्यास सत्कारिती;

आशीर्वाद अमोध यद्वदनिंचे घेवोनियां मागुती,
सानंदे हदये तया नमुनियां जाती पथें दंपती.

खादू, लोणकढें, मुनिर्मळ, कण्या ज्याला, मुची चांगले,
ऐसें घेउनि तूप वृद्ध गवळी भूपाकडे पातले;
मार्गी वन्य तरू अनेक असती दोहींकडे साजरे,
त्यांच उत्सुक मानसे पुसति त्या नावे तर्र आदरें. ४५

ाऊइंशा. मार्गी जातां क्रुद्धरे तयाचे शोभा आली, वणवे ती न वाचे;
चैत्री चित्राचंद्र यांची जशी कां भासे शोभा योग होतांच लोक. ४६
ती ती वस्तु पलिलागी महीप दावी प्रेमे चालतांना दिलीप,
त्या नादाने मार्ग हा तवे गेला, तो भूपाच्या नाहि लक्षांत आला. ४७
सायंकाळी भूप कष्याश्रमाला आनंदाने तो सपत्नीक आला,
चालोनीयां अस्तमानावधी, जी! झाले त्याचे श्रांत तैं फार वाजी. ४८

जशा. वि. आणाया यजनार्थ दर्भसमिधापुप्पे कही स्वता

गेले जे दिवसा मुनीश्वर दुव्या रानामर्धे तत्वत,

ते सारे परतोनि अग्निजवळी झाले जमा भक्तिनें,

तैं दाटी बहु -आश्रमांत मुनिच्या झाली अशा रीतीनें. ४९
(शा. नीवोंरांचे अंशभागी खरेची, दारे ज्यांनीं रोघिली झोपड्यांची,

बाळे जेवीं तापसांच्या स्त्रियांची, दाटी झाली आश्रमीं त्या मृगांची. ५०

१ धूळ. २ लाटा. ३ सफळ. ४ त्या झाडाची (नावे). ७; तृणधान्याचे.
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सर्ग पहिला
भीती सोदुनि मानसांतिल मुखे घ्यावे मुखे निर्मळ
आळ्यांतील यक यथेष्ट बसुनी या पाखरानी जळ,
ऐसे आणुनियां मनीं, मुनिचिया कन्या जिथे सत्वरी
रोपां घाउनिया जळा स्वकलशीं, तत्काळ झाल्या दुरी.
पर्जन्य न भिजोत यास्तव जिथे नावारधान्ये जुनी
ग्रीप्नाती उडवी करोनि रचिली तैं पर्णशालांगणी,
तेथें रम्य कुरगसंघ वसले होते वह, ते मुखे
रोमंथा करिती अणोनि वरती तें भक्षिलेले मुखे
झाले अग्नि प्रदीस, प्रकट सुर्चविती हें' जनालागिं देखा,
ऐशा लागोनि वायू गान सुरुचिरा चालल्या धूमव्येवा,
ज्यातें येई सुगंध स्फुट हुत अनलामाजि जें आज्य त्याचा,
त्या देती शुद्धता त्या, अतिथि म्हगुनि जो संघ येई जनांचा.
पेशा त्या मुनिच्या तपोवनिं तई भूपाळ येवोनियां,
'' सूता, सोपडनि शीत्र नेई तुरगां विश्रांतिर्ते घ्यावया. ''
ऐसें सांगुनि सारख्या, उतरवी राणीस खालीं अर्धी,

मागेनी उतरे रथांतुनि महाराज स्वये प्रौढधी.

सपत्नीक भूपाळका पाहतांची, सभा पातली त्याजपाशीं मुनींची;
तई ती नयर्ज्ञी महीपालकाची यथायुक्त पूजा करी राजयाची. ५
सध्याविघीनंतर तो महीप घे दर्शनाला गुरुच्या दिलीप,
अरुंधतीच्या सह बैसलासे, स्वाहोंसवे अग्निच तेविं भासे.
अरुंधतीला अणरबी वसिष्ठा तीं वैदिती पादिं धरोनि निष्ठा,

सुदक्षिणा आणिक भूप यां, तीं दोघेहि आशीर्वचनास देती. ५
रथाच्या आघातीं श्रम बहुत झाला तूपतिला,
परी आतिथ्याने सकलहि मुनीच्या निरसला,
६ ' असे कीं राज्याची स्थिति कुशल वसा, अजवरी,
अशी पृच्छा राजाप्रति गुरु वसिष्ठाभिध करी.

१ या क्रियापदाचा कर्ता ' धूमलेखा '' २ अग्नि प्रदीप्त झाले हें धूमलेखा
असा अन्वय. ३ समुदाय. ४ नीति जाणणाऱ्या. ७. स्वाहा म्ह. अग्रीची स्त्री.

हा अग्नीच बसला आहे काय असें भासे.
२

सुचविती''
तिच्या सर्वे
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ाऊइंउ. जा. अंथर्वक्ष्मी निगुणा गुरूचे ऐकोनि हें वाक्य दिलीप सार्चकरी यथायोग्य वदावयास आरंभ तो भूप मुनीश्वरास. ५९
ाऊइंव. ति. '' राज्यांत सौख्य मम, यांत नसेचि शंका,

कां जे मला तुम्हि सदैव सहाय देखा;
दैवी मनुघ्यकृत वा मज ३ विपत्ती,

तुम्हीच दूर करितां सकला विपतू ती. ६०
शा. वि. अप्रत्यक्ष रिपू तयांसहि तुझे मंत्र त्वरे मारिती,

माझे बाण तरी समक्ष रिपु जे त्यांनाच संहारिती,
यासाठींच गुरो, तुझ्या सुविमलीं मंत्री मदीया शरां
-पर्थखा दिधले! नसेचि अणुही संदेह, विप्रेश्वरा. ६१

(व. ति. अग्रींत होम करिसी विधिनें, गुरो, तूं
तो होतसे जगतिमाजि सुवृष्टिहेतू,
तेणें अवर्ग्रह समस्त निरस्त होती,
धान्ये समग्र पृथिवविरि पोसताती. ५२

(उ. जा. शतायुपी, निर्भय, लिहीन प्रजा मदीया असती अढीना,
यालाहि हेतू तव पुण्यड्य; किती क्यूं त्वत्यदपत्रमृत्य! ६३

शि. बहु दुःखें माझ्या हदयकुहरी वास करिती,
तयाच्या चिंता तीं सकल तुजलागीच असती,
अशा तुझ्या साह्मेंकरुनि विपदा अल्पहि तुरे,
अविच्छिन्ना लक्ष्मी मम विल्य पावेल कशि रे? ६४

(पृ.) परंतु तंव या मुनेप्रति न. पुत्र वा होतसे,
म्हणोनि मजला जगी अणुहि तोषकारी नसे;

जरी मम बशी असे विमल रत्नरदूमेदिनी,
तिणेंहि नुपजे तसा प्रबल हर्ष माझ्या मनीं. ६५

-ळ ?? -८१ अथर्व म्ह. अथर्वण वेद. नऊइष्टकार्यसाधनाचे मंत्र सांगितले आहेत. त्या वेदांत
संगितलेल्या कर्मात वसिष्ठ ऋषि निपुण होता, म्हणून त्यास इष्टकार्यसाधनोपयोगी मंत्रतंत्र-

विधाने ठाऊक होतीं. २ अवृष्टि. ३ अवृष्टि, अतिवृष्टि इत्यादि उपद्रव, तद्रहित. ४ तुझ्या
पदकमलाचा चाकर (मी). ५ तव था सुनेप्रति म्हणजे सुदक्षिणेला.
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हूशा. वि. माझ्या पलिस पुत्ररत्न बरवें नाहीं जरी जाहले,

हे ताता, मग पिंडदान करण्या कोणी नसे राहिलें;
ज्यांना उत्सुकता वहूत्त असते, कार्व्याशनाची खरी
तीं सारी पितरे निराश अगदीं होतील हो! अंतरीं. ६६

व. ति.] मी देतसे उदक जें पितरांस आतां,
तें यापुढें नचि मिळेल म्हणोनि, ताता,
नि:श्वास टाकुनि पिताति बहुत उष्ण,
ते लागुनी उदक होत असे कोणे. ६७

शा. वि. देवांच्या सुटलो ऋणांतुनि बहु वागादिकी तत्त्वता,

वंशच्छेद म्हणोनि पैत्रककणी आहें बुडालों स्वता,
लोकालोक नर्गे प्रकाशित, व तो हीनप्रकाशीं जसा,
माझ्याही स्थितिचा प्रकार, गुरुजी, झाला असे हो तसा. ६८

(मु. प्र.) तपोदान ह्यांच्या वशे पुण्य होतें, परत्रींचतें सौख्य लोकांस देते,
परी शुद्धसतानयोगे सुखाप्ती इथें आणि लोकांतरीं रूथ होती. ६९

शा. वि. दारी लाबुनि रोप त्यास उदकेंही वाढवीलें स्वता,
वाटे दुःख मनास फार जरि त्या वृक्षास ये वंध्यता,
तैसा मी तुमचा, न संतति मला, हें हो तुम्ही जाणुनी
कैसे बाइट नाहिं वाटत बरें आतां, गुरूजी, मनीं! ७०

(स्वा. स्नानहीन मदमत्त गजाला दु:सह प्रगट बंधन त्याला,
तेवि पैतृक मला कण जांची, टोचणी मम मना बहु जोंची. ७१

(शा.] त्यापासोनी ज्या रितीने सुद्धे, तैसें, कीजे शीघ बा संविधान,

- -९- - -१ पितरांकरितां जें अन्नादिक करितात तें कव्य. त्याच्या भक्षणाची. २ सांप्रत मी जें
उदक देतो तेही पुढें मिळणार नाहीं म्हणून उष्ण श्वासोच्छवास टाकीत तें पितात. त्या
उष्ण प्रवासानी सांप्रत मी जें उदक देतो तेही कोंबट होते तसें ते पितात. '' घहुत उच्य
असे निःश्वास टाकुनि पितात ते ज्य नि:चास लागून उदक कोंबट होतें '' असा अन्यथ.
३ कींबट. ४ लोकालोक म्हणून भूमंडळाच्या दक्षिणेकडे पर्वत आहे. त्याच्या उत्तर
भागाकडे लोक म्हणजे प्रकाश अणि दक्षिण भागाकडे अलोक म्हणजे अप्रकाश (अंधकार)
असतो थाजकरितां यास लोकालोक असें म्हणतात असें पुराणांत सांगितलें आहे. ५ ज्या

कणाची.
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इर्क्ष्माकूंना कां दुराप, साघाया शक्त तुझा प्रताप.अर्थ जे ते '' ७२

(मु. प्र.) अशी प्रार्थनाऐकुनी भूपतीची, समाधी तई लावि विप्रेद्र साची;
मिटोनी बसे लोचनातें घडी तो, जसा मुसमक्यहद स्तब्ध होतो. ७३

ाऊइंशा. वि. जो होता प्रतिबंध संततिस त्या श्रीपतीच्या खरा,
तो तैं ध्यानबळें कळे सरूड्या शुद्धा तपस्वीश्वरा,

तेव्हां ध्यानविसर्जनास करूनी झाला मुनी बोलता,
सांगे पूर्वल सर्व तो नरपतीलागीं सखा कथा. ७४
'' समांईनि पुरा सुरेखा आज्ञा तुवा सादर,
भूलोकाप्रति यावयास निघतो तेधूनियां सत्वर,
मार्गामाजि मनोज्ञ कल्पतरुची छाया असे चांगली,
तेथें जाण सुखेकरोनि दुरंभी होती तई बैसली;

। मु. प्र. क्लस्नात जाणोनि भार्या स्वतांची, तुला ओढ होती तिला भेटण्याची,
उपेक्षा करीता घडे अणूहत्या, अशा हेतुने भीशि तूंपापकृत्या,
म्हणोनी जरी सव्य त्या धेनुकेतें असे योग्य घेणे तई देख जे,
तथापी न तैसें क्षितीशा करीत, घरीला ज्या संश्रमें शीघ पंथा. ७ दे

(व. ति. ऐसे अयोग्य करणें घडता, महीपा,
ती कामधेनु चढली मनिं फार कोणा;

त्याच्या भरांत वदली बहु तीव्र वाणी,
ती मी तुला वदतसें परिसें स्ककानीं
' मातें असें अवगणोनि निघूनि जासी,
आराधिल्याविण अतां मम संततीसी

१ इस्वाकु म्हणून वैवस्वत मतचा प्रथम पुत्र होता. हा सूर्याचा नातू होय. हा सूर्यवंशांतील
पहिलाच राजा. याची राजधानी अयोध्या. हा राजा मोठा प्रख्यात झाला. जाने वसिष्ठ
ऋषीपासून आत्मज्ञान सपादृन परमपदप्राप्ति करून घेतली. याच्याच नांवावरून याचे पुढील
वंशजांस इश्वाकु किंवा ऐश्वाकव हें नांव पडलें. प्रसिद्ध जो ककुक्य राजा तो इक्याकूचाच पौत्र
होय. '' इस्वाकुवशीय जे राजे त्यांस जे अर्थ दुराप म्ह. दुर्लभ ते साधण्यास तुझाच प्रताप
समर्थ होय '' असा अन्वय. २ दुर्लभ ३ ज्यातले मासे निजले असा डोह. ४ पूर्वी इंद्राला
शत्रुभय प्रास झालें असतां पृथ्वीवरील मोठे पराक्रमी राजे त्याच्या साहाय्यार्थ स्वर्गास जात
असत. ५. इंद्राने केलेली. ६ कामधेनू
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हे प्रजा कधिं न होईल हे दिलीपा! '

ऐशापरी सुरभि दे तुजलागिं शापा. ६ प्र ७
इ. व. मर्दाकिनीच्या बहुखोल डोही क्रीडा करी दिग्गँजसंघ पाही,

चाले जळाचा बहुते खळाळा, ऊगपीतसे तो ध्यनि आभळाला.
हूउ. जा.) जो चंड ऐसा बहु त्याच काळीं कीं ऐकता बैसवि कानटाळी,

तेन ज्या वा तव सारथ्याने न ऐकिला शप, हपाळ; काने. ७८
(व. ति. भूषा, असा सुरभिचा अपमान झाला,

तो होय संप्रति निरोधक इच्छिताला
पूज्यापमान घडता, मृपते क्षणांत

होतो जनी शुभँनिरोघ धरी मनांत. ७९
चालू असे वरुणसत्र मुजगेलोकी,
लागे तया दुध दही वृत ही विलोकीं,
या हेतुने सुरभि तेथीच राहिली ती,
द्वारा भयंकर मुजंगम राखिताती. ८०

(शा.) तीच्या स्थानी तस्तुता मानुनी, जी, श्रद्धे चित्ते तूंसपत्नीक पूजी;
भूमीपाळा, सेवने ती सुतुष्ट होतां, आहे शक्त द्याया अभीष्ट. '' ८१

(व'. ति.) ऐसें वदे मुनि तया, तंव तेचि काळी,
ती नंदिनी अतिपवित्र चरोनि आली,
सूर्योदयास्तसमयी विधियुक्त नित्य,

जीच्या वशे घडतसे मुनिहोमड्य. ८२
(मु. प्र.] असे पल्लवाच्या परी लिख पूर्ण, तशी शोभली रम्य आरक्तवर्ण,

कपाळी नव्या इंदुसा चांदवाही, म्हणोनी गमे धेनु संध्येपरी ही. ८३
(द्या. अ.) कुंडाचे परि कास थोर विलसे, ऐशी तदा घेनुका

वसा पाहुनि शघि कोमट तिचा दुधीच चाले निका,

१ ही स्वर्गातील नदी आहे. २ पृथ्वी स्थिर रहावी म्हणून तिला दाबून धरण्याकरितां
तिच्या प्रत्येक बाजूला एक एक मोठा हत्ती ठेविला आहे, त्यास दिग्गज असे म्हणतात.
दिकू म्हणजे दिशा आणि त्यांच्या ठायीं स्थापिलेले गज म्हणजे हत्ती असा दिग्गज था
शब्दाचा अर्थ आहे. हे ऐरावत पुंडरीक इत्यादिक आठ आहेत. ३ कल्याणाचा
प्रतिबंध. .८ पाताळलोकीं.
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जो कां फार असे जनी अवभूथापेक्षाहि शुद्ध स्वता,
त्यायोगे धरणीविभाग भिजला तैं तेथिंचा तत्त्वतां. ८४

(मु. प्र. उडाली रजेतैं खुरींफारतीच्या, तिहीव्यापिलेसर्वगात्रांतपाच्या,
तिहीघातुनीत्यासतीर्थाभिपेका करी शुद्धतीवाटलेमुलोकां. ८५

(शा. वि. जीचें दर्शन पुण्यकारक अशा घेनूस त्या देखनी,
झाला तुष्ट मनांत फार शकुनज्ञानी तई तो मुनी,
'' याचा जाईल हो, मनोरथ खरा सिद्धीस, '' ऐसे स्वता
जाणोनी शकुनावरोनि गुरु त्या होई पुन्हा बोलता. ८६

शा. '' राजा, आतां आपुली कार्यसिद्धीझाली,ऐसें मानिंबापा, त्रिशुँद्धी;

कां कीं हीचें नांव घेतांचिआतांकल्याणीहे पातली, भूमिनाथा. ८७
ऽशा. वि. रानी कंदमुळे क्तेऐहि मिठ्यी तीं मात्र खाऊनि ३,

हीच्या सन्निध राहुनी सतत वा, सेवी हिला आदरें.
अभ्यासें सततें जसी मिळविती विकेस विद्या बरी,
तैसें सेवन सुप्रसन्न तुज ही होईल तो तूं करी. ८८

(व. ति. ती चालता तिजसवें गमना करावे,
टाके उभी तरि तुवांहि उभे रहावे,
स्वेच्छावशे जरि बसे तरि तूं बसावे,
ती पी जलास मग तूंहि जलास त्या. ८९

(प्र.) प्रभातसमयीं पुजो तव वधू हिला भक्तिले,

वनामधिच जाउनी हिजसवें फिरावे तिने,
पुन्हा परत येइ ही नियत सांजवेळी घरीं,
तं? तिस सुदक्षिणा घेरून जाव बा सामुरी. ९०

(व'. (ते.) हीचा प्रसाद जंव होईल तोवरी ही
सेवा हिची करि अशी, न विचारि कांहीं;
सत्पुगतरर्गणी पितृतुल्य बा, तूं
होई मुशीघ; तव कार्यमविझर्मस्तु! '' ९१

१ आढांच्या आत यैंजमानीसै२स्वॉन विहित आहे तें अतिशयित पवित्र आहे.
२ हें संबोधन ३ खरोखर. ४ घराहून. ५ ज्यांना उत्तम पुत्र आहेत अशा पुरुषांच्या
समूहांत. ६ बापाप्रमाणें (तूं ह्मे !). ७ तुझें कार्य निर्विघ्न घडो!
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ाऊइउ. जा. झऐसी मुनीची परिसोनि काने आज्ञा तई प्रतिमने लूपाने,

'' बरें '' असें वोबुनितो सभार्यस्वीकारि जोडोनिकरांस आर्य. ९२
(शा. वि. तो सत्य प्रियभापणी मुनिगणीं श्रेष्ठ स्पर्धे यापरी

सांगोनी मृपनायकास विषचेचा एकं. हि युक्ती खरी,
आली रात्र बरीच हेहि मग तो जाणोनियां मानसे,
'' वसा, जाय निजावयास, '' म्हणुनी आज्ञा तया देतसे. ९२
राजाला उपचार योग्य असती ते तैं करावे, असें
होतें त्या मुनिला तपोबल, परी त्यानें न केलें तसें;
भूपाला व्रत उक्त जें तदुचिता शास्त्रांत सांगीतली
शय्या दर्भमयी वतज्ञ मुनिनें प्रध्यीश्वरा योजिली. ९४
तेव्हां दावियली वसिष्ठमुनिनें त्या पर्णशाला भली,
राणी आणिक तो यथोक्तनियमें तेथें सुखे नीजलीं;
जेव्हां अध्ययनार्थ शिष्य उठेंले तैं तद्रचनी ऐकुनी,
आतां रात्र न फार, तर्क असला केला तयांनीं मनीं. ९५

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंश नामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यामधील पहिला हा सर्ग आहे पहा,

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंश नामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्रीलेले न्यवककरकृतप्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा वसिष्ठाश्रमगमन नामक प्रथम सर्ग समास झाला असे.

???क्र अथवा (याच अर्थाचा दुसरा ख्येक.)
ाऊइंशा. वि. आशीर्वाद पुरःसरा एरुकृता आज्ञा तई ही अशी

ऐकेनी ससुदक्षिण क्षितिपती संतोषला मानसीं;
नसत्ये क्र जोडनी वदतसे 'हा जी! अतां यापरी
हा शिष्या अपुला करील विधिवतू या धेमुची चाकरी. ''

१ ब्रह्मदेवाचा. २ पुत्र २३ मोठया प्रातःकाळी उडून विद्यार्श्यानीं पडत असावें
असा संप्रदाय त्या काळी असें या श्वेकार्थावरून व्यक्त होतें.



रधुवश्'
सर्ग दसरा

केक
प्रातःकालीं सुगंघाक्षत विमल फुलें वाहिली धेनुकेला,
भायेने भूपतीच्या मुनिवरहवनासाठिं तँद्दोह केला,
वत्सातें आखडोनी नरपति तिजला सोडि रानांत जाया,
सत्कीर्ती हेंचि ज्याचें धन तूपीत असा तीस लागे भजाया

जशि. खुराच्या विन्यासें सैरज पथ जो शुद्ध करि ती,
तये मार्गे राणी तदनुँगमना होय करिती;
श्रुतीनं केला जो परम शुचि अर्थ प्रकट रे,
तया अर्थालागी स्थतिहि जशि लोकी अनुसरे.

जउ. जा. वाटेत कांटे, वान गार वारा, तसा कसा सोशिल ही. उबारा,
अशी दया फार मनांत वागे, म्हणोनि धाडी लूप तीस मागें;
सत्य चार स्तन तेचि होती, गोरूपिणी हे धरणीच हो ती
कल्पोनि ऐसें जगु भूमिपाळ करी तेलच रक्षण तो कृपाल.

(वै'.) वतार्थ गोसेवक जाहला स्वता, तो सेवकांदेखिल धाडि मागुता,
१क्ष परापेक्ष तया कधीं नसे; अशी प्रतापी मनुसतती असे.

(उ. जा.) आस्वाद ज्यांना वहुसील येई, असे तुणग्रास मुखांत देई,
अंगें तिचीं खाजवि तो नरेश, कैरी निवारी अपकारि दंश,

१ त्या गाईचे दोहन. २ धुळीनं भरलेला. ३ त्या गाईच्या मागून जाणें. ४ श्रुति
म्हणजे वेद. हा अत्यंत विस्तीर्ण व दुबेणध असल्यानं त्यात सौगितलेल्या धर्माचें ज्ञान

मंदमती जनांस होणें अशक्य असें जाएन मन्यादिदक जे मोठे ज्ञानसंपन्न झाले, त्यांनीं
-सुतीचा अर्थ मनात धरून तदनुसार धर्मप्रतिपादक अशी व्यवस्थित व संक्षिप्त व सुलभ
अशी स्मृतिरचना करून धर्मशास्त्र प्रवृत्तींत आणिले. ही गोष्ट लक्षांत आणून कवीनं
स्मृतीची उपमा राणीला (सुदक्षिणेला) दिदली. ती अशी कीं, भूतीने पूर्वी प्रतिपादित जो
अर्थ त्यालाच अनुसरून तिच्या मागून जशी स्मृति प्रवृत्त झली त्याच रीतीनें धेतूनें
अगोदर जो मार्ग 'धोरला त्याच मार्गाचं अनुसरण तिच्या मागून राणीनें केलें. थाप्रमाणें
सादृश्य आल्यानं ही उपमा फ।र समर्पक झाली. ५ '' रक्षार्थ त्याला नलगेचि टुसर ।

म्वये प्रतापी मनुवंश हो खरा '' असें पाठांतर. ६ बहुत. ७ हातानी. ८ दास.



१७ला दुसरा
वाटे मनाला तिकडेच जाय, परी करीना तिस अंतराय,
तीच्या धराधीश्वर तैं स्वभावें, सेवेत तो तत्पर होय भावे. ५

व राहे उभी ती मुनिषेनु जोवरी, ठाके उभा सादर भूप तोवरी;
स्वेच्छावशे ती जंव होय चालती, तो चालता होय तई धरापती;

(उ. जा. बसे तई तोहि वसे महीप; ती पी जला तैं जल पी दिलीप;
छायेपरी धेनुस तो मृपाळ लक्षनि वर्ते वनि सर्वकाळ. ६

:शा. वि. छेत्रादि क्षितिपँबर३३चक जरी चिन्हे न होतीं वनी,
त्याचें अद्भुत तेज देखुनि गमे हा भूप ऐसें मनीं;
ज्याच्या औत मर्दांतिरके असुनी बाहेर गंडस्थलीं
वाहेना मद, तो गजेन्द्र, उपमा साजे तई त्या भली.

(मु. प्र.) ढ्याततुनी केश गुंडाळलेले, असा सज्जचापास घेऊनि चाले;
जणू धेनुरक्षामिपानें अस्त, वनी शासि तो दुखे सa*aाँस भूप. ८

(शा. वि. राजासन्निघ चोपदारहि नसे, तेव्हां तले बाजुने
होते चित्रविचित्र ते मर्दकलें शारर्वास्थपक्षिस्वने,

' भूपालादर योग्य संप्रति, ' असें आणोनि जाणें मनीं,
' स्वामितू हो विजयी! ' म्हणोनि करिती सानंद ललूकारणी. ९
अग्नीच्या परि कांतिमान स्वनिकटीं भूमीपती हिंडता,
' हा पूजार्ह! ' असें विचारुनि मनीं वायुप्रयुक्ता लता
आनंदे विमले फुलें उधळिती वेगें तयाच्या वरी;
जेशा नागरकन्यका उधळिती लाह्या प्रमोद करी.
हातीं शल तरी दयार्द्र हृदयी हा, हे र्तर्यंां सांगती
निःशंकें हृदयं, म्हणोनि हरिणी विधासुनी वागती;,
डोळे फार विशाळ जे सफलता त्यांची तई जाहली
जेव्हां भूपतिची यथेच्छ रुचिरा त्यांनीं तर पाहिली. ११

१ छत्री, चवऱ्या वगैरे. २ राजेपणास दाखविणारी (चिन्हे). ३ मदाचा अतिशय. ४
अपकारकारक. ५ प्राण्यांस. ६ झाडे १'' ललूकारिणी करिती '' याचा कर्ता) ७ मदाच्या
योगाने मंजुळ. ८ खांद्यांवर बसलेले जे पक्षी त्यांच्या शब्दांच्या योगाने तरु १'' ललकारणी
करिती'' असा अन्वय). ९ राजा नगरांत प्रवेश करूं लागला म्हणजे त्यावर तेथील
कुमारिकांनी लाह्या उधळाव्या असा आचार होता. ११ हरिणीतें (त्यांची स्वहदये सांगती).
११ सार्थकता (विशाळपणाची).



रघुवंश
वर्शच्छिद्रमुरवी समोर शिरुनी जे कां ध्वनी उठती,
पाऊगने घडणार कार्य बहुधा ते तेवि संपादिती;

.ष्का. .व. - पदी त्यकिर देवता वनगता उचस्वरानें स्वत।
कुंजीमाजि बसोनि कीर्ति अपुली, ती होय तो ऐकता.

व. ति.) शैलरूपनिर्झरजळे बहु गार झाला,
ये पुप्पसंगमवशेंचि सुगंध ज्याला,
जो मंद, तो पवन आतपपीडिताते,
अत्यंत शुद्ध म्हणूनीच भजे मृपातें.

शा. वि. वृष्टीवांचुनि शांत होय वणवा; पुष्पांफलांची भली
वृद्धी वृक्षसमुचयास बरवी होऊं बहु लागली;
दुःखा देइ न दुर्बळास वळिया प्राणी स्थिती यापरी
झाली, तो तूप सर्वरक्षक तई येतां वनाट्यपतरी.

.च. जा. दिशांस शुद्ध स्वगतिक्रमांनीं फिरे करीनी दिवर्सोवसानी,

जाया रहा पकुंवरक्तवर्ण रविप्रभा आणिक धेनु पूर्ण.

शा. वि. होम श्राद्ध. तसेंचि दान असल्या कार्यार्थ जीची स्थिती,
ती धेनू परते वनांतुनि, तिच्या मागें फिरे भूपती;
जन्माच्ये विधिनेचि युक्त विलसे श्रद्धा जशी का जनी,
तैशी भूपतिनें युता विलसती झाली तई नंदिनी.
आले सूर्वेर पर्ल्वलामधुनिया वाहेर तेव्हां भले,
स्वस्थानी बसण्यास मोर अपुल्या झाडावरी पातले,
तैसा शहलभूमिभाग हरिर्णैधाते तई वेढिला,

६ श्यामचि जाहले वन, तया पाहात तो चालिला.

???१ वेळूच्या छिद्रांत. २ वारा. ३ जाळींत. ४ उन्हाने पिडलेल्या. ७' सायंकाळी.
पल्लवाप्रमाणे रक्तवर्ण (असी रविप्रभा व धेनू या दोघीही स्वगमनानें दिशांस पवित्र 1-
संध्याकाळीं स्वाहा जाया फिरत्या झाल्या.) इथें फिरे या क्रियापदाचा कर्ता रविप्रभा
धेनु होय. त्यांतून एकदा रविप्रभा याशी अन्वय व दुसऱ्याने धेनु याशी अन्यथ विवा
असल्यामुळें फिरे हें एकवचनांत क्रियापद घातले आहे. ७ डुक्कर. ८ डोवकणांतून.
तृणांबुरांनीं युक्त भूमीचा भाग. १० हरिणांच्या समुदायानं. ११ डुकरे, मोर आणि ह
यांच्या योगानं (काळी झालेलीं वन



४. व.

धेस्त्री खु श ८!.२.आयास क्र ह
भूपाचेंहि बघू गुरू म्हणुनियां त्याला पडे साकडे,
दोघांचीहि अशा प्रयोजनवशे मंदा गती जाहली,

' मागुति ते तपोवनपथा शोभा तिणें ' पातली.
धेनू मागुनि ये वनांतुनि पती, तेव्हां त्याची प्रिया

पाहे त्यासचि टक्क लाबुनि सती युग्मेऐ स्वनेत्रांचिया,
२४.त डोळयांस उपास फार घडले होते अशा हेतुने
प्राशोनी मृपतीस त्यांनिंच गमे केले जणू पारणे. १९
मागें तिच्या भूपति येत होता, आली पुढें जैं नरनाथकांता,
दोघांमधे ती विलसे तई, जी, संध्या जशी कां दिनरात्रिमाजी. २०
नमुनिया घालि तिला प्रदक्षिणा, गंधाक्षतांनींमगतीसुदक्षिणा,
विशाल भालस्थल पूजि धेनुचें, प्रत्यक्ष जें हारच अर्थसिद्धिचें. २१
वत्साच्या विषयीं समुस्तुक जरी, ती होऊनी सुस्थिरा
घे पूना, अतएव हर्ष उभया अत्यंत झाला खरा;
भक्तांचे हितकारि धेनुपरि जे त्यांचा प्रसाद स्वये

होता सत्वर अर्थसिद्धि घडते, हें जाणिजे निश्चये. २२
पादीं सपत्नीक गुरूस आधीं वदोनि तो सांध्यविधीस साधी,
ती दोहनानंतर घेनु बेसे, सेवी तिला सेवि वनांत जैसे. २३
सदर नुपती तिच्या जवळ दिव्य ठेवी बली;
तसीच उजळोनिया रुचिर मांडि दीपावली;
बसे बसलियावरी; निजलिया वरी तो निजे,
सकाळ उठता उठे, तिस नरेश ऐसें भजे. २४
अशा प्रकारे तपती समर्थ करी सदार वत तो प्रजार्थ,

त्रासे न ज्याचे मन सख्यीस, कमी असे तो दिन एकवीस. २५
राजाचे भजणें खरेचि अथवा खोटे, या तोअईा
पाहावे अशि वासना दृढ मनीं यवौनिया नंदिनी

अथ चालण्याविषयीं. २
स्त्रीसहवर्तमान (लूरपति).

त्यांच्या गतीने. ३ ४ दूध काढल्यानंतर.



२० रघुवंश
गगौघाजवळी सुकोमलतुणे होतीं जिथे चांगली
त्या शैलेशगुहोदरी भयकरी एके दिनी पातली. २६

(व. ति. पीडावया हिस न हसं मनेंहि शक्त,

ऐसा मनीं धरूनि निश्चय घेनुभक्त

शोभेकडे नयन दे गिरिच्या प्रदेशी,

त सिंह दृष्टि चुकवोनि धरी तयेशीं. २७
शा. वि. आक्रोशा करि धनु, तो ष्यनि महाशैलोदरीं दाटला,

एकाएकिंच वत्सल वृपे तलाल तो ऐकिला,
होती दृष्टि निमग्न शैलपतिच्या आलोकनीं जो, तंव
तीतें ' ओढनि आणि दोरिर्परि तो तद्दीर्घहबारव. २८
घेर. रक्त तिचे वरी कापती होता बळे बैसला,
तो वाणासनधारकें नपवरे वीरे तई देखिला,
गेरूचा बहुलाल जो गिरि तयाच्या पृष्ठभागीं असे
लोधाचा तरु फुल्ल, त्या परि तया तैं केसरी तो दिसे. २९

व. चुके तुपाचे अवधानतैं जरी, दर्याब्धि सिंहावरि चाल तो करी;
वधार्थ भात्यांतुनि ओढण्या शर मागें त्वरेने नृपती करी कर. ३०

हूशा. वि. भूर्ण दक्षिणहस्त तूणित शरग्राहार्थ जैं घातला,
तेथें बैसुनियां बहू चिकटुनी तैसाचि तो राहिला;
मुष्टीमाजि पिसे सुख, विलसे कांती नखांची वरी,
शोभे मृप्रतिची फुगा अचल तैं भित्तिस्थचित्रापरी. ३१
बाहुस्तंभवशें बहु क्षितिपीत क्षोभोनि चावी रैदा,
घ्याया सूड करी प्रयत्न, परि तच्छक्ती न चाले तदा;
होता क्षीणवल बरें हे महा मंत्रीपधांनी जसा
क्रोधाने जळतो, मनीं तडफडी भूपाळ तेव्हां तसा.३ाऊrवं! दैवे अफू स्थिति जाहली असी, देखोनि तो विस्मित होय मानसी
केले तई सिंह मनुष्यवाणिनें, उपास आश्चर्य दिलें बद्र हो. ३३

१ हिमालथाच्थॉदरीत २ हिंसा करणारे (सिंहव्याघादि). ३ पीडिताविषयीं दयाल.
.८ त्या दृष्टीतें. ५ जशी दोरी ओढून आणिते तसा तो ला दृष्टीला ओढून आणी
अग्या अन्वय. ६ दयेचा सागर. ७ दांतांस (चावी). ८ सप.
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उ. जा.) '' आतां, कृपा, हे श्रम सोड साच, हें शस्त्र माझ्यावरि वा वृथाच;

जरीहि वायू उपडी तरूशीं चाले कसें तद्वल पर्वताशी. ३४
:शा. वि. केa*aाँसापरि गैरअवर्णवृषभी बैसावयास बरें,

मएष्ठी पद ठेवितो शिव म्हणोनी हें असे शुद्ध रे,
भूषा. जाण निकुंभतुल्य मजला, मी शमुचा किंकर
बा कुंभोदरनाम, गोष्टिंत या कांहीं नसे अंतर. ३५
आतां देखशि तूं समोर अपुल्या हा देवदारू तरू,
ज्याला शंकर मानितो निशिदिनी कीं आपुले लेकरू,
प्राशोनी गिरिजोघटस्तनगता माधुर्ययुक्ता पयो,
झाला लुईस जाणता, गुट्टीच बा जाणे कृपाळा जयी. ३६

(उ. जा.) एकेदिनीं कडू सुटे कोला म्हणोनि वन्यद्विर्प एक आला,.
घांशी बळे तो जंव या नैगातें, गेली याची निघुनी त्वचा ते.
दैत्यांसर्वे युद्ध करी कुर्मार, ते त्यावरी टाकिति अखभार,
तेव्हां जसा खेद उमा करी ती, झाली तई खिन्न तयाच रीती. ३७

(शा. वि. तेव्हांपासुनि रक्षणार्थ तरुच्या ''ईशे मला ठेविले,
व्हावा त्रास गजांस फार म्हणूनी सिंहत्वही हें दिलें,
प्राणी येइल कोणि दैवगतिनें ज्ये तया मारुनी
खर्व, ही मज ईति जाण, मृपते, देवे दिली. नेमुनी. ३८

(मु. प्र.) कृपा, जाहलीसे सुधा फार दीस, हिच्या पारणेनेंचि होईल तूस,
हिला अंतरीं आले ईश्वराने म्हणोनीच झालें असे एथ येणे
जसा अंबरीं आकळोनी विघूला पितो राहू त्याच्या सुखाने सुधेला,
तसा धेनुला मी धरोनी स्वये या पितो रक्त हीचें सुखेदेख, राया२९
अतां येथुनी जाय, भूषा. घराला, न संकोच वाटो तुझ्या बा मनाला;
तुवा दाविली शिघ्यभक्ती गुरूला, न अन्याय वाटेल यामाजि त्यांर्ली,

१ कैलास या नांवें एक पर्वत आहे. त्याचा वर्ण पांढरा शुभ आहे. २ पांढऱ्या नंदीवर.
३ पार्वतीच्या घटतुल्य स्तनातील, पक्षी पार्वतीच्या घटरूप रत्तनांतील. ४ दुग्धा पक्षी
उदका. ५ पयाचा स्वाद. ६ षडाननच. (या लोकांत तरुपक्षी जलादि अर्थ व गुहपटरी
दुग्धादि अर्थ प्रलेवाने जाणावा). ७ ज्या पयोरसा. ८ रानातील हत्ती. ९ इरक्षाते.

१० षडानन. ११ शिवाने. १२ उपजीविका. १३ गुरूला.
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ाऊइशा. वि. जेव्हां रक्षण वस्तुचें, मृपवरा, शस्त्रप्रयोगे घडे,

तेव्हां शस्त्रवशे अवश्य, रुते, लोकी करोव पडे;
शसोपाय न जेथ, वस्तु मग तें नाशास पावे, तरी
नोहे दूषण शस्त्रधारकनरा; ही गोष्ट आहे खरी. ''

(ख. ऐसी वाणी प्रगल्भा परिसुनि हँरिची, होय लास ठावें
कीं ही माझ्या बलाची पतित घडली सर्व शमुप्रभावे,
तेव्हां ही जी अवयाँ मम घडलि, न ती ग्राह्य होणार लोकीं,
ऐशी शांती मनाची करून नरपती खेद टाकी विवेकी. ४१

जमु. प्र. बघी इंद्र वजास टाकावयास, शिवे दृष्टिने स्तब्ध केलें तयास,
तसा वाण मारावयाचा उपाय न चाले, तई बोलता होय राय. ४२

(ब.) ' ६ चेष्टा न कांहीं मम चालते अतां, बोलेन त्याही हसशील तत्त्वतां,

तूं जह्याशी सर्व मनोगतास रे, मी सांगतो यास्तव सर्वथा खरें. ४३
(व. ति. सूष्टिस्थितिप्रलव जो करितो जगाचे,

तर्च्ळासन लूट मला अविलंध्य साचे;

हें अँग्निहोत्रिधन सन्निध नाश पावे,
याचेंहि रक्षण मला उचित स्वभावें. ४४

(मु. प्र.] या एक, सिंहा, असे रे उपाय, ज्या भक्षिजे आज माझाच कार्य,

जिचा वत्स तान्हा घरीं वाट पाहे, तिला सोडण्याची करावी कृपाहे. ''४५
(इ. व. ऐकोनि हैं भाषण सिंह हांसे; तेव्हां तयाचे मुख फार वासे

दष्ट्राप्रभेने दरिच्या तमाला नाशूनि तो उत्तर दे लूपाला. ४६
'' प्रमुख साऱ्यातिले तुला असे, तारुण्य लावण्यहि आनिहें वसे;
बहुत अल्पास्तव टाकुं इच्छिसी म्हैणोनि मूढ क्षितिपाल दीससी. ४७

ाऊईमु. प्र. दयेने जरी अपिसी हा स्वकाय, तरी एकली मात्र वाचेल गाय,
तुझ्या वाचण्याने प्रजापालनाचें महत्कार्य साधेल साऱ्या जगाचे. ४८

ाऊइशा. वि. 'धेतूच्या मरणामुळे गुरु बहु क्षोभेल अग्रीपरी,
त्यानें शांत कसा करूं?' भय असें वाटे जरी अंतरीं,

१ सिंहाची २ग३ पराभव ४ शिवाच्या प्रभावाने झालेला जो पराभव ते
पराभव असे लोक समजणार नाहींत असा अर्थ. ५ पाही. ६ त्या शिवाची आज्ञा.

७ धेनुरूप. ८ देह. ९ 'म्हणोनि तूं फार गव्हार दीससी' असें पाठांतर.
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एकीबद्दल कोटि येनुहि तुला द्याया नसे साकडे,
देती वा प्रतिवेळी दूध भल्यी ज्या मोठमोठे घडे.
यासाठीं सुखभोगसाधन तरदेऊं नको ही घसी,
एतत्तुल्य बहपयुक्त दुसरी नोहेच वस्तू असी;
धूमीचे सुसमृद्ध राज्य बरवें जें होय, राय, तया
इंद्राचे पद बोलती बुध, नसे संदेह गोष्टीत या. '' ५०

(व. ति. ऐसें वदोनि मृगसेज उगाच ठेला,
त्याचा प्रतिध्वनि गुहोदरिं थोर झाला,
सिंहोक्ति जी नरपतीस; गिरीहि तीतें
उचस्वरें कथितसे जणु भूपतीतें. ५१

(मु. प्र. असें बोलता सिंह गंभीरवाणी, भये घेनु पाहे कृपा दीनवाणी,
दयेने द्रवे अंतरीं तो तूपाळ, पुन्हा बोल्ल लागे तयाशीं कृपाळ. ५२
.' क्षतापासुनीतारिती, याचिबीजेजनीक्षत्रहाशब्दरूर्ढांतसाजे
घडे तद्विद्धड्यिा स्वीयहातें, जळोजीवआणीकसाआज्यहीतें. ५३

(व. ति. घेतूबहूत दुभत्या दिधल्या गुरूस,
होईल केंवि परितोप तिही तयास,
ही कामथेनुस उणी अणुमात्र नोहे,
त्वां ताडिली शिवबळेंचि, न अन्यथा हें. ५४

(ब.) आतां ६. रक्षण तज्रपासुनी असे मला न्याय्य तमूहि वेंचुनी,
साधेल एणें तव पारणे, हँरे, होणार नाहीं मुनिकर्म लस ३.५५

(शा. वि. तूं ही जाणसि पारतंत्र्यजनितें दुख कशी काय तीं,
रक्षाया तरु हाहि पाहि तुजला आयास होती किती!
झाला वस्तुविनाशही, तरि करी जो अगरारवूपण
त्याला शक्य नसे धन्यास अपुलें दावावया आन. ५६

(उ. जा घरोनि कांहीं हृदयांत हेतू मातें वधायास न इच्छिशी तू
?? -१ ज्या धेनू प्रतिवेळीं मोठमोठे घडे भरून दूध देती असा अन्वय. २ हें सघोधन.

३ सिंह. ४ सिंहाने राजाप्रत केलें जें भाषण तेंच उंच स्वराने पर्वतही राजाप्रत सांगतो
काय अशी प्रतिध्वनीवर ही उत्प्रेक्षा होय. ५ हे सिंहा.
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तरी यशोरूप तनूहि माझी रक्षावयाची करिजे कृपा, जी,

जशा. पाचा भृत्रांपामुनी देह होतो, नाशा पावे निश्चयानें, अहो, तो;
त्याच्या ठायीं आमुच्या सारिरण्याची नोहे आस्था, गोष्टिहे जाण साची. '५७

(व ' स्नेहास संभाषण होय कारण, ' हें बोलती सर्वहि जाणते जन;

पडोनियां गांठ वनांत आपुली संभाषणे देववशेहि जाहली;
ाइशा. तेणें झाला स्नेहसंबंध आजी, आतां जी कां प्रार्थना तूज माझी

तीचा तुते योग्य नोहे नकार आणी याचा अंतरीं बा विचार. '' ५८
(उ. जा. ' तथास्तु ' ऐसें वदतो सोले, संतोपला फार मनीं नरेंद्रं;

होता तयाचा चिकटोनि हात तो मोकळा होय तदा क्षणांत.

(५. वि. मग शरासैन ठेवि धरेवरी, खूप समीहित होउनि अंतरीं,
मृगपतिप्रति आमिषँपिंडसी स्वतनु अर्पुनि घे सुख मानसी ५९

ाऊइशा. वि. ' आतां क्रूर मृगेंद्र घालिल उडी ' ऐसें मनीं जाणुनी
खालीं तोंड करोनि भूप बसला तो वीरप्लोमणी;
आकाशांतुनि पुप्पवृष्टि बरवी त्याच्यावरीं तत्क्षणीं

केली विस्मित मानसे करुनियां विद्याधरांच्या गणी. ६०
' वसा च्य! ' अशी मुधोसुमधुरा वाणी उठे तैं बरी,
ती ऐकोनि नृपाळ पाहि वरि तो त्याला दिसेना हरी,
धेनू मात्र उभी स्वमातुसदृशी होती पुढें एकली
जीच्या स्नेहवशें स्तनांतुनि पयोर्धौरा त्वरे चालिली. दे १
भूनग विस्मित देखनी वदतसे धेनू., '' नृपाळा, खरें
माया दाबुनियां परीक्षण तुझें केलें असे मीच रे;
नोहे या मज मारण्यास, नृपते, त्या अंतर्कोँ ही बळ
अन्याचा मग पाड काय! मुनिच्या ऐसें कृपेचे फळ. ६२

प्र. गुरूच्या ठिकाणी तुझी भक्ति फार, दया तेवि माझ्या ठिक।णी अपार
यंयी पाहुनी तुष्ट झालें, तूपाला, वरा मागुनी वेडू तूं शीघ बाळा.

१ सिंह. २ राजा. ३ धनुष्य. ४ समाधानयुक्त. ५ मांसाच्या गोळ्याप्रमाणे. ६ धीर
पुरुषांत श्रेष्ठ. ७ अमृतासारखी मधुर ८ सिंह. ९ उभी होती असा अन्वय.
१० आपल्या मातेसारिखी. ११ दुधाची धार. १२ यमालाही. १३ भक्ति व दया यांस.



सर्ग दुसरा २५
जगी अन्य धेनूह्या मात्रदेती, तशी वा मलातूंनलेखी स्वचित्तीं;
अभीष्टार्थदेणार मी जाण, भूषा. प्रसन्ना तुला जाहले आज, वापा.' ६३

:शा. वि.] ज्याने वाहुबळें जगी मिळविला अद्यद्रटें ' वीर ' हा
शब्द, स्वीय करा जुळोनि वदला तो भूप हर्षे महा.
'' मोते, वंशसमुन्नती करिक्या सकांतमोरे शू ही
व्हावा पुत्र सुदक्षिणाजठरिं या, इच्छा मला जाण ही. '?ं

व. ति. '' वत्सा, तुला तनय होईल शीघ तैसा,
त्याला उपाय करि आजि रुयीन ऐसा;
पी काढुनी दलर्पुटांत पयां मदीर्यो, ''
आज्ञा अशी करि त्यो मुनिघेनु राया. रं५

शा. वि. '' वसा, पाजुनि, होम होउनि, उरे जें दुग्ध, हे धेनुके,
तें घ्यावे गुरुला विचारुनि, मना हें वाटतें गे निकें;
जैसे पाल्य भूमिचे करुनियां षष्ठांश मी घेतसें,
चित्तीं येत असे अजी तव पय:पानी करावे तसें. '' ६दे

श.] २ ऐसी थेनु विज्ञापिजेली, तैं ती पूर्वीहून संतुष्ट झाली;
तीं दोघेही डोंगरांतूनि मागें आली सौरलये आश्रमालागिं येत. ६७

हूव. ति. घेनुप्रसाद नृपतीवरि जाहलेला
सानंदवृत्तिवस्वीच कळोनि आला;
जाणो पुनश्च वचनेंहि क्तावयास
विज्ञापनी गुरूस तो कळवी प्रियेर्स. ६८

(शा. वि. वका पाजुनि, होम सारुनिहि, तैं क्षीरांश जो राहिला,
आज्ञेने गुरूच्या दिलीप नृपती तो प्राशिता जाहला;
तें न क्षीर परंतु मूर्त यशचि, प्रत्यक्ष जें पांढरे,
जाणो प्राशियलें नृपे सविनये अत्यंत तुष्णातुरें. ६(ख,) प्रातःकाळी प्रयत्ने करबुनि विधिवत. पारणा गोवताची,
कृत्ये प्रस्थानकालीं विहित असति जी तीहि सारूनि साची

१ हें संबोधन. २ द्रोणांत. ३ कणास. ४ माझ्या. ७१ त्या राजाला मुनिधेंनु अशी

पर करी असा अन्वय. ६ वासराला. ७ बायकोस.



त्यांचे

आकाश.

आशीवादाचा

खांद्यावरी

पावणारा

आकाशात.



सर्ग तिसरा
तेशी कातकंपलोन्नती करिलशा गर्भा घरी ती संती,
त्यातें येउनि सर्वलोकँपतिची तेजें तदा मीठ्यी.

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यामधील दुसरा हा सर्ग आहे पहा.

७५

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंश नामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृत पद्यात्मक भाषांतरांतील
हा नंदिनीवरप्रदाननामक द्वितीय सर्ग समाप्त झाला असे.

सर्ग तिसरा

शोक
(शा. वि.) जेऐrए कां भूपतिचा मनोरथ गमे प्रत्यक्ष साचा जना,

उहासप्रद उत्सवप्रकट जें भासे सखीलोचनां,
इक्ष्माक्यन्ययसूत्र अनुटित हो ज्याच्या वश जाहले,
ऐसें दोहदचिन्ह राणिस तया होऊं तई लागलें.

ऊ झाली फार कृशा ततू म्हगुनिया घाली उणी भषणे,
लोधाचे परि पांढरे मुख तिचे झालें फिके कांतिनें

१ भर्त्याच्या कुलाची उन्नति करील अशा (गर्भास). २ प्रतिव्रता (सुदक्षिणा)
३ इंद्रादिक जे लोकपाल त्यांची. ४ दोहदचिन्ह. ५ इक्ष्माकनामक राजाचा वंश तद्रूपू जें
सूत्र. (तें ज्याज्या थोगानें अनुटित म्ह. अखंडित झालें असो अन्वय.)

अ अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा ख्येक.)-( स. डोहोळ्यांच्या व्यथेनें तनुस कृशपणा येउनी क्षीण झाली,
फिका झाला मुखेद बहु जड म्हणूनी भषणें अल्प घाली;
पाहांटेच्या सुमारें विरल उडगणें चंद्र निस्तेज तैसा,
त्या रात्रीचा मला ह्मे उचित दिसतसे तीस दृष्टांत स्वासा. २





शा. वि.

सर्ग तिसरा
निधान उदरी जिच्या, धरणि ती विशाने अशी;;
जिच्या जठार अग्नि, ती विलसते शैहीर का जशी
जलौघ उदरी जिच्या, असि सरखोली,,??
नपाशिं गमली तशी तंव निजा सगर्भा सती.
पत्नीप्रीति, उदारता, रिपजये संपादिलें वित्त जैं,
पुजत्पत्तिसमला सौख्यहि तया भूपास होणार जे;
गोष्टी चार अशा, तैया अनुगुण द्रव्यास वेचूनिया,
केल्या पुंसवनादि शमले संस्काररूप क्रिया.

देवाचे अंश आले, म्हणूनि जडपणा फार गर्भास आला,
त्या योगे केलशा होती नरपतिदयितेलागिं अथापनाला
जोडोनी हात कष्ट निजपतिस वदे, '' प्राणनाथा, बसावे, ''
जातां गेही प्रियेची स्थिति असि बघुनी भूप संतोष पावे.
ज्ञाते बार्लेचिकितनक प्रकृतिला जाणोनि गर्भाचिया
देती पौष्टिक औषधे, बहु जिहीं पुष्टच आलें तया,
आसर्गसवा निजप्रियतमा झाली स्वकार्ली तिला,
द्यी अर्वान्यित, तेविं देरबुनि तूया संतोप तैं जाहला.
उचस्थग्रहपंचक स्फुट जई होतें अनस्तंगत,
ब्रेष्ठेश्वेर्यगणास जें सुचविते लोकांत अव्याहत,
मंत्रीदिन्नयजन्य शक्ति करिते अर्थी अनर्ती जशी,
त्या काळी प्रसवे सुतास विमला भूपालपत्नी तशी.
प्रसन्न दिसती दिशा, पवन वाहती सौख्यद,
प्रदक्षिणगतिक्रमा धरिति अग्नि शांतिप्रद,
सुमंगल असें तदा सकल होय भूक रे,
जगचभद लयही मुवनि कीं अंशाचे खरें.

१ निधान (धनाची ठेवा). २थीनांवाची एक वनस्पति आहे. ३ पत्नी
औदार्य संपत्ति, आणि भावी पुत्रविषयक आनंद या चार गोष्टीस अनुसरून. ४ ..
उपचार करणारे वैद्य. ५ बाळंत व्हायास कलेली. ६ आकाश. ७ मेघानी,मंत्रशक्ति, प्रभावशक्ति, उत्साहशक्ति अशा तीन शक्ति राज्याच्या अगा जनर्दी
धनादिकाला. १० असंख्य (हैं अर्थाचे विशेष)

०

१ १

१२

२



ज-२. व.

वि.

शा. वि.

रधुवश
खोलींत बाळंतिणिच्या शिशूचे जें तेज फाके भंवर्ते तयाचे,
झाले निशीर्थीहि मुदीपत. निस्तेज चित्री लिहिल्याप्रमाणे.

रूपगारातुनी वृत्त पुत्रोद्रवाचें त्याला कथी दईं?ासि येऊनि साचे,
तयेच्या सुखातील ऐकोनि वाणी, त्याला गमे गोड शभूषवाणी,
तई चामरे आणि शुआतपत्र, अदेय प्रभू मानि ही तीन मात्र,

झमे त्यास सर्वस्व द्यावेच वाटे, असा सिंधू हदाकाशिं दाटे.
निवातकॅमलापरी स्तिमिर्तेलोचने भूप्रती

निजात्मजमुखांबुजा निरखितां सुकांताकृति,
विमूदयवशे उचंवळतसे महाब्धी जसा,
अनावर त्याचिया हदयि हर्ष वाढे तसा.
गुरु वसिष्ठहि येउनि लोकरी, शिशुस जातकसंस्कृति जैं करी,
अधिकरम्य दिसेचि हिरा भला नव जसा निकपेवरि लाविला.
होती मंगळवाद्यघोष बरखे, तैं दुंदुभी वाजती,

गाती तालमुरावरी तुमसुमा वारांगना नाचती,
आनंदोत्सव हा महानूपतिच्या. सोंधीच झाला नसे,
स्वर्गी देखिल देवतागण करी संतोपितें मानसे.
साऱ्या राज्यांत कोणोहि मनुज न पडे बंदिमाजी कदापी,
ऐशी ठेवी व्यवस्था नरपति धरणीरक्षणी तैं प्रतापी;
यासाठीं पुत्रउपत्रीं नचि नर गंवसे बंधमोक्षासं पात्र,

कर्जातोनी पित्याच्या लूपतिच सुटला तो स्वता प्रक मात्र!
जाईल हा बालक शाखपारा, अंता रिपूच्याहि तसी अपारा,
गत्यर्थ धातू समजोनि त्याचें, ठेवी ' रघू ' हें तूप नाम साचे.
समृद्ध जनकाचिया बहुत यत्नयोगे भले
शरीर शिड्ये तई त्वरित बुद्धिला पावले;

१ प्रहर रात्रीं. २ जनानखान्यांतून. ०९ अंतःपुरसंबंधास्तव एथें हें स्त्रीलिंगीं पाठ
योजिले. ४ निश्चल. १५ स्तब्ध. ६ बंदींतून सोडण्यास योग्य (पुत्रजन्मू झालें असतां
आनंदाने वंदीवानास सोडावे असा जो संप्रदाय त्यास अनुलD?न्र हं वर्णन आहे).
७ त्याप्रमाणेंच सिच्या अंतास पावाला म्ह. शत्रूऋ मारले.



सन तिसरा
जसे किरण भानुचे प्रविशतां लघू इंदुला
पुष्टि नव येतसे, क्रम तसा शिशू पावला. २

(उ. जा. जसे भवानीश्वर षण्मुखाने, जसे जयंतेहि शचींद्र जाणे,
तर्त्संमिते तत्सम तेहि दोघे, झाले सुतें तुष्ट तये अमोध.

(व. उ. रथांगपक्ष्यापरि दंपतीचे परस्पर प्रेम विशेष साचे
सुतामुळें वाडींने ऊन व्हावें, परंतु झालें अधिक स्वभाव.

मु. प्र. वदे दाइ ते बोल तो बोल घोले, धरोनी तिचे बोट हाकूच चाले,
तिच्या संगती चालतांना तयास, विलोकूनि संतोष वाटे जनास.
'' प्रणामा करावे '' असें सांगतां ती, करी खालती मस्तका प्रौढरीती,
अशा बाललीलावशे बाल त्याला,महाहर्षदेआपुल्या तो पित्याला.२ '५

(उ. जा. स्पर्शेंचि जाणी अमृतास वषें, त्या बालका भूमिपति प्रहर्पे

डोळे मिटी घेउनिया निजांकीं, दिलीप तरुपर्टीसास चाखी. २६
शि.) '' गुणोत्कर्पे युक्त स्वतनुच टुजी घेउनि अतां

स्थिती मत्सष्टीची करि अवतरोनी लरॅपिता ''
असें ब्रह्मा अशी, नरपतिहि तेची सतवशें

७'' मदीया वंशाची स्थिति तशिच झाली '' म्हणतस. २७
हूशा. वि. केलें चोल तई तूं स्वशिशुचें जें तैं बहु शोभले,

मंत्र्यांची कृतचूड होति बरवीं त्याच्या वयाची मुले
क्रीडेते करिती समस्त, द्धपेंं ज्यांच्या शिर चांगली,
तीं सारी लिपि शीकण्यास्तव मुले शाळ्येधे घातली.

(व. ति. मूलाक्षरें शिकूनि त्या शिशुच्या सभेत
झाला प्रविष्ट रघु पुस्तकवाचनात,
अल्पा नदीत शिरुनी भेग त्याच ओघे
मासा जसा शिरतसे जलधीत वेगे. २८

(शा. वि.) मौंजीबंधन शास्त्रयुक्तविधिनें केलें, पुढें त्याजला

१ षण्यख व जयंत थाशी तुत्य जो सुत तेल. २ भवानीश्वर व शचींद्र यांच्याशी सस्तन
राजाराणी दो. ३ वाटलें जाऊन (विभागलें जाऊन). ४ वणू. ५ ब्रह्मदेव जेयी
म्हणे तेची हा कृपतिही म्हणतसे असा अन्वय. (यांत गुणोत्कषें व मत्सष्टीची स्थिती हीं पदे
ब्रह्मदेवाच्या व राजाच्या वाक्यातही लावायाची)



३२
विद्यावंत गुरु प्रिया शिकविती संपूर्ण विद्या कला;
गेले नाहित यत्न राजगुरुचे थोडेहि तैं व्यर्थ ३.
शिक्षेचे सफल लोक घडते शिष्यानुसार खेर! २९

(इ. व.) चतुसमुद्रापरि चार विद्या तो आक्रमी वुद्धिगुणेच सद्या,

आदित्य जैसा निज अटग्रयोगे सर्वी दिशा आकमितो सु. ३०
(शा. वि.) नेसोनी अतिशुद्ध शास्त्राविहिता कृष्णाजिनातें निकें,

मृप्राळात्मज तो पित्याजवळि कीं अखां समंत्रां शिके,
जो. होता उपमानशून्य नृपती लोकी दिलीप स्वता,

धात्रकातहि त्यासमान दुसरा तैं नाढळे धुंडिता. ३१
गोऱ्हा तो वृर्ष थोर जेवि वनतो, छावी जसा वा करी,
टाकोनी शिधा क्रंच तरणा झाला रघु त्यांपरी;
गेली चंचलता लहानपणची, गांभीर्य तें पातलें,
त्यायोगे रघुचें शरीर पहिल्यापेक्षा दिसे चांगले. ३२

(इ व. गोदानसंस्कारआटोपल्यावरी, त्याचा विवाहक्षितिपालतो करी;
मनोहरा इंदुस दक्षकन्यका वरोनियां शोभति जीव तारका.

(ब.) तदा महीपालसुताहि चांगल्या वरोनि त्या भृपसुतास शोभल्या,
त्या उतरवाचे निरसूनिसोहळे, मनीजनाच्ग्ग बहुसौख्यजाहले. २३

जशा. वि.) मोठाले मुजदंड शोभति भले, छाती कर्पोटापरी,

जाडी मान, व पुष्टताहि तनुला आली असे साजरी;
ऐसा थोर पित्याहुनीहि रघु तो शोभे तरच्या वश,
नवत्वे तरि फार अल्पचि तदा लोकांमधे तो दिसे.
राज्याचा गुरु कार्यभार हलका व्हाया नृपे चिंतिले
कीं, '' मत्पुत्र निर्सर्गनध, वरती शिक्षावशे ये ले
या नवत्व विशेष, यास्तव शिरी याच्याच द्यावा स्वता, ''
ऐसें योजुनि यौवराज्यपदवी देई रघूला पिता. ३५
आद्यस्थान दिलीपरूप तजुनी अशे गुणेच्छू रर्मा,

१ गोच्याचा जसा मोठा बैल किंवा छाव्याचा जसा मोठा हत्ती होतो तसा. २ हत्तीचे पोर.
१ कपाटाप्रमार्ण विस्तीणी. ४ स्वभावानेंच नव. ५ हें उत्तरान्वयी. विशेष नक्कल

भले ये असा अन्वय. ६ लक्ष्मी



आगमन.

यज्ञाश्वरक्षणि



३४

ति.

रडवश
तेणें समग्रहि अंतद्रिय वस्तुजात
योa*aाँपरी दिसतसे रपुला क्षणांत.

जेव्हां यज्ञतुरंगमास मघवा नेई रथा बाबुनी,
तेव्हां तो उधळे बहु, तंव घरी त्या मातली दाबुनी;
ऐसा पूर्वदिशेकडे मुरपती जातां सुवेर्गे त्या,
त्यातें अश्वसमेत देखुनि रघू तो पावला समंदा.
त्याची तीं नयने सहसें मिशन शरीरावरी,
घोडेही हिरवे विलोकुनि रघू चिंती तदा अंतरीं
कीं, '' हा इंद्र खरा, '' वदे मग महागंभीरनादे तया
त्यायोगे फिरवी गमे सुरपतीलागी पुढेंजार्तया.

''हे इंद्रा, तुज मानिती बुध सॅवी मुख्यांशभागी अस,
माझा तात अतां यथोक्तविधिनें यज्ञास साधीतसे;
त्यामाजी अजि अंतर्गब करिसी, ही गोष्ट शोभे तुला
कैसी, वा मुरनौष, यज्ञपतिला! सांगे खरें हें मला!
त्रैलोकपनाथ सकलज्ञहि तूं कला रे,
यज्ञन्न जे नर तया दमिजे तुवा रे;
यज्ञास विम जरि तूंचि करीसि आतां,
वा यज्ञनामहि उरेल जगांत, ताता.
यज्ञांग मुख्य हय हा म्हणूनी ययाते,
या, सोड उचित हेचि सुरेश तूंतें;
सन्मार्ग दाखविति थोर जगास जे कीं,
ते दुष्टमार्ग न कधीं धरिती विवेकी. '

ऐशी वाणी प्रगल्भा परिसुनि रघुची री१ इंद्रियांस अगोचर. २ पदार्थसमुदाय. ३ योगी पुरुषांप्रमाणें. ४ आनंदास. ५
गौतमऋषीची स्त्री अहल्या हिच्यावरोवर इंद्राने व्यभिचारर्क्य केलें म्हणून '' तुझ्या अंगास
सहल अ पडतील'' असा त्या ऋषीने त्यास शाप दिल्यावरून त्यानें त्याची प्रार्थना

घहुतप्रकारे केली असतां, '' तीं भर्गे नेत्र होतील'' असा उश्शाप दिला, म्हणून इंद्र

२ झाला ६ पुढें जाणाऱ्या सुरपतीप्रत असा अर्थ. ७ यज्ञांत. ८ विष. ९ हें



सा सारख्याला
देता झाला नरेश

(नघतसे

'' जें बोलशी, राजकुमारका,

त्यांनीं तयाशींच
पाळावया
माझें यशोरूप
त्यानें हरत्या

शतवढ
हा शब्द कोणी

करिशिल

ज्या

मागा',

जाण यथार्थ

सदातर क्रो२२केले३७प्रसिद्ध, ज्या जाणती सर्व जगी प्रबुद्ध,

तात पोंहे; सोसेल, वा, गोष्ट कशी मला हे?
००म, शिवाचे एक महेश्वर तत्सम,

नर, बा, दुजा, वदति हें मुनि धन्य, ००

मी मात्र आहें जगतीं न
अन्यलाहे, सोसेल, बा, गोष्ट कशी मला

घ्या हारिला यज्ञवाजी,

१ होतील ०

यत्न यालागि
गति सगरसुतांची पावशील स्वभाव.

२ऽ

४७

१ इंद्र. २ हें ' राजपुत्रा ' याचे विशेषण. ३ रस. ४ हें संबोधन. ५ पाहतो. ६
विक. ७ कपिल म्हणून एक मोठा कषि झाला. त्यानं सांस्थशास्त्र केलें असें म्हणतात.
यास कपिल महामुनि असेही म्हणतात. सगर नामक राजा अश्वमेध करूं लागला तेव्हां
त्यानें आपले साठसहख पुत्र बरीवर देऊन यज्ञसंबंधीं अश्व सोडिला असतां इंद्राने गुप्तरूपें
त्याचें हरण करून कपिलाश्रमांत नेऊन ठेविला. तो आश्रम पाताळी होता. पुढें सगव्हत्रांनी
सुध्यीस मोठे विळ पाहून ते पाताळीं कपिलाश्रमांत गेले. तेथें कपिलमुनि समाधि लावून बसला
आहे व जवळच आपला अध आहे असें पाहून त्यानेंच हा अश्व चोरून आणिला असावा
असें मानून त्याला ताडन करू लागले. तेव्हां त्यानें क्रोधेकरून डोळे उघडून त्या सगर-
पुत्रांकडे पहाताच ते सर्व जडून भस्म झाले. अशी कथा पुराणप्रसिद्ध आहे. कपिलानेच
सगर राजाचा अश्व हरिला असेही पुराणांतरीं असल्याचें ऐकण्यांत आहे. ८ त्वेषाने.
९ इंद्राला.



३६ रधुवश
३ शस्त्र! हुं! घुस या जिणल्या विना, या,
साधेलव तव पाहू महेंद्र, कावा! '' '५ १

:उ. जा. बोलोनि ऐसे सुरनायकास, लावी धनुघ्यावरि सायकास,
जैं ठाण मांडोनि वरी विलोकी रणी जना तैं गमला पिनाकी. ५२

(व. ति. स्तंभासमान हणि वाण रघू हरीली,
तो अद्रिभेदॅकरही क्षतदेर्हे झाला!
क्षोभोनि तोहि मग दिव्य शरासनास
लावी अमोघ शर त्यास वधावयास. ५३
तो त्राणही अर्सरशोणितपानदक्ष
भेदी सवेगचि दिलीपतनूजवक्ष,
ठावें नसे कधिं जयास मनुष्यरक्त,
तक्यादनी जणु म्हणूनिच होय सक्त. ५४

(ख. ज्याच्या वोटांस ऐरावतगजतनुच्या घर्षणें दाळ आलें
पत्नी पत्रावलीचें बहु रुचिर असें चिन्ह ज्या प्रास झालें
पेशा त्या वाहुदंडीं तंव सुरपतिच्या a*aाँमितुल्य प्रभावे,
हाणी बाणा सतीसा नरपतिमुत ज्या चिन्हिलें स्वीयनावे. ५1५

शा. वि. ज्याला मोरपिसे अशा खरतरा बाणा हणोनी बळ,
ट्रझ्यौनी नृपनदने तंव महावस्त्र -गजे पाडिलें,
स्व-श्रीवणि घरोनियां कीर तिला कोणी वळें छेदिता

१ काय. २ पिनाकनामक धनुष्य धारण करणारा (शंकर). ३ इंद्राला. ५८ पवत
फोडणारा. ५ घायाळ

अथवा (त्याच अर्थाचा दुसरा लोको-
ाऊइंउ. जा. महेंद्रमुता प्रखराग्र वेरी येवोनि तो बाण रघूस लागे

मेदोनि वक्षस्थल आत गेला, जनें असा त्यावर तर्क केला
कीं, दैत्यरक्तास सदैव त्याचें, न मानवी रक्त अम्हांस ठावें,
आणोनि जाणो शर हें मनांत, त्वरे शिरे तो खचे उरात
घालोनि तेथें अणिदार पाते सोtkंठ तो पी खुशोणिताते
ऐसें कधीं हा नचि रक्त लाहे म्हणोनि तो आत निमग्न राहे. -.४

६ ऑइत्यररत पिण्याविषयीं दक्ष. ७ स्वामी हें षडाननाचे नांव आहे. हा शिवाचा पुत्र

देवांचा सेनापति आहे. त्याशीं तुल्य म्हणजे समान. ह ' नरपतिसुत ' याचे विशेषण).
८ स्वर्गश्रीची वेणी.
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यावा कोष, तसाचि या निरखुनी आला तया तत्त्वतां. ५६
(मं. कां. झालें वाटू समर मग तें इंद्रभूपात्मजांचे,

देवी सेना गर्गानंच उभी, मानवी खालि तीचे,
सर्पाकार प्रखर शर तैं युक्त जे कां पिसानी
येती भीतिप्रद बट्ट तई खालतोनी वरोनी. ५७

जशा. वि. अस्त्रांची रघुचे वरी करि महावृष्टी सुरांचा धनी,
ज्याचे दुःसह तेज तो रघु तई होरे न आयोर्घेनी,
स्वोत्पन्नज्वलना जले शमविण्या शक्ती न मेघाँ जशी,
इंद्राची गति जाहली समरिं या भूपार्त्मंजासी तशी. ५८

उ. जा. सुगंधशाली हॅरिचंदनाचे गुंफोनि केले गजरे- फुलांचे,
ते शोभती इंद्रकरांत ताजे, कोदंडहि त्याच करी विराजे.

(इ. व.) सुब्धाब्धिसा नाद गभीर साचा, चाले तयाच्या सुद्दा गुणाचा,
सोडोनि चंद्रार्धसमान बाणा तोडी गुणा त्या रघुवीरराणा. ५९

ाऊइ५. वि. गुण असा रघुनें जंव तोडिला, तंव मुरेश्वर फाराचे कोपला,
त्यजुनिया धनुला मघवा तरी, घुस देखुनि चावितसे (दा;

व. ति. जें ईक्ष शैलगणपक्ष चुरावयास,
तें वस्त्र योजि होरि वैरि वधावयास,
देखोनियां घुति विशेष असह्य त्याची
नेत्रे समस्त दिपती तंव पाहत्याची. ६०

(शा. वि. वजाघार्तेसमानकाल रघु तो बेशुद्ध खालीं पडे,

दुख मूर्ती सैनिकाश्रु पडती त्याच्यासर्वे रोकडे;
रोहोनी क्षण, सावधान उठला तो वीरचकाग्रणी,

१. इंद्र व रघु यांचें. २. दैवांची सेना. ३ मनुष्याची. ४ आयोधन म्ह. युद्ध ५ मेघांपासून
विशुद्रूप अग्नि उत्पन्न होतो त्याला मेघ ७३ शकत नाहीं या गोष्टीकडे येथें लक्ष आहे.
तसेंच रघु हा लोकपालांचा अंश होय. तेव्हां अर्थात लोकपालांमध्यें इंद्र आहेच तेव्हां
स्वकीयअंशभूत जो ए त्याला इंद्र नाशू शकला नाहीं असा भावार्थ होय. ६ भूपात्मज
स्वांश म्हणून इंद्राची शक्ति चालेना असा अर्थ ७ कल्पवृक्षाचे. ८ समर्थ. ९ पूर्वतसमुदत्याचे
पंख (चूर्ण करत्यास). १० इंद्र. ११ व्याघात होतांच. १२ रवूनया सव. रघु पडला
त्यावरोबर सैनिका; पडले असा येथें सहोत्यलंकार जाणावा. १३ क्षणमात्र मृर्छित पडून.



(भु. प्र.)

ति.

हर्षा पाबुनि सैनिकाननि उठे ८ शाबास ' ऐसा ध्वनी.
रघूच्या उरी वैसलें वज मोठे, तरी तो महावीर युद्धी न हाटे,
पुन्हा निष्टुरलेचि ध्यायास सूड, करी वैरभोव समीकौस हूड.
पाहोनि अद्भुत पराक्रम हा रघूचा,
पावे मनांत अतितोप पती सुरांचा;
केयातही गुण वसे तरि त्यास मान
देती समस्त, नचि गोष्टहि अप्रमाण.

'' शैलीहि कुंठित न जें मम वज थोर,
त्या साहि कोण तुजवाघुनि अन्य वीर?
संतुष्ट मी अग्नि, हयाविण पाहिजे तें
देत. ' म्हणे सुरपती नृपनंदनातें.
काढी स्वतूणिंतुनि तो शर हेमपुंख,
रंगे तदंगुलि विराजति त्या मुरेख,
तो ऐकतांचि मथुरा ?तुरनाथर्वाणी,
अर्धाच ठेवि शर वीरनयभमानी.
बोले प्रिर्यवंद रघू मुरनायकातें,
'' झालास तुष्ट जरि तूं प्रियबालकातें,
असा न देशि, तरि त्याविरहेंहि मेधे
केला समास गुरुनें विधिनें अबाध,
तेणेहि यज्ञफललाभ मदीयताता
व्हावा, असें करिं, अहो त्रिदशाधिनार्थी,

आणीक एक मज इष्ट असे, सपरेशा,
ररेकृरनि घेउनि करी अजि, निर्जरशो.
सुदुँर्धर शिवांश मस्तर्नक त्या सदोमंदिरीं,

१. युद्धास २. इंद्रवाक्य ७९. वीरांस विहित जी नीति तिचा अभिमान बाळगणारा
म्हणजे इंद्राने युद्ध सोडून बोलणे आरंभिलें तें पाहून यानेही वाण मारणे सोडिलें. ४.
मधुरभाषी (ख). ५. यज्ञ. ६. हे घ्या. ७. पराक्रमी. ८. शिवाच्या ज्या अष्टमूर्ति
सांगितुल्या आहेत त्यांत यजमान ही एक मूर्ति आहे म्हणून रचथा बापाला शिवांश असें
म्हटल. पृथिव्यादि पंचमहाभूते, सूर्य, चंद्र आणि यजमान (यज्ञ करणारा या शिवाच्या
अष्टमूर्ती द्येत.
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कळे सकळ व्रत हैं तवाच सेवकाच्या करी
असे कार, सुरेंश्वरा, तुरग घेतल्यावाचुनी
मला स्वबदने वर्षां कळविण्यास वाटे मनीं. '' दे ६.

हूवै. '' बरें, '' असें बोसुनि तो दिवस्पँती, आला तसा जाय निजालगप्रती,
सदोगृहालागि रघूहि पातला विशेष हषोंद्गम ज्या न जाहला. ६७

(पृ. पित्यास रघु भेटला तंव अधीं हॅरीचे चरे,
तया सकळ वृत्त तें कळविले असे सत्यर्रै,
तनूस जखमा महाशैनिकृता तया तो हर्ता

सहर्ष कुरवाबुनी बदतसे सुता भूपती. ६८
जव. ति. '' या भोगिले बहु तुवा तुरगार्थ कष्ट,

केलें रणी सुरपतीसहि फार तुष्ट,

नेलास सिद्धिस समस्त मदीय हेतू,
संकोच कांहिंच मनांत धरू नको तूं! '' ६९

(उ. जा. सयज्ञ नव्याण्णव या रितीने, केले दिलीपाख्य महीपतीनें,
अती चढाया जणु देवलोका, शिडीच ही निमियली विलोका. ७०

ख. राजा वैराग्यमार्र्गा निरत, मग युव्या तीज्य नीतिज्ञ पुत्रा,

स्थापी शास्त्रोक्तरीत्या, वियुसम धवला देउनी अतिपत्रा,
पत्नीला घेउनी तो गहनमुनिवनीं योगसिध्यर्थ जाई,
इक्याकूच्या कुलाचा नियत गतवयीं हाच आचार पाही. ७१

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यामधील तिसरा हा सर्ग आहे पहा. ।। १

या प्रकारे श्रीकालिदाखकृतरघुवंशनामकमहाकाव्याच्यागणशे-
शास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृत पद्यात्मक भाषांतरांतील
हा रघुराज्याभिषेक नामक तृतीय सर्ग समास झाला असे.

१ लजा. ऐ इंद्र. ३ यज्ञांत एक स्थळ असतें (सभा). ४ इंद्राचे. ७१ त्वरायुक्त.
६ महावजानें झालेल्या (जखमा). ७ दृद्रासही. ८ छत्रा.
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लोक
ाऊइशा. वि. बापाने दिधले स्वराज्य रघु तो पावोनि पूर्वींनी

शोभे फार तई दिलीपतनय क्षोणीवरी सद्रुणी;

सायंकाळ हुताशन प्रतिदिनी तेजास सूर्याचिया
पावोनी विलसे; सुयोग्य दिसतो दृष्टांत त्यांचा तया. १
वीरश्रेष्ठ दिलीपनदन रघू मागें पित्याच्या स्वता
राज्यी हा वसला, असें परिसतां राजे तई तत्त्वतां,

संतापाग्नि दिलीपकालि धुरपे, तो वाढनी संप्रती
झालासे भडका हदीं नचि तई तो सोसवे त्यांप्रँती. २

(व. ति.] इंद्रअजोन्नति विलोकुनि फार तोल,
भूमीवरील जन पावति जेविं देखा,
तैसा नवोदय विलोकुनियां रथ्या
सर्वांस हर्ष तंव होय अपार साचा. ३

(उ. जा.] स्वाधीन दोन्ही गजर्गांमि तो की, एकेच काळी करि, बा, विलोकी,
स्वपिव्यै सिंहासन त्यांत एक, दुजा प्रभावे रिपुर्वर्ग देख.

(शा. वि. तेजोमंडल थोर देखुनि तई वाटे जना अंतरीं
लीलापजचि कीं सदैव विलसे जें इंदिरेचे rंएं करी,
त्याचें कल करोनि, तीच जप या संतोषितें मानसे,
सेवी ते रगुला अदृश्य परि या चिन्हावरोनी दिसे.

ाऊइउ. जा. बंदी जनांच्या वदनांत पाही, बैसोनियां जाण सरस्वती ही
देवांश जाणूनिच कीं रफी, स्तुती यथार्थ करूनी उर्पीर्सा.

मन्वादिकांनींहि पुरातनांनी ही भोगिली मान्य नराधिपांनीं,
तरी पती हा पहिलाच आहे, असी धरा त्या समजोनि राहे. ७

१ सूर्य हा प्रतिदिवशीं अस्तमानीं आपलें तेज अग्रीस देतो असें पुराणमत आहे. २ रघूला.
३ राजांप्रत. ४ ' इंद्रटवज ' ध्य इंद्रधनुष्य. प्राचीन काळी इंद्रधनुष्य दृष्टीस पडलें म्हणजे लोक
आनंदोत्सव करीत. कारण, तद्दर्शन हें पर्ड्ययवृष्टिद्वारा भावी सुभिक्षतेचें दर्शक होय.
'८५ तोषाप्रत. ६ गजासारिखें गमन ज्याचे व गजाच्या योगे गमन करणारा असा ख.७ आपल्या बापाचें सिंहासन. ८ शत्रुसमुदाय. ९. लक्ष्मीचे. १० सेविती झाली.
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(मु. प्र. ययान्याय दंडी रघु स्वप्रजाते, म्हणूनी बहू आवडे तो तयांतें;

अँतीतीक्षाही सोयही जो नदेखा, मुखा दक्षिणेचाचिदे वायु लोक।. ८
शा. वि. झाला सद्गुणयुक्त तो निजपित्यापेक्षा, प्रजा यास्तव

त्याला त्याहुनि मानुनी करि ति त्या सोत्साह त्याचा तव;
पन्याहनि फली रसाढ्यरुच्या सोक्त होती नर,
यासाठीं न दिसे तयास बघता दृष्टान्त भूमीवर. ९

:उ. जा. भले बुरे हे जान दोन पक्ष, नीतिज्ञ त्या दाखविती समक्ष,

त्यांतोनि आद्या रघु भूप घेई, त्यजी दुजा जागुनि तो अपायी. १०
(व. ति.) मूर्तस्थित प्रकट पांच गुणस्वभावें,

त्यांचेंहि वृंद तंव वृद्धिस शीघ पावे,
झाला नवा तूप जणू म्हणुनीच आतां
आलें नवीनपण सर्वहि वस्तुजाता. ११

ाऊईशा. वि. आल्हादा करितो. म्हणोनि म्हणती ' चंद्र ' प्रर्जी इंदुला,
तापा दे क्कीच नांव ' तपन ' प्रख्यात उष्णांशुर्लो;

तैसें भूस्थितलोकरंजन करी हा भूपती, यास्तव

' राजा ' ही पदवी तयास दिवली, अन्यर्थ जी वास्तव. १२
उ. जा. विशाळ त्याचे बहु नेत्र होत, नसेच तें भूषण त्या रघू

नीत्यादि शास्त्रालकलोचनानें, सदृष्टिता मेळविली तयानें. १३
(मु. प्र.) पुरे स्वाक्ष्म राज्यांतकेलें रस्ते, शरत्काळ तैं पातला स्वक्रानें,

जणतूी शरतूराज्यस्थीच टूजी, तया पातली पंजी भूषिता जी. १४
हूउ. जा.) निरभ्र झालें नभ तैं दिशांस, तीवप्रतापक्ष झांकि त्यार्स

त्यातोनि तो एक असे रधूचा, दुजा प्रताप स्फुट त्या रवीचा. १५
दृश्.] महेंद्रे तैं वार्षिक चाप आवरी, रघू तई जेंएंर्त्रे धनुष्य घे करी,

दोघे असे हे जनसौरळपकारक, में धरीती स्वकरांत कार्मुक. १६
(शि.) सितांभोर्र्जच्छत्र स्फुट विकच जी काशसुमनें,

१ फार कडक नव्हे व फार सौम्य नव्हे असा वायु. (हा- होय.) २ पंचमहाभूतांचे.
३ प्रजा इंदुला चंद्र ख्याती (असा अन्वय. ४ सूर्याला. ५ कमलाच्या यत्योने जी भूषित
(शरतू व लक्ष्मी). ६ त्यांस (दिशास). ७ इंद्र. ८ वर्षाकाळांतील. ९ जिंकणारे.
१० पांढऱ्या कमळाला छत्र गणी.
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गणी त्यांनीं देखा, विमल चर्व-या तो ऋतु मने;
अशा थाटातें तो जरि करि रघच्या परि तरी
अपूर्वा तच्छोभा अणुहि ऋतुला येडू न खरी. १७

(मु. प्र. रघूच्या प्रसन्नाननाला सुरेखा, शरत्कालिंच्या चंद्रबिंबाहि देखा,
विलोकावया प्रीति दोघांहि साची, तई जाहलीक्यु हो डोळसांची. १८

:शा. हसैश्रेणी आणि शुआरविदे, तीन तैशी तारकांची हि वृंदे,
यांना मोठी स्वच्छता प्रास झाली, वाटे त्याच्या ती यशानेच आली. १०.

(शि. उसाच्या लायेला बसुनि, अठवोनी निरअग,
कुमारावस्त्रेपासुनि कृति रघूच्या बहुरसा;
तई शलिक्षेबावननिरत नारी निजमुरवे,
रघूची सत्कीर्ती गुणॅजनित गाती अतिसुखे. २०

उ. जा. तेजस्वी नक्षत्र अगल्ये नावे, नभस्थलीं तें उदयास पावे,
तेणें प्रसन्नच जलांस आलें, परी पूर्वे उलटेच झालें.

(इ. व.] होतां रथ्या उदय स्वभावें, क्षोभास तद्वैरिसमाज पावे,
आम्हां पराभूत करील हा की, असें तयाचे मन फार शंकी. २१

(ख. खांदे जाडे जयांना मद बहु चहुनी थोर औद्धत्य आलें,
मोठी तीरें नद्याची थडक एनि जे पाडा योग्य झाले,
ऐसे जे माजले वृष तंव रघुच्या देखनी१ विक्कातें,

जाणें लीला तयाची धरुनि मनिं शरत्कालिं त्या दाविती तें. २२
मुं.] तई ससेंपर्णारळपवृक्षऐवा ही, मदासारिखा गंध पुण्यास येई;प्र.

न सोसूनि हत्तीस जाणो रर्घूचे, मदसाव ससर्स्थली होय त्यांचे. २३
नद्या आटल्या मार्ग वाळोनिगेले, असेंतैं शरत्कालि होवोनि आलें,
जणयूा स्थितीनेंचि तो काळ राया, करीप्रेरणा युद्धयात्रा कराया. २४

१ विकसित जी काशपुरुपे त्यांना चवऱ्या गणी. २ हंसांच्या पंक्ती. ३ भाताची येते
राखणाऱ्या (नारी). -८ गुणापासून झालेली. ५ अगस्ति नावाचे नक्षत्र आहे, त्याचा उदय
पर्ड्ययकाळाच्या अखेरीस होतो. तो झाला म्हणजे उदकें स्वच्छ शेतात अशी समजूत आहे.
६ एक जातीचा वृक्ष (सातवण). ७ रघूचे हत्तीस असा अन्वय. ८ नाकपुड्या दोन, गंड दोन,
गुह्य एक, नेत्र दोन, मिळून सात स्थळांपासून (हत्तीचा) मदखाव होतो असे सांगितलें आहे.
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हूव. ति नरिजिनाविघि करी रघु तैं हयांचा,

हमें सुतोष बहु होय हुताशनाचा;
ज्यालाअके निजकरें जगु तीऐ तयास,

देई जयास तंव पावक राजर्यांस. २५
ऽशा. वि. राज्यांतील समस्त दुर्ग, नगरे, प्रांतादि, ही निर्भये,

राहातील, अशी करोनि रघु तैं राज्यव्यवस्था स्वये;

सद्दैर्वोचित पडूविa*aाँस सह तो घेवोनि सैन्यास रे,
तेव्हां दिग्विजयार्थ वीर निघता झाला, प्रतापीबरे९वृद्धा नागरिका स्त्रिया उडविती लाह्या रघूच्या वरी,

शुभा मंगलकारका बहुसुखा पावोनियां अंतरीं;
दुग्धांभधित मदर्राद्रि फिरता लाटा बहू चालती,
त्यांचे पाहुर बिंदु जेंवि हरिर्च्या अंगावरीढ्यती.२(व. हि. प्राचीर्नंर्बंर्हिसम तो रघुवीर राणा,
आधीं करी, गमन पूर्वदिशेस जाणा;
बाते ध्वजा फडफडा उडती सुवेगें,
जाणो रिपूस झिटकारि तर्यांचे योगे २८

मा. रज रथगतिवेगे व्यग्र गेलें तयानें,
घरणिर्र्परि नभाला भासवीलें नृपाने,
घनसमगजयोगे तेवि भूमीतलासैँ,
गगनसदृश भूर्ण भासवीलें जनास. २९

(ब.] प्रताप आधीं मग शब्द चालला, पराग त्या मागुनि चालु लागला;
रथादि त्या मागुनि चालले असे, सेना चतुvँर्धूँह जणूलं दिसे. ३०

१ नीराजना म्हणून एक शांतिक्य आहे त्याचा विधि. २ तो पावक (अग्नि). ३ राजाप्रत
जयास देई असा अन्वय. ४ सुदैवाचा. ५ सहा प्रकारच्या सैन्याला. ६ राजा जात
असतां त्यावर नागरिक स्त्रियांनीं लाह्या उधळाव्या असा आचार होता. ७ क्षीरसमुद्रांत.
ए मदर पर्वत. ९ विष्णूच्या. १० प्राचीनबहिंनामक राजाप्रमाणें. प्राचीनबर्हीने सर्व पृथ्वी
जिंकिली होती. ११ धुळीने गगन धरणीप्रमाणे भासविले. १२ भूमीला गजांच्या योगानं
गान भासविले. १३ चतुर्क म्हणजे चार कच जिचे जणू झाले अशी सेना.



४ रसुवश
हूशा. वि. केले निर्जड्येश सोदक तये, नौa*aाँर्य ऐशा महा

होत्या ज्या सरिता, तयांस मुतरा केल्या रधूने पहा;
मैदाने रचिली बहु गहन जी होतीं अरण्ये तशी,
कृत्ये शक्तिवशें अचाट विमुने केली तयानें अशीं.
गर्गा शमुशिरी स्थिता तिस बळे पूर्वीडियला घेउनी
गेला भूप भगीरथ, श्रुत असे ही गोष्ट साऱ्या जनी
तैसा संप्रति हा रघू निजरणीं इंद्रेहि वाखाणिला,
शोभे घेउनियां सर्वे बहुचमू पूर्वेस जैं चास्किम्

केला तैं क्सलाभ दुर्लभ, कितीएकांस उत्पाटिलें,

केले भग्न कितीक शत्रुलूपती, ते नाहिसे जाहले;
जातांना पार्थ यापरी लूपतिने केली रिची स्थिती,
वृक्षांची करितो मदोत्कट करी मार्गामधे ज्या रिती.

वि. ति. कडील विषa*aाँस अशा रितीने
जिंकेनि तो रघु पुढें विजयी.
तोरा महोदघिचिया मग पावला कीं,
तलीव बहुत कृष्यचि जें विलोकी.

शा. वि. जे कां ताठ तया वळें उपटिले तैं सिंधुँवेगापरी,
पाहोनी कितिएक भूपति यां घेती भया अंतरीं;

३१

३२

अथवा ( याच अर्थाचा दुसरा लोक)
श. वि. नौकातार्थ महानद्या सुखतरा केल्या, तशी निर्भये

मैदाने रचिलीं वने भयकरें तोडूनि तेणें स्वये,
केले निर्जल देश ते जलभरें पूर्ण प्रभूने महा,
ऐसी थोर विचित्र शक्ति खची होती, प्रस्ता अहा! ३१

नाकेने तरण्याजोगें. २ सगर राजाचे साठ हजार पुत्र कपिलकेपानें दग्ध झाले, त्याचा
उद्धार महापवित्र जी गंगा तिच्या उदक्यपर्शावाचून व्हावयाचा नाहीं, ही गोष्ट त्याचा
वंशज भगीरथ यास वळून त्यानें मोठा प्रयत्न करून शिव प्रसन्न करून त्याचे मस्तकीगगा
होती तिला भूलोकी आणून हिमालय प्रदेशापासून डे येऊन सगख्यांनीं खणिलेल्या
खांचेरवा वाटेने पाताळीं कपिलाश्रमास गंगेला नेऊन पूर्वजांचा उद्धार केला असे पुराणांत
वर्णिलें आहे. ३ देशास ४ तालवृक्षांच्या योगाने. ५ नदीच्या वेगाप्रमाणे. ६ ह्या (रघूला).
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सर्ग चवथा
नवत्वें अवलवुनी नृपतिनी वृत्ती तिही वैर्तसी,
केलं रक्षण आपुले, रघुहि तैं संतोषला मानसी.
ज्याचें असे समरसाधन आरमार्र,
तो जिंकि वगपैति देउनि खूप मार;
भागीरथींतिर्ले तई रणरंगघीर
बेटांमधे पुएंरि रघू रणखांब वीर.
आधीं ज्या उपडोनि शेतकरि तो खापी पुन्हा सुस्थिर,

धान्ये येउनि शालि त्या l२ति तत्पादावरी सादर,
वंगक्षोणिपतीस वीरमणि त्या शालीपरी दे स्थिती,
आणोनी धनभार ते सुविनये त्याच्या पदी अपिती.
मदोलटकरी परी करुनि सेतु यले महा,
ओनि कपिर्शानदी नृपति पार गेला व्हा;
जया सुचवि उलर्ड्येर तयें पये सत्वरी,

चढाव चतुरंगिणीसह करी कलिंगावी.
गंभीरवेर्दी कारच्यी शिरिं अंकुशातें,
हाणी जसा सबल माहुत तो स्वहातें;
तैसा महेंर्र्द्रंगिरिच्या वरी तो प्रताप,

दावी, रघू निजक्ती चढवोनि चाप.
तंव बहु गजसेना मेठ्योनी कीलो,
रघुवरि करि वृष्टी आयुधांची निजांगे;

४५

३७

१ वेतांप्रमाणें (पाण्याचा लोट आला म्हणजे लवणें अशी वृत्ति). २ लढाऊ गलबते.
३ वंग म्ह. बंगाल देश त्याचा पति म्ह. राजा. ४ याचा संबंध बेटांमधे थाशों. ५ पुरिता
झाला. ६ या नांवाची नदी. ७ उत्कल म्ह. ओरिसा प्रांत, तेथील राजे यांनी रस्ता
अनुकूल होऊन कलिगदेशचे राजावर स्वारी करितांना ते त्याबरोबर गेले. हल्लींचा नार्दर्न

सरकार म्हणून जो प्रांत तोच पूर्वचा कलिंगदेश होय असे म्हणतात. यासच वणी
ओढिया म्हणतात). ८ कलिंगदेशाचा राजा. ९ गंभीरवेदी म्हणून एक गजविशेष
असतो. १० महेंद्र म्हणून एक पर्वत आहे. प्रस्तुतचा ओरिसा प्रांत आणि नाईन सरकार
नांवाचा प्रांत, यांपासून तो गोंडवण प्रांतापर्यंत जी डोंगरांची साखळी आहे तीच हा पर्वत
होय असे म्हणतात. ११ करिता झाला (या क्रियेस तो था कर्त्याचा अध्याहार करावा).



४६ रघुवंश
सुरपति निजपक्ष ठेवण्या ये तयातें,
गिरि हणि दगडांनी, हाच दृष्टांत त्याते.

हूव. ति. सोसोनि दृष्टि निजवैरि कृता शरांची,
तेव्हां महेंद्र शिखरीं घनदाट साची,
होवोनि मंगलजलें अभिषिक्त हाते
जाणो वरी त्वरित तो विजयश्रियेते. ४१
विल्यांत शू सरदार मधूपैभोगा-

साठीच सिद्ध करूनी रमणीय जागा,
तांबूर्ल्बीतुदील घेउन मद्य पीती
ते शर्त्रुकीतिसह, ज्यास नसेच भीती. ४२

ड. जा. काढ्यींनाथास करोनि बंदी स्थापी पुन्हा त्या स्वपदीं सुबुद्धी;
धर्मज्ञ तो भूप हर श्रियेला, पॅरी न त्याच्या हरि मेदिनीला. ४३

व. ति. तेथोनि भूमिपति अब्धि तटातटानें,
तो दक्षिणेस रघु जाय तई सुखाने
मार्गांत ज्या निबिड पोर्फीळ वृक्ष होते,
झाले सुनच फळभार वश अहो ते. ४४
सेनेमधे नृपतिच्या मदमत्त हस्ती
जे चालत करिति माजुनि फार मस्ती,

त्यांच्या शिरी सुरभिदानजलौघ चाले
तेणेंकरोनि नृपसैन्य सुगंधि झालें;
कावोरर्मींजि शिरले जंव तेंच सारे
त्याचा सुगंध तिजलागिंहि लागला रे,
'' स्वीस अन्य तनुगंध कुठोनि आला! ''
शंका अशी उपज्यी रघु सागरींला. ४५

पे इंद्र. २ '' विख्यात सैनिक सहर्ष मधप्रभोगासाठीच सिद्ध करूनी तव '' असें
पाठांतर. ३ मद्यपानासाठीं. ४ विड्याच्या पानांत. ५ शत्रकीर्तीसह मद्य असा एथें
सखेक्ति अलंकार आहे. ६ हरिता झाला. ७ '' दयाळू त्याच्या न हरी धरेला '' असें
पाठांतर. ८ सुपाऱ्यांची झाडे. ९ कावेरी नांवाच्या नदॉंत. १० समुद्रास.



सर्ग चवथा ४७

(मा. मग मलर्यगिरीच्या सन्निधानीं जिर्गीपु,
रघु नुपति बलोघा घेउनी ये खरे,
गहनवन कियांचे जेथ हारीत पक्षी

निरखनि मृपसेनें ऊडती अंतरिक्षीं. ४६
दडदड बलशाली धावती शीघ घोडे,
चुरडनि पदिं झाले पीठ तैं वेड्योडे;
तिधुनि रज तयाचे वायुच्या थोर योगे,
उडुनि करिवरांच्या मस्तकांलागिं लागे;
सहज गजमदा ये एलच्यांचा सुवास,
अणिक रज तयाचे साह्म झालें तयास
मग बहुतचि देखा त्या स्थळी आसपास,
सतत अनिलयोगें चालिला तोचि वास! ४७

(शा. वि.) कोंचे अहिवेष्टनेचि पडले जे चंदनां, त्यांस रे,
बांधीले गज तेथ आवबुनियां कंठांतले कांसरे,
तोडीती पदबंधनास असले होते बली ते करी,
कर्कोचांतिल दोर तैं न सरती, ते ताणिती त्या जरी! ४८

(उ. जा. जातो जरी दक्षिणदिविभागी, ये मंदता चंडगर्भस्तिलागी
जातां रघूतेथहि तत्यताप, असह्य दे पांड्ये मृपास ताप. ४९

(मु. प्र.) मिळे ताझपर्र्णी समुद्रास जेथे, अती उत्तमें मीक्तिकें होतिं तेथें;
तयांतोनि उत्कृष्ट जी पाणिदार, तया अर्पिती नग्न होवोनि फार,
नहोतीचतीमौक्तिकेंशुअसाची, स्वकीर्तीचतीपाड्यभूपाड्याची,
अशा घेउनी तो कराला महीप पुढें चालता होय तेधूनि भूप. ५०

(दु. वि.) विमल चंदन ज्यावरि साजिरे, मर्ज्य दार नामक शैल रे,
१ मलय म्हणून भरतखंडांत कर्नाटकाच्या दक्षिण भागी एक पर्वत आहे तेथें उत्तम
चंदनाची झाडे आहेत. २ जिंकण्यास इच्छिणारा. ३ तीक्ष्ण आहेत बाण ज्याचे असा
(ए.). ४ सूर्य. ५ पांडय म्हणून एक देश आहे. तो हल्लीचे दिंडिगल आणि तिनवली हे
प्रांत (जिल्हे) मिळून असावा असे म्हणतात. हे दोन्ही प्रांत त्रावणकेरच्या राज्याच्या
पूर्वेस आहेत. ६ ताघपर्णी या नांवाची नदी भरतखंडाचे दक्षिणेस आहे. ती फार लहान
आहे. तरी मोत्यांच्या उत्पतीमुळें ही विशेष प्रख्यात आहे. ७ या नांवाचे पर्वत.



४८ रघुवंश
अति दिकूविसेज दक्षिणा, कूच तिचेचि' जया प्रति हो गणा,

(उ. जा. कामी निजखीकुचकुडूमलाचा जसा करी. तो उपभोग साचा
यथेच्छतैसा उपभोग त्यांचा, कोनय तो अधिप प्रजांचा

(उ. जा. सखारव जो पर्वत थोर आहे, नितंब जाणो क्षितिचाच पाहे,
सक्करूपी बहु भव्य वस्त्र, राहे झी सोडुनि ज्या विचित्र;
स्त्रीच्या नितंबाप्रति वस्त्रहीना पती जसा आक्रमिता सुजाणा,
तसा क्या आक्यनी विशाळ, सेनेसवें जाय तई नृपाळँ. ५११.२

ख. त्याची विस्तीर्ण सेना बहुत पसरली पश्चिमेलागिं जेव्हां,

आशंका थोर जाली सकलहि जगतीवासि लोकांस तेव्हां;
कीं पूर्वी जामकन्ये जलधि हटविला कोंकणातील दूर,
तो आतां सर्ह्येशैलावघि वीर जणु ये, येबुनी त्यास पूर. ५३

शा. वि. ऐसा दिग्विजयी बलाढ्य नृपती सेनेस घेऊन ये,
तेव्हां केरेड्येशवासि युवती भूषा त्यजीती भयें;
सेना धावीत तैं बहू उडतसे ख्यी तयाच्या शिरी,
जाणो मूपति हा गुलालाच तई भागी ज्यांच्या भरी. ५४
वारा जो मुरलानदीवरुनिया वाहे, तई सत्वरीं,
रय्या केतकिच्या फुलांतिल रजा तो ऊडवी अंबर;
वीरांच्या कवच्यावरी रघुचिया येवोनि तें खालीं,

'१ दक्षिण दिशारूप जी स्त्री तिचे (हे मलय दर्दुर पर्वत कूच द्येत). २ कसेनिया जाव असा
अन्वय. ३ हे दोन लोक मिळून तुम आहे. त्यांतून प्रथम लोकांत मलयदर्दुरपर्वतरूप
स्तन जिचे अशी दक्षिण दिशारूप स्त्री व दुसऱ्या लोकांत सह्याद्रिरूप नितंब जिचा व त्या
नितंवावरून समुद्ररूप वस्त्र दर राहिलें अशी पृथ्वीरूप स्त्री अशा रूपकानी सभोगश्शार
ध्वनित झाला आहे. ४ परशुरामाने क्षत्रिय राजास मारून सकल पृथ्वी जिंकून ती
ब्राह्मणाला दान दिली. आणि आपणास राहायास जागा पाहिजे म्हणून समुद्रापासून ती
घेतली. तेव्हां पूर्वी सह्याद्रिपर्यंत जें समुद्राचे पाणी होतें तें मागें जाऊन जी जमीन उघडी
पडली, तोच कोक्या देश होय; असें पुराणाच्या आधारावरून म्हणतात ती उघडी पडलेली
जमीन प्रस्तुत रधूच्या सेन्याने भरून गेली म्हणून तें सैन्य दुसरा समुद्रच दिसलें असा
झोक्तात्पर्यार्थ होय. ५ केरल हा देश हल्लीचे कानडा, केचीन आणि त्रावणर हे प्रांत
मिळून होता असें म्हणतात. (कोणी मलबार म्ह. गोवे, कालिकोट इत्यादि यांस म्हणतात).



शा.

(व. ति.)

सर्ग चवथा
बेसे दाट, तया ' तुकाच जणु हा ' ऐसे जनी मानिती.

जेव्हां धांवति कान उंच करूनी घोडे रघूचे खरें,
गात्राघात तई बसोनि स्वचा होती ध्वनी साजिरे;
तेथें सुंदर रार्जतालि असती, वारे तर्याना भले
लागोनी ध्यनि होय, त्यास कवचध्यानी तिही जिंकिलें.

खर्जूरीला बांधले हत्ति पाही, कुंभा ज्यांच्या दानैसीगंध्य येई,
पुजार्गांला सोडुनी पदीही त्यांच्या कुर्भा गंधलोभेच आली. ५७
' जो जामदग्न्यँमुनिच्या बहु याचनेनें
दे त्याजला स्थल, ' असें वदती पुराणे,
तो पश्चिमेकडिल राजमिषें नृपास
दे आणुनी कर समुद्ध नमुनि त्यास. ५८

(उ. जा.) मत्तेभदंतर्वण तेचि ज्याचे सुव्यक्त वर्ण लूट विमाचे,
त्रिकूट ऐसा रघुराज यानें केला जयस्तंभ तिथे तयानें.

श

४९

५९
जिंकायाला पर्शियार्र्नाम देश, जाता झाला पायमार्गे नरेश;
जिंकू इच्छी इंद्रियग्रौँम वैरी, तत्त्वज्ञाने जेवि योगी विचारी. दे०

शावि.) ' तेथीच्या यवनी जनास नखरा अत्यंत त्या दाविती,

१ वृक्षविशेष. २ मदसुगध. ३ पुन्नाग म्हणून एक सुगंधि फुलांचे झाड आहे. ४
धमरपंक्ति. ५ जामदग्न्य मुनि म्ह. परड्याम. याच्या थाचनेवरून समुद्राने त्याला स्थळ
दिलें. रघूल१ तर पाश्चात्य राजमिषाने फार नमून क्रभार आणून दिला म्हणून परशुरामापेर्क्षा
रधूचा उत्कर्ष ध्वनित झाला. ६ माजलेल्या हत्तीच्या दाताचे वण. ७ पराक्रमाचे. ८
हा लंकेजवळील प्रसिद्ध त्रिकूट पर्वत नव्हे. तर दुसराच तीन रंगाचा पर्वत होय. यावर
सैन्यांतील हत्तींनी दंतप्रहार केल्यामुळें ख ांचा पडल्या म्हणून तो रस्त्या जयाचा सूचक
अशा जयस्तंभाप्रमाणेंच झाला. जयसंभावर जयसूचक शब्द खोदलेले असतात. ९ जय-
संभावर पराक्रमलेखाचे पट असतात, ते येथें गजदंतकृत व्रण होत. १० पारसिक देशास
जावयास पाण्यांतून जावळचा मार्ग असत५, रघु २थलमागाने गेला. याचे तात्पर्य जलयान
निषिद्ध हें होय, असें मबिनथाने टीकेत सुचावलें आहे. सिंधुनदीच्या अतिनिकट जो
पश्चिन्याचा भाग त्याला प्राचीनकाळी ' पारसिक ' असें म्हणत होते असें म्हणतात.
तद्वासी लोक।सही पारसिक असें :हटले आहे. ११ इद्रियसमुदायरूप शत्रु.. ह लीलेतें
यवनस्त्रिया मदभरें अत्यंत त्या दाविती ' असें पाठांतर.



५०
मद्योन्मत्तपणेचि रक्तवदनें त्याची सदा दीसती;
पग्रोलास-म प्रकाश रविचा सोसे न तो तोयदो,
तेवी तन्मुखरक्तिमा रघुनपा तो सोसवेना क्या. ६१
पाa*aाँत्यटिपुतिपाल तैं यवन ते सेना हयांची बेरे
घेवोनी समरांगणांत भिडले मोठ्या बलाच्या भरे;
झालें फारचि घोर युद्ध; धुरळा तेथें असा दाटला
कीं तो सन्मुख शस्त्रशब्द सुचवी, जे. ' हा रिपू आपला. ' ६२
अधू भेसेर ज्या शिर्सेस असती, त्यांना शरांच्या गणी
कौ देहूले तद्वशे सकल तैं आच्छादिली मेदिनी;
मोठाल्या मधुमक्षिका अविरला ज्यांच्यावरी वैसती,
तीं पोळी पसरोनि जेंवि दिसते, तेरी दिसे ती क्षिती. ६३
जे बाकी उरले, तिही अपुलिग टोम्यास काढोनियां,
ठेवीले चरणी शिरांस रघुच्या, घेवोनि चित्तीं भया;
जे कां थोर उदारचित्त पुरुष क्षोणीवरी राहती,
तत्कोपोपशमार्थ एकचि पुरे लीना मनाने नती. ६४
द्राक्षींचे सुविशाल मंडप उभे होते बहु चांगले,
तेथें उत्तमचर्मनिर्मित अशा तैं अस्तरां घातले!
मोठाले रणशू योध रघुचे बैसोनियां त्यावरी,
त्यांनीं युद्धसमुद्रव श्रम मधु प्राशोनि केले दुरी. ६५

व. ति. आदित्य आत्मकिरणीं पृथिवीरसालो
हारावयास गमना करि उत्तरेला
तेवी स्वबाणनिकरीं तूप उत्तरास्थ

जिंकावया रघु धरी तिकडील पंथ. ६(शा. वि.) मार्गी चाछनि फार काळ रघुचे घोडे बहू भागले,
एथें सिंपुनदीतटाजवळच्या वाळूवरी लोळले;
झाले तैं विगतश्रम, प्रकट ते ज्या लाविले केशर,
त्यायोगे बहु खंदार दिसती त्यांचे सदाकेसंर.९-१ मेघास. २ पश्चिमेकडील राजे. ३ भयंकर. ४ मुखांस. रथे मुख शब्द छेदनास

शोभत नाहीं म्हणून शिर शब्द योजिला). ५ भूमीच्या रसाला. ६ मानेवरील केस.



सर्ग ०, ह
'

हुणेस्त्रियांच्या पतिशी तयानें, जो ४त्याच स्त्रियांच्या बहु ये कपोला फिक्केपणा,

(शा. वि. राजे काबुलेचे न सोमुं शकती वीर्यास त्याच्या रणी,
आलेते शरण क्षितीशरघुला, भीती धरोनी मनीं;
अक्षोटारँव्य तरूंस बद्ध गज जे त्यांनीं तरूंला तया
केलें नग्न, तसेंच नवपण ये काबूलच्या राजयां.

त्यांची श्री बहुधा हयालक असे, तेव्हां असरव्यात ती
घेवोनी विनये स्वताच नुपती त्यालागिं ते अपिती;
ऐसे तैं करभार थोर रघुला काबूलचे पातले,
तत्रापि क्षितिपॉलका न अणुही औद्धत्य आलें भले.
अश्वाचे बल घेउनी प्रबल तो काबूलाजेता पुढें,
गौरीर्चा गुरु जो हिमालवगिरी त्याची चढे टेकडे;
तेव्हां धातुरजें नभीं उधळली, त्यांचीच जाणो नवी
घालोनी भरती हिमाद्रिशिखरें तो आणखी वाढवी.
तई पसरले हिमालयगुहोदरी केसेंरी
चमूष्यनिस ऐकती, तरि न ते भिती अंतरीं;
समौनबळ ही' असी हरिर्मंनोगता भावर्नी
सुखे वबुनि पाहणे, सुचवितैं तयाचे जैन.

श. वि. जींहीं मर्मरशब्द भूजर्तरुंच्या पानांत होती बरे,

६९

७०

७१

७२

१ हिंदुस्थानाच्या उत्तरेस पंजाबाजवळ खिस्ती शकाच्या पूर्वी ' सिथिअन ' नांवाचे गौरवर्ण
लोक राहत असत, त्यांस ८ ह्या ' अशी संज्ञा आहे. २ त्यांच्या कपोलाला फिक्केपणा येण्याचें
कारण अर्थात् त्यांच्या पतींचा नाश होय. ३ अक्षोट नामक वृक्ष. प्राकृतांत त्यास 'अझेड '
म्हणतात. ४ रघूला औद्धत्य म्हणजे गर्व आला नाहीं. गर्व हत्येयाचे कारण असताही त्यास
गर्व झाला नाहीं असा भाव. ५ शिवाची स्त्री तिचा गुरु म्ह. बाप. दक्षप्रजापतीनें यज्ञ

केला तेव्हां त्याची क्या सती हिचा अपमान झाल्यावरून तिने यज्ञकुंडांत उडी घालून पुढें
हिमालयाच्या पोटीं आली अशी पुराणांत कथा आहे. ६ सिंह. ७ आपल्या बरोबरीचे जिचें
वळ अशी. ८ चमू ९ सिंहाच्या मनातील. १० अभिप्राय. ११ समबलाला समवलापासून
भय वाटत नाहीं असा माहिनाथाने याचा भावार्थ काढिला आहे.



५२ रघुवश
तैसे कीचेक रम्य शब्द करिती ज्यांच्या वशे साजिरे;
गंगोत्तुंगतरंगसग घडनी जे शीतता पाकले,

ते आतां अनिल क्षितीशरघुला सेवावया लागले. ७०९

(पृ. नमेस्तँरु वाढले, निबिड त्यांचे हो सावली,
सुगंधित शिलातलें हरिणनोंभिनी जाहली;
तये स्थलि बसोनियां रघुनृपाचिया सैनिकी,
विराम घडि घेउनी, त्वरितते अहले सुखी. ७४

(वै. स्वता सदा रात्रिस ज्या प्रकाशती, अशा वनी त्याअसती वनस्पती,
तेजें तयाची गजकंठशृंखली, विंबोनियां फार विचित्र शोभली
तेलाविणें दीपक तेचि सुंदर, तैं शोभती ते रघुच्या तळावर,
पाहोनियाअद्भुतगोष्ट ही जना, उठे मनामाजि अशीच कल्पना. ७५

ाऊइंशा. वि. सेनेचा तळ जैं उठे, तंव व जे भिल्ल आले तिही
तें वन्यस्थळ मस्टीसह सुरवें तैं धुंडिले सर्वही;
गेलीसेगेल निघुनियां जी देवदास्तचा,
ती त्यांना अजमास नक्कि कळ्यी तैं हत्तिच्या उचिचा. ७६
तेथें जे गण पार्वतीये बसती, त्यांच्या सर्वे सगर
झाला वीरशिरोर्स्कामरघचा अत्यंत घोरंदर;
जेव्हां बाण व गोफणींतिल शिळा, संघर्ष यांचा घडे,
तेव्हां त्यांतुनि तसुणी बहु रणीं तेजाळ अग्नी पडे. ७७

चिं. उत्सर्वसंकेताभिध खूप, वीर्यवशें जिंकी गण भूप,
कीर्तिस गाया किन्नर त्यानें, लावियले तेव्हां नृपतीने. ७८

(इ. व. भेटी गणी आणविल्या अमुप, तैं एकमेका कळले स्वरूप,
हिमाद्रिचें सार क्ये रघूला, तैसें रघूचेहि कळे गिरीला. ७९

(व. ति.) कोणा ढळे न असला नग कीर्तिरूप
स्थापी हिमाव्यगिरीवरि तो महीप,

१ एक जातीचे पोक वेळू ज्यात वारा शिरून शब्द होतो. २ एक वृक्षविशेष. ३
कसूरींनी. ४ गलबंधनाच्या योगाने. ५ पर्वतवासी. (गण म्ह. समुदाय किरात वगैरेचे).
६ वीरांच्या मस्तकांस भूषणभूत जो ख. ७ उत्सवसंकेत या नांवाचे लोकांचे गण.



सर्ग चवथा ५३

एणें जणू बहुत लाजवि तो मनास
ये,कलासेनामगिरिच्या, गमले जनास;
कां कीं तयार्स दशैकवर उंच पैकी,
चेंडूपरी सहस्त्र, जाणतसे त्रिलोकीं;
तत्रर्त्य यारिति जिणोनि द्विषद्वर्णाला

तो तैं हिमाद्रिवस्नी तूप खालि आला. ८०
तो लोहितारऊपतीटनी उतरोनि आला,
प्राग्ज्योतिपाधिपति तैं मनिं फार त्याला,
कापे जसे अगुरुचे तरु कांपती रे,
ज्या बांधिले निजगजां रघुनें नृवीरें. ८१

(शा. वि. जेव्हां सत्वर धावती रथ, तई जी का उडाली रजे,
झांके सूर्यहि, दुर्दिन स्फुट दिसे मेघांविना घोर जें;

तेंही ज्यास न सोसवे क्षणभरी प्राग्ज्योतिषाघीश्वरा,

तो सोशील कसा सुवेग चमुचा हा अर्थ आहे खरा. ८२
(व. ति.) ज्यांच्या बले इतर शत्रुस जिंकि युद्धी,

त्या मैचदतिनिवहासह नवबुद्धी
तो कामर्रूपपति इंद्रविशेषवीर्या
तत्काळ त्या शरण ये रघुभूपवर्या. ८३

(व.) सुवर्णपाठी अघिदेवता वसे, तसी रघूची पदकांति जी दिसे,
सद्रत्नपूर्र्पंव्रज घेउनी भला तो कामरूपाधिप पूजि तैं तिला. ८४

१ कैलास पर्वताच्या मनास लाजवी असा अन्वय. कैलास पर्वताला रावणाने उचलून
सुगारिलें आणि कीर्तिरूप पर्वत अचळ पाहून त्याला ( कैलासाला) लाज झाली. कैलास
शुभ्र तशी कीर्तीही शुभ होती. कीर्ति शुधवर्ण होय असा कविसंकेत आहे. २ कैलासास.
३ रावण. ४ तेथील (हिमालयातील). ५ शमुगणाला. ६ हल्लींचे खान आणि आसाम
यांच्या पूर्व भागास ' प्राग्ज्योतिष ' ही संज्ञा होती व याच नावाचे तेथें एक कारही होतें.
पांडवांच्या वेळेस या नगराचा राजा भगदत्त म्हणून होता. त्यानें कौरव पक्षास मिळून
भारतीय युद्धांत मोठा पराक्रम दाखविला आहे. ७ आसामाच्या पश्चिम भागाचे नांव
कामरूप आहे. एग्रील हत्ती फार उत्तम जातीचे असतात असें म्हणतात. ८ कामरूप
देशाचा राजा. ९ इंद्राहून विशेष वीर्य ज्याचें अशा (खु राजाला). १० उत्तम रलें
हीच फुलें त्यांच्या समुदायांनी (पूजी).
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दिशा अशा सर्व जिणोनि तो स्वत। फिरे, रघू यद्रवधूलि तत्त्वतां

बसे उडोनी नृपमौलिशेखेरी, कां कीं नसे छत्र तई तयावरी. ८५
(व. ति. सर्वस्वदँक्षिण असा मग दानशू

तो विर्श्वेजितू म्हणूनि यज्ञ करी नूवीर
दानार्थ संग्रह असे जीन सज्जनाचा,
दृष्टान्त यास ब्लड शोभतसे घनाचा. ८५

(प्र.] युद्धी जे तूप रघुनें पराभवीले, ते सारे तंव सवदर्र्शनास आले;
यज्ञांतीं रघुनृपती सखा निजांचा सत्कार प्रकट महा करी तयाचा;
त्यायोगे अधि आपुल्या पराभवाने झालेला त्यजिति विषादते मनाने;
आज्ञा दे मग नगराप्रती तयांतें जाया तो विर्रीहवधूस भेटण्यात. ८७

ख. शरक्कळत्रध्जजाद्याकृतियुत असती चिन्हभूता सुरेखा
पादद्धी रघूच्या, सुचविते जनिं ज्या सार्वभौमत्व, रेखा,
त्या पादीं आदराने नृपतिनि अपुल्या ठेविले मस्तकात,
जेऐई कां लोकां प्रसादाविण कधिहि न बा मानवा प्रास होतें;
माला फुला फुलांच्या शिरिं विस्कृति ज्या भूमिपाठ्यजांच्या,
पुष्पांपासोनि धारा पडति रसयुता पादयुग्मी रजांच्या,
त्यायोगे अंगुलीला बहुतचि रघुच्या गोरवर्णत्व आलें,
आज्ञा घवौनि तेव्हां नरपति अवघे स्वस्वगेहास गेले. ८८

??? -ळ.
ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती.
गांव व्यंवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यामधील चवथा हा सर्ग आहे पहा ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखीलेलेत्र्यंबककरक्त प्राकृत पद्यात्मक भाषांतरांतील
हा रथदिग्विजयनामक चतुर्थ सर्ग समास झाला असे.

१. राजांच्या मुख्याग्रावर:. २ मुकुटांवर. ३ सर्वस्व आहे दक्षिणा ज्यात असा (यत)
.८ या नांवाचा यज्ञ आहे. त्यांत सर्वस्वार्चे दान करावे लागतें. ५ यशदर्श्त्नास.

विरहक ज्या स्त्रिया त्यांस. ८ पादद्वंद्व.



सर्ग पांचवा ५५

सर्ग पांचवा
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ाऊइंशा. वि. मोठा विश्वेजिदारव्य याग रघुने केला महाभक्तिनें,
सर्वस्व क्रतुसांगतार्थ दिधले तैं ब्राह्मणाकारणें;
कोल्हारव्य द्विजमुरव्य, योग्य हृदयी ज्याच्या वसे वासना,
तो आला, वरतर्तुशिघ्य गुरूची मागावया दक्षिणा. १

स.) मांडे सोन्यारुध्याचे जवळ नचि असे एकही भूपतीच्या,
यासाठीं घाननीया विमल जल फुलें भाजनीं मृत्तिकेच्या,
ऐशा अर्ध्या करोनी अतिथिस पुजणें, हेंचि ज्या थोर वाटे,
सामोरे आदरें तो तुपात झडकरी येउनी त्यास भेटे. २

(इ. व.) देबूनियां आसन भूपतीने, त्या पूजिलें सत्वर सन्मतीने,
जोडोनि त्यानंतर तो स्वपाणी, बोले तयालागिं मनोज्ञ वाणी. ३

(ख.] '' मंत्रदृष्ट्यां मुनींच्या गणि बुध गणिती ज्यास मुख्य प्रभावे,
तुझा तो श्रेष्ठ, कौल, गुरु कुशल असे कीं, मला तें वदावें;
सूर्यापासोनि लोकांप्रति जगात जसे प्रास चैतन्य होतें,
तैसें ज्यापासुनीयां तुज विशद असें ज्ञान झालें, अहो, तें. ४

कायावाचामनांनी श्रमनिरत सदा होऊनी त्वद्गुरूने,

हारी जें इंद्रधैर्या, विविधे तप असें सांचवीलें सुधीनें,
नाना विश्रोपसर्ग प्रकट जगीत जे होति, तीही तर्यांचा
नाहीं ना नाश होत? स्फुट मजजवळी सांग वृत्तान्त त्यांचा. .५

आळी बांधोनि यले, निजसुतसम जो वाढवीला असा,
ज्याची छाया प्रभूता बहुतसुख करी, दूरि लोकश्रर्माने,

ऐसा तो आश्रमींचा तरुगण तुमच्या वातकह्यादिकांनी,
नाहीं ना नष्ट झाला? तरुकँशल मला ऐक दे आजि कानी.

१ विश्वजित या नांवाचा यश आहे; त्यांत यजमानाला सर्वस्वाचे दान करावे लागतें
२ वरतंतु नांवाचा एक ऋषि होता त्याचा शिष्य म्हणजे विद्यार्थी असा (कौत्स). ३ हें
संबोधन. ४ तीन प्रकारचे (तप). '५ तपाचा. ६ लोकांच्या श्रमातें (दूर नेतो) असा
अन्वय. ७ वृक्षाचे कुशल.
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(ह्या. वि. कर्माला उपयुक्त फार असती, ते दर्भ जी भक्षिती,

तत्रापि द्विज ज्यास रे न कधिंही प्रेमामुळें हांकिती,
ज्यांची लोळात नाभिजें मुनिचिया नाळेंहि अकावरी,
ऐशी वा चिमणी पिली हारीगिची आहेत, कीं तीं वरी? ७

शा. ज्यांच्या योगे प्रत्यहीं स्नान होतें, सोधे जेणे तर्पणादी, अहो, तें,
ज्यांच्या कांठीं धान्य षष्ठाश राहे, तो कीं तीर्थक्षेत्रात निर्बाध आहे? ८

शा. वि. नीवारादिक धान्य भक्ष्य तुमचे राहे सदा आश्रमी,
ज्याचा भाग मिळोनि तूस बरवे होताति मार्गश्रमी,

गावातील गुरे न, कोर्व्ह, पडती येवोनि कीं त्यावरी,
कोंडा खाउनि धान्य भक्षणरुची होते जया अंतरीं? ९
सर्वाही उपकारकारक असा जो कां द्वितीयप्रिम,

तुझी संप्रति योग्यता दिसतसे, त्याचा धराया सम,
ज्यानें प्रीतमनें तुला शिकविल्या, विद्या समस्ता या,
त्यानें सांग मला तुला दिधलि कीं आज्ञा ही जावया? १०
बापा खेळ आगमेंचि तुझिया तृप्ती न माझ्या मना,
सांगावे मज काहि कार्य, असि हे आहे मला वासना;
आज्ञा त्वद्रुरुची म्हणोनि, अथवा, तूंचि स्वता होउनी
आलासी? वद रे खरें, मम समाचारास रानांतुनी. '' ११

शा. वि. ऐसें फार उदार भापण, तरी ' निर्द्रळप हा ' हें असें
त्याचें मृन्मयपात्र देखुनि तया आलें कळी मानसे,
' आतां कोठुनि कार्यसिद्धि अली?' चिंतूनियां हें मनीं,
देई उत्तर राजयाप्रति असें, तो कोत्सनामा मुनी. १२
'' आहे सर्वहि आमुचें कुदळ बा! संभाळ तूं भूमिचा
न्यायाने करितां उपद्रव जना होईल रे कोठचा?
सूर्याचा पडता प्रकाश पृथिवीपृष्ठावरी, भूपते,
दृष्टीला अडवी, तेंमिस असलें बाधील कोठून तें.

१ साधते. २ हें संबोधन. ३ गृहस्थाश्रम. ४ ' रही व्हाव्या ' असें पाठांतर. वापल।
गृहस्थाश्रमी व्हावा असा अर्थ. ५ अंधकार
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पूज्यांचा बहुमान हा तव कुलाचार, क्षितीशा, असे,
भक्ती ही तव पूर्वजांहुनि तुझी मातें विशेपा दिसे,
आलों मी तुजपाशिं जाण भलत्या काळी करूं याचना
या हेतुस्तव मात्र खेद, लपते, होतो मदीया मना! रे ४

(व. ति. सत्पात्रि अर्जुन धना तनुमात्रशेष,तूं शोभसी लूपवरा, अजि वा विशेष;
काहून घेति कुणवी जंव धान्य सारे,? इए ६ - '.९तैं ठोर्ब मात्र उरते. दिसी तसा 'रे! -.?' १७ २ल?'?' ' १२

शा. वि. भूषा, तूं अजि सार्वभौम असतां, निर्द्रव्यता पातली
झाली ती मखहेतुनेचि, म्हगुनी शोभे वह चांगली!
वृद्धीहून विशेष योग्य म्हणती, बा इंदुची क्षीणता,
पर्यायें अमृता पिवोनि हरिखाँ जैं पावती देवता. १५
भूषा स्वस्ति असो अतां तुज बरें! जावोनि अन्य स्थलीं,
पाहात जरि या मिळेल, गुरुला जी दक्षिणा कल्पिली,
ज्याच्या पोटिं नसे जलांश अणुही, पेशा शरत्कालिका
मेघा चातक याचिना, जरि बहु तृष्णार्त आहे निका! '' १७

(व. ति.) बोलनियां मुनि असें जैव जाऊं लागे,
त त्या निषेध करि भूपति भक्तियोग,

'' सांगे, तुझ्या गुरूस कोय कितीक कौ? ''
ऐसें ऋषीस पुसले तंव भूपतीने. १८

(उ. जा. मोठ्या व्यर्ये उत्कट यागकेला, तरी न ज्या अल्पहि गर्व झाला-,
वर्णाश्रमा वागवि जो यथार्थ, त्याला वदे कोत्सहि प्रस्तुतार्थ. १९
' ६ समास झाल्यावर सर्व विद्या, ग्रां प्राथिलातैं गुरु नवबुध्या;
कीं ' दक्षिणा काहिंतरी गुरूजी, द्यावी असें वाटतसे, मला जी; '

गुरू मला यावर काय बोले, ' बाबा, तुवा सेवन फार केलें,

'चू.
२! ऽ

१. पाला वगैरे तोडून बाकी जें रहाते त्यांस ठोंब म्हणतात. २. चंद्राला सोळा कला
आहेत. त्यांत कृष्णपर्क्षां पहिली कला अग्नि, दुसरी सूर्य, तिसरी विश्वेदेव, अशा क्याने
वेगळे वेगळे देव पान करितात, तेव्हां त्याचा क्षय होतो, असे पुराणांत वर्णिलें आहे.
३? काय पदार्थ पाहिजे व तो किती पाहिजे तें सांग.
५
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भक्ती तुझी कृत्रिमँशून्य वसा, ती दक्षिणेद्दन विशेष कोसा. २०
तथापि त्या आग्रह फार केला, तेन गुरूला बहु कोप आला,
दारिद्य माझें न गणी मनांत कोपाचिया बोल्तसे भरांत,
' चौदाचिविद्या गणिती जनांत, तूंतें मियां त्या दिधल्या समस्त;

रे दक्षिणेचीच घमंड मोठी आहे, तरी दे तितुक्याच कोटी !' २१
:शा. वि. आलों वय रुपा, परंतु तव ह्या हातांतल्या भाजनें

नांवाचाचि वमुंधरेश असी, हें जाणिलें म्या मने
मातें जें धन पाहिजे उपरा तें ते, नसे थोडके,
केम भीडहि घालणे तुज, मला वाटे न आतां निकें. '' २२

खा. पापबुद्धि अगदीं नचि ज्याला, कांतिनें अणु उणा न विधूला,
तो असें वचन विप्रवरोक्त ऐकुनी वदतसे द्विजभक्त. २३

शा. वि. '' सच्छील, श्रुतिपारग, द्विज असा गुर्र्कर्थ मागावया,
आला जो रघुमदिरी न कवडी तेथें मिळाली तया,
तेव्हां अन्य वर्दांन्य धुंडित असे, तो संप्रती! '' यापरी,
माझी स्तन ही न कस पसरो, कुठकीर्ति युगगीभरी. २४
आतां द्वित्रिदिनावघी तव धनासाठी द्विजेद्रा, स्वता
जातो यत्न करावा निरलस क्षोणीवरी तत्त्वतां,

यासाठीं मम निर्मली सुखकरीं त्रेतागृर्हीय्यतरी
चौलग अग्निपरी निवास करि बा, येईन मी जोंवरी. ' २५

(०.) प्रतिज्ञा हे सत्या परिसुनि रघुची द्विजवरे,

वदे हर्षे भूपाप्रति मृपवरा तो ' बहु बरें '
नसे युद्धगीमाजी अयुहि धन हें जागुनि मनीं,
हराया तें इच्छी, ख्यृप कुबेरोजवडनी. २६

निष्कपट. २. गुरूला देय जो अर्थ तो. ३. दाता. ४. दक्षिणाग्नि, गहिपत्याग्नि, अणि
आहवनीयाग्नि मिळून तीन अग्नि अग्निह्मेत्र्याच्या घरांत असतात. त्या तीन अग्नि मिळून त्रेता
अशी संज्ञा आहे. त्यांच्या स्थानाला त्रेतागार असें म्हणतात. चौथ्या अग्नीप्रमाणें तूं थोडा
काळ माझ्या घरीं रहा म्हणून राजा कौलगस म्हटलें. एणकरून अग्नीप्रमाणें तो तेजस्वी,
पूज्य आणि कल्यत्याकारक होता अस सूचित झालें. ५. कुबेर हा धनाचा स्वामी आहे
म्हणून त्याजपासून धन आणण्याचा राजाचा वेत होता.
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(शा. वि. मंत्रप्रोक्षणयोग सन्मुनिवसिष्ठाचा जहाला जेया,

तेणें वायुवशें जसी जलधरा ये, तेंवि शक्ती तया
या हेतुस्तव जो जलीं, त्याले, क्यी सर्वत्र अव्याहत
चाले, यापरि भव्य सुंदर असा होता, रघूचा रथ. २७

(उ. जा.) स्थापोनि संपूर्ण निजाखभार, केला रधूनें रथ सिद्ध थोर,
प्रदोषकाली नुपती विशुद्ध आरूढला त्यांत रघू प्रबुद्ध.

(उ व. वसे रघूच्यामधिं धैर्य खूप, गणी कुबेरासहि अल्प भूप;
' ६ जिकोनि त्या आणिन अर्थ थोर, '' त्यी निजे चिंतुनि हें नूवीर. २८

शा. र प्रात काली भूप जाया निघाला, ऐका तेव्हां जो चमत्कार झाला,
कोर्शागारी आसती जे नियुक्तँ, येवोनि त्या सांगती चित्रयुक्त;

'' कोशागारी जाहली स्वर्णवृष्टी, गेल्या रात्रीं पाहिली जी स्वदृष्टी, ''
सांगोनी हें दाविली ते लूपाला, पाहोनीयां तोहि साश्चर्य झाला. २९

(उ. जा.) ज्याचेवरी चाबुनी जावयाचा होता विचार क्षितिपालकाचा,
तया कुबेरींचे सुवर्णराशी दिले, असे हे रघुराजयाशी;
वजे जसे खंडित मेरुखड, तसेचि हे शोभति तैं प्रचंड,
कौत्सास तें सर्वहि दान केलें, न थोडकेही निजगेहिं नेले ३०

(शा. वि. जें का देय गुरूस त्यास तिब्दी जास्ती न घे याचक,
मागे त्याहुनि फार देइ असला दाता धरानायक;
साऱ्या भूमितळीं विलक्षण असी त्यांची कृती देखनी,
केली तैं स्तुति फार विस्मितपणें, साकेर्तंवासीजनी. ३१

(ख.) पेटारे मोठमोठे अस्तान, नरपती आत घालोनि तोडे,
केले तेव्हां रवाना झटकरि विमुने शेकडो उंट घोडे,
कोसाच्या पादपत्रीं मग बहु लबुनी, ठेविले मस्तकातें,
त्यातें हाते कपीही उठबुनि, करिता होय या भाषणातें. ३२

(शा. बि.)'' सद्धमें जनपाड्यास करितो, भूमीपती जो तया
देते वांछित अर्थ भू, नचि असे आश्चर्य गोष्टींत या,
स्वर्गातेंहि दुहोनि अर्थ हरणे, जो धारिला मानसें

१. रथाला. २. जामदारखान्यांत. ३. नेमलेले (कामगार). ४. अयोध्यावासी
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ऐशी शक्ति अचिंतनीय, नुपते, तुझ्याच ठायीं वसे. ३३
भूपाला, अनुकूळ सर्व तुजला आहे, म्हणोनी स्वता

व्हावें प्रास तुला, असें नचि दिसे मातें, कृपा, पाहता;

होवो पुत्र गुणी तुझ्यासम तुला सन्मान्य लोकांमधीं,
जैसा तूं तुझिया पित्यास, लूपते, झालासि बापा सुधी. '' ३४

(ई. व.) ह देवोनि आशीर्वचनास यापरी, तो कौल गेला वरतंतुच्या घरीं,
प्रकाशजीवारविलब्धकींजसा, तलब्धराजासुतहोयतैं तसा. ३५

(शा. दि.) सत्पुत्र प्रसवे हपाळ्यँहिषी बोधी मुद्दर्ती तदा,
तेजःपुंज कुमारर्तुल्य तंव ल्या पाहोनि, पावे मुंद्रा,
ब्रहयाचें अभिधान आणुनि मनीं, श्रीपती निश्चयें,
पुत्राचे अपुल्याहिं ताव ' अर्ज ' हें तैं नाम ठेवी स्पर्धे. ३६

(इ. व.) तें रूप, ती आकृति, वि तेज, सौंदर्य तें, वीर्य तसेंचि ओज,
जे जे पित्याचे असती प्रशस्त, शिशूत आले गुण ते समस्त;

(व.) दीपावरी दीपक अन्य लावितां, समान दोन्ही दिसतीस्वभावतां,
तैसेंचि या बापसुतांत अंतर, असेचिना पंडित हो अशुभर. ३७

हूशा. वि.) विद्या तो शिकला समस्त, वरि ये कांती नवी यौवने,
यासाठीं धरि कामे त्या रघुसुतीं तैं राज्यस्थी मने;
कन्या फार भिडस्थ पित्रैनुमती वांछी वराया जशी,
लक्ष्मीही वरणार्थ त्यास रघुची आज्ञा अपेक्षी तशी. ३८

उ. जा. विर्दर्मराजास सुरूपखाणी, स्वर्सा असे इंदुमती म्हणोनी,
स्वयंवराचा करि थाट मोठा, तो भोज ज्याच्या न धनास तोटा;

क्र अथवा (वरील अथाचाच दुसरा .लोक!-
शा. वि.) आशीर्वाद असा द्धष्टहदये, देवोनियां भूसुर

गेला तेधुनियां स्वकीय गुरुच्या तो आश्रमा सत्वर;
सूर्यापासुनिया प्रकाश मिळतो था जीवलोकां जसा,
कौलतपासुनि पुत्रलाभ खुला तैं शीघ झाला तसा. ३५

राणी. २, ब्रह्मदेव हा ज्या मुहूर्ताची देवता तो ब्राह्म म्हणजे अभिजित, ३. षडानना-
सारखा. ४. हर्षा ५. अज हें ब्रह्मदेवाचे नांव आहे. ६. इच्छा. राज्यलक्ष्मी इच्छा धरी.
७. पित्याची अनुमती. ८. विदर्भ म्ह. हल्लींचे वऱ्हाड होय, त्याचा राजा. ९. बहीण.
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पाहोनियां आस पुरूप एक, जो बुद्धिमान कार्यपटूहि देख,
आणावयासाठिं अजास त्यानें रधूकडे पाठविला नृपाने.

(ख.] संबंध रूलय आहे, निजसुतहि तसा योग्य लग्नास झाला,
या दोहींचा विचार क्षितिपति रघुनें, आजुनीया मनाला,
हत्ती घोडे पदाती रथ अशि सह त्या थोर देऊनि सेना,
भोजाचे राजधानीप्रति निजतनुजा शीघ केलें रवाना.
राहोड्या भव्य डेरे रघुर्नुपतनयासाठिं जे सिद्ध केले,
तेथें सामंतभूमीपति परिपरिच्या मेटि घेऊनि आले,
त्यांनीं नानोपचारां रघुनि, तिथतिथें सिद्धता सर्व केली,
तीही रानींहि बागापरि पटसदनें राजभोगार्ह झाली.

(शा. वि.) मार्गा चाछनि फार ब रघुचा ३ नर्मदेच्या तटीं,
जेथे शीतळ नक्तमालतरुंची छाया असे गोमटी;
वाराही बरवा असें बहुत तें विश्रांतिजोर्गे स्थळ,
झालें आत म्हणोनि तेथ अज दे, तैं लष्कराचा तळ.
पाण्याच्या वरती मिलिंवें उडती पाहुनि त्या अंतरीं,
वाटे कीं, मदमत्त हत्ति शिरला आहे जलाभ्यतरी;
तैं वन्य द्विर्पे ये खराच हुसळी मारूनि बाहेर कीं,
ज्याच्या मस्तकिंची धुपून असकी गेली मदाची चिकी.
धातूंचा तंव वर्ण सर्व धुपुनी गेला जळें तो जरी,
दाताना दिसती उभ्या बहुनिळ्या रेखाहि नानापरी;
झाले बोथट घासुनी दृढ शिळा ते हो अशा हेतुने,
खेळे टक्कर केंक्षवद्रिरिच ही हें तर्किले तैं जनें.

पैकी दूर पळांत आसुड करी गुंडा, तियेनें हणी
लाटातें, ध्वनिही भयंकर करी तीराकडे पाह्या;
जाणो बंधन तोडण्यास्तवचि ह्या मोठ्या प्रयत्ना करी,
ऐसा संश्रमयुक्त शोभत असे पत्ययामधे तो कशी
शेवाळे ढकली, उरेंचि, गज तो ऽपोटे, करोनी वळा,

३०

४०

४

४

४

४४

४५

१. खराजपुत्रासाठीं. २. दमले (लष्कर). ३. धमर. ४. हत्ती बाहेर ये). ५. कटपुवातू
नांवाचा पर्वत. ६. हत्ती. ७. पोहावयास लागे वळा क्रोनी).
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पाणी फार खळानुनी आधिंच तो लोंढा तटा लागला;
त्यामागोनि महागिरींद्र उपमा साने जयाला खरी;
तो मोठा मदमत्त कुंजर जवे आला तटाच्या वरी. ४ दे

(उ. जा. गेला ज्याला मद एकल्याचा, जलावगाहे क्षणमात्र साचा,
पाहे जईं तो गज पाळलेले, पुन्हा शिरी थोर मदौघ चाले. ४७

ाऊrशा. (हे.) येतो मादक वास सुंदर जसा, सँष्कळदाच्या चिका
तैसा वन्यकरींद्रमस्तकगता त्या येइ दानोदर्कां;
तो हुंगोनि असह्य शेंतिकरी मार्ग पळू लागले,
केले यत्न सुती; हस्तिपगणें, कांहीं न ते चालले. ४८
घोडे तोडुनि पायबंद पळती सत्रास दाही दिशा,
चाके आखहि भग्न होउनि त्या आली बहु दुर्दशा,
सेनानायक सर्व धांवति जवे रक्षावया खजिना,
केली यापरि धामधूम करिने, जो काहि ऐकेचि ना. ४९
आल धांबुनि मोहरा करुनि, तैं ' रानातल्या हत्तिला

प्ले मारुं नये ' असा नपमुते शास्त्रार्थ हो ऐकिला;
मागें मात्र सरो, परंतु न मरो, हें चित्ति आणोनियां,
दोरी फार न ओढितां हल्ल हणी बाणा शिरी त्याचिया. ५०

ख. बाणाचा स्पर्श होतां वनकीर अपुल्या हस्तिदेहास टाकी,
त्याकाळी सर्वसेना स्तिमित निरखुनी होय रेवातटाकीं;
तेजाचे मंडलाने जणु चहुंकहुनी वेढिलासे क्षणांत,

भज्या दिव्या वक्ता रुचिरतर अशा पावला तो नभात ५१
(शा. वि. तेव्हां तो निजशक्तिनें सुकुपुमें कल्पद्रुमाची बरी

आणोनी निमिपामधे करितसे वृष्टी अज्ञाचे शिर,
बोले तैं हदयावरी सुरुचिरा तद्दतकाती पडे,
मोत्यांचे रमणीय हारचि नवे ते भासती रोकडे. ५२
'' औद्धत्यावत्नी मतगर्मुनिनें मातें पुरा शापिलें,

१. सळई नांवाचे झाडाच्या चिकाला. २. मदोदकाला. ३. राजाचे हत्ती. ४. क्ययुक्त.
.1. '' ये आंगावर चाछनी सजव तैं '' असें पाठांतर. ६. मतंग या नांवाचा मुनि होता.
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तेणें मत्तमतंगजख मजला तत्काळ बा पातलें,
माझें नांव अजा, ' प्रियंवद ' असे, गंधर्वराजा पिता,
विख्यात प्रियदर्शनारन सकला ज्या मानिती देवता.
तेव्हां पाय धरोनियां सविनये म्या प्रार्थिला तो मुनी,
कोधा टाकुनि पावला तपसुता, हाईतेला मनीं;
पाण्याला जरि ताप येई, तरि तो अन्यांतपानेंचि ये',
आहे शीतल वस्तुतां प्रकृतिनें तें जाणती ज्ञानिये. ५४

(प्र.) इक्ष्माकुक्षितिपतिच्या कुलांतदेख, होईल प्रकट अजाख्य भूप एक,
तो कुंभस्थल करिल प्रभिन्न जेव्हां, बाणाने, निजवपु पावशीलतेव्हां,
ऐसा तोकरुण निधी तपाचा, उच्छापा मुनि मजदे अमोघ वाचा,
ऐसा मी मुनिवचनें गजल लाहे, आणी या, मनुजपते, वनांत राहे. ५५

(शा. वि. तेव्हांपासुनि वाट पाहत असें, राजा, तुझी सर्वदा,
शापोन्मुक्त करोनियां मज तुवा बा पाववीले कुंदा,
आतां प्रखुपकार मी न वहिला केला तरी सांग रे,
झाली जे स्वॅपदोपलब्घि मजला ती व्यर्थ नोहे बरें! ५६

(व. ति. समोहर्नारळप मम अस्त्र विचित्र आहे,
गंधर्व दैवतकमंत्रसमेत घे हें,
हत्या घडे न रिची, विजयासि होते
वा प्रेरित्यास, अशि शक्ति सख्या घरी तें. ५७

(शा. वि. संकोचा न घरी मनांत, सखया जें ताडिलें ती दया
त्वां केली, अपमात्रही नचि असे संदेह गोष्टींत या;
आतां मी कर जोडुनी करित स्वआर्थना आदरें,
मातें निष्ठुर होऊनी म्हणूं नको, ' नाहीं ' असें आज रे. ५८

(व. (३.] ' देती बरें ' म्हणूनि यापरि राजपुत्रें,
रेवोदकें करुनि आचमना पटवे,
गधर्वराजतनयाजवळूनि चित्र,

१. अग्नि व उष्ण यांच्या योगाने. २. येतो. ३. हर्षाप्रत. ४. स्वकीय पदाची प्राप्ति.

५. संमोहन या नावाचे अस्त्र. तें ज्याच्यावर टाकावे त्याचा प्राण न घेता तें त्याला
मोहित करून मूच्छत पाडितें. ६. हें उदकाचे विशेषण.
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घे तो' उदमर्दन वैसुनि अखमंत्र. ५९

(शा. वि.) दोघांची घडली पशत वहिली देशा रिति मित्रता,

तीतें कारण दैवयोग, न सुना हेतू दिसे पाहता,
गेला चैत्ररँथास तेमुनि तई गंधर्वराजारर्मेज,

भोजाच्या नगरीस जाय रघुचा पुत्र प्रतापी अज. ६०
आला तैं नगरासमीप अज हा वृतांत ऐकोनियां,
हर्षापूरचित भोज लूपती त्या जाय भेटावया;
लोकानंदकर प्रकाश असल्या चंद्रोदय येतसे,
वृद्धी अब्धिस, या अजागर्मवशे भोजास झालें तसें. ५१
आणोनी निजराजधानिस अजा तैं भोजराजा स्वये,

अधूच करि थोर सेवकपणें त्याची बहुते व्यये,
ऐशी कीं यजमान तोचि गमला, तेथें मिळाल्या जनां,
होता यास्तव भूप भोज, परि तो भासे जसा पाहुणा. ६२
जाणो टेंकण हें नभास असला प्रासाद शोभे नवा,
यर्द्वांतायनि बैसल्या श्रमहरा लागे सुखाची हवा,
ज्याच्या दारि सुवर्णकुंभ भस्नी ओड्यावरी ठेविले,
तैसे अन्यहि मगलप्रद पदार्थ श्रेष्ठ संस्थापिले.

(ख. भोजाचे मुख्यमंत्री नमुनि बहु ' महाराज ऐसें चलावें, '
दावोनी या रितीने पथ रघुतनया, नेति तेथें स्वभावें,
बाल्यावस्था त्यजोनी मदन विल्मतो यीवनारूढ जैसा,

प्रासादारूढ १ रम्यभासे नृपमुत अज ते लोकांस तैसा. ६३
(प्र.) तेथें तो शयनकरीप्रतापशाली, चित्तींयेअतिकर्मनीयराजबाळी,

जी एक क्षितितलिरश्वरूपरवाणी, तग्राहीघड मजहेंमनांतआणी,
ाऊईशा. वि. तेव्हां इंदुमतीस्वरूप नि त्याला दिसे अंतरीं,

त्या अध्यासवशेंचि रात्रिस अजा निद्रा न ये लोकरी,
अन्यासक्तँर्मना विलोकुनि पती त्याची प्रिया हो जसी,

---१. तो अज (घे म्ह० घेई). २. उदडूमुख. ३. कुबेराचे उद्यान. ४. प्रिथंवद. ५. हर्षाने
पूर्ण झालें चित्त ज्याच असा. ६. अजाचे येण्याने ७. राजवाडा ८. ज्याच्या खिडकीत
९. अति सुंदर. १०. अन्य स्त्रीविषयीं ज्याचे मन आसक्त झालें.



सर्ग पांचवा
नाहीं येत तयासमीप कनुषा होऊनियां मानसी, ६४

: ख. लोळे निद्राभरें जो अज सुखशयनीं, चौकडा स्कंधदेशी
तेव्हां घी, ततूची उटिहि घुसडनी माखली चादरीशी;
प्रात:काळी उठावे म्हगुनि समवयी तैं अजाचेचि भाट,
तत्काळा योग्य ऐसा श्रुतिमधुर्ररवे गाति तल्लोत्रपाठ. ६५

(शा. वि.) '' गेली रात्र पहा विचारचतुरा, ल्ल प्रभो, लोकरी
क्षोणीरक्षणभार हा सकलही ध्यायास खांद्यावरी;
दोघे पूरुष योजिले कमैलजे, दोहीं कडोनी तिही '
खांदे देउनियां वरी उचलिने, ऐसी असे गोष्ट ही.

व. ति. त्यांतोनि एक तव तात असे, कुमारा,
एकेकडोनि धरितो उचलोनि भारा,
बाजू दुजी उचला तुजलाचि तवा, योजिले, म्हणुनि ल्ल अतां तेल. ६६

:शा. वि.) निद्राधीनमनें तुवा क्षणभरी क्यी तिरस्कारिली,
तेव्हां खंडितनायिकेपरि मनस्तापास बा पावली;
चंद्र त्कमुखकांतियुक्त म्हणूनी त्याच्याकडे जाय ती
विश्रांत्यर्थ, परंतु तोहि बघ रे झाला फिका संमती.

(व. (त.) आतां मनोज्ञनयनांस व पंकजांस,
या एकदांचि अजि येउ नवा विकास,
नेत्रांत गर्गर तुझ्या फिरताति तारा,
पह्यांत मृगततिका करि येरझारा;
ऐसी विकासि कमले अणि नेत्र यांचें,
अन्योन्यसान्य घड दे नरवीर, साचे,
कां कीं सहसदड्यंबु नभ:प्रदेशीं,
येवोनि सूर्य कमलांप्रति हा विकाशी.

(शि.] प्रभातीं पुर्छींभोम्हसमुदयाललि भजतो',
तसा वृक्षाच्याहो शिथिल कसमाललि हरितो,

५०

:च्छल्डरकंरअ पुरुषांनी. ४. विकसित झालेल्या कमल
समुदायास. ५ या क्रियापदाचा कर्ता पवन.
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तुझ्या श्वासामध्यें परिमल निसर्गेचि वसतो.,

जणू तआर्प्तर्थ स्फुट पन हा यत्न करितो. ६९
हूशा. वि. वृक्षाची नव कोमलारुण अशी स्नेहाशशाली दले,

त्यांमाजी दैव दूध मौक्तिकसरावाणी दिसे' चलले,
हास्याची सचित्र दंतकांतिसहिता आतां बहू पांढरी
जेवीं शोभतसे, तुझ्या नृपसुता, रक्ताधरोष्ठावरी.

हू पृ. प्रतापनिधि सूर्य हा जरि नये वरी अवरी,
तरी अरूएंा सत्वरी अधिच त्या तमा संहरी,
रणी अतुलविकमी असुनि वीर तूं तत्त्वतां,
न कारण रिपूवरी घुस जावयाला स्वता. ७१

(ब.) कुशीवरी दोहि निजूनि जे क्रमें, रात्रीस निद्रासुख घेति अश्रेमें,

जागेवरोनी उठताति कुंजर, तैं शृंखळांचे रवे होति दुर्धर.

न त्यांचिया दतयुगास लागला, तैं रक्तिमा पर्वतधातुचा भला,
तथापि बार्लीर्करुची तयावरी, तैं गेरिकीचा श्रम पाहत्या करी. ७२

शि. इराणी घोडे जे पटघटितविस्तीर्ण सदनीं
निबद्ध स्वच्छदे उठति बघ निद्रेस त्यजुनी;
तयाते चाटाया पुढति धरिती सैधव नवे,
मुरवक्तेन्याने होतें मलिन जरि तें स्वच्छ बरवें. ७३

(ख.) पुप्पे गेली सुकोनी म्हणूनि विरलता फार हारांस आली,
निलेजस्क प्रदीपावलि मृपतनया देख ही सर्व झाली;
जी जी बा त्या उठावे म्हणूनि वदतसो गयवाक्ये सुखाने,
तीं तीं हा पंजरस्थ प्रकट बदले, देख रावा मुखाने '' ७४

शा. वि. ऐसी बंदिसुतोक्त वाणि मधुरा ऐकोनियां, जागृत
होवोनी शयना त्यजी झटकरी तो भूपतीचा सुत;
जागा होउनि रींजहंसवि गंगेचिया सकती

१. त्?मलप्रात्यर्थ. २. वायु. ३. सूर्याचा सारथी. ४. अष्ठेशे (सुखाने). ५. शब्द.
६. सूर्याची कांति. ७. गेरूचा (श्रम). ८. पाहणारांस. ९. सैंधवाचे तुकडे (घोड्यास
घालण्याची रीत वर्णिली आहे). १०. राजहंस पक्ष्याच्या शब्दाने. ११. वाळवंटाला.



सर्ग सहावा
जेवी सोडुनि सँपप्रतीक उठतो, तैसा दिसे हौ स्वता.

प्रातःकाल उठोनि यापरि, मग श्रद्धातु भूपात्मज,
श्रुलुक्ते विधिनें करी क्यवशे तो स्नानरगया अन;
केला त्यास थाई वेष चतुँरी तेव्हां नुपाळाचिये,
वर्गी जादू, तदा स्वयंवरविधीसाठीं मिळे र्जोए स्वये

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती माता सती पार्वती,
गांव व्यंवक हें, गणेश जभिघा, लेले उपाख्याहि ती,

५१ ऽ९५.त्यान ज रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, पांचवा बुधवरा हा सर्ग त्याचा पहा. ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्री लेले न्क्यंककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा अजस्वयवराभिगमननामक पंचम सर्ग समास झाला असे.

-सर्ग सहावा
लोक

(व. ति. राजोपचारयुतमचक थोर देख,
सिंहासने तदुपरी असती सुरेख,
आरूढ त्यांवरि तूपाळसमाज झाला,
तो तेथ तैं रघुहते अवलोकिजेला.
नाना अलंकृति तसाचि सुर्वेच साजे,
तेणेंकरोनिहि विराजति फार राजे;
तेव्हां विमानचेर हे जमले सुर्वे,
ऐसे अजास गमले खूप तेथ सर्व.

(मु. प्र.) रैतिप्रार्थनेने सुसंतुष्ट चित्ते, दिला देह त्या शंकरे नन्यथाते,

७५

७६

१. सुप्रतीक नांवाचा एक दिग्गज आहे. २. अज. ३. यथायोग्य (वेष). ४. चतुर
पुरुषांनी. ५. जो नुपाळाचा वर्ग. ६. विमानांत बसणारे. ७. देव ८. शिवाने मदन जाळिला
तेव्हां त्याची स्त्री जी रति तिने शिवाची प्रार्थना केली. ती ऐकून अजाचे रूपाने मदनच
तिला देण्याकरिता केला काय अशी उत्प्रेक्षा. मदनासारिखा तो सुस्वरूप होता असे तात्पर्य.
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जणूतोचि हा पुत्र आहे रधूचा, असा भाव झाला तई त्या नृपांचा;

ाऊइउ. जा. देखोनि त्याचें अतिदिव्य रूप, निराश झाले मान सर्वे भूष,
ते बोलती टाकुनियां न यातें, वरील ही इंदुमती अम्हांतें. २

(ख. भोजाने दाविलेल्या रघुसुत चढला मंचकीं शोभमानीं,
सोम्या सोर्पानमार्गे मणिगर्णघटितें वीर्थसदर्यखाणे;
सिंहाचा बाल मोठ्या त्रुटितॅगिरिशिलामार्गयोगेचि जैसा
देगी पर्वताग्रीं सहज चढतसे, हा दिसे तेथ तैसा.

:शा. वि. नानावर्ण विचित्र रलघटितीं सिंहासनीं तेधवां,
शोभाशालि मृपाळवाळ अज तो आरूढ झाला युवा;
मोरार्च्या बहुरंगपृहिं बसुनी षड्रर्वईक्त्र कीं शोभला,
भासे आसनिं त्या तनूज रघुचा रूपे गुणे आगळा.

ख.) पंक्तीने बैसलेले विलसति सुरूची ते हजारोंहि राजे,
राजश्री एक ती ती बहुविध बनुनी वेगळाली विराजे;
त्यांची ती दीप्ति दिव्य प्रकट निरखुनी, दीपती लोकलेत,
मेघौघामाजि वीज स्फुट चमकुनियां दीपवी जेवि चित्रं. ५'

५शा. वि. राजव्रौत सुवेषधारक महासिंहासनी बैसला,
त्या सर्वीतहि तेथ पुत्र रघुचा तो फार तैं शोभला;
लोकाभीर्र्ष्टंपदार्थदानपड जे विख्यात देवदुर्र्म,
त्या सर्वांमधिं पारिर्जाँत दिसतो, जैसा बहू उत्तम.
पुण्यांचे तरु सर्वही त्यजुनियां, मुंगी जशा कां वनी
हत्तीच्या मदयुक्तमस्तकिं जवे त्या बैसती जाउनी;
तैशा दृष्टि समस्तही पुरगता लोकांचिया सत्वरी,

टाकीनी सकलां नृपास, पडत्या झाल्या अज्ञाच्या वरी.
वंशाचे चरितास जाणति बरें, पेशा तिथे बंदिनी,
चर्द्रौंदित्यसमुद्रवा तुला तैं वर्णिले सुरूनी,

पे. जिन्यानं. २. हें सोपानमार्गाचें विशेषण. १. हें खसुताचें विशेषण. ४. फुटलेल्या
पर्वतशिलांच्या मार्गाने. ५. उंच. ६. मधूर हें षडाननाचे वाहन आहे. ७. षडानन.
८. आश्चर्यकारक रीतीनें. ९. राजसमुहू. १०. लोकांस इष्ट अशा पदार्थाचे दान करण्यांत
कुशाल. ११. कल्पवृक्ष. १२. कल्पवुक्षांपैकी एक. १३. चंद्रसूर्यवंशीय राजकुलास.



सर्ग सहाचा ६९
तैसा सुंदर धूरही अगुरुचा सौगंध्यशाली भला,
मागें टाकुनियां ध्यजास गगनीं जो कां खरें चालिला. ८
मोठी मंगलरपूचकें बहुविधे शंखादिकें सुंदरे,
वाद्ये वाजुनियां गभीर रर्व ते गेले दिगंतीं खरें,
त्यातें ऐकुनियां पुरामंवतिच्या मोरे हि बागांतलीं,
पिच्छा उंच करोनि, हष्टहदये तुला करूं लागली. ९
तैं वैवाहिक वेष घेउनि तई ती राजकन्या भली,
दिव्या सुंदर पालींत बसली, जी सेवकी शोभली,
दोहीं बाजुस राजमच असती, मार्गांत त्या सुंदरी
ठेपे येउनि, इंदुची सुविमला जेवी कला अंबरीं. १०
ती अत्यद्रुत रम्य सूष्टि विघिची कन्यास्वरूपी नवा,
जी कां. योग्य समस्तलोकनयना पाहावया तेघवां;
राजाची हदये उडूनि पडली सारींहि तीच्या वरी,
तैं सिंहासन देहमात्र उरले! झाली स्थिती यापरी! ११

प्र.] '' मिळो आपणा सुंदरी राजबाळा, '' असी लालसा होय साऱ्या नृपाळा,
मनातील शृंगार तेव्हां तयाचा, दिसे हावभावांवरोनीच साचा;

इ व. शृंगारैचेष्टा तंव भूपतीच्या दूती जणू चित्तगता रतीच्या;
वृक्षांचिया जन पल्लवांची, शोभा दिसे तोवे तई तयांची. १२

(शा. वि.) कोणी एक नृपाळ घेऊनि करी नाळा बहु कोमळा,
तो लीर्लीकमळा वळें फिरबुनी, दावी जनां सोहळा,
ज्याची रम्यदळें सवेग फिरती, तीं भोंवऱ्या ताडिती,
तेव्हां आतिल ही पराग हछनी झाला सुवृत्ताकृती. १३

शब्द. २. हें बागांतील यांचें विशेषण. ३. इंदुमतीला पाहून त्या तरुण राजास
तिजखषयी अभिलाष उत्पन्न झाला. तेव्हां त्यांच्या स्कृत इच्छेच्या सूचक म्हणून जी-
सारख्याच उन्या श्टंणारचेष्टा म्हणजे इशारव्यंजक हावभाव प्रकट झाले. ४. एक राजा
लीलाक्ष्मल हातांत धरून गरगर फिरवू लागला. एणेंकरून ' हस्तगत लीलाकमळाप्रमाणें
त्वां मला फिरवावे ' असा अभिप्राय व्यंजित झाला. परंतु हा हात फिरविणारा (हातवारे
करणारा) म्हणून कुलक्षण होय, असा त्याविषयी इंदुमतीचा ग्रह झाला.



७०
०ख.

रधुवश
शेला एके तूपाचा त्वरित सरकुनी स्कंध देशावरोनी, - -

खालीं येवोनि बेसे मुकात विमला अंगर्दा आटकोनी,
लीलेने (चकक्त्रांबुज फिरबुनियां बाजुला त्या लूपाने,
स्वस्थानी स्थापिजेला, पुनरपि धरूनि, आपुल्या तो कराने. १४

शा. वि. कोणी एक विशालशालि नृपती पादांगुलीच्या नखे,
लीलामंथरमानसें खरवडी तो पार्दपीठा सुखे,
तेव्हां संकुचिता विराजति बहु त्या अंगुली कांतिनें,
ईषद्वर्कविलोकने रुचिकरे झाली तई लोचनं. १

(व.) टेंफोनि डावा मुज आसनी वळें, मित्रसिवे एक मृपाळ चाले,
झालें तई तिर्कस कीं तदानन, खांदाहि तो उंच दिसे सुशोभन,

(उ. जा. वळोनि झालें त्रिर्क वक्र फार, लोळे तदा त्यावरि रलहार,
सभेमर्धे तो नरनाथ ऐसा, दावीतसे त्या समयी विलासा.

विलासिनी तें प्रिय फार साचें, सुश्वेत ऐसें दल केकींचे,
कोणी धराधीश नखाग्रभागें, चिरीतसे त्यास विलासयसौं,

१. एका राजानें अंगावर शेला आवरून घेतला. एणेंकरून ' असें मी तुला (इंदुमतीला)
आलिंगन करीन ' असा त्या राजाचा मनोभाव प्रकट झाला. परंतु याचे काहीतरी अंग
अवयव झाकण्याजोगे म्हणजे वाईट असल्यामुळें हा अंगावर पांघरूण घेतो, असा
ग्रह झाला. २. सिंहासनावर घसलें असतां खालीं पाय लोंबकळतात म्हणून त्यांना टेंकण्या-
करितां पीठे मांडिली असतात, तशीं इथें सुवर्णाची पादपीठें मांडिली होतीं. एके राजानें त्या
सुवर्णाच्या पादपीठास पायाच्या अंगुलीनी खरवडिलें. तेव्हां त्या पादांगुली आकुंचित झाल्या.
एणेंकरून 'तूं मजजवळ ये ' असें त्या राजाने इंदुमतीला सुचविले. परंतु हा मुईरवरवड्या
म्हणून कुलक्षण असा इंदुमतीचा ग्रह झाला. ३. किंचित वक्र. ४. केणी एक राजा डावे
बाजूस वळून मित्राशी गोष्टी करूं लागला. कोकरून ह अशा रीतीनें मी तुला डावीकडे
वसवून तुझ्याशी गोष्टी करीन ' असें त्या राजाने इंदुमतीला सुचविले. परंतु दुसऱ्यास
पाहून हा तोंड फिरविणारा होय, कार्यकर्ता नव्हे असा त्याविषयी इंदुमतीचा ग्रह झाला.
७५. पाठीच्या कण्याचा खालचा भाग. ६. कोणी एक राजा केवडीच्या पानाला नखार्र्ना टोचून
फाहुं लागला. एणैकरून ' याप्रमाणे मी तुझ्या नितंबस्थलावर नखवणादिक करीन ' असें
त्यान इंदुमतीला सुचविलें. परंतु तूणच्छेदक (गवतकल्या) जसा कुलक्षण, तसाच पत्रच्छेदक
(पानफाड्या)ही ड्यक्षणच होय असा त्याविषयी इंदुमतीचा ग्रह झाला.



सर्ग सहावा ७१
प्रिया नितवावरि हो स्वभाव, जया नखाग्रांप्रीत वापरावे,
तिहीच तो केतकपत्र देखा, फाडूनि पावे नरपाळ तोरेवा. १७

ाऊइशा. वि. होते जे तळवे सुरक्त उपमा ज्या योग्य रात,रेखाचे ध्यजरूप चिन्ह विलसे ज्यांचेवरी चप्पले,
त्या हातीं क्षितिपाल कोण धरूनी फासे वह निर्भये,
चित्ते उल्लसितें करीत बसला क्रीडेस तेव्हां स्वये

होता नीट किरीर्ट मस्तकिं जरी स्थानावरी सुस्थित,

बाजूला सरला असें मिष मनीं कल्पूनिया निश्चित,
सद्रलान्यित मुद्रिका चमकती बोटामधे त्या करें,
लीलेने मुकुटा जपून धरिलें एकें धराधीसूरें.

(मु. प्र.) तई एक दासी प्रसिद्धा सुनंदा, जिचा द्वार पाळावयाचाच धंदा,
बहू धीट जी पूरुषावाणि होती, उभी कन्यकासन्निघानी अहो ती.

१२,

होते जीला ठाऊके सर्व भूप, तैसें त्यांचें वंशवृत्त, प्रताप,
तीने आधीं मागधाa*aाँशिं कन्या, आणोनी ती बोलती होय धन्या. २०

हु वि] ६ ' मगधदेशपती बघ हा सये, वर २० जरी नर यास ये,
परमकारुणिक क्षितिपाल हा, तदवना कार हारुनि भी मही.

दृक् ति) आहे करीत जनरंजन थोरभावें,
गंभीर फारचि असे लूप हा स्वभावें,

?इrंऋरउउऋ?ऋइrउऋंइrऋऋँ??त्यकळ्य?उस्त्य?इrजज्यक्स?

६
?उंरइrउइrएंउरंक्च्छल्ह?ळ्य७

६
ळ्यृऋऋऊउइrऋं?ऋ(स्त्यढ्य(क?इrrळ्यक्सवन??ष्कळ्य)ळ्य)?ल्य

ईहटे हें



७२ रघुवंश
जिंकोनियां रिपुणास रणात अर्थ

संपादि, यास्तव परंतप हा यथार्थ. २१
हूवै. असोत लक्षावधि अन्य भूपती, सर्जन्यती याचि नरेश्वरे क्षिती,

तेजस्वि तारे दिसती जसे हिरे, ज्योतिभती होय निशा निशाकरें. २२
करी सतत भूवरी सवनकेंर्म हा सादर,
वसे म्हगुनि याचिया घीर सदैव देवे,शची विरहपांडरा तंव करी न वेणीफणी,
न कल्पतरुचीं फुलें शिरिं भरी सखेदा मनीं. २३

शा. वि. हा आहे वरण्यास योग्य म्हणूनी आतां जरी तूं सपे,
स्वेच्छेनें वरिशी, तरी वरि मुखे या भूपतीला स्वये,
जासी पुप्पपुर्शस यासह तदा वार्तीयनीं संस्थिता,
पाहातील तुला महोत्सवभरें त्या नागरी योषिता. '' २४

(इ. व. पेशा तिच्या ऐकुनि भापणास, कन्या कटाक्ष निरखी तयास,
तीच्या करातील मधूकमाळ, ती थोडकी लक्षणि होय ढील.

उ. जा. न बोलतां एकहि अक्षराला, प्रणाम तीने मृपतीस केला,
कृतीवरोनीच अशा निषेध केला, असा होय जनास बोध. २५

(-२. व. चित्तीं सुनंदा समजोनि साचा, भूपात्मजेच्या कल मानसाचा
तथौनि अन्वा नृपतीकडे ती, झाली तई इंदुमतीस नेती,

उ. जा. सरोवरीं मानससंज्ञिं जेसी, बसे सरोजावरि राजहंसी,
वार्ते जलीं लाट उठोनि तीतें, ह्य्या सरोजाप्रति जेवि नेते. २ दे
वदे तिला, '' कापती असे हा, विलोकिं याच्या सुमनोज्ञ देहा,
तारुण्य लावण्य बघूनि याचे, मुले पुरा चित्त सुरसियाचें.

१. वास्तविक (परंतप म्ह. शत्रूस जिंकणारा). २. सुराजयुक्त. ३. यज्ञकर्म. ४. इंद्र. ७.. प्रोषित-
भर्तका म्ह. ज्यांचे पति प्रवासास गेले त्या स्त्रियांनीं वेणीफणी वगैरे करूं नये अशी रीति
आहे. इंद्र घरीं नसल्यामुळें शची वेणीफणी क्रीत नव्हती व कल्पवृक्षाची फुलें मस्तकावर
धारण करीत नव्हती. ६. पुष्पपुरनामक नगरास. ७. खिडक्यांत. ८. इंद्राचे साह्यार्थ हा
स्वर्गास जात असतां सुरस्त्रिया म्ह. अप्सरा यांनीं याचे उत्तम स्वरूप पाहून त्या याजविषर्या
कामुक झाल्या अशी प्रसिद्धि आहे.



सर्ग सहावा ७३

शा. वि. याचे दिग्गजतुल्य मत्तगज जे त्यांना कराया वश
केलें शोख मेहांनी, श्रुत असे ज्याचे जगी सद्यठा,

ऐसा थोर पराक्रमी नरपती या बाधिना आपदा,
भोगी भूमितलींहि वास करूनी हा शं ऐद्रौ पदा;

कौ जिंकुनि वैरि, हार हरिले त्यांच्या स्त्रियांचे खरे,
तैं त्यांचे कुचि अश्रुबिंदु पडले शोकाचिया निर्भरें,

दोरा काहुनि मौक्तिकेंचि जणु तीं त्यानें पुन्हा अपिली
तक्ती मुमगे, मनास बहु उत्येक्षा गमे हींऽ भली.
वाणी आणि रम कधीं न बसती एकेचि ठायीं जरी,
त्या दोघीहि या लूपांत बसती, ही गोष्ट आहे खरी;
त्वत्कांती रुचिरा व वाणि मधुरा युक्ता गुणानी असी,
त्या दोघींसहि योग्य जाण तिसरी तूं मात्र गे दीससी.'' २२.
दृष्टी काढुनिया वृपावरुनि ह्या तेव्हां समर्याद ती,
'' आतां चाल पुढें '' म्हणोनि नुपजा बोले मुनंदेप्रती;
होता सुंदर १ परीक्षकहि ही तत्रापि तो नावडे,
प्रत्येकी रुचि भिन्न, यास्तव नसे हा दोष कोणाकडे.३शत्रूला अतिदुसह क्षितिपती तेथें दुजा वैसला,
जो कां फारचि दर्शनीय, उदिता चंद्रापरी शोभला;
त्याच्या सन्निध आणुनी नृपसुते तेव्हां सुनंदा सुर्वे

बोटा भूमिपतीकडे करुनि ती ऐशा रितीने वदे. ३१
''देखे सुंदरि हा अवंतिपति गे विस्तीर्ण वक्षस्थल

याचे, वाटू सुदीर्घ, मध्य कृशही याचा असे वर्तुल;

१. उरगदेश हा सांप्रतच्या भागलपुराजवळचा प्रांत होय, असें म्हणतात. त्या देशाच्या
राजाचे हें (या लोकांतले वर्णन आहे. कोणा एकाच्या शापामुळे दिग्गज हे पृथ्वीवर
उत्पन्न झाले असतां त्यांस आवरण्याकरितां केणे ऋषीच्या हाते गज वश करण्याचें शास्त्र

करवून तें याच राजाने चालू केलें अशी लोकांत कथा आहे. या शास्त्राला गजशास्त्र असें
म्हणतात. -९. पालकादिक मर्हार्ष यांनी. ३. इंद्राचे ऐ?धर्यास भूमीवर राहूनही भोगी असा
५अक. ८. मौक्तिकाची उत्प्रेक्षा. ७५. सरस्वती. ६. लक्ष्मी. ७. तो (राजा). ८. इंदुमती.



७४ रघुवश
त्वष्ट्यांने चरकीं धरोनि नर्व कीं चंडार्शुं जो संभ्रमें

केला कीस मुसा, तोच नप हा, २८ मनाला गमे

हा शक्तिर्त्रेययुक्त भूप निघतो युद्धार्थ मोठा बळी,
वाजी घावति जैं पुढें तंव उडे त्यांच्या खरी जी बुळी.
सामंतोंक्षतिपालमौलिमणची कांती हरी ती स्वये,
तेव्हां ते बहु गुडूनरनि. पती, घेऊनि चित्तीं भर्ये.

(व. ति. श्रीर्चद्रमौलि भगवातू शिव तत्समीप,

हा उज्जनींत वसतो मुकृती महीप,
कातासमेत मुख घे तूप चांदण्याचे,
हा कृद्यापक्षिहि अवंतिपतीच साचे.

स्वा.)

जउ. जा

येतो क्षिप्रार्नदीला झगडनि म्हणूनी वायु जो शीत वाहे,
तेन उद्यानवृइरावलि तटगत ती सर्वदा हालताहे;
तेथें या भूमिनाथासह मुरतसुखास्वाद ध्यायास तूंतें,
इच्छा आहे मनीं कीं क्षितिपतितनये! सांग आतां मला तें. '' ३५
मित्ररूप कमलांस विकाशी, शत्रुरूप बहु पकहि शोधी,
तो रुचे न तूप इंदुमतीला. जेवि चैडरुचि कैँर्रंविणीला.

नाहीं नपालास या वरीत, विचार आणोनि असा मनांत,
३६

१. हल्लींच्या उज्जनी प्रांताला अवतिदेश अस म्हटलें आहे. त्याच देशाचा हा राजा. देवांचा
शिल्पकार (सुतार) जो त्वष्टा, त्याची कन्या संज्ञादेवी ही सूर्याला दिली होती. त्याचें तेज
तिला सोसवेना म्हणून त्यानें सूर्याला चाकावर लावून सुसह्य केलें, तोच हा राजा होय कीं
काय, अशी ही उत्प्रेक्षा केली. सारांश हा राजा फार तेजस्वी होता असा या खोकाचा
भावार्थ होय. २ नूतन. ३. सूर्य ४ प्रभाव, उत्साह व मंत्र यांपासून उत्पन्न तीन शक्ति राजांत
रहातात. ५. मांडलिक राजांच्या मुक्रुटरत्नांची. ६. आघाडीचे लोकच शत्रुपराभव करितात
असा भाव. ७. उज्जनीस महाकाळ म्हणून शिवाचे स्थान आहे. त्या शिवमस्तकावर चंद्र
असल्यानें उज्जनींत रात्रीचे सर्वदा चांदणें असतें, कधीं अंधार असत नाहीं, या गोष्टीकडे
येथें लक्ष्य आहे. ८. उज्जनीजवळ या नांवाची नदी आहे. तिला क्षिप्राहि म्हणतात. ९. सूर्य.

१० - चंद्रविकासी क्मलास (रुचत नाहीं). कमलविकास व चिखलाचा शोष हे धर्म सुर्याचे
तसे या राजाचे होत पण इंदुमतीला तो न रुचे.



रक्ता सहावा ७५

अर्तूपदेशाधिपतीपुढे ती, झाली सुनंदा मग तीस नेती;
पद्यांतरंगापरि कांति जीची, लालिर्त्यमुष्टीच नवी विधीची,
गुणाधिका जिंकि रदेचि कुंदा, बोले तदा तीस पुन्हा सुनंदा. ३७

:स्वा-! '' कार्तवीर्य म्हणूनी श्रुतर्वृत्त, योगशाखनियमीं रतचित्त,
राज हें पद विशेष ज्याला योग्य, एक तूप यापरि झाला.

८चं. सहस्त्र बाहू रणि ज्यास शोभले, अष्टादशद्वीपिंहि धूप रोंविले,
एकाकिजोवैरिगणास आमी, न जाहला अन्य असा पराक्रमी. ०९८

:शा. वि. दुष्कर्मी रत होय चित्त जरि तें सोडूनि कर्मा शुभा,
हातीं चाप असा समक्षचि पुढें तत्काळ ठाके उभा;
जी अंतःकरणीं कुबुद्धि निपजे ते दंडीतसे,ऐसा शिक्षक भूपती क्षितिपरी कोठे नसे राजसे. ३०-.

जो इंद्राहि रणात आणि जितुनी, त्याच्याइr ख्या मौविंनें
बांधी जो अवळोनि, वंदू पडलें त्यांचें तई हालणें;
धापा टाकितसे दशाहि वदनी तो बंदिशाठ्येधी,
भोगी कष्ट बलिष्ठ रावणहि गे ज्याच्या प्रँसादावधि. ४०

शा, त्याचे वंशी जन्मला हा महीप, आहे त्याचें नांव लोकी प्रतीप.

सद्वृत्ताने ज्ञानयोगेहि वृद्ध, त्यातें भावे सेवितो हा प्रबुद्ध;

जशा. वि. क्यी चंचल फार, वास न करी एकेचि ठायीं असें,
लोकी दुर्यश हें प्रसिद्धीच तच तूतेहि ठावे असे;
सन तें हरिलें सखे सकळहि! याचे घरीं ती स्थिर्र्रा!

पंर्णे स्पष्टचि होय दोप अवघा तो आश्रयाचा खरा! ४१

माळव्यांतील महेश्वर प्रांतास प्राचीन काळी अजूपदेश म्हणत होते. याची राजधानी
माहिष्यती नगरी. तीच सांप्रतचे महेश्वुर शहर होय. तें नर्मदेच्या कांठीं आहे. २. सौंदर्य.
३. माहिष्यती नगरीचा कार्तवीर्य नाम राजा झाला. त्याला सहरूवाहू होते. म्हणून त्याला
सहखार्जुन असेंही म्हणतात. तो श्रीदत्तात्रेयोपासक असून मोठा पराक्रमी होता. याने
राक्याला धरून बंदींत ठेविले होतें. जानेच जमदक्र क्रषीची धेनु घलात्कारानें नेली.
त्यावरून जमदग्नीचा पुत्र जो परशुराम त्यानें यास ठार मारिले. ४. प्रख्यातवृत्त. ५. जिंकी.
६ रावण. ७. त्या रावणाच्या. ८. रावणाचे. ९. प्रसाद होईपर्यंत. १०. या राजाने (दुर्वश
हरिलें). ११ अचल (आहे हें पद अध्याहृत आहे). १२ यावरून.



ति.

लोकी केवळ कोळगत्रि गणिली जी क्षत्रियांच्या मुळा
ऐसा थोर कठोर रामपंरशू युश्रीवरी गाजला;
त्यालाही अतितुच्छ पन्नदलसें ज्याणे रणी लेखिलें,
अँग्रीचे बहु साह्य याच नृपतीलागी मिळाले भले
जी मॉहिघ्यतिनाम दिव्यनगरी जीची जणूमेखला,
ती रेवा, उदकीघ सुंदर जिचा वेणीपरी चालला;
प्रासाa*aाँग्रगती गर्वाक्षिं बसुनी तो देखण्याची जरी
इच्छा होय, तरी यक नृपतिच्या अंकी बसे मुंदरी. ''
होता सुंदर तो तथापि रुचला नाहीं तिला भूपती,
मेघांचा प्रतिबंध जाउनि शरत्कालीन शर्तिद्युति

आला सर्वकलासमेत उदय तो पूर्णिमेचे दिनी
लोकां आवडतो, तरी न रुचतो तो पकिनीला मनीं.
जो शूँरसनोपति, नाम सुषेण ज्याचे,
लोकांतरींहि यश गीत असे जयाचे,
जो कां असे अमितविक्य जाण साचा,
तैसाचि फार तप जो कजुमानसाचा;
आचारशुद्ध असल्या स्वकुलद्वयाशी
जो दीपसा विमलकीर्तिवशें प्रकाशी,
आणोनि तन्निकट ती प्रतिहार्रर्रक्षी,

तीतें वदे, '' निररिव याजकडे मृगाक्षि!
नपिंर्त्यया मुले जमुनी, सैँविधि गे यज्ञास केलें क्ये,

12४

०r? ५

१. कालरात्र म्हणून एक महाभयंकर व संहारकारक अशी पार्वतीची मूर्त होय. तिजवरून
केणी महाभयंकर व प्राणिसंहारक असेल त्याला कालरात्रि म्हणतात. २. परशुरामाचा
परशु ३. था नगरास जिकण्याकरितां शत्रु आले तर त्यांस मीच स्वतः जाळून भस्म करीन
असा अग्रीने द्या राजास वर दिला होता म्हणून तेथें आलेले शत्रु जळून भस्म होतात
अशी भारतांत कथा आहे. या गोष्टीस अनुलक्षन हें वर्णन आहे. ४. सांप्रतचे महेश्वर शहर-
-वू. प्रासादावरील. ६. खिडक्यांत. ७. रेवेचा जलौघ. ८. चंद्र. ९. सूर्यविकासी कमलिनीला.
१०. हाहीच्या मथुरा प्रातास पूर्वी शूरसेन हें नांव होतें असें म्हणतात. त्याची राजधानी मधुरा
होय. ११. द्वारपालिका. १२. नीप म्हणून था सुषेणाचा एक पूर्वज होता. १३. यथाशास्त्र.



ति.

सर्ग सहावा
याचे ठावि विरुद्धही गुण ससे, वासा करीती स्वये;

गोव्याघादि निसेर्गवैरिहि जसे प्राणी प्रa*aाँतीं महा
सिद्धांच्या बसती तपोवनि सदा, तैसा चमत्कार हा!
इंदूचे परि रम्यशीतल असी कांती याची घरीं,
याचं तेज सुतीस उद्याकिरँणा ऐसें रिपूच्या पुरी!
वाडे तेथिलचे उजाड पहुनी गचावरोनी कें,
झाली फाराचे दाट वाहुनि बहू जाणें मृगाकानने.
कीडेला मयुरेसमीप यमुनातोयीं याच्या स्त्रिया

आनंदे करिती, तई स्तनतटी जो चंदनाचा तया
शोभे लेप, धुपून जादू तंव तोयौघ गे तेथला
गासिंगवशे प्रयागिंच तसा, क्ये दिसे चांगला.
काल्द्धिर्गित कालिया हन तश्या भिवोनी मनीं,
ज्याची अद्भुतकांति वीक्षं पसरे, ऐसा दिला या मणी;
तो याचे हदयावरी विलसतो शोभाळ मोठा पहा,
विणला सर्हकौस्तुभाहि हिणवी तेथें गमे भूप हा.
रम्या चैत्रर्रर्था उणें न अणुही उद्यान वृर्दाँवन,

जेथे कोमल पुप्पवृंदरचिता शय्या असे शोमन;
आरोद्वनि तिचेवरी शिमुखी या भूपतीच्या सवे,
नाना भोगुनियां विलास वय हें त्या घालवावे व.
' गौवर्धनारव्य गिरिच्या दरिमाजि नित्य

पर्जन्यकालिं करिताति मयूर नृत्य,

७

४६

४७

१. स्वभावानेंच शत्रु (हें गोव्याघाचे विशेषण). २. हें तपोवनाचे विशेषण. ३. सूर्य.

४. गंगेच्या योगे प्रयागी दिसतो तसा येथें चंदनाचा लेप मिश्रित झाल्यानं चांगला दिसे.
५. कालिंदी म्हणजे यमुना. था नदीच्या डोहांत कालिया नामे सर्प रहात होता. त्याचें रक्षण
था राजानं केलें म्हणून त्यानें त्यास एक मणी दिला अशी कथा आहे. ६. सर्पाने (मणी
दिला). ७. गरुडाला. ८. या राजाला. ९. हें विष्णूचे विशेषण. १०. त्या मणीने.
११. चैत्ररथनामक (कुबेराचे) उद्यानास. १२. हें वृंदावन नावे वन मधुरेजवळ आहे.
१३. हें संबोधन. १४. नवें वय म्हणजे तारुण्य. १५. हा गोवर्धन पर्वत मथुराप्रांती गोकुळ
नामक गांवाजवळ आहे. हाच श्रीकृष्णाने करागुलीवर उचलिला अशी कथा आहे.



बं.

वि.

रधुवंश
पापाण ज्या दगडफूलसुवास यं ग,
ज्याची तलेंहि भिजती जलविदुयोगे;
त्यांचे वरी बसीन कामिनि हेतुतें वैहिनृत्य अवलोकि सुलोचने, तूं,
माधूर नृत्य जरि इच्छिसि पाहण्याला,
हे सुंदरी, लवकरी वरि या नृपाला. '' ३-) ई

सोडोनी त्या भूपतीलागिं कन्या, जाई शा ती वरायास अन्या,
मागी आल्या राहुनी पर्वताला, जाते जैसी आगा सागराला. ५ थे

शोभे जयाच्या मुजदडि अंगद, हेमागदारळप क्षितिनाथ दोनद,
पराक्रमी आणि अजिंक्य शत्रुतें, म्हणोनि ज्याचे यश फार गाजते;
जेणे स्वशौर्ये रिपुपक्ष जिकिला, असा कलिंगाधिप तेथ बैसला,
त्याचे पुढेंआणुनि राजवाळिसीं, तई सुनंदा कीर भाषणा तिशी. ५६
'' मेंहेंद्र व सरिती लूपति हा येवयांचा धनी,
महेंद्रसमसत्व हा जिणि रिरू a*aाँयोधनी;
यदीय मदमत्त गे गज विशोल त्यांचे मिसे,
महेंद्र गमना करी रणिं, गैमे जनाला असें. ५ :मोवाचे का यद्धुजांस पडले, दोहींसही साजरे,
ते पाहून अशी जनी विष उत्प्रेक्षा करीती खरे;
कीं ज्या दिस घातल्या लूपतिने एणें रिक्या श्रियी,
पंक्ती साजन अश्रुच्याचि असती ह्या निश्चर्ये त्याचिa*aाँ. ५-सौधे याची अव्धिचे रम्यकांठीं, गज्या, माडया, दालने ज्यास मोठी
तेथें वाई बैसलेल्या नराला, तोयाच्या गे दीसती कर्मींला.
गंभीर चाले ध्वनि सागराचा, तेणेंचि हा जागृत होय साचा,
तैं याघधपादिक वाद्यजातें, झाली या त्याज्य महीमुजातें. ५क

१. ज्या पाषाणास दगडफुलांचा सुवास येतो. २. मरांबूचें नाचणे ३. नदी. ४. दाती
७.. महेंद्र पर्वत हाच ज्यांचा गिखिर्ग म्हणजे किल्लाकोट; आणि सरित्पति (समुद्र) हाच
ज्यांचा जलदुर्ग म्हणजे खंदक होय असा भावार्थ. ६. महेंद्र पर्वत आणिसरित्पति (समुद्र)
याचा धनी. ७. रणात. ८. गजांचे म. ९. महेंद्रनामा पर्वत. १०. पर्वततुल्य त्याचे
गज होते असा भाव. ११, लद्दभ्या. १२. त्या लक्ष्यांच्या (साजन अश्रूच्या पंक्ति असा
अन्वय). १३ लाटा. १४ घड्याळे वगैरे.
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शा. ाव.

तोयांचे

कें

होताति
हारील छ

दाविजेला

कोणा येतां संपदा नीतियलै, दुर्दैवे त्या

तैसी झाली भूपतीची गती या, दुर्देव्याची

मग उरर्गपुराचा नाथ दिह्यपस्वरूप,

निरखुनी बसलेला प्रक तेथें महीप,
तिस निकट तयाच्या नेउनीयां प्रशस्ता,

अति चतुरा

शाक्तमुज
हार, तनूस लेप विलसे

ज्याची

जाय मागे;
वांछितें जाति वाया

असी याच्या
पहा;

सुरक्तशिखरें आणि
०५नगापार या शा

वाहती

हा दीसती

??१. हें संबोधन. २. ताडाची झ ाडेऐ. ३. वायु. ४ येतो ७ ' तत्रापि ती त्यजुनि भूमि-
पतीप्रती या, गेली पुढें त्वरित आकृतिलोभनीया ' असें पाठांतर. ५. रुचिर आहे अंगकांति
जिची अशी ती इंदुमती. (पाठांतरांत आकृतिलोभनीया असें पद आहे त्याचा अर्थ
आकृतीने म्हणजे व ास्तविक रूपनेंच वश होणारी, केवळ स्तुतिमात्रेकरू:न वश होणारी नव्हे
असा जाणावा). ६. उरगपूर ही पाडवदेशाची राजधानी होय. दक्षिण हिंदुस्थानाच्या
दक्षिण भागास जो ही त्रावणकेर प्रांत आहे त्याच्या पूर्वेस समुद्रकिनाऱ्यापर्यंतचा जो
भाग तोच पाडय देश होय असें म्हणतात. त्याच भागत हळीचे डिडिगल आणि तिनिवडी
हे प्रांत आहेत. (सर्ग ४ लोक. ४९ यांतही प १ज्याविषयीचा उल्लेख आला आहे.)
अथोरगाख्यस्व पुरस्व नाथ - ' इत्यादिक हा या काचा मूळ लोक अ १हे. त्यावर

'' उरगाख्यस्व पुरस्व पडबदेशे व:।न्यकुल्लतरिवर्तिनागपुरस्व नाथन् '' अशी माहूष्ट्रेनथानें
टीका केली आहे. ७. दासी. ट. शालइक्षापरी दीर्घवाहू. ९. ज्याच्या औगावर.
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विंध्याद्रीप्रति थवी, निजबळें प्राशोनियां सागरा,
टाकी त्यांस पुन्हा म्हणूनि विदित क्षोणीवरी जो खरा;
' यज्ञांतीं अवगाहनास करितां सुस्तात झालास, वा!'
ऐसें त्यांस म्हणे अँगस्ति मुनि तो, हें ऐकिलेना तुवा
रुद्रापासुनि दुर्लभाख नृपती हा पावलासे महा,
' याचे पासुनियां असे भय जनस्थानास माझ्या पहा,'
ऐसें रावण शकुनी कजुपगी साधी अर्थी मित्रता

याशो, नंतर होय तो निजबळें इंद्रादिकां जिकिता.
जी रलौकरमेखला सुविदिता आहे दिशा दक्षिणा,

तीचा हाच पती मदीयवचना अकिनया तूं मना,
या भूमीपतिनें करग्रह तुझा केला जरी साजणी,
गुर्वी पृजिपरी सपलि सुमुखी होशील तीची जनी
विस्तीर्ण मलपाद्रिच्या निकट जी आहेत रध्यें स्थलें,
तार्बूलीततिने जिथे सुरुचिरे पूगवर्जा वेढिलें;
एजलनवलिगणें सुगंगुमने आलंगिलें चंदना,
पाने आथरली तमालतरुचीं तेथें करी क्रीडनौ.

हा इंदीवरतुल्यकांति नृपती श्यामस्वये शोभला,
हा गोरोचनतुल्य गौरहि तुझा वर्ण प्रकाशे भला,
आकाशांत तडिह्यता जल ही, संयोग याचा जसा,
अन्योन्याप्रति शोभवी बघ तुझा याचाहि होवो तसा.''

६२

६३

१. सागराला रपंुन्हा ओकून टाकी), २. विंध्याद्रि उंच वाहून आकाशांत गेला तेव्हां अगस्ति
ऋषि त्याजपाशा आला, त्याला नमन करण्याकरिता विध्याद्रि ओणवला, तेव्हां अगस्तीने
न्यास तसेंच रहायास सांगितलें यावरून तो अद्यापि तसाच आहे, अशी कथा आहे.
याच क्षीने एकेच चुळानें समुद्रार्चे प्राशन केलें असा जो महापराक्रमी व तेजस्वी अगरत्रासई ता या राजाचा स्नानकार्ली सौक्ष्मातिक म्हणजे सुस्नात असें म्हणणारा होता. असा हा
रजा थोर होय असा भावार्थ. ३. या राजाशी. ४. समुद्रमेखला. -५. नागवेलीच्या पंक्तीने.
६. सुपरीच्या इरक्षसखास. ७. तांबूलीने पूगउरक्षास, एलावत्लानें चंदनवृक्षास वेढिलें, या
वाक्याने स्त्रीनं पुरुषास आलिगिल्याचा भाव, तांबूली व एला एतद्वत स्त्रीलिंगानें पूपा व चंदन
एतद्वत पुत्रिहूगाने घोधित होतो. व याप्रमाणे tKंईा या राजाला आलिंगून शोभशील असा
सुनंदावाक्याचा गर्भित अर्थ दिसतो. ८. मेघ. ५. विद्युब्रता व मेघ थाचा.



सर्ग सहावा
फूस भापण ऑलिचे परिशिलें भोजस्वसेनें, तरी
ग्रासले नचि तें प्रवेश करिते झालें तिचे अंतरीं;
सूँर्यादर्शनहेतुने मुकुंलिती पद्योदरीं कीं जसे
इंदूचे किरण प्रवेशति ने, हा दृष्टांत एथें असे.
अग ज्या राजास गेली क्षितिपतितनया डावलोनी पुढारी,
तो तो झाला विवर्ण, श्रम हदयपुटी होऊनी त्यास भारी
रात्रीं भूपाड्यार्गस्थित रुचिरगृहा लंघुनियां मशाल
जातां त्याला जसा कां अतितिमिरवशें कालिमा ये
येता राजसुता समीप तंव त्या चित्तीं अजा वाटलें,
कीं '' मातें हि वरील, वा न! '' म्हगुनी व्यग्रत्व त्या पातलें;
तेव्हां दक्षिर्णबाहु जो फुरफुरी कौ पहा सत्वरी,

तेणें सर्वहि संशयास मनिंच्या तत्काळ केलें हुरी.
अंगें शोमन सर्वही विलसती ज्याची अशा त्या अजा-
पाशी येउनि राहि तेथीच उभी पाहे न राजा ह्या,
ज्या मोहोर भला असे सुरुचिर प्रर्ष्ठोई पैसाला तया,
टाकोनि अमरी न इच्छि दुसऱ्या वृक्षाकडे जावया.

'' पुत्री रघूच्या अनुरक्त भाव, झाली असे इंदुमती स्वभावें,
क्र ऐसें सुनंदा उमजे मनांत, तद्वश वर्णी मग ती नितांत.
''इस्वाकुवशात उदार एक, झाला असे भूपलैलाम देख,

कुल ऐसें अभिधान त्याला, राशी गुणांचा म्हणती जयाला

७०

२;
लोकांत मिळून लक्ष्य आहे. तीन
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ई. व.) त्याचेच नावावस्नी पुढें की, तद्वशजांचे अभिधान लोकी,
काकुक्य ऐसे पडले सुजाणे, ज्याच्या यशोतं जन सर्व जाणे. ७१

(उ. जा. महोक्षैरूपास घरी सुरेई, बेसे तयाचे वरि हा नरेश,
आरोहेनी नंदिवरी पिनाँकी, आला जणूकीं जन सर्व तकी;

(इ. व. दैत्यसियातें विधवात्वदान तेणें दिलें, मारुनि तीस वाण,
ऐशापरी दाबुनि थोर शीर्या, साधी रणी हा तूप देवकार्या. ७२

हूउ. जा. महेंद्र तेव्हां निजरूप घेई, तोपून अर्धासन यास देई,
बेसे तयाचे वरि हा नरेश, शेजारिं ज्याच्या विसे सुरेश;
ऐरावता ताडितसे कराने, झालें असे अर्गद' ढील तो,
त्या अंगदा अंगद या तूप. तई बहू घपित होय साचे.

(ख. त्याच्या वंशांत मुक्ताफलविमलरुची होय राजा दिलीप,
ज्याची कीर्ती दिगंतीं गमन करिते भूप जे त्या प्रतीप;

इंद्रा ईर्षा न वाटो, म्हणूनिच करि जो शंभर एकऊन
यज्ञा, प्रर्जावताते बहुमत उपमा देइ त्या लागि कोण? ७४

शा. वि. वेश्या प्रारुरधनि मद्य रात्रिं निघती क्रीडागृहीं जावया,
अलर्गमर्लिच त्या विशंक निजती जैं येइ निद्रा तया;
त्यांचें वस्त्र न वायुलाहि हलबे! चोरी घडे कोठुनी १

ज्याची या रितिची सभेत महती भीती धरीती मनीं.
त्याचे स्थानि रघू म्हणोनि करितो राज्यास, त्याचा सुन
लोकी विश्वजिदाख्य याग करूनी झाला असे विश्रुत;
शोर्ये दिग्विजया करोनि रचिले जे कां धनाचे गिरी
सारे दान दिले, म्हणोनि उरली मृद्वाजने ज्या घरीं. ७६
गेलें अद्रिवरी, तसेंचि तरले जें सागरालागुनी,
नागांचे सर्वेनी शिरोनि तिथले निस्तेज केले मणी;
स्वर्गी जाय असें दिसे पसरलें ब्रह्मांडगोलावरी,
ऐसें यद्यश मोजितांहि नकळे ज्याची इयत्ता खरी. ७७

१. वृषभाच्या रूपास. २. इंद्र. ३. शिव. ४. बाहुभूषण. ५. कीतींप्रमाणें. ६. विरुद्ध भूप
तेही दिगंतीं गेले. ७. बुद्धिमंतांस बहुमत. ८. सर्व लोक. ९. ज्याच्या घरीं. १० पाताळीं.
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इंद्रालागि जयंत तेविं रघुला हा जाहलासे अज,
राज्याची गुरु धू धरी उचहुनी बापासर्व हा अर्ज;

एके बाजुस थोर बैल दुसऱ्या बाजूस गोऱ्हा नवा,
आल्या कब धरी धुरे उचळउनी, दुष्टांत हा योग्य वा. ७८

उ. जा. कुर्ले स्वरूपे नवयोवनानें, गुणेंहि त्या त्या विनयप्रधानें,
हायोग्यतूंतें, वरयासतूंगे, संयुक्त होकांचन रत्नयोगे! '' ७९

शा. वि. २ भापण संपल्यावरि सुनंदा राहिलीसे उगी,
संकोचोस कमी करोनि वरणसकू सांवरोनी बघी;
फुलेंदीवरसुप्रसन्नर्नरने, पावोनि हपार्स ती,
प्रेमे इंदुमतीह्युतास रघुच्या तैं जाहली पाहती. ८०
झाला तैं अभिलाष थोर रघुच्या पुत्रार्थ तीचे मनीं,
होती फार भिडस्त यास्तव तिला तो बोड्येना जनी;
कांटेंा दाट उभा तजीर तिचे झाला, तयाच्या मिसे
अगा भेदुनि तोच बाहिर निघे, वाटे मनाला असें. ८१

ख. झालीसे सानुरागा, समजुनि मीने हें, शाहणी तीस दासी
थट्टेने बोलली कीं '' चल मम सखवे, पाहुं अन्या लूपाशी, ''
या तीच्या भाषणाला परिसुनि तृपजा तापली. थोर रोग,
आवेश भोंवयांतें चढउनि कुटिले तीस पाहे अपांग. ८२

(शा. वि. माला कुड्युसयुता कलता होती. बहु रक्त ते,
घाली ती अजकंठिं राजतनया तेव्हां सुनंदोहते;
होता जो अनुराग हद्वत तिच्या, तो मूर्तिमातू तत्त्वतां

जाणो अपियला अजास वहिला नूयारमजेने स्वता. ८३
(व. ति. माळा सुमंगल सुमर्वजयुक्त होती,

लोबे विशाल हृदयावीर पाहूनी ती,
हा होय इंदुमतिचा मृदु बाहुपाश,

१. आज. २. विकसित कमलासारिख्या प्रसन्न नेत्राच्या योगे ती खुसुतास पहाती झाली
असा अन्वय. ३. रोमांच. ४. तोच अभिलाष रोमांचाच्या मिषाने शरीर भेदून बाहेर
आला. ५ शेधाने. ६ सुनंदेच्या हाताने. ७ पुडपसमुदाययुक्त.
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रघुवंश
मानीं असें निजमनीं अन्न पूरिर्ताश

मेघानी मुक्त पेशा शशिस सुविमला पावते चंद्रिका ते,
८४

१. (श्वोक ७१ -८४) अजाचे महास्कीनत्वादिक गुण सुनंदामुखानें ऐकून व लावण्य-
तारुण्यादिक गुण समक्ष पाहून इंदुमतीच्या अंत:करणात त्याविषयी अत्यंत अभिलाप
उत्पन्न झाला. आणि '' हा योग्य तूंतें, वर यास तूं गे, संयुत्ता हो कांचनरत्नयोगे '' या
सुनंदावचनावरू:न हा आपल्यास अत्यंत अनुरूप पति आहे याविषयी तिचीही संमति
दिसून आल्यावरून इंदुमतीनं मोठ्या आनंदभीरत मनाने अजाचे स्टात माळ घालून त्याला
वरिलें. अजाच्या पूर्वी ज्या ज्या राजाच्या सन्निध इंदुमतीला नेऊन सुनंदेनें त्याचें जुरणवर्णन

केलें त्यातून एकही राजा तिला आवडला नाहीं. तेव्हां ते राजे तिला न आवडण्याची
कारणें त्या त्या वर्णनाचा विचार करितां अनुमित होतात तीं पुढें लिहितो. अजाच्या पूर्वी

सात राजाचे वर्णन सुनंदामुखानें ऐकून इंदुमतीने -त्याचा नकार केला. त्यांत मगध देशाचा
राजा परंतपनामा हा पहिला होय. वाचे वर्णन लोक २० -२४ पर्यंत आहे. त्या सर्वीचे
मनन करितां, परंतपत्वामुळें कूरत्व, लोकरक्षणव्यग्रत्व, संत यज्ञानुष्ठान तत्परत्व ही त्या
वर्णनात व्यंजित झाल्यावरून तो राजा इंदुमतीला आवडला नाहीं असें दिसून येतें.
अगदेशाचा राजा हा दुसरा होय. याचे वर्णन लोक २६- ०६९ पर्यत आहे. तें पाहता
यांत अतिवीररस वर्णिला आहे, आणि ८ ' तुल्यो नेकत्र दक्षिण : '' या शास्त्रान्वयें हा
दटिरणनायक असल्यामुळें सर्व स्त्रियावसेबर सारखे वागणारा, तेव्हां अर्थात. इतर स्त्रिया.

प्रमाणेंच मीही एक होईन! व सुरागनांनीं उपमुत्तायौवनही हा आहे, असें वाहून इंदुमतीने
त्याचा नकार केला असें अनुमान होतें. तिसरा अवंतिपति. याचे वर्णन ३ २-३६ पर्यत

आहे. त्यावरून पाहता, हा केवळ सर होय, आणि ''आहे इच्छा मनीं कीं '' अशा
सुनदावचनावरून तिची ही असंमतीच ज्ञेय असें वाहून इंदुमतीनें हा वरला नाहीं असें
दिसून येतें. चौथा प्रतीप. हा अतूपदेशाचा राजा. याचे वर्णन कोक ४१ -४ ३ पर्यंत आहे.
तें पाहता वाचे नांवच मुळीं प्रतीप (प्रतिकूल, विरुद्ध) म्हणून अरुचिकारक तसेंच याला
अग्नीचे (सतापकारकाचे) साहा-, आणि त्याच्याच वळावर हा परशुरामाच्या ध्यासस
भोजीत नाहीं असें वाटून व '' इच्छा होय तरी या कृपतिच्या अंकी बसे सुंदरी '' या
सुनंदा वचनावरून तिचीही अरुचीच दिसल्यावरून इंदुमतीने त्यास वरिलें नाहीं
असें दिस. पांचवा सुषेण. हा श्न्सेनदेशाचा राजा. थाचे वर्णन लोक ४६ -७. १ पर्यत

आहे. तें पाहाता हा शत्रूस ताप देणारा म्हणून क्रूर असें वाटून, व यास स्त्रियाही बहुत
आहेत असें समजून इंदुमतीला तो रुचला नाहीं असें वाटतें. सहावा हेमागद. हा कलिंग
देशाचा राजा. याचे वर्णन लोक ७५०५ -५७ पर्यंत अहे. तें पाहता याचे केवळ
शूरच मात्र व्यक्त झाल्यावरून इंदुमतीला तो आवडला नाहीं असें अनुमान होतें.
सातवा उरगपुरपति पांडच. (पांड्य देशाचा राजा.) याचे वर्णन दयेक ६० -६५ पर्यंत

आहे. तैं पाहता प्रथम पर्वताची उपमा आहे तिजवरून सौंदर्याच्यापेक्षां शरीराच्या



सर्ग सहावा ८५

किंवा रत्नाकराला निजगुणसदृशी जान्ही प्रास होते;
तैसी ही यी मिळाली; अनुगुण घडले हें असें संघ गगे,
प्रीतीने तैं प्रजांचा, परि अतिकड तो क्षोणिपं? शब्द लागे. ८५

(व. ति.) त्या राजमंडठ्यिं जो वरपक्ष तो कीं,
सानंद होय दुसर्रा विमैना विलोकी,
पैथें प्रफुल्लित तळ्यांत जशी प्रभाती,

होती, तिथेच कमुदेंहि सकोनि जाती.

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,

०९८ म्हणूरत्यान ज रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, साहवा बुधवरा हा मार्ग आहे पहा ।। १ ।।

याप्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखी लेले न्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा इंदमतीस्वयंवरवर्णननामक षष्ठ सर्ग समास झाला असे.

स्कृत्वाची म्हणजे अवाडव्यपणाचीच कीघ उपस्थिति होते; तसेंच '' तूं दक्षिण दिशेची
सपत्नी ह्मे '' या सुनंदावाक्यावरून तो दक्षिण दिशेचा पति होता हें उघड झालें. तेव्हां
दक्षिणदिक्पतित्वामुळें यमाची प्रतीति होते; आणि त्याचें श्यामवर्णत्ववर्णनही याच प्रतीतीस
अनुकूल पडते, याशिवाय, तीडाहताघनसंयोगाप्रमाणे तुमचा संयोग असो अशा अर्थाच्या

सुनंदावाक्यावरून समागमाचेही क्षणभंगुरत्व प्रतीत होतें; या प्रकारे हें सारेच अनिष्ट

वाटून इंदुमतीने याचा अंगीकार केला नाहीं असा तर्क वाटतो.
१. समुद्राला. २. गंगा. ३. अजाला. ४. मोठयाने बोले (प्रजाचा संघ). ३-. राजांप्रत
(तो शब्द क्लू लागे). ६. विस्तू राजांचा पक्ष. ७. खिन्न. ८. एकेच तळ्यांत प्रभातकाळीं
पळून विकसित होतात व झ्यदे सुकतात तसें एकेच राज-सभेत एक पक्ष संतुष्ट व दुसरा
खिन्न झाला.



६ रघुवंश

सग सातवा
लोक

मा. जस बहुत विराजे a*aाँग्मुरवे ढेवसेर्नी,
तसि सदृशँ वराने ती' दिसे शोभमाना,
रघुँसुतयुतकन्ये घेउनी भोजभूप,
मग निजनगराच्या पातला तो समीप.

(व. ति. राजे दुजे दिनमुखीं ग्रह तवे झाले
निस्तेज, तेहि अपुल्या शिबिरास गेले,
पावोनि भूपतनयेविषयी निराशा,
धिक्कारिती बहु मनीं निर्जरूपवेशा.

(शि. शेंची होती तेथें निकट म्हणूनी कार्य तिथलं,
अनर्थावांचोनी सहज सगळे पार पडलें;
अजद्वेषी राजे असीत, तरि त्यांनीं गडबड
नसे कांहीं केली, मनिंच करिती ते बडबड.

शा. वि. जेथें सुंदर लावील लिहिल्या, पुटपे मृदू टाकिलीं,
इंद्राच्या धनुसारिखी चि असी सत्तोरणें बांधिलीं;
करूवज तेथ जे उभविले, तीही न बाधे ५न,
ऐशा शोमन राजमार्ग नवरा तैं ठेपला येउन.
सोन्याच्या खिडक्या जयास असती, त्या उन्नत मंदिरी
होत्या कार्यपरायणा स्थित तई पौरांगना सुंदरी;
आला जैं नवरा समीप तंव त्या पाहावया धावती,
कांही काम मुचे न, अन्य परि हो झाली स्थिती या रिती
कोणी प्रक वधू घरास उठली पाहावयाला त्वेरे,
वेणीतील फुलें गळोनि पडली, जैं तूटला दोर रे,

५

१. षडाननाने. २. देवाचे सैन्य. ३. आपल्या जोग्या. ४. इंदुमती. ५. अजान युक्त
अशा ns:न्येस. ६. आपल्या रूपाला व वेषाला (धिक्कारिती). ७. विवाहाच्या आरंभी
वाग्दानसमर्या पुढें होणारे मंगलकार्य निर्विप्र पार पडावे म्हणून कन्येचा पिता इत्यादिक
शचीनामक देवतेची स्थापना करून पूजा क्रीत असतो या गोष्टीकडे एथे लक्ष आहे.
८. ज्या मार्गात. ए.. कीत. १०. सूर्याचे ऊन.



का सातवा
हस्तामाजि तसेच कंस भज्जी वार्ताकमी पातली,
बांधाया बुचडा तिला न सुचले, ऐसी गती जाहली.
लाखेचा रस पावला धरुनियां लावीत होती सखी,
तो ओढनि पदास कोणि युवती होवोनि हर्षोमुखी;
गेली धांवत ती वरास बघण्यासाठीं अति व्यग्रधी,

तो ओला अलिता पथी उमटला तेथें गर्वाक्षावघी.

होती एक वधू घरांत बसली, घालाव्या अंजना,
घाली दक्षिणलोचनी, मग दुक्या घालू करी योजना;
ती दारी वर पातला, ध्यनि तई त्याचा ते ऐकुनी,
एके हाति शलॉकिका, तसिच ये धांवोनि वातायनीं.
पाहायास वरास कोणि खिडकीपाशी त्वरे काना
गेली, तैं फिटले स्ववस्त्र असडा बैसोनि तद्वधना;
हस्ती घेउनिया निऱ्या वर धरी त नाभिपद्यावरी,
कांती तत्करकंकणस्थ मणिची शोभे बहु साजरी.
अर्धार्मुर्धिच गुंफिलीं, न मुंलं, रत्ने अशी कांच ती.
एकीची, उटुनी बरें प्रतिपदी ती' चालता सांडती;
अती केवळ अंगठ्यास पदिंचे गुंतून राहे सुत,
ऐसी दर्शर्नसंअमें युवतिची चेष्टा घडे अद्भुत.

कातांची वदने प्रसन्न, नयने चापल्ययुक्ते वरी
मृगीचेपरि तीं, सुवास मधुचा येई मुखाभ्यतरी;
जैं वातायनि कौतुकें शिरविती त्याना वधू सयमे,
ही पत्रेचि थेंरंभ ज्यु रचिली ऐसें जनाला गर्म.

दृष्ट्या प्राशिति, त्या यथेष्ट हि अजा नारी पुरीच्या तया,
तेव्हां सोडूनि त्यास, अन्यविषया जाती न भोगावया;

१. खिडकीत. २. खिडकीपर्यंत. ३. काजळा. ४. सळई. ५. त्यांच्या करातील कांकणाचे
मण्यांची. ६. बळकट बसविली नव्हती. ७. स्त्री. ८. पाहण्याच्या गर्दीनें. ९. मुखांना.
१०. दाट. ११. (खिडक्यातून स्त्रियांच्या प्रसन्न मुखांची दाटी झाली तेव्हां तीं क्यळेंच
एकावर एक दाट रचली आहेत असें वाटलें. कारण त्यांस मधूचा सुवास येत होता व
श्रमरीप्रमाणं चंचळ नेत्रे त्यांवर शोभत होती.

८७



८८ रघुवंश
यासाठीं इतरेंद्रियवज तई एको३ तलोचनीं,
झाला लीन खरा असेचि गमले तेव्हां जनांच्या मनीं. १२
'' राजानी बहुती दुरून तिजला होतें जरी याचिलें,
तीने पाहुनि हा समक्ष वरिला, केलें बहु चांगले!
लद्दँभीनेहि असा स्वतांचि वरिला विष्णू बघूनी पुरा,
ऐसी ती करिती नं, केंवि मिळता व्हावा. तसा नोवरा? १०९

(इ. व. रूपे गुणेंही द्वय हें समान, होता न याचा जरि योग जाण,
निर्मून याते श्रम धातैयाचे, जाते तई सर्व वृथा तयाचे. १४

जशा. दि. जे जन्मास अहे रतिर्स्मर खरे! कां कीं, हिने शोधुनी,
या आत्मानुगुणा अजास वरिलें लाखों नुपाळातुनी;
जो अन्योन्यसमागमक्रम नरा अभातरीही घडे,
त्याचें ज्ञान समस्त इंद्रियगणीं होतें मना रोकडे '' १५

भिं९. कां. पेशा कर्णप्रिय पुरवर्षोक्त संभाषणाला,
जांवाई तैं परिसतचि ये सासऱ्याच्या घराला;
शोभाशाली रचुन अवघे मंगलाचे पदार्थ,
जेथे ठेवी परमकुतुकी भोजराजा समर्थ. १६

शा. वि. खालीं हेंत्तिणिचे वरोनि उतरे तो' कार्मरूपेश्वरी

देवोनी कर, त विदर्भ नृपती आला पुढें सत्वरी,
त्यानें दाखविल्या पथें हळूहळू चौकांत ये आतल्या
नारीच्याहि मनांत तेवि तंव ज्या ते रूपये पातल्या. ?.

(इ. व. सिंहासनीं स्वर्णमयी तयाला, नेवोनियां बैसविलें अज्ञाला,

रलासवें गधफुले जयांत, च्ये असें अर्घ्य दिलें करांत;
(उ. जा.) त्यानंतरें तो मधुपर्क दिव्य, तसें दुकूस्तूय देद्व भव्य,

स्वीकारिलें तें सर्वहि तें अजानें, कांताकटांक्षासमवेत त्यानें. १८
१. समुद्रांतून लक्ष्मी निघाली तिने जसा विष्णू निवडून वरला तसा हिनेही हा वर स्वता
पाहून वरला असा भाव. २. असें न करिती तर व्हावा तसा नवरा कसा मिठ्या असा
अन्यथ. ३. ब्रह्मदेवाचे. ८. रति व काम. ५. पुरांतल्या स्त्रियांनीं उक्त. ६. राजे लोक
जावयास लग्नाकरितां हत्तिणीवर वसवून मिरवत आणीत असत. ७. अज. ८. कामरूप
राजावर हात ठेवून हत्तिणीवरून खालीं उतरे तो विदर्भ राजा पुढें आला असा अन्वय.
पू. हा सहोक्ति अलंकार होय



सर्ग सातवा
(शा. वि. नैसोनी शुचिवोस, राजसुत तो कामापरी शोभला,

तैं अंतपुररक्षकी सविनय कन्येकडे आणिला;
चंद्राचे किणी सफेनजलधी मर्यादवेलीकडे,
जैसा नेइँजतो, तसाच रिति ही गोष्टी अजाची घडे.
तेथें भोजपुरोहित श्रुतमता तेजस्वि अग्रीपरी,
त्याचें पूजन या मुतें रघुचिया केलें मुखाचे भरा;
तेव्हां त्याहि पुरोहितें यजियलें वन्हीस आल्यादिकें,
केलें लग्न तदग्निर्सीक्षिक तया दोघा जणांचे निक.
हस्ते हस्त तिचा धरोनि अज्ञ तैं पूर्वाहुनी शोभला,
त्याला योग्य असा रसाल्टरुँचा दृष्टांत वाटे मला;
ज्याच्या सन्निकटीं अशोकलतिका संबद्धही न्या असे,
तीचे पल्लव तद्दला झगटतां शोभा विशेषा दिसे.
काटा दाट अजाचिया मणगटा तेव्हां उभा राहिला,
स्निग्ध स्वेदहि येइ इंदुमतिच्या द्रिळगंगुलीला भला;
ऐसा सात्त्विकभाव रश्वमदने वाटून दोघांमधी
या वेळीं दिधला, अशा करिति तैं तर्कास गंभीरेधी.

अन्योन्यास पहावयास उभयां वाटे मनीं लालसा,
तैं चोरून हळूच यत्न करिती, पाहावयाला जसा;
दृष्टादृष्टि घडे, तई विरमुनी खालीं बघू लागती,
संकोचें रमणीय फाराचे दिसे तलोचनाची स्थिती.

कुंडी अग्नि मुदीस होऊनि वरी ज्याला महा चालली,
जेव्हां तीं उभये प्रदक्षिणविधी त्याला करूं लागली;
मेरूँच्या निकटीं में दिननिशा संगे अशीं चालती,
तैसी दिव्य वधूवूरे मुरुचिरें काळी तया शोभती.

२०

१. शुद्ध वस्त्र. २. विनययुत्तग. ३. हा कर्मणि प्रयोग. यांत कर्ता चंद्रकिरणीं हा. ४
त्या अग्नीच्या साक्षीनं ण. आसक्ताचा. ६. गंभीर बुद्धीचे लोक. ७. मेरू पर्वताला
सूर्य प्रदक्षिणा घालितो तेव्हां सूर्य असतो त्या भागाला दिवस व त्याचे मागचे भागाला रात्री
असते तशी ही वधव्ररे एकामागे एक शोभ्रु लागली. ((हे मेरूप्रमाणें अग्नि व रात्रीदिवसा
प्रमाणें वD;वुरे होत.



९०
(उ. जा.)' नितंवगुर्वी मुचकोरनेत्री, स्त्यावती आणि मनोज्ञगात्री,

आज्ञेवरनी गुरुच्या ?पत्रकाती, अग्रींत लाजांजलिला त्यजी ती. २५
हूश!. वि. धूम्राचा वखाण अग्रिमधुनी लोंढा वरी चालिला,

ज्याला शोभन गंध कैधहीवचा मोठा असे लागला;
गालाच्या भंवतींहि इंदुमतिच्या तो जैं असे लागुनी,
कर्णीकैरव ठेविलें क्षणभरी, भासे जनाला मनीं. २६
आले नेत्र भरोनि फार उदक काळे बहू काजळे,
कानी खोवियले यवाकुरीह जे ते म्लानता पावले;
आदर्शापरि गाल निर्मळ तरी जे जाहले धूसर,
चर्या यापरि होय इंदुमतिची लागोनि तीते श. २७

(व] बघू वेसलि कार्चेनासनी, त्या स्नार्तेक अचेणिर्पंती सुवासिनी,
आर्द्राक्षतारोपण ते अनु, करीति त्या दंपतिला तुसंभमे. २८

व. तिन ऐसा विवाहविधि साधुनि भोजराजें,
आले स्वयंवरनिमित्त तूपाळ जे जे,
त्यांचेहि पूजन पृथकू निजसेवकांतें

ल्ल करि करोनि महाव्ययातें. २२.
शावि. पोटीं नक्र तरी, प्रसन्न वरती, पेशा हदाचेपरी,

क्रोधा दाबुनि, औत मित्रपण तैं दावोनि त्यांनीं वरी;
सत्कारग्रहणा करोनि, उपदाव्याजे तया मागुती
देवोनी पुसुनी तयास निघती ते जावया भूपती.

सि. '' सारोनी लग्न सारे, परतुनि रपुचा पुत्र येईल जेव्हां,
कांता घेऊं हरोनी, सकळहि मिळुनी, ठोकनी त्यास तेव्हां;
ऐसा संकेत आधीं ठरबुनि, मग ते सर्व भूपाल्योध
सिद्धा सेना करोनी, करित सकल ते तेधवां मार्गरोध. ३१

:शा. वि. सांगोपांग विवाहकृत्य इकडे झाल्यावरी रीतिनें,
भोजाने निजशक्ति लखनि दिली लक्षावधी आल्यी;
जामात्यास वधूसह क्षितिपती तो घाडिता जाहला,

१. लोट. २. जळालेल्या (हविचा). ३. धर .८. खवणामनी
द भोजराजा. '७ पतिपुत्रवती स्त्रिया.

गृहस्थविशेष.



ति.

स्वस्थानाप्रति, तें स्वतांहि हपती त्या केळम् चाला.
लेलोर्क्येरळपात कीर्ती रघुसुत, रिपुला ज ाळि ज्याचा प्रताप,

तलंगे तीन रात्री वसुनि मग फिरे कु डिनार्चा महीप;
दर्शाचें पर्व गेल्यावरि हळूहळू तो चंडभोलूस लोकी
सोडोनी दूर जातो, तुहिनर्कर तशी गोष्ट हेही विलोकी.
पूर्वा दिग्विजयी हरोनि रघुउनें नेली स्वये संपदा
भूपांची अवघ्याहि सर्व, म्हणूनी त्या कोप आला तदा;
त्याचा पुत्र अज स्वतांहि हस्ती स्त्रीरल कीं नेते,
हें साहे न, म्हणूनि भूप अवघे एकत्र झाले असे.
पूर्वी त्रिविकर्मेपदी बहु संश्रमानें,
श्री अपिली हि बलिनें अपुले कराने,
प्रल्हाद त्यास अडवी, लूप हे तसे रे,
नेता वधूस अन, रोघिति त्यास सारे.
मंत्री मोठा पित्याचा चतुर बहु तयापाशि ठेवून सेना,
कांतेच्या रक्षणाला अज झटकरि ये, भेटण्या वैरियाना.
सुद्धा भागीरथीचा अतिजवन असा ओघ चाले महा तो,
त्याला शोणाभिधान प्रथित नद जसा आडवा शीव्र येतो.
स्वाराशी स्वार ०, करिवर करिशी, भांडती थोर कौ,
पंत्तीशी पादगामी मिसळुनि, वहिले हाणिती शस्त्रयोगे:

अन्योन्याचे समोर प्रवलतर त्यी धांबुनी भीडती ते,
तुल्याशी तुल्य ऐसे, निरखुनि करिते जाहले सर्युगाते.
गंभीरचीने वाजती रणतुरं, तद्धोरघोषामुळें,

१. त्रेलोक्यात प्रसिद्ध ज्याची कीर्ति असा (रघुसुत). ऐ. भोजराजा. रे. सूर्यास. ४. चंद्र.
.५. बलिनामक देत्याने इंद्रपदप्रात्यर्थ शंभरावा यज्ञ आरंभिला असतां विष्णूने वामन अवतार
घेऊन त्याजपाशीं त्रिपाद भूमि मागितल्यावरून त्यानें हातावर उदक घातलें तेव्हां वि।द्राने
मोठा देह केला त्यास त्रिविक्रम म्हणतात. त्याच्या तिसऱ्या पायास जागा मिळेना म्हणून
तो त्यानें बलीच्या मस्तकी ठेवून त्यास पाताळीं घातले त्या वेळेस प्रल्हादानें त्या त्रिविक्रम
पादास आडविलें या गोष्टीकडे पुने लक्ष्य आहे, ६ पायदळाशी पायदळ. ७. युद्धातें



९२
ऐकायास न शब्द येइ, म्हणूनी कोणी न तैं चाँवळे,

ह कोण क्षितिपाल है तरि दरी टकांकनोच्या वर्ण,

होते मुद्रित तें तूपांस, सहजें पाहीने बाणा दिसे.

घोड्यांचे खुर आपटोनि सहसा धूळी रणी उठली,
कौ स्पंदन धावती म्हगुनिया मध्यंतरी दाटली;
हत्तीचे श्रुतिर्ताल लागुनि, नभ? अत्यंत विस्तारली,
ती अंतःपटसी बनून, रविला आच्छादिती जाहली. ३९
वायू लागुनियां, विदीर्ण सहसा होती मुखे जी निज,
तीही ओहुनि क्षत थोर धुरळा मल्पाकृतीचे ध्वज,
ग्रीप्नाती पडती जळें गढळ तीं, त्या प्राशिताती जसे
मोठाले परमार्थमल्य, तसली शोभा टग्यांची दिसे. ४०

शि रांगीच्या नादावरुनि मनिं ये कीं गय भला,
महा घंटाघोषावरुनि समजे हत्ति आला,
कर्त्याच्या नावा परिसुनि कळे योधहि तसा,
दिसेना तैं कांहीं, बहुत धुरळा दाटयनि असा. ४१

शा. नेत्रा बाधी D?रलिरूपाधकार, तेव्हां घोडे हत्ति धानुष्क वीर,
यांची रक्ते वाहती शस्त्रघातें, तीं बौलार्कस्थानि झाली तयातें. ४२

(शा. वि. रक्ताने भिजुनी, दबून वसली सारी रजे खालची,
तेव्हां जी उरली वरी तदुपरी ही कल्पना बुद्धिची,
जें भूमीवरि लालशोणित गमे निर्धूम अंगार तो.
धूळी जी वर तोच धूर पहिला व्योमास जो र्व्यंाrंपि तो,

स मूर्च्छेने व्यास होतां, फिरबुनि रथ ज्या सारथी दूर नेती,
मूव्ही जातांचि सूताप्रति बहुविध ते शु? तैं दोष देती;

बोले. २. हा राजा कोण हें. ३. वाणावर. ४. टाकीने खोदल्यावरून. ५. बाणांस
पाहून तें (हा नुरपाळ कोण हे दिसे असा अत्यय) -२. कर्णताल ७ खरे मासे. ९
चाकांच्या. ९. बालसूर्याचा उदय झाला म्हणजे अंधकार दूर होतो तसें एथें रक्तानं
धूळ भिजून नार्हाशी झाली म्हणून एल्रीरूप अंधकाराला रक्त हं वालार्कस्थानीं आहें
असा भाव. १०. मलहि:प अंधकाराला. रक्त हेच लाल निखारे व वर जो धुरळा ता
त्याचा स्यु असा भाव.



सर्ग सातवा ९३
पूर्वी जीही हणीलें, वळदुनि मग त्या केतुचिन्हावरोनी,
क्रोधावेशे तयाच्या वरि हणिति बळे धाबुनी आयुधांनी. ४४
ओढोनी कर्णमूलावधि, शरगण जे टकिले योधवर्गी
ते येतांना, स्ववाणीं सबळ रिपुगणी तोडिले अर्धमागीं;
तत्रापी अग्रखंडे अणकधचिसहिते एरेशएजावोनी योजिले स्थळ विनचुक तीं वेध्पिती आरपार. ४५

(स.) हत्तीचे युद्ध चाले जंव अतिनिशितीं चकधारावa*aाँनीं,
बेगे आधोरँणांची बहु शिरकमळें कापिलीं युर्ध्येमानी,
येनाच्या तैं नरवी तल्कच अटकुनिया राहती गुतुनी तीं,
यासाठीं मस्तकें हो लवकरि नचि तीं तेथुनी खाल येती. ४६
स्वाराला स्वार मारी, तंव जरि बसला थोर आघात त्यातें,
मूर्च्छा येवोनि घोड्यावरिच पडतसे टेंकुनी मस्तकातें,
मूर्च्छावस्था असे जो तंवर नचि हणी मागुती स्वीय शस्त्र

त्याला आद्यप्रहती स्मरुनि मीन मनुप्रोक्ते सन्नीतिशाख. ४७
(शा. वि. देही निस्पृहवीर वर्मधर जे तलूवडूग वेगें पहा,

कोशांतूनि निघूनि आपटति तैं दंतीं गजांच्या महा,
तेणें अग्नि पडे, विलोकुनि जया घेवोनि हत्ती भया,
गुंडेने जलबिस्ते उडबुनी ते वीझवीती तया. ४८
बोणी तोडियली शिरेचिँ दिसती जेथे फळें चांगली;
डोक्यांच्या पगड्या तून पडल्या तीं पानपात्रे भली,
ऊ वाहे शोणित तोच मद्य गमले, या हेतुने केवळ
शोभे तें रर्ण एसचे तंव जणू विस्तीर्ण पानस्थर्ळ. ४९
बाहचा तुकडा तुटोनि पडला त्याच्या तर्र बाजुला,
चोची मारिति पक्षि त्या हुसकुनी कोल्ही धरी त्याजला,

१. अभखंड. २. चक्रधारासमुदायांनी. ३. माहूतांची. ४. पूड करणारानी. ५. सामनेवाला
बेसावध आहे तर त्यावर वार करूं नये असें जें मस्क चांगलं नीतिशास्त्र तें मनीं स्मरून
न हशी असा अर्थ. ६. घाणांच्या योगाने (तोडियली अशीं शि. ७. मस्तके. ० ''वाहे
शोणित तेंचि मद्य गमलें या हेतुने ओखटें, भासे तें रण मृत्यचे सकलिका दारू पिण्याचे
पिठे'' असें पाठांतर. ८. रणभूमि. ९. मद्यपान करण्याची जागा.
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लागे खाउं, तदगर्दाग्र खुपले तीच्या मृदू ताडला,
त्रासोनी पिशिर्तप्रिया तरिहि ती पैकी दुरी त्याजला.

खड्गाने शिर कापिलें स्वरिपुनें, तैं तो विमानी बसे,
वामांकावरि ज्याचिया मुरुचिरा देवकनाही असे;
ऐसा तो अतिहर्षनिर्भरमना पाहे रणाच्या कडे,
ते त्याचाच कैबंध नुत्य करितां त्याच्याच दृष्टी पडे,

१

(व. ति. दोघे रथी रथि बसोनि रणार्थ आले,
तैं सारथी पहुनि सारथि तेच झाले,
घोडे मरून पडले, तंव ते गदांस
घेवोनियां करिति शीघ महाहर्वास;

(मु. प्र.) गदा मोडती बाहू युद्धा करीति, बहू दाविती युद्ध कोशल्यरीति,
असेएकमेकांसमारूनअंतीं,स्वयेंस्वर्गतीलागिंदोघेहिजाती. ५२

(उ. जा.) परस्परां मारुनि शखयोगें, स्वर्गास गेले जरि वीर दोघे,
एके स्त्रियेचा तिथलेहि नाद लागोनि तेथें करिती विवाद. ५३

(शा. वि. सेना दोनहि घोर युद्ध करिती, तैं जाहली हें स्थिती,
केव्हा एक हटे, दुजीहि दुसऱ्या वेळीं सरे मागुती;
पर्यार्ये पुढिले व मागिल असे वारे ई लागती,
दोघी हाटविती महोमिर्च जशा त्या एकमेकीप्रती. ५४

(२. व.) केसेना जरी शत्रुवळें पराजिता, अज स्वये त्यासचि होय मारिता,
भूषा तृणांतोनि समीर लोटितो, जेथे तूणें तेथचि वन्हि धावतो. ५(भु. प्र.) रथारूढ होतां निषगीहि शू, तनुत्राण आगी करी चाप थोर,
असा वीर साऱ्या नुपाललि मागें, स्वये एकटा हाटवी वीर्ययोगे;

१. त्याच्या वाहुभूषणाची अशी. २. मांस जिला आवडतं अशी तरी. ३. मस्तक तुटून
गेले धड. ४. मोठे युद्ध. ५.. मोठाल्या लाटा.
३, अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा लोक -(शा. वि. शत्रूचे बळ हाटवी अजवळा अत्यंत वेग जरी,

मोठा शूर पराक्रमी अज तई त्यालाच तो संहरी;
भूमाला जरि द्ध सारित असे वायूतूणातेनि हा,
राहे जेन तृण प्रभूत शिरतो तेथेंच अग्नी महा. ५५
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जसा यज्ञवाराहरूपी रमेर्श, महाकल्यैकालीन अमोनिधीर्स
निवारीतसे एकला शक्तियोगें, तसा शू हा शत्रुला सारि माणें. ५६

(शा. वि. शोभे दक्षिणहस्त तुणिवर्दनी तो घालता काढता,
केव्हा बाण शरासनीं चढवितो, हें ना दिसे पाहता,
जे लागूनि सवेग ठार मरती तैं शत्रु भूमीपती,
ते सारे शर त गमे जनमना मोवींतुनी नीघती. ३५७

दाती चाबुनि ओठ लाल दिसती क्रोधाचिया निर्भरीं,
भाळालागिं अळ्या पडूनि चढल्या तैं भोंवयाही वरी;
गर्भी हुंकृति शब्द चालत असे, ऐशीं शिरे तोडनी,
कंठी बाण हणोनि सर्व भरली तीही तई मेदिनी. '५८

हूशा. साऱ्या सेन्या सर्वही शस्त्रभारा, घेवोनीयां मूर्पसघात सारा,
सर्वे यले एकदाची अजाला, क्योनी तो हाणिता होय त्याला. ५९

(शा. वि,) शस्त्रांनीं रिच्या समग्र रथ तो झाकून गेला असे,
त्याचें अग्र दिसे, म्हणोनिच तई जाणावया वळले,
प्रातःकाल जसा बहु हिमवशें आच्छादुनी राहतो,
तेव्हां अल्परविप्रकाश बघुनी, तणैचि तो भासतो. ६०

(व. ति.३ संमोहनाख्य रिपुमोहकर प्रसिद्ध,

जें दे प्रियंवर्द समंत्रक अस्त्र शुद्ध,
आलस्वशून्य अन्न या समयी सवेग,
त्याचा करी रिवी समरी प्रयोग. ६१

(शा.) तेन ऐसे प्रेरिलें अरब जेव्हां, निद्रा आली सर्व सैन्यास तेव्हां,
तीच्या योगे रूर्डना त्यांस आली, शखें असें हातची तैं गळाली;

१. विष्णूच्या दहा अवतारांपैकी हा (वराह अवतार) तिसरा होय. यासच 'यलवराह'
'आदिवराह' असेही म्हणतात. थाचें मुख सुकराचे व देह मनुष्याचा वर्णिला आहे.
हिरण्याक्षनामक दैत्य अत्यंत उन्मत्त होऊन त्यानें लोकांस बहुत पीडा दिली व पृथ्वीसही
भार होऊन ती समुद्रांत बुडू लागली; तेव्हां विडणूने हा वराह अवतार घेऊन त्या
दैत्यास मारून आपल्या दंताप्रानें पृथ्वीचा उद्धार करून तिला उचलून धरिलें अशी पुराण-
कथा आहे. तिजकडे या स्वली लक्ष्य आहे. २. कल्पांतींच्या. ३, समुद्रास. ४. भात्यांत.
'५. त्या शिरांनीं. ६. राजसमूह. ७. या नांवाचा गंधर्व.
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स्तंभायोथे टेकती तैं ध्वजाच्या, झाल्या माना वाकड्या फार ज्यांच्या,
पागोटींत्या बाजुच्या हकधिं आलींखालीऐशीदुर्दशा थोरझाली६२

ाऊइ शि. प्रिया ज्याची घेई रुचिर रुचि त्या ओर्हि अज्ञ हा,
धोनी शंखातें निजकरिं तई वाजवि पहा;
स्वहस्ते जें संपादित यश जणू मूर्त बघता,
जना वाटे पीतो समरिं रघुचा पुत्र निस्ता.
पळाले जे पूर्वी वळखुनि तर्यानी ध्वनि तदा
धन्याचे शंखाचा, परतति मनीं पाबुनि मुदा,
पारम्हीनी अंभोरुहगणि जसे बिंब विलसे
विधूचे, निद्रिस्ता स्मिपुगणि तसा तैं अज दिसे. ६ हे

शि!. वि. '' हारिलें यशमात्र सर्व तुमचे पुत्रे रस्त्या स्वता,

नाहीं जीवित नाशिलें, सदयता केली असी तत्त्वतां, ''
रक्ताने भिजवोनि बाणवदनें तीही अजानें करें,
शत्रृच्रग लिहिली ध्वजावरि अशीं तैं सुंदरे अक्षरे. ६५

स. माळी घेर्मींविंदू अभिर्नव जमले फार योगे श्रमाचे,
पागोटे काढिल्यानें कचहि विखरले भोंवतीं मस्तकाचे,
बाहुला चाप शोभे लटकुनि, असला वीर तो तेथ आला,
जेथे भार्या भयार्ता बसलि, अन्न तिशी तो करी भाषणाला. ६'' टाकोनीयां भयाते सुतँनु, निरखि या वैरियांतें खुशाल,
घेतील टियप्र यांचें शिशुहि हिसकनी हस्तिचे शस्त्रजाल

ऐसें केलें जयाने, अससि करगता तूं तयाच्या, तला गे
खें हारूं पहाती खूप! नवल असें देखिले काय सार. ६७

(शा. वि.) शत्रूप्रासुनिया विपाद तिजला झाला असे जो स्वता,
जावीनी मुख गय फार दिसलें, चित्तांत ये स्वस्थता;
निश्वासे मलिनत्व येऊन पुन्हा नैर्मल्य जो पावला,
तो आदर्श तिच्या सुखाप्रति मला दृष्टांत वाटे भला. ६८

(मु. प्र. तई हर्ष पावे मनीं थोर राणी, तरी ती मिडेने न बोलेचि वाणी,
सख्यांच्या मुखाने प्रशंसा तयाची, करी ती तई होय ती राजयाची.

घामाच्या जळाचे तून. ३. स्त्रिये (हें संबोधन)
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स्थली चांगली भीजली वृष्टियोगें, तरी मेघवृंदास केकाचे सांगे,
तसा हर्ष तीच्या मना जाहलेला, सखीभाषणांनींच तो व्यक्त केला. ६ए.

शा. वि, ऐसे वामपदास ठेबुनि अजें -श्वीऽमपतीच्या शिरीं,
केली इंदुमती पराच्यवशे तैं आपुली अधुरी,
झाले रूक्ष रजे जिचे कच अशी ती ही जयश्रीच कीं,
मूर्ती इंदुमती स्पर्धे जनमना तैं भासलीसे निकी.

पृ.] घरास अज येडू तो अधिच वृत्त बापा कळे,
सुतें तृपति जिंकुनी परिणिली सुकाता वळें,

'' अजा, बहुत धन्य बा, तनय योग्य होशी खरा, ''
असें वदुनि त्याचिया पिफरवि भूप मुष्टी करा;
कुटुंब निरवोनियां मग सुर्तीस तो सत्वरी
त्यजोनि विपयस्ल्हा नृपति मोक्षमार्गा घरी;
सुदक्ष सुत होय तैं कधिं न सूर्यवंशी तप,
गृहस्थपणिच्या सुखविषयिं होति हो लौनुप! ७०

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यंबक हें, गणेश जभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, सातवा बुमवरा हा सर्ग त्याचा पहा. ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंश नामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखीलेले व्यवककरकृत प्राकृत पद्यात्मक भाषांतरांतील
हा अजपाणिग्रहणनामक सम सर्ग समास झाला असे.

सर्ग आठवा
कोक

(व. (हा होतें विवाहशुभकंकण जो ह्यांत,
तीं त्याचिया अणिकही रघु दे करांत;
स्त्रीचे परी घुमती सकलाहि ती या

--का१. मवृइवाणी. २. बायके. ३. पुत्रास कुटुंब निरवून असा अन्यथ. ४. छवी.
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शोभे मनोज्ञ, जप इंदुमती द्वितीया

शा. वि. जीसाठीं अति घातपात करिती लोकांत भूपालज,
ती पृथ्वी स्वयमेव ३, म्हणूनि घे तीतें महात्मा अज,
भोगाची बहु वासना ष्यनिच स्वीकारिता जाहला
नोहे हें, परि आग्रहें स्वजनकें आज्ञापिले त्याजला.

केला तीर्थजलीं अजास गुरुनें राज्याभिषेक स्वता
तत्सगे पृथिवी तया अनुभवी, पावे बद्द तुष्टता;

शी उर्च्छूवसिते बहुत तिजला आलीं तयाच्या वशे,
झालें आज कृतार्थ हेंच सुचवी, ऐसें जनाला दिसे.
त्याला तैं गुरुनें अर्पर्वविधिनें सत्कार केला नवा,
त्यायोगे रिपुला दुरासैद बहु तो जाहलासे युवा;
जैसा अग्निस वायुयोग घडतो, क्षार्त्री मेंहोग्रा अतां,
तेजा येऊनियां तसें मिसळले हैं बाह्ये तेज स्वता.

प्रजा या राजाला म्हणात '' लूप हा नाहिंच नवा,
परी स्तीचा हा नृपात रघु ये होउनि युवा!''
न तो बापाची ती अपरिमित लक्ष्मीच अन्न घे,
परी शौर्योदार्यादिक गुणहि तो घेई अवघे.

क्र दोर्घींचा योग दोघां शुभकर घडनी, फार शोभा अलीले,
त्यामाजी एक जाणा, निजपद रघुचें नंदनें रम्य भासे;
तैसें ता मीठे नव बहु विलसे जैं अजाच्या ततूला,

१. उद. २. अथर्ववेदांत इष्टकार्यसिद्धीविषयी मंत्रतंत्र विधि सांगितले आहेत त्या
अन्वये वसिष्ठाने या राजपुत्रासही त्या वेदाचा उपदेश केला. ३. दुर्धर्ष. ४ क्षत्रियसंबंधी

तेज. ५. मोठया उग्र तेज. ६. घाह्मणसंघधी (तेज।). ७. तला.
- अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा श्लोक.)-
(शा. वि. दोघांचा शुभकारि योग घडनी दोन्ही बहु शोभली,

तीं ही मी कथित तुम्ही समजुनी घ्यावी मनीं चांगली
बापाचे सुसमृद्ध राज्यपद तें शोभे सुताच्या वशे,
तैसें यौवन जें सुतांगि, विनयें शोभा त्याला दिसेद.

८, रघूच्या पदावर अज बसला ही एक गोष्ट; व अजाच्या तरुण देहास विनयाचा योग
झाला ही दुसरी गोष्ट, अशीं दोहींनीं दोन शोभली



सर्ग आठवा ९९
त्याला प्रत्यक्ष आतां अतिशय विनयाचा भला योग झाला. ६

शा. वि. उद्वेग क्षितिला न होऊं सहसा तेव्हां अशा हेतुने,
तीचा तो उपभोग भूप करिता झाला दयार्द्रे मने,
आणीली परिणोनि नूतन वधू भीती न तीच्या मनीं,
वाटो, यास्तव भोगितो बुध जसा अत्यंत संभाळुनी.

अ प्रत्येकास गमे जनी सक्त मी राजा बहू आवडे,
ऐसे प्रीतिपुरसर दिरतिपती दे क्ष सर्वांकडे;

येती अंबुधिला शतावधि नद्या सर्वाहि तो आदरी,
कोणाचीहि तनतरस्कृती नचि करी, यौचीहि तैसी परी. ८

(उ. जा. न सौम्य भारी, नचि तीस भारी, मध्यस्थितीलार्गिच अंगिकारी,
वायू बहु नग्न करी तरूंना, समूळ नाशीत नसे तयांना;
तैसाचि हा भूमिपती नृपांतें, तो पावी केवळ नवतेतें,
समूळ त्यांचा न करी विनाश, त्यांची अशी येई दया तयास. ९

(मु. प्र. नसे उद्धतत्यादि चित्ता विकार, स्वभावें विमा फार होता कुमार,

कजुबे बहु चालवी कार्यभार, प्रधानादिकां आवडे तोचि फार.
असे एकला योग्य हा कार्यभारा, नको साह्य माझें अजा अनुमारा,
असें जाणुनीयां रघू तो विलोकी, घरी थोर वैराग्य चित्तीं विवेकी.
जसे मृखुलोकी तसें स्वर्गलोकी, नसे एकही वस्तु नाशाविणें कीं,
म्हणोनी रघूसोडि त्यालागिंदेखा, धरोनी मनीं मुक्तिमार्गास एका. १०
जरा पातली देखुनीयां शरीरा, सुती सद्रुणीं स्थापुनी राज्यभारा,
स्वये नेसुनी वल्कलातें स्वहस्ते त्यजोनी रहा शीघ जावे वनातें.
दिलीपाचिया सर्वही वंशजांचा, असे हाच आचार विख्यात साचा,
तिथे संयमातें कोनी रहा, तनुत्याग होतांच मोक्षास जावे. ११

( पृ.] वनाभिगमनोन्मुखा निरखुनी पित्या सत्वरी,
स्वमस्तकहि मौलिच्या सहित ठेवि पायांवरी,
म्हणे, '' मज अजी असें सदनिं एकल्या टकुनी,
नकाचि गमना करूं अदय होउनीयां मनीं. ''

१. चतुर पुरुष. ७ '' प्रत्येकास गमे, उपास अवध्यापेक्षाहि मी आवडे '' असें पाठांतर
२. या अज्ञाची.



१००
(मु. प्र.

रघुवंश
विलोकोनि अधू तया लोचनाचे, तसें बोलणे दीनवाणे तयाचे,
देया येउनी अंतरीं नंदनाची, त्यजी तेधुनी भूप वार्ता वनाची.
जसा टाकुनी एकदा कचुर्कोते, न घेई तया सर्प लोकी तयातें,
तसा राहिला आत्मजाचेसमीप, नघेत्यागिल्या संपदेलामहीप. १३

(व. ति. संन्यास घेउनि रघू नगरासमीप,
बाहेर बांधुनि मठास वसे महीप,
पुत्रोपभोग्य सुनर्बाइ रमेपरी ही,
सेवी जितेंद्रियँगणा निज सासऱ्या ही. १४

(शि. शशी जातां अस्ताप्रति, उदय पावे जैव रवी,
अवस्था येते तैं विपुल गगनालागुनि नवी;
जुना राजा जातां नव लूपीत सिंहासनिं बसे
कुली ह्या, तें हें कुलहि गगनाच्या परि दिसे. १'-'

(स्वा. क्र प्रक १४थें अणि एक कृपाल, शोभती उभयता बहुरगल,
नित्य मुक्ति फलदायक एक, मुक्तिदायक दुजा पय देख;
दोन तेचि पय भूवीर आले! या रिती विवघिं तर्कित केलें. १६

हूमा. अजितेंरिपु जिणाया मंत्रियाचे सभेत,
बसुनि करि विचारा पुत्र तो बुद्धिमंत,

जन परपदाचा लाभ व्हावा म्हणोनी
विजीनं वसुनि राहे वेष्टिला योगियानी. १७

मु. प्र. जनी येति मागावया न्याय जे जे, तयांसाठिं सिंहासनीं पुत्र राजे,
पिता धारणेसाठिंतेव्हांमनाच्या, बसे आसनी नित्यशुद्धीर्कशाच्या. १८

१. सापाची कांत तिला.
जिंकला अशा (सासऱ्या)
ध अथवा वरील '

५८. संन्यासी
पद्यांनीं केली

ज्यानं इंद्रियगण२. रघूची सून ( अजाची बायको). ३.

च दुसरा लोक.)-यती जनक शोभला, तनय जाहला भूपती,
विलोकुनि त्याप्रती जन मनीं असें कल्पिती;

'' प्रवर्तक निवर्तक प्रक मार्ग जे दोन रे,
जगांत अजि येउनी विलसताति ते हे खरे!''
शाप रघु व पुत्र अज यांच्या गुणाची व आचरण!ची

५. न जिंकिलेले वैरी. ६. बाप. ७. दर्भांच्या.

१६
तुलना कांहीं



सर्ग आठवा टू?कहाडे
(व. ति. दावोनियां मुजपराच्य तैं विशेष, ८६.

न्-र ' २
पुजे रणात जिणिले रिपु ते अणे! ( दा ८' ' '

अभ्यामुनी सतत योगविधीस! ६ -१केलें स्ववश्य तंव पांचहि मारुताते ऽ ६५, द. -२४ई
१४. प्र.) रिपूच्या कृतीच्या फळाचीच होळी करोनी -रुर्जे-देंउजा ज्ञानरूपी प्रदीसीं हुताशीं करी भस्म जाळूनियां कर्मराशी. २०
(व. ति. तो संघिविग्रहॅमुखा अज पडूगुणाते',

पाहोनि तत्फल रिषरि योजि त्याते,

जो सत्तुरवर्ण समलेखि असा रघू तो,
सत्त्वादि प्राकृर्ते गुणा सबला जिणी तो. २१

(व.) घडोनि येई फलसिद्धि जोवरी, न सोडि यलाप्रति प्रक तोवरी,
साक्षात् घडे जोंवरि आत्मदर्शन, दुजा न सोडी तंव योगसाधन. २२

(शा. वि. शत्रूचा न घडो प्रसार म्हणूनी पुत्र प्रयत्ना करी,
तैसी इंद्रियवृद्धि दुर्धर बहु त पिता आवरी;
ऐशी मुक्ति व मुक्ति यांजविषयीं आसक्त दोघेहि तै,
रूपल्याभीष्ट फलाप्रती उभयता तैं जाहले पौवते. २३

जमु. प्र. कितीएक वर्षे मुताच्या दयेने, अशीं काढुनी योगमार्गे रधूनें,
अविद्याकृता टाकुनीतोतमाला,स्वरूपामिळोनीसमाधिस्थझाला.२४

(व. (हा देहावसान कळले रधुचें अजाला,
शेकांचा नयनिं फाराचे पूर आला,
तैं मेळवूनि यति पाहुनि मिसुर्धर्म,

केलें तदेव खनa*aाँदिक सर्व कर्म. २५
शा. वि. होती भक्ति विशेष त्यास जनकीं या येवढ्या हेतुने,

केलें सर्वहि और्ध्वदेहिक तये त्याचें प्रिये नके,

१, शत्रूची कृत्ये निरुक्त करी असें तात्पर्य. २. पुत्र. ३. पिता. ४. संधिविग्रह इत्यादि
सहा गुण राजनीतीत सांगितले आहेत. ५. प्रकृतीसंबंधीं. ६. अशी मुक्ति म्हणजे
भोग व मुक्ति म्हणजे मोक्ष यांविषयी अनुक्रमे दोघे आसक्त झाले, म्हणजे भोगाविषयी पुत्र
आसक्त व मुक्तीविषयीं पिता आसक्त झाला. ७. पावते जाहले असा अन्वय. ८. यतिधर्म.

९. पुरणें वगैरे.



१०२ रधुवश
योगारूपासपथें तनु त्यजुनि जे ब्रह्मी मिळाले असे,
पa*aाँपादित पिंडट्टानविधिची त्यांना अपेक्षा नसे. २६

(शा. '' झाला बापा, त्वत्पिता मुक्त आतां, तो शोकाला पात्र नोहेच ताता, ' r'

ऐसें तेथें जाणते जे मिळाले, त्यांनीं त्याचें तैं समाधान केलें.
इ. व. ३ तै दुःखशोका त्यजुनी रघूचा, पुत्र स्वत: वेडू धनुष्य साचा,

कोणी प्रतिस्पधि न आपणातें, केलें असें त्या समयी जगातें. २७
ाऊइव. ति. क्र क्षोणी तसी मुभग इंदुमती ययानी,

संपादिला अज पती बलशालि त्यांनीं,
एका तर्र प्रवसली बहु रत्नमाला,
तैसा दुंजोस सुन वीरर्लंलाम झाला. २८
सूर्यापरी प्रखरेकांति बघू जयाचे,
व्यापीहि जो दशक कीर्तिवशें दिशांचे,
ज्याचे असे दशरथ स्फुट नाम हें कीं,
जो रावर्णारिजनक धूत होय लोकी. २ चू

ाऊईपृ.] ऋषी, अणिक देवता, पितरही, कणा यांचिया,
श्रुँतें, सुर्यजनें, मुंतें, सकल फेडि भूपाल थो;
असा अनूप होऊनी अज विराजला फार तो,
खर्फुँगंतुनि सुटोनियां रवि जसा बहू शोभतो. ३०

ाऊइशा. वि. आर्ताचे भय वारणार्थ विलसे ज्याचे वपूचे बळ,
विद्वत्सस्कृतिसाठिं अध्ययनही ज्याचे असे केवळ;
यासाठीं धनमात्र लावित असे अन्यार्थ ले नसे,
त्याचे ते गुणही परार्थ अवघे होते बलादी असे. ३१

मं. कां. कोणे एके समीय रघुचा पुत्र राज्यव्यवस्था
पुत्राधीना करुनि, मीन घे कामिनीक्रडिनास्था,
भार्यासगे निज उपवनीं, नंदनीं, जेवि इंद्र

१. पुत्राने केलेलं. ३? क्षोणी अणीक धरणीपतिपुत्रि थांनी. '' असें पाठांतर. यांत णीचा
अनुप्रास साधतो. ऐ. मुखी. ३. इंदुमतीस. ८. वीरश्रेष्ठ असा. ५. तीक्षाकांति.
६. रामचंद्राचा चाप. ७. शास्त्राध्ययनानें कपीचे कण). ८. यज्ञानं (देवकण ).
ए). पुत्रीत्पादनाने ( पितूकण ). १०. या तिन्ही कणा फेडी असा अन्यथ. ११. सूर्याभावर्ता
जो परिवेष कधी कधीं दिसतो त्याला सूर्यीचे खळें असें म्हणतात.



शा. वि.

इंद्राणीशी, करि अज्ञ तसा क्रीडनातें नरेद्र.
तेव्हां दक्षिणसागरानिकट जें गोकैर्ण नामे महा
क्षेत्र श्रेष्ठ तिथे अहर्निश वसे गौरीसवें कामहा;
त्याचें दर्शन घ्यावयास्तव दिनी एके सुरेर्षी स्वयं,
वीर्णोवादनसक्तहस्त वरती आकाशपथेच ये.
माला मुदिव्यसुमनी रचिता सुरेखा,
वीणेवरी मुनिचिया नव होति देखा,
'' मातें तदीय अधिवोस घडो '' म्हणोनी
जाण सेंमीर उडवी तिजला घरोनी.
पुष्पानुसारि मधुपावलि बलकीला,
वेढी विलोकुनि जिला गमले जनाला,
पाहोनि वायुकृतीधक्कृतिचे प्रकाश,
ती ढाळिते सतत सान बाप्पर्धौरा.

माला ती विमला सुगघिवहुला शोभा ढ्यांची महा
हारी तैं कतुसभवा अपुलिग सौगटययोगें पहा,
उद्यानी लूपकामिनी वसलिसे तीचे स्तनाग्रावरी,
आकाशांतुनि येउनी सर्जर्व ती खाली. पडे सत्वरी.
क्षणमात्र कुचावरी तिला, बघुनी सुंदरि ' विव्हला,
मरणाप्रति पावली बरें, तंव आश्चर्य जनां गमे खरें!
गिळित विधु राहुनें जसी, दिसते निष्यभ चंद्रिका तसी
दिसली तृपतिप्रिया सा, न कळे कारण काहि शोधितां.
अचेतना होउनि राजसदरी, पतीस घेवोनि पडे धरेवरी,

०२

१. शचीशीं सह नंदनवनीं इंद्र क्रीडा करितो तसें. २. गोकर्णक्षेत्र ह दक्षिण हिंदुस्थानच्या
दक्षिण भागांत महाप्रसिद्ध शिवक्षेत्र आहे. येथें माघमासी महाशिवरात्रीस मोठी यात्रा भरत
असते. तेथें शिवाचे आत्मलिंग स्थापिलेलें आहे. ३. नारद. ४. वीणा वाजविण्यांत सक्त

आहे हस्त ज्याचा असा (सुरपि). ५. हिचा योग घडोन सुगंधप्राप्ति व्हावी म्हणून. ६.
वायु. ७. धमरपंक्ति. ८. वीणेला. ९. अजनयुक्त. १०. अश्रू. ११. सवेग.
ह अथवा ( वरील अर्थाचाच दुसरा लोक.)-(व. (ते.) निश्चेष्ट शीघ पडत पतिलाहि पाडी, दोघांचि ही तन अशा रितिनें धडाडी,

तेलासर्वेचि पडते जसि कां दिव्याची ज्योती सवेग पृथिवीतलिं एकदाची. ३८
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तेलासवें ज्योत जसी दिऊयाचि ती, सवेग येते वरतोनि खाल्ली. ३८

जव. ति. आक्रोश थोर करि सेवकवर्ग त्यांचा,
ऐकोनि दीर्घकरुणस्यर तैं तर्याचा
हसादिपदिनगण ओरडती भये ते,
जाणी ययापरि तयांसहि दुःख होतें. ३९

ऽशा. वि. झाली तैं व्यजनोदि साधनवशें मूर्च्छा अज्ञाची दुरी,
राणी इंदुमती तसीच पडली निश्चेष्ट भूमीवरी;
मर्त्याचे अवशिष्ट काहि असतें आयुष्य हो जॉवरी',
आशेने उपचार लोक करिती ते चालती तोवरी. ४०

(शा.) ताराँहीना वलेंकी होय जैसी, राणी भासे चेतनाश्द्रुय तैसी,
अंकी तीते घे करांनीं वीर, ज्याच्या चित्तीं प्रेम राहे अपार. ४१
मृत्यूने ती जाहलेली विरूप, अंकी घेता भासला तो; भूप,
फिक्की प्रातःकाळिं वार्लोंमुलेखा अंकीज्याच्यातोशशी जेविंदेखा. ४२

शा. वि. होता धीर तरी, अधीर बहु तो होवोनियां अंतरीं,
दाटे ध्यै, तसाच भूमिपति तैं शोके विलापा करी;
लोहाला कठिणाहि मार्दवाचे दे जो ताप तो प्राणियां,
लोकामाजि मृदू करील, न असे आश्चर्य गोष्टींत या.
'' शीला सुकुमार फार असती लोकांत जी कां फुलें,
होतीं तीहि समर्थ जीवित हरायाला स्वकीये बले;
मारायास नरास निष्ठुर विधी चित्तीं धरी वासना,
सांगा हो, मग काय त्यास जगतीमाजी उणे साधना? ४४
किंवा जें मृदु होय त्यास व्हने मारीतसे अतक,
ऐसा सर्व जगांत विद्युत असे त्याचा बहु लौकिक;
भारी कोमल आणि शीतल असे लोकांमधे जें दव
तद्योगे नलिनी मरोनि पडते, हे जाणती मानव. ४५
माळा मारक होय, हेहि म्हणणें मिथ्याच वाटे मना,

१. विंझण वार वगैरेचे योगाने. २. तारारहित. ३. वीणा. ४. अज. ''. मुगलीता
९. एथन कांहीं पद्यानी अजाचा विलाप वर्णिला आहे.
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कां कीं ठेवितसे उरी, तरिहि ती कैसी मला मारिना?
कोणाला विष तारितें, अमृतही कोणास मारीतसे,
तस्मात् मृत्यूस हेतु एक मजला ती ईश्वरेच्या दिसे! ४२
किंवा दैवगती विरुद्ध मही, सध्या नसे ती सुधी.
या हेतुस्तव बीज ही जणु अतां निर्मी स्वबुध्या विधी';
वृक्षाचा करित न नाश अणुही स्वीये बले संमती,
तीने पाडियली तa*aाँश्रित लता, मारोनियां खालेती. ४७
केले मीं अपराध फार, तंवही केली न तूंहेड्या!
आता ते अपराध अल्पहि नसे हैं ठाउके ज्यभना;
ऐसेंही असतां, न पात्र मम हा संभाषणाही असे!
ऐसें मानुनियां सखे मज, अजी मोना धरीलें कसें १

मी आहें शठ धूर्त वचक असें तूं ओळखूनी अतां
झालीसी परलोकवासि, पुसल्यावांचून मातें स्वता!
दुष्टाचे न मुखावलोकन पुन्हा होवो, असें चिंतुनी,
तेथोनी परतोनि येथेच नये, हे धारिलें कीं मनीं! ४२
कांतेच्या सह जादू जीव मम हा, ही गोष्ट झाली बरी,
तीत सोडनियां निघे परत तो, ही तीं अयोग्या खरी;
विश् जीवा! करणें तुझें न बरवें वाटे मनीं शोधितां,
याचे दुःसह कष्टरूप फल हें बा भोगि तूं तत्त्वतां! ५०

(वै. सुरतश्रमजन्य वर्म हा, वदनी सुदरिच्या दिसे पहा!
परि ती तरि या क्षणी असी, त्यजुनी सर्वहि झालि नाहिसी!

(उ. जा.) पळामधे हा घडला प्रकार, हे पाहता देह दिसे असार
असे बहु भंगुर तक्यिती ते, देवा असो धिस्कृति जाण तीतें! '५ १

((ज्ञ.) मनेही घ्या केलें कधिंहि न तुझें अप्रिय सपे,
मला टाकायाची मति तंव मनीं कवि अजि ये?
पति क्षोणीचा मी परि वरिवरी प्रीति तिकेडे,
खऱ्या प्रेमाचा तो भर सकल वाहे तुजकडे । १५२

??१. ब्रह्मा. २ विजेनं ३. वृक्षाभित. ४. खालतीं पाडिली असा अन्यथ. ७.. क्षोणीकडे
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:शा. वि. ज्यामाजी भरली फुले सुरुचिरे, जे नील मृगापरी,

ज्यांचे पेड वळोनि सुंदर असी वेणी दिसे साजरी;
त्या केशांस समीर लागुनि सये ते हालती जैं अतां,

होतो भास मनास कीं जिव तुझा येतो जणू मागुता!
कोणी एकल्ला हिमास्तपगता तेजास जी वणवी,
रात्री होउनियां प्रकाशित, तमा ती तेथ त्या घाली,
तैसी सावध होउनी मम सखे, उठ स्वये सुंदरी
माझी ही विरहलया सकलिका आतां करी गे दुरी.
रात्रीचे मिटते सरोज उदरी ज्याच्या अँली कोंडती,
तै शब्दा करिती न, तैं दिसतसे त्याची जसी का स्थिती;

तैसें माळ विशाळ युक्त अलैकीं ऐसे तुझें जें मुख,
तें निःशब्द विलोकुनी मज गडे, वाटेल कैसे सुख?
चंद्राला रर्जेनी पुन्हा मिठ्यसे, कोकास कोकोस कोकांगना,
त्यांचा सीवघि तो वियोग म्हणूनी सोसे तयाच्या मना;
आतां भेट तुझी अशक्य म्हणुनी संताप जो हा असा,
होतो त्वद्विरहें, सखे, मज न तो जाळील कीं अग्निसा?
शय्या सुंदर पुप्पराजि रचिता ती ही खुपे हो जिला,
ऐसी शरपूर्णचंद्रने जीची तनूर कोमला!
ती काष्टी घटिता भयंकर चिता दीसाग्निनें संयुता,

गे सोशील कशी सरोर्जनयने, सांगे अतां तत्त्वतां

:व. ति. ण्वफातिची सहचरी तव मेखला ही,
तीही अतां मधुर शब्द करीत नाहीं!

५४

१

१

१? कमल. २. भ्रमर. ३. कुटिल केशांनी बुल. ४. रात्री. ७.. ओक असें चक्रवाक पस्याला
म्हणतात. त्यांत पुरुष ( नर) आणि स्त्री ( मादी) यांचा रात्रीं वियोग असतो. त्यांची
परस्परें प्रीति अत्यंत असते. म्हणून त्यांस वियोगदु:ख फार होतें. सद्य झाला म्हणजे
त्यांची परस्पर भेट होते अशी कविप्रसिद्धि आहे तिजकडे या स्परती '' काकास कोकांगना
पुन्हा मिळतसे '' या वाक्यांत लक्ष्य आहे. ६. ज्याला समासि आहे असा ( वियोग). ७.
शरनकालच्या पूर्णचंद्राप्रमाणे मुख जिचे ( हें संबोधन). ८ क्मलनथने ( हें संबोधन).



याचेवरोनि मज हे करमोरु, भासे
की ती तुझ्याच विरहें मृत जाहलीसे.

तूं मंजुल स्वर दिला सख्ये, पिकास,

कीस मंदगति, दृष्टि चला मृगास,
वार्ते वनांत डुलतो लतिका सुरेख,
त्या हावभाव दिधले रमणीय देख.
मोते घडो सुख म्हणोनिच पाठिमागे,
ह्याह्या स्थलीं स्वगुण ठेवियले तुवा गे,
त्यांनीं मला सुखविजे, परि तेचि पाही,
आतां मदीय तनुचि करिताति लाही!

शा. वि. देखेही सहकार आणि लिनी बागामधे संमती,
या दोघांस परस्परें सुर्चंतुरे, त्वां कल्पिली दंपती;
त्यांचें मंगलकार्य हें न करितां गेलीस लोकांतरीं!
आहे हें करणें तुझें उचित कीं! सांगे मला सदरी.
केला दोहद तूं अशोक तरुला त्याला फुलें पातली
होतीं सदर योग्य वेणिस तुझ्या जीं भूषणें चांगली;
झालीसी परलोकवासि सखये, या कारणानें असा,
तीं वाह तव पिंडदानसमयीं पिंडावरी गे कसा?
ज्याचे खर वाजती सुमसुमा ऐशा पदांचा मला
झाला अद्भुत लाभ, हें मनिं सवे, हा आठवोनी भला
पावे चंद्रमुखी अशोकविटपी शोकास तो अंतरीं,
पुप्पांचें मिष दाउनि करितसे ही बाप्पवृष्टी खरी.

(शि. तुझ्या श्वासा ऐसी बक्कल सौरभयुते
कराया तत्कांची अपण बसलों एक निते,
वदू काई कांते! त्यजुनि तिस अर्धीच सुभगे,
अशी निद्रा घेशी, उचित तुज हें सांग मज गे!
तुझ्या दुखे दुःखी, तव सुखभराने बहु सुखी.

- -०. -रू-१. आंबा. २. लताविशेष. ३. (हें संबोधन). -८. कसोच्छ-).
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अशा तुझ्या सें असति सखया जाण सुमुखी.
जसा शुक्री पक्षा विघू सुभग वाढे प्रतिदिनी,
तसा आहे तुका तनय गुणशालीहि सदनीं,
तुला जें का वाटे प्रिय मजहि वाटे प्रियाच तें,
मनीं दोघांच्याही रुचि अणुहि मिला न वसते;
अशी सर्वांशानें स्थिति सकल सौख्यास्पद मना,
असोनि हा कैसा हद्रीय धरिला गिहुरपणा!

शा. वि. झाली 'वेरू रती, हैतीहि सकल। अस्ताचला पावली,
संपे गायन, उत्सवीहि बच्या नाहीं रुचि राहिली;
तैसें कारण अल्पही न उरले या भूषणांचे स्वता,
शय्या शून्यचि जाहली मम अजी जी जाळिते पाहता!
तूं माझ्या असी धनीन घरची, मंत्री विचारांतली,
एकांतातील मित्र, शिल्पकृतिची गे पडू शिष्या भली,
ऐसी तूं! तुजला दयारहित या दैवे बले हारितां,
नेले सर्वहि! काय शेष उरले तें तूं वदे तत्त्वतां!
काढोनी दयिते, मधु स्वमुखिचें तुतें मियां अर्पिले,

तें प्राशोनिच संप्रती मन तुझें संतुष्ट कीं जाहले
त्या पानावर हें तिलोदक कसें स्वर्गी रुचेल प्रिये?
झालें दूषित जें सूगांकवदने, उष्णाकूंनी माझिये.

क्र मोठाले विपयोपभोग घडले मातें तुझ्या संगती,
उद्यानांत वसंतकालिं दयिते झाली यथेष्टा रती;
आहे वैभव तें, परंतु न असे वस्तु अजा मोहक,
झालें ल्यक्रिहें असें गणितसे दुखामधे हे मुख! नं '

१. नष्ट. २. प्रीति. ४९. धेर्य.
त्या अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा स्नेक-
श. वि. त्वत्संग विपयोपभोग घडले नानापरीच मला,

अद्यापी सखये, उणे न किमपी द्रव्यादिसंपतिला;
तत्रापी विरहे तुझ्या मम मना झालें महारोचक
नेणें काहि न आवडे, गीण सखे दुःखामधे हें सुख

२७

६
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ऐसें तो करुणस्वरें परिपरी बोलोनि कातप्रेती,
उद्यानस्थ तरूंसही रडविता झाला तई भूपती;
वाहे जो मकरंद फुल्ल कुसुमापासोनि त्यारवार्ल्तां,

लाच तई गमे, जनमना अधूच ईएते ढाळिती.
त्याचे मांडीवरोनी मग जसितसि ते ओहुनी वांधवांनीं,
मोठ्या दुखे त्यांनी अगस्तँरुभवा डधना मेठ्योनी,
माळा ती' नारदाची अरमकृता अंत्यभूपाच झाली,
जीते, ती राजपली झटकरि अनलोमाजि तैं दग्ध केली.

वि. ''कैसा हो तूप जाणता म्हणवितो, हा बाईल्याची खरा!
जाते स्त्री नवऱ्यासवें, न कधिंही स्त्रीच्यासवें नोवरा! ''
ऐसें सर्वहि निंदितील म्हणूनी, राणीसवें भूप या
गेला नाहिं चितेवरी, नचि तई भेणें स्वमृत्यूचिया.
तीच्या तैं दशर्वासराहुनि पुढें कर्तव्य साऱ्या किया,
उद्यानीच सपिंडनांत विधिवतकेल्या नृपाने तया;
शास्त्रार्थज्ञ म्हणोनियां करि महादानाहि भूश्वादिका,
मोठा खर्चे करोनि होय तूप तो संपादित लौकिर्का.
कातेवाघुनि एकलाचि नगरीमाजी प्रवेशा करी,
तैं लोकां दिसला, दिसे विश्व जसा गेल्यावरी शर्वरी;

बाप्पे परिवधूमुरवी निरखुनी भूपास वाटे असें,
कीं जो शोक अपार होय मजला त्याचे उसासे जसे!
होता यज्ञ करीत आश्रमिं मुले त्याला समाधीत रे,
झालें ज्ञान ताच कीं तूपतिची बागांत मार्या मरे;
तच्छोकातिशये अमिष्ट नृपती झाला असें जाणुनी,
त्याला बोध करावयास चतुरा शिध्यास धाडी मुनी.

जा. तपोवनातूनि पुरात येउनी, मृमीपतीची तंव भेट घेउनी,
वशिष्ठशिष्य श्रुतर्वातूकरीतसे, ती तूपाशी तंव भापणी असें.

शा

१. वृक्ष २. आगरुनामक वृक्षाच्या इंधना. ३. पूर्वोक्त. ४ दिव्य पुण्यांची. ५ अग्रींत
६. दहा दिवसांहून (पुढे). ७. संपादिता होय असा अन्वय. ८. (इहं संपादिता होय
थाचें कर्म.) ९. रात्री. १० वसिष्ठ. ११. विद्वान. १२. शोकाकुल झालेल्या
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शा. वि. '' जें का मानसताप कारण तुला झालें असे निश्चित,

सारे योगवळें मदीयगुस्ते वा जाहले विश्रुत;
बोधाया तुजला समक्षच तिही येणे असे चांग,
ते आहेत परंतु संप्रति तूया, यज्ञामधे गुंतले
तूं सद्वृत्त तुरा, तुझी विदित बा आहे जनी धीरता,
यासाठीं लघुसा निरोप गुरुनी सांगीतला तत्त्वत;
ऽ९५.ता आतां तुजला प्रविष्ट करितीं ऐकोनि घेई स्वये,

तो चित्तांत धरोनियां नरपते, तूंचाल त्या अन्वये. ७७
' पाताळ क्षिति आणि जाण तिसरा जो स्वर्ग, लोकी वर्या,

झालें, होत असे, अणीक पुढती होणार जें कीं तर्या;
जाणायास समर्थ जाण असती जे' ज्ञानदृष्ट्या स्वये,

यासाठींच जनांत ज्यार्स म्हणती त्रेकालिकज्ञानिये. ७८
होता जो तुणविंदुनामक मुनी विख्यात सुध्वीवरी,
तो रात्रंदिन कष्ट भोगुनि तपश्चर्या सुघोरा करी;
साशंक हदये सुरेंद्र हरिणी नामे तई अप्सरा,
भंगायास तपास त्या मुनिचिया, घाडी महा सुंदरा. ७९
जेव्हां ती मुनिच्या पुढें सुरवधू शृंगारचेष्टा करी,
हें तो वित्र तपास जाणुनि, ऋषी कोधाबुनी अंतरीं;
तूं होशील मनुष्य मूखमुकवी उन्मत्त देवांगने,
शांती सोदुनियां तिला वदतसे शापास या रीतिनें. ८०
स्वामी मी परतंत्र, त्यांतहि असें स्त्रीजाति जन्मार्धमा,

झाला जो अपराध थोर मम हा, त्याची करा जी क्षमा!
या दीने वचने स्तूनि, मुनि तो ऊच्छाप हा बोलिला,
कीं, जैं दिव्य फुलें विलोकिशिल तैं जाशील तूं स्वस्थला. ८१

व. जयोनि ती भोजकुळांत वापा, राणी मुरूपा तव होय भूषा;
पाहोनि आतां सुरपुष्पमाळा, ती अप्सरा गेलि निजस्थळाला! ८२

शा. वि. गेली प्राणसखी कसी मम, विभो चित्तांत नाणी असें,

था तीनही लोकी. २. भूतभविध्य वर्तमाना. ३. गुरुजी. ४. ज्या गुरुजीस.
(त्रैकालिकज्ञार्ना असें म्हणती) ५ जन्मानेच नीच.
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जन्मा जो नर येई सुख नियमें त्याच्या कपाळी असे;
आतां तूं प्रतिपाळि योग्य रितिनें भूषा या भूम,
भूमीनेंचि कलत्रवत म्हणती भूपांप्रती जाणते.
संपत्तींतहि उद्धतत्व अगदीं होतें तुवा टकिले,
आअज्ञानहि शास्त्र पाहुनि तसें लोकांमधे दाविलें;
आतां प्रास असे विपत्ति तुजला या वेळिही ज्ञान तें,
आहे जागृत, हें प्रकाशित करी दावोनि वा धीरते!
गेल्यानेंहि न ती मिळेल मग बा कोठून या रजे,
जे मेले नचि ते पुनश्च मिळती कोण्याहि रे साधने;
कर्मे' भूवरि भिन्न भिन्न घडती यासाठिं जीवांप्रती,
मेल्यानंतरही पृथकू घडतसे कर्मानुसारी गती!
शोका सोडनियां समाहिर्ते रुपा, होवोनियां अंतरीं,
उद्देशनि कुटुंबिनीस विहिता श्राद्धादि कर्मा करी;
कोणी संत रोदनास करितां जे असू ते ढाळिती,
ते प्रेताप्रति जाळिताति लूपते, ऐसें स्मृती बोलती.
जी लोकांत अचेतन स्थिति असे ती नित्य जाणे कृपा,
चैतन्य स्फुट तीस जें मिळते तें तो कचित जाण पा;
यासाठीं क्षणमौत्रही जरि घडे बा प्राणसंयोग हा,
मानी लाभचि, दीर्घ काळ घडता नोहे कसा तो महा?
इष्टाचा घडता विनाश जगतीमाजी अडाणी नरे,
हें तो शल्यचि रोविलें स्वहदयीं हें मानिजे तें खरें;
ज्ञाते ते तरि या प्रसंगिं म्हणती ३ शल्य हो मूळचे,
तें जावोनि सक्त दार उघडे होतें स्वये मुक्तिचें!
आत्या आणिक देह दोन्हि असती प्रत्येक मर्त्यास रे,
त्यांचे योगवियोग उक्त असती शास्त्रामधे विस्तरें,
जे कां पुत्रकलत्ररूपविषय क्षोणीपते बाह्य ते,
शोका तद्विरहें कशास करिजे? सांगे मृपा, पंडिते.

८३

८४

८५

८दै

८७

८

८ ०

ते. समाधानयुक्त. २. क्षणभर प्राणसंयोग घडता जर लाभ आहे तर काही वर्षे घडत
महालाभ नव्हे काय? असा अन्वय.)
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:पृ. जितेंद्रिय नराग्रणी अससि तूचि बापा सुधी,

न शोक करि भूपुते करिति कां जसे कृषी!
तरुँक्षितिधरामधे मग नसेचि बा अंतर,
समीरर्वश होउनी पडति दोनही ते जर!'

शा. वि. बोधाला गुरूच्या अशा परिसुनी ' हां जी, बहु उत्तम, '

ऐसें बोछनियां निरोप मुनिला देई नृपाळोत्तम;

शोकानें भरल्या नुरपाळहदर्या त्याला रिघावा नसे,
तोही त्या मुनिच्या सवे परतला भासे मनाला असे.
होता पुत्र लहान यास्तव नृपे तैं आठ वर्षें असी,

दुखे घालविली सदैव दयिते चिंतोनिया मानसी;
वस्तू तत्सदृशा, तशा प्रतिकृती, स्वप्नात आलिंगने,
तीचीं, तो नरपाळ काळ बहुधा कर्मी अशा साधने.
सौधाचाहि वळेंच भेद करिते जैसे वडाचे मुळ,
राजाचे उरि शोकशल्य करि हो फोडोनि तैसें विळ:
झाला रोग असाध्य जीवहर ही तेथें, तरी भूप हा,
स्त्रीचा सत्वर योगकारक असा त्या लाभ मानी महा!
झाला थोर कुमार शिक्षणहि त्या झालें क चांगले,
देखनी, निजराज्य भूमिपतिने त्याच्यावरी सोपिलें;
रोगार्ता तनुची नकोचि मजला ही संगती यावरी,
कंटाळोनि नृपाळ यापरि तई प्रायोपवेर्शी करी.

दि. ति. भागीरथी व सरयू तेंटिनी प्रसिद्ध,

संगमी गैतिद तीर्थ असे विशुद्ध,
तथे खलु त्यजुनि निर्जर व्हावयाचें,
औलेरव्य तो मिळवि सत्वर गृह्य साचे.

शा. वि. स्वर्गी जाय नृपाळ तें स्वदयिता तेथें तया भेटली,
पूर्वाहनि विशेप त्यास दिसली रूपे गुणे आगळी,

२ ८वा

० '

पु ०

वृक्ष आणि पर्वत यांत. २. वायूच्या स्वाधीन. ३. त्या बोधाला ४ प्राणत्यागानं
अनशन व्रत. ७.. नद्या. ६. त्यांच्या संगमांत. ७. सहति देणारे ८ सनद, सर्टिफिकेट.



सर्ग नववा
आनंदे रमणीय नंदनवनीं चेतोहरी मंदिरी,
भोगा भूपति भामिनीसहित त्या भोगी अनेकापरी. ९५

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, आठवा बुधवरा हा सर्ग त्याचा पहा. ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या गणेशशास्जी
लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मकभाषांतरांतील हाअजविलापनामक
अष्टम सर्ग समास झाला असे.

सर्ग नववा
-लोक

शा. वि. बापानंतर तरपदी दशरथ घोर्णीपती जाहला,
ज्योन इंद्रियवर्ग सर्वहि समाधीच्या बले जिंकिला,
मोठा शांत व पालनीं चतुर हा ऐसी जयाची प्रथा,
शास्त्री शस्त्रगणीं प्रवीण, अतां वीरा रणी जिंकिता. १

(मु. प्र.) प्रजा मानसी होयतैं फार तुष्ट, नसे हो कधीं ज्यावरी कोणि रुष्ट;

असें राज्य तो चालवी सुस्वभाव, कुमोरापरी स्तुत्य ज्याचा प्रभाव. २
(शा. वि. जे कोणी श्रमर्फूक क्षितिवरी कर्मे करीती नर,

त्या संतुष्ट करावयास समयी दोघे सदा तत्पर,

त्यामाजी तूप प्रक हा दशरथ प्रख्यात दे जो धनां.
तैसा ई सुना सुवृष्टि करितो जो धाडूनीयां घनां,

(व. हा राज्या करी जंव अजारमेज बुद्धिमंत
शांत स्वभाव सुउरर्सा बहुकांतिकांत,

१. स्त्रीसहित. २. राजा. ३. ख्याति. ४. दहा हजार. ५. षडाननापरी. ६. इंद्र हा
मेघांस पाठवून पृथ्वीवर पर्जन्यवृष्टि करितो अशी पुराणप्रसिद्धि आहे. ७. दशरथ.
८. देवासारिखा. ९. कातीने फार शोभायभान.
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व्याधी न बाधि, मग कोठुनि शत्रुभीती',
युक्तयी फला सुविपुला प्रसवे सदा ती.

(शा. वि. झाला दिग्विजयी रघु क्षितिपती, त्याच्या पुढें प्रस्तुत,

रित जिणोनियां, क्षितितलीं झाला असे विश्रुत;

या दोघां नृपतीमुळे वसुमती पूर्वी जसी शोभली
तैसा हाहि पराक्ष्मी पति मिळे प्ले दिसे चांगली.
दुष्टा दंड करी, बहुत धन दे तो याचकांना तदा,
तेजाचा जगु पुंज शोभत असे कांती जयाची सदा;
या हेतुस्तव कौल, गुह्यकँपती, तैसा तिजा भास्कर,
या देवांसम हा नृपाळ गणिला लोकांमधे एक.
कार्तारी काया, विधुँप्रभ मधू रूपान्यिता ष्याना,
अक्षकीडन जें अमास करिते लोकी नराच्या मना,
ऐसी ही व्यसने न वेध करिती भूपाचिया अंतरीं,
जो भाग्योदय होउ यास्तव सदा राजा प्रयत्ना करी.
क्र देवेंद्राशिंहि दीनवाणि वदला नाहीं विपत्तीत ही,
मिथ्या वाक्य वदे न भूमिपति तो मोठ्या विनोदांत ही;
क्रोधाने रिपुलाहि ताडित नसे जो निघू? भाषणे,
ऐसें सत्य अदीन गोडहि असे ज्याचे सदा बोल.

ाऊइशा. आज्ञाधारक जे नृपाळ असती, त्यांशीं करी मित्रता,

वत करिती, तयांस वसा झाला असे दंडिता;
ऐसे मित्र समस्त भूमिपतिचे उत्कृष्टता पावले,
तैसे शत्रुसरू वैर करूनी पात्र अर्थ जाहले.

ाऊईशा. वि. हस्त्यश्वादि असंख्य सैन्य असतां तो एकला भूपती,

१ शनुसख. २. यम. ३. कुत्रेर. ४. सूर्य. ५. पृथ्वीवर, ६. रानांत. ७. चंद्रा-
प्रमाणें पांढरे मद्य. ८. नाशास
७ अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा ३४-वि. ति.) मोठा समर्थ सुरनाथ तथापि त्याशीं,

भूमीपती न कृपणा करि भाषणाशी,
खोटे न मस्करिमधीहु वदे सुवीर,
घोले न केपुनि सिसहि तो कोर. '



सर्ग नववा

-'' दाबुनियां पराक्रम, रणी जिंकी समस्त क्षिती;

'' झाला हा अमुचा धनीच विजयी! '' हें घोषणाचे पुढें,
राही कार्य चमुलंडे, स्थनि ती तेव्हां करी तेवढे.

(ई. व. तो एकला बसुनियां महारथी, क्षोणी जिणी वीर्यवशें महारी.
गंभीरज्यांचा ध्यनिजातसेनभी, अब्धीच झाले जर्येघोषइंदुभी ११

(व. ति. वजा घरोनि करि पर्वतपक्षनाश,

जैसा करि नमुचिसूँदन निर्जरेर्श;

तेसाचि हा दशरथ भु वैरिपक्ष,

नाशी शत हगुनियां कमलायैताक्ष. १२
(शा. वि. जेसी इंद्रपदाप्रती प्रतिदिनी तीं दैवते वंदिती,

याचेही चरणी तसेचि अवघे राजे शिरा ठेविती;
तेव्हां गेय चकाकती मुकुटिचे त्याच्या हिरे साजिरे,
त्यामाजी आणखीहि या मृपतिच्या कांती नखांची शिरे.
शत्रूच्या विधवा स्त्रिया मिबुनिया, त्यांनीं मुले आपुली
मंत्र्याच्या करवी या मुपतिच्या पायांवरी घातली,
आश्वासोनि तयांस सागर तटापासोनि भूमीपती,
येई तैं अलेसमा स्वपुरिला सेनेसर्वे मागुती.
आलीसे जरि सार्वमीमपदवी श्रेष्ठा तयाच्या ह्यी,
एकच्छत्र जरी करी पृथिविचे तो राज्य भूमीपती,
लक्ष्मी चंचळ शोधते मिष सदा अन्यस्थळीं जावया,
ऐसें जाणुनि उद्यमा लूप करी आक्य सोडोनियां,

(उ. या..) आंगांत अग्रीपरि तेज वाहे, तथापि चंद्रापरि सौम्य राहे;
असा असे पंक्तिरैयाख्य तोकीं, नसे तंवाशी सम अन्य लोकी. १ '५

(व. ति.) या भूपतीस अणखी पुरुपोसमा तें,
दोघां ययासचि भजे जीन हो रa*aाँrं ते,

१. सेनेकडे. २. चमू (तेवढे घोषणाचे कार्य मात्र करी). ३. (हें राजाचे विशेषण.
४. जयघोषाचे अस्थि म्हणजे समुद्रच झाले. ५. नमुचि दैत्यास मारणारा. ६. इंद्र.

७. क्मलापरी दीर्घनेत्र ज्याचे. ८. अलकापुरीसारियऱ्या. ९. दशरथनामक. १०. लक्ष्मी

ही एक विव्ह व दुसरा उत्तम राजा या दोघांचेच सेवन करिते या गोष्टीकडे एसे लक्ष्य आहे.



११६
साच्चीस योग्यपति हेचि या वदान्य,
ऐसा नसे पुरुष या पृथिवीत अन्य. १६.

ज२. वि. मर्गंधकेकयकोसलभूप्ती कुमार यांस मनोहर आसती,
वरिती त्या नृपर्जीहि अजात्मॅजा, बहुल पावात तते मनांत ज्या.

उ. जा. नद्या जशा पैजा त्वरेने, रर्त्नाकरा पावात आदराने;
तेशाच या तीन नृपात्मजाही, त्या पावल्या तैं अजनर्दनाही. १७

ाऊई शा. वि, ऐसा ह्या युवतित्रर्ये सुरुचिरे शोभे बहू भूपती,
त्यांतें पाहुनियां कवीश्वर मनीं उग्रेक्षिती या रिती.
कीं आला मघवीचि हा क्षितिवरी घवौनि शक्तिर्त्रेया

दुष्टा दंडनि वीर्यवान् नयपथें मर्त्यांस पाळावया. १८
ज पृ. रणी करि सहायता दिरतिपती सुरेशार्से हा,

सरारिगेर्णे मारुनी हरि तदीय वाघा महा;
करोनि शरवृष्टिनें सुरवधुसू तैं निर्भया
सभेत मँनुंजेश्वरे स्वयश लाविलें गावया. १०.

जशा. वि. आणी लि-ग्विजया करोनि अमिता संपचया मंदिरे?.
त्याचा तो विनियोग दीक्षितपणें यज्ञांत राजा करी;
त्यानें तैं सरवृर तसीच तमसा यांच्या तटीं रोंविले,
स्वर्णस्तंभ, जिहीं प्रदेश तिथले अलूवती शोभले.

ाऊईइ. वि. सरळ दंड, मृगाजिन, मेखळा, कुशर्मँयी मुरिव वाम शोभला;
हुरिणशृंगहि कंडुनिवारणा, असि नृपाळ तर हरि ते मना.

इ. व.) घे यज्ञदीक्षा नरपाळ साची, सामग्रि ऐसी विज्ये नृपाची,
शोभे बहू तीर्ते करी प्रवेश जैं अष्टर्दूँर्ती भगवान महेशैँ. २.१

-रू-१. लक्ष्मीस. २. गाधराजा केकथराजा व केसलराजा. ३. राजच्या. ४. दशरथाला.
७.. नद्या ह्या पर्वताच्या कन्या आणि समुद्राच्या स्त्रिया होत अशी कविप्रसिद्धि आहे
म्हणून राजल्यास नद्यांची व दशरथास समुद्राची उपमा एथें सूचित केली आहे.
६. समुद्राप्रत. (रत्नाचा आकर हेही साभिप्राय पद आहे). ७ दशरथासू. ८. इंद्र.

९ केश, दंड व प्रभाव ह्या तीन शक्तीस (घेऊन). १०. इंद्र. ११. देत्यसमुदाय.
१२. दशरवन्य. १३. दर्भाची (मेखला). १४. दंडमृगाजिनादिकार्ना धुन असी.
१५. राजाच्या ततूंत. १६. शिवाच्या आठ मूर्ती वर्णिल्या आहेत त्या अशा -१. सुविर्क,
२. जल, ३. तेज, ४. वायु, ७). आकाश, ६. सध्ये, ७. चंद्र. ८. यज्ञ करणारा. १७. शिव.



सर्ग नववा ११७
(शा. वि. झाला तो पृथिवीपता अवसूथर्स्नर्नि विशुद्ध रूपये,

जेणे योगबलें करोनि, जिणिलीं होतीं समस्तेद्रिये;
स्वर्गी देवसभेत योग्य बसा, ऐसा महात्मा खरा,
तो एका अमरेश्वरासचि नमी, अन्या न कोणा नरा! २२
वारंवार रणामधे नरपती धांवे सुरेa*aाँपुढे,
त्याचा स्पंदन धावता घडघडा मोठा धुरोळा उडे.
ये तो आड रवीचिया, तंव महा दैत्यांस मारोनि हा,
त्यांच्या रक्तवशेचि नाशित असे ऐसा न योद्धा महा २.१

मि.) यमकुँबेरजलेश मुरेश्वरा, सम जया गणिताति नरेर्श्वेरा,

अभिनंवी कुसुमीं पुजा तया, जणु वसंतचि ये समयी या. २४
(व. ति.) तो दक्षिणेकडूनि उत्तर दिक्रप्रदेशा

जावें असें, गमतसे मीन त्या दिनेश;
उद्यो प्रभातसमयीं हरि तो हिमाला
ने त्या दिशेस रविरर्ख तुरंगमाला. २ '५

आधीं फुलें मग नवीन दले तरूला,
त्यानंतर अमरकोकिलसंघ आला;
ऐशास्मेचि रमणीय कतू वसंत,
होई तई प्रकट तो गहनावनात.रजिशा. वि. भूपे साधुहितार्थ या जमविली न्याय्ये पर्थ संपदा,
तीतें लसुनि याचकोघ मिठ्यी तीभोंवतीं सर्वदा;
तैसे या ऋतु सुपर नलिनी पाहोनि तीतें सी,
तैं हंसश्रमरादि पक्षि पडती येवोनि तीचे वरी ९ई७

(पूर.) वसतकतुमाजि त्या बहुत सौरर्प्षदे जी मना,
न केवल फुलेंच तीं करिते नभश्योदीपना;
अशोकतरुची नवी श्रवणि घालिती कामिनी,
दलेहि करिती बहु मद विलासियांचे मनीं. २८

यज्ञांतीं स्नान. २ इंद्र. ३ यम, कुबेर, वरुण, इंद्र, याशी तुल्य. ४. ज्या राजाला
''६. रूनी. .. सर्याला. ७. अरुण. ८. सरोवरांत. ९. सौख्य देणारी (हे फुलाचे
विशेषणे.



११८ रसुवश
शि. वनश्रीचे माळी तिलक रचिले जब मन.

मरदौ देणारी असि विलसती ज्यास सुमने

असे शोभाशाली कुरबकतरू दिव्य असती,
मिलिंदांच्या वृंदाप्रति बहुत वाचाळ करिती.

ऽशा. अ. कांती घेउनियां चुळास मयुच्या बुधावरी टाकितां,
ज्याला सुंदर मद्यगंधि सुमने आली वनी तत्त्वतां;

तेव्हां तअर्करद लोनुप अशा मुंडी अलीच्या महा,
येवोनी बकुलाख्यवृक्ष अवघे न्यापूनि गेले पहा!

(पु.) पलाश तरुला वनामधिं वसंतक्या भली,

तं अरुणवर्ण दे विपुल कुडूमले चांगली;
असंकुचित मानसा मदवर्शी पतीला जशी
थ्ये नखवशें करी, सुभग दीसती ही तशी

शा. वि. इं कांतांचे अधरोष्ठ सक्षत तया जें फार बाधा करी,
ज्याचा जोर विशेष यास्तव वधू कांची करीती दुरी;
देशा तीव्र हिमा सक्त हसवा सामर्थ्य सूर्याचिया,
अंगीं तैं नव्हतें, परी हळुहळू न्पूनब आणी तया
शोभाझ्या सहकीर्रंकोमलढ्या वार्ते बहु कापता,
जाणो या शिकताति भाव करण्या, ऐसें गमे तत्त्वतः
उद्यानी कलिकाचये मुविपुले युक्ता बऱ्या डोस्की,
कामक्रोधहि जिंकती नर, तयालागीहि त्या मोहिती.

१ वसंतकतु पातला तंव सुगंधशाली फुलें,
अली बहुत साजिरीं ष्यीने तैं तरू शोभले,
वनी प्रथम कोकिला कीरीत मुग्धर्नौरीपरी,
मनोज्ञ मितभापणा सुखवि जें जना अंतरीं.

ाऊइंइ व. वागातल्या सदर वेलि देख, त्या नर्तकी भासति तैं सुरेख.

ज ए

३ १

३३

४

१. वनसंबंधी लक्ष्मी. २. वसताने. ३. मकरंदा. ४. अमरांच्या. ३.). स्त्रियांनीं
मद्याचा फ बुधावर टाकिला म्हणजे बकुलइरक्षाला फुलें येतात अशी कविप्रसिद्धि आहे. ६.
त्यांच्या मकरदाविषयीं लोलुप. ७. मदांध झालेली स्त्री. ८. कुडले. ९. हिमाला ते ०.
आंब्याची कोमल लता. ११. लजावती तरुण स्त्रीचे परी.



आले तया पल्लव जे नवीन, तें पाणियुग्म स्फुट होय जाण;
वार्ते हले जैं सुकुमार पाला, तो पोणिचा भाव गमे मनाला,
शिरी तयाच्या अलिवृंद गाती, त्या रूपकी ह्मा गमताति गीती;
पुप्पे तया जी रमणीय होतीं शोभे तयांची जप दंतकांती,
अशपिस रूपक नर्तकीचे, शोभे भले वेधक जें मनाचे.
नाना रम्यविलास फार करितां येती जयाच्या वर्षे,
सौगध्यें अपुल्याची केसर्रभवा पुप्पांस जिकीतसे;
ऐसें मद्य पतीसवे मधुरहो पीती तई अंगना,
स्वादा संत देउनी करितसें जें नअथोडीपना,

२६प्रफुल कमले जलीं, भवति पक्षिही शैली,
सुमंजुलैरवा अशा विपिनर्वोपिका शोभती, ' '' ''
मुहार्स्वेवदना ढिल्या सर ज्याचिया मेखला
अशा युवतिचा तयां, उचित वाटतो दाखला.

५४ .अ.

झाली फार कृशा वसंतसमयीं, तैसी मुखांची दिसे,
कांति फारचि पांडू, इंदु उद्ययालागी जई येतसे,
यासाठीं पतिची न भेट असली जी नायिका खंडिता,
तीशीं तुल्य अशी स्थिती रजनिला आली तई तत्त्वतां.

दव किमपि पडेना, त्यामुळें स्वच्छ झाले,
किरण शशघराचे ज्यास सौंदर्य आलें,
श्रम हरिति रतीचे देखनी त्या स्वराला,
तरुणमनिं शिराया फार आवेश आला.
प्रदीसा अग्नीच्या परि बहुत तेजस्वि दिसतं,
वनश्रीचे स्वर्णाभरणचि जनालागिं गमते

१. हातांचा. २. बकुळीच्या प्रांत. ३. ज्यात मंजुळ शब्द होतात अशा.
८. वनातल्या विहिरी. ५. हास्ययुतर सुर्वे ज्यांची अशा (युवती). ६. शब्दयुरझ (अशा
मेखला). ७. त्या विपिनवापिकांस. ८. वसंत काली रात्री कृश म्हणजे लहान होतें.
पक्षी खंडित नायिका कृश होते. ९. तोंडाची, रात्रिपक्षीं प्रदोषसमयाची. १०. त्या खंडित
नायिकेशी तुल्या खंडित नायिका कृश होते तिचे मुख चंद्रोदयीं पांडुर होतें तशी स्थिति
वसंतकालीं रात्रीला आली

फाळ



१२० रसुवश
असे कोरांट्याचे कुसुम पतिनीं कोमल करी,
दिलें तें प्रेमाने कमक्तेयना घालिति शिरी.
काळा अजनसा द्विरेफगण हो ज्याच्यावरी बैसला,
ऐसा तो तिलकाख्य वृक्ष बरवा बागामधे शोभला,
तेणे भव्यवनस्थली अतिशये श्रीच्या दिसे कीं तसी,
लोकामाजि सुधाशुँकांतवदना शोभे तिर्लीने जशी.
येतो फार सुगंध जीस मबुचा, जो- वेषितो कीं मन,
आरक्ताधररूप रम्य दिसतो. पाला जिला शोमन;

पुणे हीच जिचे मनोज्ञ हसणे धन्याची प्रभा पांढरी,
एणे ती नवमलिकाख्य युवती चित्ता प्रमोदा करी.
शेले रंगित, लालजर्द चुनड्या, कानी यवांचे तुरे,
तैसे कोकिल शब्द, ऐकुनि जया कार्तावियोगी सुरे;
ऐसीर्ही मदनार्ख्प्रभूपति चमू तीणें विलासी जन
केला खीपरतंत्र, त्याविण कुटें लागे न त्याचें मन!
मरंदवश होउनी अमर बैसले जीवरी,
कणी सुधवर्लींहि जी बहुत पुष्ट झाली खरी;
असी तिलकमंजरी उपवनीं भली शोभली,
जशी कचभरी तिच्या विमल मौक्तिक गुंफिलीं.
बागांतील समीरणें उडविला पुप्पोत्य? रेधुवज,
शोभे जेमि उभा धनुर्धररतीर्र्शाचा विशाल ध्वज;

किंवा तो कतुलक्ष्मिचा शितमुर्र्रंवालकार चूर्ण स्वये,

ज्यातें लसुनि धावती मधुर्कर्रश्रेणी तई निश्चये.

स्त्रिया. २. श्रीच्या अतिशये असा अन्वय. ३. चंद्रवत शोभनमुखी (स्त्री). ४.
तिलकानं. ७.. कांतेचा ज्याला वियोग तो. ६. शेले, चुनडया, लेकिल शब्द वगैरे
७. मदन नामक राजाची सेना. ८. पांढऱ्या. ९. समर हेच काळे केश, तेथे पांढरे
मकरदकण हाच मोत्ये गुंफलीशी दिसर्ला असा भाव.) १०. योद्धा जो मदन त्याचा
१. पांढरे मुखल्प अलस्त करणार चूर्ण. १२. अमरांची पंक्ति



सर्ग नववा
हिंदोळ्यावरि बैसना पतिसवें कांता वसंतोत्सवीं,
चातुर्य दृढ रज्जुला धरुनियां, दोला रूपये हालयी;
' आतां मी पडेत, ' म्हणोनि वदने बोलोनियां तत्क्षणी,

रजूर टाकुनि भीमिशे करितसे आशा -पवाल्ळिनी.
' कोपा टाकुनि द्या, तुम्ही रुसु नका, चित्तांत ईघ्या पुर
खीहो, यौवन फार चंचळ असे, गेलें न मागें फिरे, ''
ऐसें नभवa*aाँसना जणु क्यी तो कोकिलांचा गण,
वाटे कीं युवती यथेष्ट रमती त्या शासना ऐकुन.
शोभे ज्या मैबुविथकामतुलना ऐसा नृवीराग्रणी,

रूपाने रतिशा विलासचतुरा कांता सवे घेउनी;
भोगोनी विविधा वरुष्ट विषया तेव्हां वसतोचिता,
इच्छी कीं मृगयाविहार करिजे आतां वनी तत्त्वता.

कौशल्ये चलमेद करितां येतो, तशी आले.
पाहोनी पशुची, मनोगत कळे तर्क्रौपभीत्यादि तें;
होतें कष्टवशें शरीर हलके ऐसें शिकारीमधी१र

जणोनी गुण मंत्रियांस पुसुनी जाई वनी तो सुधी.
भूपाने मृगयोपयोगि असल्या वेषा करोनी भले,
कंठाला लटकाविलें निज धनू, जें मोर्विनें शोभले;
अश्वाचे खर लागुनी रज उडे नोहे जयार्ला मिर्ते,

आच्ळाश्? सकला नभास, दिधले त्याला जसे कीं छत.

केशांचा बुचडा कसोनि कुसुमस्तबधनाने शिरी,
पानाशी तरुच्या समान हिरव्या वर्मा शरीरी धरी;
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न? अथवा (वरील अर्थाचा दुसरा लोक-हिंदशेळ्यावरती बसोनि युवती भर्त्यासवें खेळती,
तें आलिंगनवासना दृढ मनीं येवोनि त्या बोलती;
' धावा रे पडतो ' असें मिप तई दावोनि दोऱ्या सुय्या
सोडोनी हतच्या, गळ्यांत पतिच्या त्या मारिताती मिठ्या. .४ २

हे स्त्रियांनो. २ कामाच्या आजेस. ३ वसंत, विष्णू व काम यांची तुलना ज्यानं
शौभे). ४. चल म्हणजे चंचल असें लक्ष्य म्ह. ज्याला नेमून मारत्याचे तें. '८ त्या
पशचेंऽ क्रोध, भय इत्यादि मनोगत. ६. ज्या रजाला. ७. मिती.



घोड्याच्या गतिनें मुरखे हलती कानातली कुडले,
ऐसा जाय बनी नृपाळ, चरती ३ गोची कुळे. '५ १

आल्याला वनदेवैता शिरबुनी वेलीमधे राहती,
दृग्व्न्गपार मधुवती निजबळे ठेवोनिया पाहती;
भूषा कोसलिच्या जनास सुखदा त्रात्यास हास त्या,

ऐशा देखनिया प्रसन्न विमुला, संतुष्ट झाल्या सत्या. ५२
जेथे तस्कर, दली. व वणवे नाहींत पेशा वनी,
कुत्रे आणि किरात धांवति पुढें जाळी सर्वे घेउनी;
पक्षी, सण, गवे, यथेष्ट चरती, गोड्या जळाचे झुरे,
मैदाने बद्द लांब रुंद वरवीं, भूप्राळ तेथे शिरे. ५३
चिंताशून्य मनांत जो दशरथ प्रख्यात रूपे नँरी,
चापाच्या कठिनस्वने पळविले ज्याने महा केसरी;
जैसे भाद्रपदांत इंद्रधनु तें ज्या वीज मौर्वी वरी,
तैसें सज करोनि तो 'धनु करी घेई वनाटपतरी. ५९
स्तइंंत्नपाश्_yarाr हरिणींस आडविति तैं मार्गी तर्यांची पिलं,
दर्भींचे. सुकुमार अंकुर मुखी ज्यांच्या वह शोभले;
टौकारोनि पुढें सदा विचरती ते कृप्णसाराव्हय,
गेले तैं सुगमूरथ भूमिपतिच्या आले पुढे साज. ५इ. वि. सजव वाजिवरी तूप बैसला, निशिर्ते वाण शरासनिं लाविला;
तूपीत यापरि धांवतसे वनी, निरखुनी हरिणी समया मनीं.

(इ. व. इतस्तता धांवति घावरोनी, त्या पाहती त्यामुळे लोचनांनी,
आर्द्री कटाक्षीं तंव हो तयाचे, तें श्याम शोभे वन सर्व साचे;
सुस्निग्ध नीलोरपढ्यीर्घ पत्रे, जैं हाही वातवशें विचित्रे;
तहि जसे श्याम अरण्य होतें, तैसें मुरगीदृष्टिर्वशे दिसे तें. ५६

''रुरूंची '' असें पाठांतर:. २. (एथे वेलीचे ठायीं वनदेवतांचा व अमरांच्या ठायीं
त्यांच्या दृष्टीचा आरोप आहे). ३. (वनदेवता) ४ चोरटे. ७१. चिखलाची ठिकाणे
६. तसल्या वनांत. ७. नराक्ये. ८. स्तन पिण्यासाठीं उत्सुक (हें मुले यांचें विशेषण).
९. हरिणींची मुलं. १०. सततीसहवर्तमान. ११ ती१ण बाण. १९. हरिणींच्या
दृष्टियोगानें. १३. अप.



ख्या नववा
श ।. वि. लावी बाण वधावयास विपिनीं एक्या मृगा भूपती,

त त्याची दयिता मधेच अडवी आली अकस्मात ती र

राजा कामिमेनोगतज्ञ म्हशी त्याला दया येउनी,
कर्णातावधि ओढिला शर तरी तो घे तई काढनी!

व. ति. तो भूमिपाळ इतरहि अनेक एणां,
मारावयास्तव धनुपरि लावि बाणा;
तेव्हां मनीं मुग भयातिशयास घेती,
या हेतुने नयन चंचल फार होती;
तें पाहूनी मृपतिच्या स्मरणांत आले,
प्रोढार्गनानयनविश्रम पाहिलेले,
येई दया नुपतिच्या हृदयांत थोर,
तेव्हां अशी घडले अद्भुत गोष्ट फार;
आकर्णकृष्ट बहु घट्ट तथापि त्याची,
झाली अपोअप ढिली मुठ राजयाची!
डोवीचिया चिखलिं सूकर बैसलेले,
तेधूनि ते निघुनि शीघ वनांत गेले,
अर्धेच चर्वित मुखांतिल जे लव्हाळे,
मार्गी पदोपदिं तई दिसती गळाले;
त्याची पदेंहि वठली वीळ्येंचि ओली,
तीही तया नृपतिने अवलोकिजेली,
ऐशा खुणा बघुनि भूमिषती सवेग,
त्या धोरणेंचि करि सत्वर पाठलाग.
'थोडा पुढें स्तुनि वाजिवरोनि भूप,
तो सूकराप्रति हणी शरजाल खूप,
वृक्षांस कंबर तये खिळली शरांनीं,
नाहींच जाणियलि त्या क्षणि सूकरांनी;
क्रोधे उभे करुनि केसेंर भूपतीला,

१२३

५८

५

१. कामी जनांच्या मनातील अभिप्राय जाणारा. ०५. प्रौढ स्त्रियांचे नेत्रविलास
इ. डुकरांचा पाठलाग. ४, मानेवरील केस



१-९४ रधुवंश
तेचि स्वयं उलट इच्द्विति मारण्याला,
ऐसे परी बहुत कोपुनि रखरांचे,
गेलें निघूनि तव भान समग्र त्यांचें.

ाऊइशा. वि. -आघातोर्द्यत प्रक वन्य महिपा देखोनिया सत्वर,

त्याचे नेत्रबिळांस लसुनि शत मारी धरकिश्वर;
रक्ताने नचि तो भिजे जरि निघे भेदोनियां तडे,
पाडी बाण अर्धी अरण्यमहिषा त्या मागुनी तो इं पडे.
शिंगे तोडुनि तीक्षाबाणनिकरी भूमीपती सत्वरी,
गड्यांची बहुधा तर. नरपती तो हालकीं तैं करी,
दुष्टांचा दमिता न सोसुनि तूप प्राधान्य त्यांचें, करी,
त्यांचा नाश, परंतु जीवहरणा वांछी न तो अंतरीं.
आ वौसोनि दरीस्थ वाघ जव त्या भूपावरी धावती,
भग्ना वातवशेंचि सर्जतरुच्या शाखा तसे भासती;
दावोनी करलाघवास भरली त्याची मुखे निर्भये

हे बाणगणीं, क्षणांत गमले मातेच तीं निके.
जाळीमाजि लपून सिंह बसती त्या क्षोभवोनी स्वता,

मारावे म्हणूनी भयानक करी मौर्वीरवा तत्त्वता;

' राजा ' शब्द मृगास व्हनि वर्या लोकामध्ये लाविती,
त्याचा मत्सर वाहुनी करितसे ऐसें जणूभूपती..
ज्याच्या वक्र नखोदरांत शिरली होतीं नवी मौक्तिकें,
ज्याचे फारचि तीव्र दतितेतिशी शत्रुत्व होतें निक;
त्या सिंहांस बघून भूमिपतिने ऐसे मनीं आणिलें,
कीं, युद्धांत सहाय जी गजकुले त्यांच्या कामा फेडिलें.
घोड्याला चैमरासभोवति नृपे तैं घाववोनी त्वरे,

त्याची तीव्रशरीं हरोनि ढवळी तीं घेतली चामरे;
यामागे इतरांहि भीमपतिची तीं घेउनी सोडिले,
जैसे त्यांस, तसेचि यांहि चमरां जीवित्व त्यानें दिलें.

६

६३

६ '५

१. आघात मारण्यास उद्युक्त. २. घाण. ३. तोंड वासून. ४ ' राजा ' हा शब्द.
- ह्या सिडाम. ९ हूनींचा ममदाय ७. सगवित्रीप ८. चामरे ९. भुमिपर्ताम (गजाग)



खर्च नववा १२५
(व. ति.) अश्वासमीप अवचीत उडूनि मोर,

आला वनी नृपतिच्या अगदीं समोर,
होता जरी दशरथास तई वधार्ह,
त्याचा विचित्र दिसला नृपतीस ई;

सशा. वि. केशांचा बुचडा सपुष्प रतिच्या काळी सुटोनी बरी,
वेणी पाठिवरी मुदीर्घ दिसते स्त्रीची जशी साजरी,
तीची होउनिया स्मृती नृपवरा चित्तांत येई प्रियी,
त्यायोगे शर मारण्यास बरवे वाटे न शा तया! ६७

(व. ति. कष्टामुळे नुपतिच्या वदनांबुजाला,
तेव्हां वनांत फिरता बहु घाम आला,
पाल्यास जो हलाव आणिक शीत जो कां,
तो त्यास वायु सुकवी निमिषींत (टका. ६८

(शा. वि. राज्याचा तंव कार्यभार दिधला होता स्वमंत्र्यांकडे,
अन्याही विषयाकडे न मन त्या भूमीपतीचे जडे
ऐसा हा सुगयेस संत भजे या हेतुने संप्रती,
आकपी चतुरा विलासिनिपरी ताइं? या नपाळाप्रती. ६.
शय्या कोमळ पत्रपुप्परचिता जैं भूपतीची सुधी,
दीपस्थानिं विराजती ज्वज्यशा रानातल्या औषधी;
कोणीही परिवार सन्निध नसे, ऐशी कधीं यामिनी,
काढी तो मृगयानुरर्क्तेहदय क्षोणीपती काननी.

ाऊईशा. हत्तीचे जे कर्णताल स्वतांचे, जाणावे ते दुंदुभी भूपतीचे,
त्यांच्या नादा ऐकुनीया प्रभाती, होई भूमीपाळ जागा वेनाती;
पक्षी तैं जें बोलती मुस्वरांनीं, त्यातें मानी भूप हा भाट रानी
त्याची तेव्हां ऐकुनी रम्य गीते वाटे मोठा हर्ष भूमीपतीतें. ७१

(शा. वि.) वाटेने च्या वनी दशरथ स्वेच्छावशे चालिला,
घोड्याची गति शीव्र यास्तव चरी कोणी नसे पाहिला;
अंगीं घाम मुखांत फेस असला घोडा सर्वे घेउनी,

१. पिसारा. २. स्त्री. ३. पळोंतं. ४. मृगया
६. वनामध्यें. ७. मृगविठोष. ८. सेवकानी.

:2टयासत्त? ज्याच हृदय असा.
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आला तो तमसानदीवरि जिच्या कांठीं मिळाले मुनी.
तेथें कोण नदीत पाणि भरण्यासाठी घडा घातिला,
त्यायोगे बुडबूड शब्द सहसा होतां नुपें ऐकिला;
हत्तीचा ध्वनि हा असें समजुनी त्या धोरणाने शत,
सोडी मूपति लदायवेध करण्यामाजी असे जो पुरा.
युद्धावांचुनि अन्यकार्यसमयीं हत्तीस मारू नये,
ऐसें शाक, परंतु तें दशरथें तैं सोडिलें निर्भये;
कोणी शास्त्रमतीं प्रवीण असतां लोभ, च्ये, असतें,
कामे, अंध बनोनि जाति कुपथा दुर्वासनेच्या भरे.
' हा हा तात!' असा -गनी परिमुनी स्व्याला मनीं भूपती,
शोधी कारण तो सशल्य गंवसे वेतामर्धे मूर्ति ती
पुत्राची मुनिच्या, तिला निरखितां घेर्ये जरी आगळा,
तोही तत्क्षणि भूमिपाळ हृदयी चिंताशरें खोचला.
घोडा सोडपनि भूवरी उतरुनी तो ब्रह्महत्या क्ये,
' होती कोण?' असें तयास पुसता झाला मृपाळ स्वये;
' नाहीं रे द्विज जातिचा, परि असे मी शूद्र वा तत्त्वता,'

ऐसें गुंतत गुंतत स्वकुळ तो होई तण सांगता.
' माझी अंध व फार वृद्ध पितरे आहेत, त्यांच्याकडे
आतां ने मजला, दयानिघि! करी तूं काम बा एवढे '

पेशा तद्वचनावरोनि नृपती एकूलत्या त्या सुता,
नेई हाळच, शर्ल्य तें नुर्पटितां वृद्धासमीप स्वता.

(व. ति. भूमीपती मग महाविनयें करास;
जोडोनियां कथितसे निज वृत्त त्यांस,
हत्ती म्हणोनि शर टाकियला मियां जी,

तें अशी घडलि गोष्ट चुकोन आजी.
तीं दंपती वहुविलाप करोनि अंती,
जैं शल्य काढविति भूपतिच्याच हातीं,

१. वाण. २. न उपटितां.

७

७३

७४

७५

७६

७७
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तैं तो मरे, मग करें नयनोरेथ आया,
घवौनि देड नपतीप्रति वृद्ध शगग! ७८
'देहीन तूंहि मजसा निजपुत्रशोकें,

रे पावशील अतिवृद्धपणीच देरवे, '

ऐसें तई तनयशोकशॅराग्रविद्धे,
तत्काळ शाप दिधला नपतीस वृद्धे
पुच्छावरी पद पडे तंव डंख हाणी
जैसा, मुजंगम तसा लूप त्यास मानी,
होवोनियां अतिशये हृदयांत सार्धी,
त्याला वदे दशरथ प्रथमार्पराधी. ७२.

(शा. वि. ' ताता! मी अजुनी निपुत्रिक असें, या हेतुने शाप हा
मातें वाटतसे, कृपा मजवरी केली तुम्ही ही महा!
अती भूमिस जाळितो परि पुढें धान्ये बहु पेरितां,
येतें पीक तिच्यांत थोर हित हें होतें जसे तत्त्वतां!' ८०
हें झाल्यविए तापसा तूप वदे, ' हां जी दयासागरा!
मोठा निर्दय आणि वध्य जन ह! ह्या काहि आज्ञा करा; '

तो बोले ' मज वाटतें शिशुसवें जाळून घ्यावे स्वता,
भायेशी सह, याजसाठिं रचि बा तूं शीघ आतां चिता. ' ८१
हें होतें इक्यांत सेवक तिथे आले नृपाचे भले,
त्यांनीं सर्व मिळोनि कार्य मनिचे तत्काळ संपादिलें;
पापाने बहु खिन्न होऊनि मनीं भूपाळ येई घरीं,
अएंाएंर्वंाr सागरसौ स्वनाशक अशा शापास पोटीं घरी. ८२

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखी लेले व्यवककरकृत प्राकृत पद्यात्मक भाषांतरां-
तील हा मृगयावर्णननामक नवम सर्ग समास झाला असे.

???????
१. डोळ्यांतील. २. उदका (घेवोनि). ३. मृत्यू. ४. पुत्रशोकरूप वाणाच्या अग्राने दिग्द
झालेल्या (वृद्धे). ५ सचिंत. ६. पहिला अपराध ज्याचा तो (दशरथ). ७. हा जन
म्हणजे मी. ८. घडवानळाला. ९. (समुद्र स्वपोटी धारण करितो तसा.)



अमरनाथस तेज जयाच्या अगा थार ावराज,
०८ ऐश्वर्यही जयाचे त्रैलोक्यामधि गाजे;
ऐसा दशगपराजा पाळित असतां तो पृथिवीला,
काहि कमी दशसहख वर्षां काळ निघूनी गेला.
लोकांमाजी क्या पितंगचे प्रसिद्ध जैं का होय,
तें ज्याचे योगाने सारे सत्वर फिटोनि जाय;
शोकरूप तम दूर कराया ज्योती म्हणती ज्यास
अशा मुताची प्रासि अजुनिहि झालि न त्या राजास
मंथन होण्यार्र्ण्यौंर जेव्हां प्रसिद्ध रलोत्पत्ती,
झाली नव्हती, ते जलधीला यलापेक्षा होती;
तैसा हाही नृपात संतती साधन इच्छित चित्तीं,
फार दिवस राहिला असे तो दशरथ सरपयवृर्त्ती.

केंऱ्पशृंगमुरव मुनिवर होउनि ऋत्विज राजासाठी,
झाले आरमिते जितात्मे तेव्हां ?त्रुतर्कामेष्टी,

रार्वणपीडित निजर शरण हरीला,

१. ड द्र ।मारखें. २. मनुव्यमात्रास तीन ऋण असत ।त : एक तवक्रण, एक पितूकण,
व एक मनुध्यऋण. त्यात पुत्र उत्पन्न केल्यानं पिचकणापासून मनुष्य मुरत होतो असें शाख
आहे. ३. पूर्वी देव आणि दैत्य यनीं मिळून अमृत मिळण्थक्तिरता समुद्राचे मंथन केलें
तेव्हां त्य ांतून लश्री, कौस्तुभ, पारिजात इत्यादिक चौदा रत्न निघ।ली. या गोष्टीकडे
पथ लस्व आहे. ८. ' इच्छित राहिला असे ' असा अन्वय. ५९,. सन्मार्गानें वागगारा.
-५. कD:यशृंग ह । विभाडक ऋषीच । पुत्र. अवर्पणकाली पर्जन्य पाडण्याकरित ां याचे स्थापन
व पूजन सांप्रतकाळीं करीत असतात. हा मृगीचे पोटीं वाटून जन्मला व याचे मस्तकावर
मूर्गे होर्ता. ९८. जिते'द्रिग. ८. पुत्रेष्टी. ९. रावण हा राक्षसाचा राजा. याची राजधानी
लंका. तीच प्रस्तुतचे सिंहल द्वीप होय असें म्हणतात. रावणाचा धाकटा भाऊ कुंभकर्णी
व त्याहून धाकटा विभीषण होय. रावणाला दहा त१ेडे व वीस मुजा होत्या. हा वलवान
होता. याने इंद्रास जिंकून त्याचें फेडूये आणिले. कुवेरास जिंकून त्याचें पुpपक विमान
हिरावून उगीणले. यानं गोकर्ण क्षेत्री दहा हजार वर्षेपर्यंत मो८ घोर तप केलें. हा मोठा
दिशकभक्त होत१. याने एकद ां केलास पर्वत उचात्रुला. याने स्वर्ग, मृत्यू, पाताळ य १ तीनही
लोक।स अत्यंत पीडा दिली. त्य? रावणाच्या दुष्टपणामुळे टूद्रादिक देव अत्यंत त्यामुळे
होऊन शेपशयन विटगूला शरण गेले असा था पद्यांत अ र्थ उक्त आहे. १० देव.
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मदत वसे सर्वदा जी कां विचित्र लाली;
तीर्ते ज्या हो दूर करीती, ज्याचे तेज अपार,
अशा अस्त्रदेवता जयाचा करिती जयजयकार.
ज्याच्या अंगावरती दिसती वजाचे का फार,
सोडनि दिलें होतें जेणे शेषाचेही वैर;
असा गरुड नव्रतापुरसर जोडोनी निज हात,
ज्याच्या सन्निध उभा राहिला आज्ञांकित दिनरात.
निद्रा गेल्यामुळें शोभती दिसती ही बहु चित्रे',
वीक्षणमात्रे पावन करिती ऐसी जी का नेत्रे;

त्या योगाने ?ग्खशयनातें पुसणारे मुनि थोर,
मृग्वादिक जे त्यांस पास्ती करी अनुग्रह फार
असुरळपसक देव असा जो प्रेमभरानें त्याला,
सकलसुराचा संघ आदरें नमना करिता झाला;
मनोवाणिला अगम्य ऐसा जो का पुरुष विचित्र,
त्याचें करिते झाले सुर तैं अशा प्रकारे स्तोत्र.

'' विश्वातें जो निर्मुनि आधीं मग जो पाळी त्यातें,
अंती संहरि ऐशा त्रिगुणा नमितो आम्ही छे.
आकाशांतिल मेघोदक जें मुळचें गोर्डे होतें,
उपाधियोगे आंबट खारट जैसे मग तें होतें;
तैसा तूं निर्विकार असतां सत्त्वादिक गुणयोगे,
सष्टा, रक्षणकर्ता, हर्ता, ऐसी घेसी सोंगे.
अप्रमये तूं परी परिच्छेदक सकलांचा होती!
निस्पृह तूं परि इतर जनाची इच्छा पूर्ण करीसी!
अजितहि असी हे देवा तूं! परि सर्वांचा जेता,
सूक्ष्मरूप बहु असोनि सध्या स्थळांचा निर्मौता.

सर्वांच्या तूं हृदयी असतां, असी बा अतिदूर!
कामशूँन्य असताही करिसी देवा तं तप घोर;

१. विस्मयकारक. २. निर्माणकर्ता. उतू. निष्काम.

१ ४
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सग दहावा
दयायुक्त तूं तथापि तुज दुःखाचा लवही नाहीं!
जुनाट असतां जराशून्य तूं! नवल केवढे पाही!
सवार्लाही तूंच जाणसी! तुला न जाणे कोणी!
अभरहित तूं, तथापि असी सर्वांची मुळथोनी!
सर्वांचा तूं 'धनी, तुला तो धनी न कोणी देख!
नानारूपें घेसि परंतू मुळचा तो तूं एक.
सामें सातहि तालमुरावर तुला सर्वदा गाती,
सात जलनिधी ह्यांच्या उदकीं निजसी तूं दिनराती-
सप्तांची जो अग्नी तो बा बदन तुझें तेजाळ,
साता लोकांचा तूं होती आश्रय सर्वहि काळ.
चंतुर्वर्ग देणारे साधन ऐसें श्रेष्ठ ज्ञान,

चर्ह्यगात्मक काळ जयाचे न क्ये कोणा मान!
विप्रादिक जें वर्णचतुष्टय ऐसें हें बा सारे,
चतुँर्मुरवात्मा तूंच जहालें तुजपासुनि देवा रे!
मुक्तिप्रासी व्हावी म्हणूनी करोनि योगाभ्यास,
प्राणायामादिकीं साधनी वश करूनी चित्तास;

हदयसरोजी विराजसी तूं देवा ज्योतीरूप
त्या तुजला ते योगी ध्याती एकांती गुपचूप.
क्यशून्य तूं असोनि घेसी जन्मा वारंवार,
अचेष्ट असतां, वघिसी बापा असंख्य रिपुचे भार;
निजुनि सर्वदा जागा असी अशा कृती तव नाना,
विरुद्ध असती, यथार्थ तुझा अंत कळेना कोणा!
इकडे इंद्रिय लालन करूनी विषय सेविजे फार,
इकडे निग्रह करुनि मनाचा आचरिजे तप घोर;
इकडे स्नेएरःसर कीजे पालन विश्वजनाचें,
उदासीनता धरोनि बसणे इकडे निःस्नेहाचें;

१. सात ज्याला ज्याला आहेत असा. २. धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष मिळून
३. ब्रह्मदेवरू:प. ४. ' कळे या कोणा ' हा पाठ असतां प्रश्नाची खत आणि
हा पाठ धरला तर उद्गाराची खूण जाणावी.

१३१

जो समुदाय तो.

' कळेना कोणा '



१३२ रसुवश
अशी विलक्षण कृती परेशा नसेचि जी सामान्य,
कोण असे रे जगी कराया समर्थ तुजविण अन्य

सिद्धिहेतु पथ वेगवेगळे आगमोक्त आहेती,
तरी सागरा गगौघापरि तुजचि पावती अती.
मने आपुली तुझ्याच ठायीं ज्यांनीं स्थापित केली
कर्मे तैशी तुझ्याच ठायीं ज्यांनीं समपियर्लो;
असे पूर्ण वैराग्यशील जे मानव त्यांना अती,
पुनरावृत्तिच्छेदक ऐसी देशि तूंचि बा मुक्ती.

भूम्यादिक ऐश्वर्य तुझे बा दिसते जे प्रत्यक्ष,

त्याचाही कवणास कळेना अंत विभो पेद्याक्ष;

मग जो अप्रत्यक्ष असा तूं त्या तव दैवा अंत,
कधीं तरी लागेल नराला? सांग तूंच निभ्रांत!
स्मृतिमात्रेची केवळ देवा पावन करिसी लोकां,
स्पर्शदर्शनादिकीं करिशि हें नको सांगणे देखा.
रत्नाकर सागर जो त्याच्या शुभ रत्नांच्या राशी,
धामनिधी सविता जो त्याची ४३ अपार जेसी
तशी तुझीं यात विश्वेशा वाणीला व मनाला
अगोचरें, तीं विपय कशी बा होतील स्तवनाला.
जगी तुला अप्रात असें व प्रासलपहि बा कांहीं,
परिपूणी देवा तुज ऐसे वस्तु एकही नाहीं;
तथापि जन्मा घेउनि कर्मा नाना परि करिशी हूं,
लोकांवरती दया करावी हाच तयाचा हेतू.
महिमा ख्या वर्णन करितां मधे थांबती लोक,
त्यांचे हेतू दोन; त्यांमध्यें वाणीश्रम हा ऐक,
तुझ्या गुणांचा पार कळेना हा तो दुसरी जाणा,
सकल गुणांचे वर्णन झालें असें कधीं होईना ''
अशा प्रकारे इंद्रियांस जो अविपय विकृऽ अभंग,
प्रसन्न त्याला करिते झाले ब्रह्मादिक मुरसंघ;

१. कमलनत्रा. २. अथवा. ३.. एक हेतु. ४ दुसरा हेतु.. देवसमुदाय

२८



सर्ग दहावा
कां कीं तें देवाचं भाषण होतें सत्याच सारे,
विश्वेशाची भुंगा स्तुती तो न घडे, नियम असा ते.
'' अहां कुशल कीं? '' अशा विणूच्या प्र-भावस्नी त्याची,
प्रसन्नता जाणोनि मंडळी वदे तदा देवांची;
'' भगवन्, राक्षसंरूपी सागर मर्यादा सोडोनी,
अकालीच -अतिपीडा देतो तो आम्हांलागोनी. ''
या बोला परिसोनि मुरेश्वर बोले बहुगंभीर,
आसपासच्या शैलगुहा तैं नादित झाल्या थोर;
उदकनिधीचा ध्वनी चालिला होता जो का मोठा,
तोही त्याच्या पुढें लोपुनी गेला त्याचा तया.
सर्वाहूनी आद्य कवी जो श्रीपरमेश्वर जाणे,
त्याची कठादिक' वर्णोचाराची जी कां स्थाने;
त्या स्थानानी कृतसंस्कारा होउनि संप्रति वाचा,
कृतार्थता पावली यामधे संशय नाहीं साचा.
विमुच्या वर्दनापामुनि निघती झाली जेव्हा वाणी,
शुभ्र रेंदाची कांत तिच्यावर पडे चांदिण्यावाणी:
पूर्वी चरणापासुनि निघुनी काहि शेप राहीली,
तीच जलर्हंवी जणू मुखाच्या बाहिर वाटे आली!
८' सत्त्वगुणाला रजोगुणाला गुण तिसरा तम थोर,
कधीं कधीं हटवितो सुरांनो, जेवी दाबुनि जोर;
महिमा तुमचा तसा पराक्रम दोहोंचे सामर्थ्य!
अम्हां समजले निशाचेंरेशे केलें सारे व्यर्थ!
चुकी पडोनी प्रमादयोगें घडते पातक जेव्हां,

३६

२८

१. मिथ्या. २. राक्षस हाच समुद्र. ३. गर्व. ४. गंगा ही प्रथमतः विष्णूच्या
पायांपासून निघाली असें पुराणांत वर्णन आहे. गंगेचा वर्ण पांढरा शुध वर्णिला आहे.
प्रस्तुत विष्णु बोल लागला तेव्हां ह्याच्या दंतपंक्तीची शुन्नकांति बाहेर दिसूं लागली. तेव्हां
पूर्वी पायांपासून जी शुभ्र गंगा निघाली, तिचा अंश कांहीं अवशिष्ट राहिला होता तोच
आतां मुखावाटे बाहेर आला काय! 'अशी दतकांतियुऽक्तमुखनिमृतवाणीवर कवीने उत्प्रेक्षा

केली आहे. ७१. दंतांची. ६ गंगा. ७. रावणानं



१३टु

सजनहदयालागी जैसा ताप होतसे तेव्हां!
पैसा राक्षसपती दुरात्मा ताप लिन्याला
देतो फारच, हेंही कळलं देवांनो आम्हांला!
जैं कां तुमचे कार्य सुरांनो तेंच आमुचे आजी
आहे, म्हगुनी इंद्रा करणें नको प्रार्थना माझी!
जनी पहा साहाय्य अग्निचे स्वयेचि करितो वात,
नाहिं कधीं त्यालागिं विनविलें अग्नीने निम्नांत!
पूर्वी तीव्र रूपरवड्रेगयोगे तोडुनिया नव डोकी,
साहसकारी राक्षसपतिनें केला तुष्ट पिर्नाकी!
एक राहिलें वाकी तें तो जाणा मचa*aाँचा
योग्य राहिला असे सुरांनो देखा विभाग साचा! ४१
परी विधीच्या वरप्रदाने भरभराट दुष्टाचा
लपाहि सोशिला! चंदन जैसा सोसितसे सर्पाचा! ४२
'' नको मरण मज करें सुरांच्या; भीति नसे मनुजांची, ''
तपें तुष्ट परमेष्ठीपाशी अशा वरा तो याची! ४३
आतां दशरभररनु होऊनी तीक्ष्ण शरांनीं त्याची,
शिरे तोडून सर्व सुरांनो राशी घालिन त्यांची!
शिरोड्यणे विमळं कमळे त्यांची जी ही राशी,
रणक्षितीदेवता तिच्या ती योग्य होय सजेऽशी! '८४

निशाचराचा नाश होउनी यज्ञ हवीचा भाग,
पुन्हा तुम्हांला मिळेल ऐसा सत्वर येईल योग! ४५
पुण्यवंत नर विमानिं बसनी ज्योमॅपथे जाती जी,
दैवे रावणविमान देखनि दडती मेशमाजी;
त्या लोकानी सर्व इतःपर टाकुनि त्यांचा त्रास,
निर्भयचित्ते गमन करावे देवांनो स्वर्गास! ४६

-.६-१. रावणाने खककरून एक एक मस्तक अर्पण करावं अशा प्रकारानं नऊ मस्तक अपण
केली तेव्हां शिव प्रसन्न झाला व त्यानें रावणाला ईप्सित वरप्रदान देऊन त्यानें तोडून
टाक्तेरती नऊही मरत्तक त्याचा त्यास पृर्ववन उत्पन्न केली, अशी कथा आहे. २. शिव.
३ माझ्या चक्राचा विभाग म्हणजे वाटा. ८. आकाशमार्गे.



शापभयानें निशाचरानं वळें हात कशास
नाहिं लाविला म्हणोनि नसती पात्र जाण दोषास र

अशा स्वर्गकामिनी तयाच्या वेणीवंधालागीं,
देवांनो आनंदभरानें सोडा तुम्ही वेगीं. ''
रावणरूपविग्रहयोगे कडक लागुनी ऊन.
देवलक्षणें धान्यक्षेत्रे गेली सर्व सुकून;
कृर्णमघे त्यावरी वर्पुनी यापरि वागरुतालो,
त्यांच्या उजनीवना करोनी तई नाहिसा झाला!
रावणवध हें कार्य सुरांचे करायास दैत्यारी,
सिद्ध जाहला दयासिंधु तो भक्तांचा कैवारी;
वृक्ष जसे पुष्पांच्या योगे अनुसरती वाणूस,
देवसंघ अंशांनी तैसे अनुसरले विध्यक्ष.

इकडे दशरथ पुत्रेष्ठीच्या अती कुंदांतून
विप्रविस्मयासेंवें निघाला पुसा गुणानी पूर्ण.

करी जयाच्या पयश्चरूचें हैर्मपात्र तैं साजे
भगवंताच्या अनुप्रवेशें दु त्याला ही जे.
पुरुषदत्त तो चरू घेतला दशस्थभूपालानें,

??

सागरदत्ता अमृता घेई इंद्र जसा स्वकराने.
जगद्योनि विद्यषी इच्छी याया याच्या पोटीं,
येणे त्याची गुणवत्ता मुळक जाहली मोठी,
द्यावाप्रयग या उभयांला प्रातःकाळी सत्य,

१. रावण हाच अवृष्टियोग. २. काळा मेघ. पक्षी विष्यरूप मेघ.
८. देवरूप शेताच्या. ५. विष्णू. ६. ही सहोक्ति आहे. ७.
करण्यास कठीण. ९. समुद्रमंथन देवानी व देत्यानी मिळून केलें
अमृत निघाले तें इंद्राने घेतलें या गोष्टीकडे या स्थळी लक्ष्य आहे.
२ अथवा (वरील अर्थाचीच दुसरी साकी)-

त्रैलोक्याचा कारण ऐसी व्याप्ती ज्याची मोठी
तोही विष्णू जन्मा ध्याया इच्छी याच्या पोटीं;
लोकामध्ये राजाचे गुण सर्वांहुनी श्रेष्ठ,

होते ऐसी स्पष्ट जाहली यावकीन ही गोष्ट! ५३

१३५

४५७

३
स्वर्णपात्र. ८. वहन
त्या वेळी त्यांतून जें



आतपालागि

गजाच्या

झाल्या

८यहीं२५२८ली ह्या पोटी कणयोगानें परिपूर्ण होऊ

आहेत त्यातून
' जलमय
किं धारण

० शतरडमास
जशा धारणा



सर्ग दहावा १३७
त्यांच्या उदरी विष्णू नानारूपें राही तैसा. ६५
सायंकाळी जसे औषधीपासुनि निघते ज्योति,

तेजस्वी पुत्राते प्रसवे, तैसी कौसल्या ती. ६वधूदेखनी भूपालाने पुत्राचे अभिराम
जगन्मंगला तई ठेविली यथार्थ अभिधा ' राम. ' '२७
राघववंश प्रदीप ज्याचे पडलें अनुपम तेज,

त केले दीप सतिकागृहातील निस्तेज. ६८
प्रसूतियोगे तंव कौसल्या कृतादत ती झाली.
शय्यागत रामाने तिजला फारच शोभा आली;
शर्रत्कालि कृश गंगा शोभे कमलांच्या पूजेने,
वानुवंटिं बांधिल्या, शोभली तसी राणि पुत्राने. ६कैकेयीला भरत म्हणूनी पुत्र शीड्यातू झाला,
जननीला तो करी अलंकृत विनय जसा कां श्रीला. ७०
तसे दिव्य लक्ष्मण शत्रुघ में तनय हे दोन,
जुळे सुमित्रा प्रसवे, जे कां असती बहु गुणवान;
उत्तम अभ्यस्ता जी विद्या बोधाला विनयाला,
प्रसवे लोकी, तिचा दाखला शोभे या राणीला. ७१
जाउनि दुखे सर्व मुखानी युक्ता पृथ्वी झाली,
यास्तव वाटे विथमागुनी स्वर्गहि आला खालीं.
असा चतुर्थी अवताराला विष्णू जेव्हा घेई,
दिशाचतुष्टय पतीसहित तैं प्रसन्न फारचि होई;
मुखस्पर्शही वायु वाहती तेच जणू उच्छ्वास,
चतुदिशांच्या आनंदाचे, असा जाहला भास. ७३

शरदानी पाणी आटून सूक्ष्म झालेली गंगा तोच) बाजूस वाळवंटावर बांधिलेल्या
कमलपूजेनें जशी शोभते तशी बाळंत घेऊन कृशोदरी झालेली कौसल्या राणी बाजूला
श्त्ययेवर असलेल्या पुत्राने शोभती झाली, असा अन्ययार्थ. (शखकालकृश असें समासयुक्त
पाठांतरही जाणार्ये. या पक्षी शरत्कालानें कृश असा अर्थ जाणावा. हा प्रसूतियोगे कृशोदरी
या उपमेला विशेष जुळतो.)



रघुवंश
अग्नी झाला बहु तेजस्वी, प्रभा चढे सूर्याला.
रावणपीडा जाउनि वाटे हर्ष जाहला त्याला
रावणमुकुटापासुनि गळती रत्ने तैं भूपृष्ठी,
वाटे राटवसक्ली अधू गाळी होउनि कष्टी.

पुत्रलाभ होतांच तूपाला तोप फार देवास,
होउनि त्यांनीं अर्धी तुपाच्या वाजविले मेरींस.
कल्पवृक्ष कुसुमांची वृष्टी सोधी लागे व्हाया,
भावी मंगल उपचारांचा तीच जाहली पाया!
जातकादि संस्कार करोनी शोबुनि उत्तम बाया,

शे अपुल्या बाळांसाठी ठेउनि दिधल्या दाया;
दिनानुदिन तीं राजबालकें पिऊनि त्यांचें म्हत्नज,

न्तोंत्पन्ना पित्रानंदासवें वाढती धन्य!
सहजनग्रता शिक्षायागै वाढे त्या कुमरांची,
जैसी तेजस्विता वाढते आज्यवशें अग्नीची.
परस्परें ते चारहि वालक वागात मित्रत्वानें,

राघववंशा फाराचे शोभा आली त्या योगाने;
जैसे साही कतू विरोधा सोडनि देववनार्ला,
देती शोभा, प्रकार हाही त्याच रितीचा झाला.
जरि चौघांची परस्परांशीं मैत्री फारचि होती,
तथापि दोघां दोघांची तें विशेप जडली प्रीती;

राम व लक्ष्मण हे दोघेजण वागात ते जोडाने,
तसे भरतशत्रुन्न उभयता खेळति ब्लड गोडीने.
वायु वन्हि वा इंदुतोयधी या दोघांदोघांची,
लोकांमध्यें फूट पडेना जसी कधींही साची;
तसा रामलक्ष्मणांत, आणखी भरतरिपुझ यांत,
भिन्नभाव अणुमात्र पडेना तेव्हा अन्योन्यात.
विनये ते चौघे भाऊ मनोहरण लोकाचे,
करिती, जैसे समशीतोष्मे दिवस प्रीतींचे.

१. नदनवनाला

७ ४

७५९

७८

७०

८०

८१

२



सर्ग अकरावा
मूपाळाचे वेगवेगळे पुत्र शोभले फार,
धर्म, अर्थ, आणि काम, मोक्ष हे अवतरले जणु चा?
विनयादि स्वगुणांनीं वालक भजती ताता तैसे,
त्याच लूपाला रत्नांनी रत्नाकर भजती जैसे.
दैत्यखडूगधारा मोडुनिया ज्यांनीं केल्या चर्र,

अशा चार दातानी शोभे जैसा मुरगेज थोर;
सामदामभेदादिक असती उपाय जे कां चार,
त्यांच्या योग जसा शोभतो नीतिमार्ग साचार;
लांब लांब बहु सुंदर ऐसे चार महा मुजदंड,
ते विष्णूच्या तनुला शोभा देती जेवि उदंड;
तसे विष्णूचे अंशभूत जे रामादिक सुत चार,
त्यांच्या योगे राजराज तो दशरथ शोभे फार!

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यांतला दशम हा सर्ग क्रमाने पहा. ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशारूग्री लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा श्रीरामावतारनामक दहावा सर्ग समास झाला असे.

सर्ग अकरावा
-खाक

दशरथसुत होता राम भारी लहान,
लघुलघु सुडेप ज्या दीसती शोभमान;
तरि मनिवर विश्वामित्र येवोनि त्याला,

१३९

८४

८ नं

१. समुद्र. २. ऐरावत. ३. चंद्रवंशांत गाधि नांवाचा राजा झाला. त्याचा पुत्र
विश्वामित्र होय. यानं मोठे उग्र तप केलें. त्या तपोबलाने हा क्षत्रियाचा ब्राह्मण झाला
हा वसिष्ठ कशिवरोबर स्पर्धा करीत असे. यानंच आपल्या यज्ञाच्या रक्षणासाठी राम-



१४० रघुवशा
नुपतिजवळि मागे यज्ञसंरक्षणाला;

(व. ति. तेजस्विता बहुत ज्या वसते नसत,
त्यालाच थोर म्हणूनी गणिती जनांत;
तो लेकरू जरि असे तरि लोक त्यास

संमानिती, नचि मनीं गणिती वयास.
शा. वि. विद्वेड्य महीपती सुबंहुलें कष्टेहि लढ्या सुता,

रामाख्या सहलक्ष्मैणा मुनिर्वरा त्या होय तो अपिता;

कोणी येउनियां जरी स्वनिकटीं प्राणासही याचिती,
होईना रघुच्या कुली कर्धिहि ती याउचा तयाची रिती.
'' थ्यी झाडुनियां, सुगंध सलिला मार्गांत सिंपा त्वरे,

माझे पुत्र तपोवनी मुनिसवें जाया निघाले बरें; ''
आज्ञा यापरि भूप जो करि चर!, तें तोयदाचे गण,
वायुप्रेरित वर्पती सुकुमुमें, तैसें बहु जीवने.
बापाच्या वचनास ते' ' परिसुनी, तत्काळ दोघे जण,
भाते पाठिशिं बाधुनी, सजग चापां करी घेउन,
पायी भूपतिच्या लवोनि पडती, तेव्हां वपौदैवीतुनी,
कौ त्यांवही अखंडित पडे कम्पोदर्कार्ची धुन.

(शा. ज्यांच्या चूडा सिर्क्तइं वाप्पोदकाने जाती संग ते कपीच्या त्यरेनें,

लोकांच्या दृक्पर्द्यँयोगें सुरेख झाली मार्गी तोरणे तैं अनेक.
५शा. वि. संगे लक्ष्मणमात्र घेउनि तदा रानांत रामाप्रती,

न्याया इच्छितसे मुनीश्वर, अशा द्धेमुळे भूपती;

लक्ष्मण यांस दशरथापासून मागून घेऊन पुढेंच आपलें यज्ञकार्य आटपून त्यास जनकाचे
घरीं सीते स्वयंवर होतें तेथ नेले. तेथें शिवधनुष्याचा भंग करून रामा सीतेला वरिल्रें
अशी पुराणकथा आहे. १. विद्वानातें भजणारा. २. मोठ्या. ३. प्रास झालेल्या.
.८ लक्ष्मणासहित ७. वित्ययामित्राकारणे. ६. प्राणाची याचना करणारांची. ७. व्यर्थ.

८ सेवकास ९. मेषांचे समुदाय. १०. :उदक (वर्षती). ११. रामलक्ष्मण. १२.
राजाच्या डोळ्यांतून. १३. रामलक्ष्मणावरही. १४. अश्र्रृची. १५. नर्स (रामलक्ष्मण
र्राजाच पार्या पडले तीं त्याच्या अप्रव्रृच्री नदी त्यांच्यावर पडली असा पडण या कियेच्या
दिरुकानें चमत्कार बांधला. १६. भिजल्या. १७. दृष्टिरूप पद्यांच्या योगान



सर्ग अकरावा १४१
सेना काहि नकोचि रक्षण कण्याला स्वकीय सुतां,
आशीर्वादचि एक योग्य म्हणूनी. तो मात्र देड स्वता.

(भु. प्र.] नमूनी स्वमातांस ते जाति रानां, मुनीच्या पथी शोभले चालांना,
जसे कांतिमव्है?र्यसंक्रांतियोगे, बहु शोभती चैत्रवैशाख दोघे.

:शा. वि. लाटांच्या परि चंचला मुजलता ज्यांच्या तवा शोभती,
बालखे चपला तरीहि विलसे त्या राघवांची गती;
वर्षाकाळि जले प्रवृद्ध नद जे तीरासही पाडिती,
त्यांची त्या नपवालकास उपमा देती जगी जे वृंती. ८
विद्या दोन तई बलाअतिबला सुत्तृड्व्यँथानाशिनी,
त्या ह्या भूपतिच्या सुतांस शिकवी मार्गांत जातां मुनी;
मातेच्या निकटीं सुरलघटिता भूमीवरीही जसे
व्हावें सौख्य मुला, तसेंचि वनिं यां विद्यावलें होतसे.
होत्या ठाऊक पूर्वेच्या बहुक्या, त्या तो मुनी तेधवा,
जातांना पार्थ विकले वदतसे साद्यंत त्या राघवा;
त्यायोगे मुखवाहनी बसुनियां अकेश जावे जसे,
पायी चामुनिही गमे नृपसुता ऐकोनि गोष्टी तसें. १०
छायेने घनवृंद, गोड सलिलें अत्यंत शीतें सें,
कानाला सुखदायके मधुरवें कीरादिकें पाखरे;
वायू पुप्परजें, तया अवसरीं संसेविती राघवा,
संगे त्या मुनिच्या बराच बनला हा योग हो तेपवा ११
जीवांच्या सकलश्रमास हरिती आवादिवृक्षत्रज,
तैसीही उदकें जयांत पडलें फुa*aाँबुजांचे रज;
यांचा दर्शनयोग होउनि घडे जें कां मुनीच्या मनीं,
त्याहूनी बहु सौख्य होय विपिनीं, त्या राघवा पाहूनी. १२
ज्याचा देह शिवे हिमाक्कनगी नेत्राग्निनें जाळिला,

१. तेजस्वि सूर्याच्या सक्मणयोगाने. २. जे कुशल पुरुष ( ते उपमा देती). ३. भूक व
तहान यांची व्यथा दूर करणाऱ्या बला व अतिबला या नांवाच्या दोन विद्या विश्वामित्राने
समास दिल्या. ४. सरोवर. ५. प्रभुर्णीत झालेल्या कलमाचे (रज). ६. ज्या कामांचा (देह).



रधुवश
त्याच्या रम्य तपोवनीं नृपतिचा रसूर तई पातला;
हातीं कामुक आणि सुंदर तनू या हेतुने तो दिसे,
लोकां कामचि देहवातू, परि कृती याची निराळी असे.
शार्प यक्षिण राक्षसीच बनली, त्या तोटिकेनें स्वता,
हा आहे पथ रुद्ध, ऐकुनि मुनीपासोनि हें तत्त्वतां;
दोघे राजकुमार निर्भयपणे दोरी धनुष्यांवर
लावोनी, गमना वनांत करिते झाले तई सत्वर.

त्यांच्या चापँरवास ऐकुनि तई ये ताटिका शीघ ती,
जी कां काळिकभिन्न, कर्णयुगुली मुंडे जिच्या हाल्ती;
आकाशी निविडा घनविलि जवे काळी बँकीवेष्टित,

येते गर्जत, तत्समान दिसली ही राक्षसी निश्चित.

जीच्या तीवजवें पगतिल तरू कांपावया लागले,
प्रेतांच्या वसेनें जिणे निजवपू विकॉळ गुंडाळिलें;
उत्पन्ना पितृर्काननी बहुजवा वात्येपरी तेधवां,
ती रोधी रजनीचरी निजबळें रानामघे राघवा.
बाहू लढू व उंच फार म्हणुनी भालाच तो भासला,
प्राण्यांची अंतडीं कराल दिसती त्यांची जिला मेखला
ऐशी धांवत ये तयावरि तई खघिर्तिशंकेसवे,
मोठा बाण तिच्यावरी झडकरी तैं सोडिला राघवे.

पाषाणापरि घट्ट फार असल्या त्या ताटिकेच्या उरी,
रामाचा शर तीव्रधार शिरुनी, मोठ्य्या बिळातें करी;

७

१. हिमालय पर्वतावर शिव तपश्चर्या करीत असतां त्याच्याकडे इद्रनं कामाला पाठवले.
तो येतांच त्याला शिवानं नेत्राग्रीच्या योगे जाळून भस्म केलें अशी कथा आहे. त्या
क(माचे हें वन होतें. कामासारिरवा सुंदर त्रैलोक्यात केणी नाहीं अशी प्रसिद्धि आहे. त्या
कामासारिरवा राम सुंदर होता असा म्होकतत्यर्था४ आहे. २. ताटिका ही मुळीं रू:पाने
चागली होती. ही मुकेतुनामक यक्षाची कन्या. अगरत्त्य कपीच्या शपामुळें हिला विक्राळ
रूप प्रास झाले. हिचा पति सुद. त्याजपासून हिला मारीच व सुघाहु असे दोन पूत्र

झाले. ३. धनुष्याच्या मव्दास. ४. मेघपीत. ९'. वगळ्यानी वेढिलेली. ६. वान.७. भयकर. ८. स्मशानांत. ९. वाहाटुळीप्रमाणें. १० स्त्रीहत्याभयासहवर्तमान बाण
से१डिला. ( हा सहोत्तथलंकर.).



लग अकरावा
रेक्षोदेशि मुळीं प्रवेश नव्हता ज्या अंतर्काचा क्या,
झालें हें विळ दार थोर शिरण्यासाठी तया त्यामधीं

रामाचा शर लागतांच पडली, ती ताटिका मृतळी,
तेणें केवळ तेवढीच वर्नेभू नाहीं तई कापली;
ज्याने श्री ' स्वपराकमें त्रिमुवना जिंकोनि केली स्थिर,
त्या लंकापतिचीहि सलवेसवशे ती कापली थर्थर.

जेव्हां दुःसह रामर्कामविशिखे वेगें हर्दी ताडिली,

गंध तंव रर्र्क्तंचंदनरसे होवोनि लिसा भली;

गेली सत्वर जीवितेशैँसदनालगोनि रौँत्रिंचरी,
अर्त्यौर्ता अभिर्र्सांरिकेपरि बहू ती '' होउनी घावरी.
ऐसा देखुनियां पराक्रम मुनी जो फार संतोषला,
रक्षोर्र्न्नास्त्र समंत्रक प्रभु तयापासोनि तो पावला;
सूर्यापासुनि सूर्य्रकांतमणि तो काष्ठांस जाळी असें,
ज्योती ज्यापरि पावतो, समयि ह्मा हें कृत्य झालें तसें.

तेथोनी मग येई तो रघुपती एके स्थळालागुनी,
' हा तो पावन वोर्मनाश्रम ' असें सांगे तयाला मुनी;
तेव्हां पूर्विल लअचेष्टित तया रामा जरी नाठवे,
मोठी उत्सुकता तदीय हदयामाजी तई उद्धवे. २ -९

क-१. राक्षसांच्या देशांत. २. यमाचा. ३. त्या यमाला. ४. रानातील जमीन.
७५. लक्ष्मी. ६. भीतियोगानें. ७. अभिसारिकापक्षी अभिराम जो मदन त्याच्या वाणाने.
८. अ. प. चित्तांत. ता. प. उरस्थलांत. ९. अ. प. सुगंधयुक्ते. ता. प. दुर्गंधयुक्त.

(रसें.) १०. अ. प. केशर आणि चंदन यांच्या रसानें. ता. प. रुधिर हाच चंदनरस
तेणेकरून (लिसा). ११. अ. प. प्राणनाथाच्या गृहाप्रत. ता. प. यमाच्या गृहाप्रत.
१२. अ. प. रात्रीं गमन करणारी. ता. प. राक्षसी. १३. अतिच्याड्य (हाच अर्थ
उभयत्र). १४. मदनाने अत्यंत पीडित होत्साती शृंगार करून रात्रीच्या समयी स्वताच
इष्टनायकाकडे जाणारी जी खी तिला अभिसारिका म्हणतात तिच्याप्रमाणें. १५. ताटिका.
१६. राक्षसनाशक अस्त्र. १७. घलीनामक एक दैत्य मोठा बलवान् व उदार झाला.
त्यानें इंद्रपदप्राख्यर्थ शंभरावा यत आरंभिला असतां इंद्राचे हितार्थ विष्णूने वामन अवतार
घेऊन बलीपाशीं त्रिपाद भूमि मागून त्यास त्रिविक्रमरूप धरून पाताळीं घातले त्या

वामनाचा आश्रम या वनांत होता.



रघुवंश
तेव्हां मूपसुतासवे निजवनी कौ मुनी पातला,
पूजापात्र हतांत घेऊन पुढें शिकपोघ आला भला,
पर्णींचे पुटं तेच अंजलि जया ऐसे तरू शोभती,
उत्के हरिणें जवे मुनिचिया तैं दर्शना धावती.

तेथें यज्ञ करी मुनी तंव तया ते राजपुत्र स्वता,
विझापासुनि रक्षिती शरगणीं तैं पाहिन तत्त्वतां,

रात्रीं आणि दिवा नभात उदा नित्यक्मे पाबुनी
राखीती किरणी जसे विंबुरची लोको तमापासनी.

रक्ताचे २७ बिंदूंनी सकल्ही वदा वह द्राषत

देखोनी ऋषिंच्या करांतिल भर्ये पात्रेहि झाली च्युत
कर्मे टाकुनि याज्ञिकी तियुनिया तैं काढिलासे पळ,
ऐसा एकचि मंडपांत मुनिंची झाली तई धांदल.
पताका नभी ७रुरधपक्षोत्यवातें, तई हालती नाहिं संख्या जयातें :

दळी राक्षसांच्या बहु धामधूम, बघूनी वैरी काढि बाणास राम. २
मारीच्या व सुबाहुला रघुपती दोघांस मारी शर,
कां कीं हेच निशाचरांत अवघ्या होते महा दुर्धर;

जिंकी वासकिलाहि जो खगपती लोकांत मोठ्या बळे,
त्याच्या हो गणनेत येतिल कशी तीं तुच्छ मँहि।डळे! २
वायव्यास्त्र रघूद्धे धनुवरी अस्पृश्य तं लाविलें,
तो मारीच निa*aाँचरवजपती त्याच्यावरी सोडिलें;
होता पर्वतसा वह जड तरी त्या जीर्णपँर्णौपरी,
अखन्नें सहस्त्रांत दाशरथिनें तैं पाडिलें भूत्वरी.
सुकूडअ म्हगुनी दुजा निशिचर स्वमायावळें,
तपोवनिं मुनीचिया तंव इतस्तता जो पळे;

१. पानांचे. २. द्रोण म्हणाने द्रोणासारखी झालेलीं पाने. ३. पाळीपाळीनें (क्रमान)र.
४. चंद्रसूर्य. ७,. त्येकास (तमापासून जसे राखिती असा अन्वय. ६. मोठमोठे.
७. गिधाडाच्या पखार्ना उत्पन्न झालेल्या वावृनेंऽ. ८. आकाशांत. ९. गरुड १०.
सापाच्या आकाराचे परंतु गरीब प्राणी आहेत. ११. राक्षससमहाचा नायक. १२. सुन्या
पानाप्रमान?.



सग अकरावा
तयास निशिती शरीं चिरुनि आश्रमापासुनी
ग्री खुन दिलें क्षुधित पक्षिया वांहुनी. २ ए.

यज्ञाचे विन्न सारे दशरयकुमरी यापरी नाशियेलें,
त्यांच्या तैं विक्रमाचे बहु कुलर्पतिच्या ऋत्विज। स्तोत्र केले
अती शास्त्रोक्तरीत्या कम मग धरूनी राहिलेल्या क्रियाही
नेल्या निविव्रचित्ते सकव्यनिचिया शेवटा याजेकांहीं.
दीa*aाँतीं कृँतमजना मुनिवरा केली प्रणामक्रिया

दोघांनी, तंव हालती लघु शिखा शोभा तिही ३ तया;
आशीर्वाद तयांस देउनि, केशी तैं फाटलेल्या करी,
त्यांच्या तो कुरवाळि कौशिककवी सानंद पाठीवरी. ३०

'' चापारोपें कल्पिल्या जानकीच्या, ज्या यावें शीव्र तुम्ही तयेच्या
ऐसें तेव्हां सादरामंत्रंणाला, केलें थ्ये मैथिले' ' कौशिकाला.
यज्ञा संपबुनी, विदेहनर्गैंरा जाया निघाला मुनी,
तेव्हां तो शिवचापवृत्त कथिता झाला मुळापासुनी;
त्यानें ऐकुनि रामलक्ष्मण धनू पाहावया इच्छिती,
जाणोनी मुनि हें सर्वे अपुलिया ने त्या कुमारांप्रती.

सायंकाळ तिघे पथा स्तुनिया एके स्थळा पातले,
तेथें आश्रमवृक्ष रम्य बघुनी वासार्थ ते राहिले;

३ रूपवती तशीच युवती ऐसी लैल्या सती,
इंद्राशी रत जाहली क्षणभरी जान त्यानें पती.

१. '' त्यांचें मौनी मुनीच्या निकट बहु तदा ऋत्विजीं स्तोत्र केलें ' असे पाठांतर होय.
यांत मुनीला मौन होतें म्हणून ऋत्विजांर्नांच रामलक्ष्मणाची स्तुति केली असा भाव आहे.
२ विश्वामित्राच्या. ३. ऋत्विजांनीं. ४. यज्ञांतीं. ५. अवरुथस्वानु केलेल्या (अशा
मुनिवरा). ६. दर्भांनी (फाटलेल्या म्ह ० विदीर्ण झालेल्या). ७. हातानं. ८. रामलक्ष्म-
णाच्या (पाठीवरी)र. ९. आदरयुत्ता आमंत्रणाला. १०. जनकराजानें. ११. जनकाच्या
नगरास. १२. अहल्या ही गौतम ऋषीची स्त्री होय. ती अत्यंत रूपवती होती. तिच्याशी
इंद्रानं गौतमरूःप धरून जारकर्म केलें. तें गौतमास कळून त्यानें ' तूं शिळा होऊन
पडशील ' म्हणून तिला शाप दिला. ' हें कर्म अजाणत मजपासून घडले ' म्हणून तिने प्रार्थना
केल्यावरून ' दाशरथिरामत्यया चरागस्पर्शाने उद्धरशील ' म्हणून उःशाप दिला. ती अहल्या
येथें शिळारूपानें होती. १३. इंद्रातें पति जाणून त्याशीं रत झाली असा अन्वय.



रघुवंश
शार्प होउनियां शिळा पडलि जी होती मुनीची सती,
ती जी संप्रति पावली स्वतनुची पूर्वीप्रमाणें स्थिती;

ही तें राघवपादपग्ररज जें त्याची कृपा जाणिजे,
जें कां दूर करी अघौघ अवघे संस्पर्शमात्रे निजे.

आला गाविर्ज राघवान्यित असें ऐकोनियां निश्चये,
कामार्र्थासमवेत वैर्मचि जणू हा मूर्तिमंत स्वये.

ऐसें मानुनियां विदेहँनुपती घेवोनि पाद्यादिकां,
सामोरे तंव त्यास सादर मने तत्काळ गेला निम.
आकाशावस्त्री प्रच हें आले जणू -मृतुळी,

ऐसें मानुनि, राघवांस नगरीवासी तई मंड्यी;
उड्ये अवलोकितां मधिंमधीं ज्या पापण्या मीटती,
त्या येती अडव्या म्हणोनि निमिष ते' नको वाटती

(इ. व.) समास झाला नपयाग जेव्हां, भूपास बोले मुनिवर्य तेव्हां,
'६ चापा पहायास बहुत राम सोत्कंठ, याचा करि पूर्ण काम. ३७

शा. वि. याचे जय महाकुलांत म्हणूनी कन्येस द्याया अजी,
आहे उत्तम हा, परंतु वपु ती याचे मृदू फार जी;
कैसा हा नमवील शैव धनुला दुःसाध्य कीं हा पण. ''
ऐसें वाहुनि फार भूमिपतिचें तैं खिन्न झालें मन. ३८
बोले भूपति, '' थोर मत्त गज जे, त्यातेंहि जें का जनी
साधायास अशक्य कर्म, जरि तें इच्छी कराया मनीं
डबाही, तरि वासना विफल ती, जाती वृथा यत्न ते;
यासाठीं कलभास तें न बरवें निवांत माझ्या मते. ३६.

विश्वामित्र. २. काम आणि अर्थ यांसहवर्तमान. ३. धर्म हा पुरुषार्थ. ४. जनक राजा.
७५. आकाशांत पुनर्वसु नक्षत्र मोठे देदीप्यमान व सुंदर असतें. त्याच्या तारा दोन आहेत.
त्यांसारिखे हे रामलक्ष्मण दोघे देदीयमान व सुंदर होते म्हणून लोकांनीं यांस तेच पुनर्वसु
आली आले असें मानिलें. ६. नेत्रनिमीलनें. ७. त्या मंडळीतें. ८. जनक राजाच्या घरीं
शिवाचें मोठे प्रचंड धनुष्य होतें तैं उचलून त्यावर जो बाण लावील त्याला आपली कन्या
जी सीता ती द्यावयाची असा जनकानें पण केला होता. ९. हत्तीचा बाळ (करावा इच्छी
या क्रियेचा कर्ती.



सर्ग अकरावा १४७
(शा. बा, त्या चापें लाजवीले नरेश, ते ', जे rंं ज्येच्यौ घर्षणाने त्वचेस

घट्टे केले, त्या स्वकीया रूनांला धिक्कारोनी चालले स्वालयाला.'' ४०
शा. वि. बोले कौशिक यावरी, '' नरपते, माझ्या वचौ आयका,

आहे राम बलाढ्य थोर अवघ्या राजाली हा निका,
किंवा बोल्ल कशास हो! अँशनि तो जैसा कळे पर्वती,
रामाचे बळ या कळेल तुझिया चापींच वा निश्चितीं. ं' ' ४१
ही सोक्तिक म्हणूनि भूप मुनिच्या वाक्या खरें मानुनी,
बोले कीं, ' ८ शिशुमाजि पौरुप वसे ऐसें घडे हो जनी;
मोठ्या दीस हुर्ताशनी क्षितितलीं जी दाहशक्ती असे,
ती अल्पा थिणगीमधेहि वसते प्रत्यक्ष लोकां दिसे! '' ४२
धाडी शीघ तदा विदेह नृपती तो सेवकांच्या गणा,
आणायास सभेत शकरधजू, सिद्धीस न्याया पणा;
वर्षाकाळि जसा स्वकीय धनुला स्वर्गाधिराज स्वये,
आविर्भूत करावयास जलढा आज्ञापित निश्चये.

जेणे सत्वर विहुत क्रतुमृँगी मारावया कारणें,
सोडी बाण महेर्शै पूर्वर्सर्मयी सक्रोध कौ मने
ते सुर्संाँ मुजगेर्श्वैरापरि बहु विक्राळ होतें जरी,
त्यातें देखुनि तो रघूसम बली तत्काळ घेई करी! ४४
होतें तें दृढ पर्वतापरि बहु तत्रापि तो त्यावरी,
लीड्यैं प्रभू रामचंद्र चढवी मौर्वीस तैं सत्वरी;
पुण्याचे धनुला जवे चढवितो कर्देँर्प दोरी जसा,
सर्भ्यंrंईां विस्मितलोचनीं निरखिला श्रीराम तेव्हां तसा. ४५
जोराने धनु ओढितां रघुवरे तत्काळ तें भंगले,
तैं वजापीर घोर शब्द निपजे जेणे त्रिलोकी हले;

-क्र---१. ते (नरेश). २. जे नरेश ३. धनुष्याच्या दोरीच्या घर्षणात. ४. वचनाला.
१५. वज. ६. आस म्हणजे थथाथवक्ता त्याचें वचन. ७. अन्नांत. ८. इंद्र. ९. मेघांस.
१०. पळालेल्या स्तुरूप हरिणाला. ११. शिव. १२. पूर्वकाली. १३. निजलेल्या.
१४. शेषाप्रमाणे. १५. काम. १६. ररभ्यार्ना.



शा

रघुवंश
मोठ्या कोधन जामर्दग्न्य मुनिला तो शब्द हें जाणवी,
कीं ही क्षात्रर्कुलाकुरास फुटली आतां नवी पालवी. ४६
त्याचें अद्भुत वीर्य जाणुनि धनुभगावरोनी निकी,
रामालागिं तई सभेत नृपती दे खूप शाबासकी;
तेव्हां तो मिथिa*aाँघिराज अपुली प्रत्यक्ष लक्ष्मीपरी

कन्या .जी, तिस देउनी रघुवरा संतोपला अंतरीं.

तेव्हां राजा कौशिकाच्या समीप, आणोनीयां कन्यका सुस्वरूप,
अग्नी साक्षी ठेबुनी जेवि देती, तेवीं तीतें दीधले रामहस्ती. ४८

(व. ति. '' आम्ही स्वकीय तनया तुमच्या मुताला,
देवोनि तेवकपणा निमिर्च्या कुलाला,

१. जामदग्न्य मुनि म्ह ० परशुराम, याने क्षत्रियांची सुळे मारिलीं होतीं व तो क्षत्रियांचा
अत्यंत द्वेष करीत असे, या गोष्टीकडे येथें लक्ष आहे. २. ' क्षत्रियवंशाचा तुम्ही नाश
केला खरा, पण त्या वंशाला नवी पालवी म्ह. अंकुर (रामरूप अंकुर फुटला बरें,
खंबाळा,' असेंच जस काय या धनुष्य शब्दाने त्या कोपिष्ठ मुनीला जाणविले अशी उत्प्रेक्षा

होय. ३. जनक राजा. ४. इस्वाकराजाला शंभर पुत्र होते त्यांतून एकाचे नांव मिहोतें. याने बहुत यज्ञ केले. एके यज्ञाचे वेळेस त्याचा कुलगुरु वसिष्ठ न्यास दुसऱ्याकड
गुंतल्यामुळे अवकाश नसून ' मी आल्यावर यज्ञ कर ' असें त्यानें सांगितलें असतां निमीने
गौतमऋषीस उपाध्याय करून यज्ञास आरंभ केला. पुढें वसिष्टास राग येऊन ' तुझे देहपतन
होईल ' असा त्यानें निमिराजास शाप दिला. त्यानंही तुझें देहपतन होईल म्हणून वसिष्टास
शाप दिला. त्याप्रमाणें उभयतांचेंही देहपतन झालें. पुढ ब्रह्मदेवाने दोघासीहु दुसरे देह
धारण करण्याची आचरा केली असतां वसिष्ठाने मित्रावरुणापासून दुसरा देह धारण केला.
परंतु निमिराजाम विदेहस्थितीच घरी वाटली म्हणून तो विदेहच राहिला. इकडे ऋत्विजांनी
निमाचा देह मंथन करून त्यांतून जो पूररुप निघाला त्याला राज्यासनीं वसविले. त्याचें
नांव मिथि. त्यानें गौतमाश्रमासमीप निमिराजाचें वैजयंत म्हणून नगर होतें तेंच आपली
राजधानी केली. तेव्हां या राजाच्या नांवावरून वैजयंत नगराचेच नांव मिथिला असें
पडलें. मिथि राजा मातेचा संबंध नसता केवळ जनकाच्याच देहापासून झाला म्हणून त्याचें
जनक ही नांव पडलें. या प्रकारे सूर्यवंशीय इस्वाकु राजापासून निमिकुलरूप एक स्वतंत्र
शास्त झाली. त्यांत निमिपुत्र जो मिथि याचा बाप (निमि) विदह झाल्यामुळें तेधून पुढे
झालेल्या वंशजांस विदेह ह नांव पडलें. तसेंच मिथिराजाचें नांव जनक पडत्यामुळे
पुढील वंशजांस जनक ही संज्ञा प्रास झाली वू त्याच्या नगरीच विजयंत नगराचे) नांव
मिथिला पडल्यापासून त्या नगरीच्या राजास मेथिल असें म्हणू लागले. मिथिराजाच्या
संबंधानं साऱ्या विदेह देशाला ही मेथिल अशी संज्ञा प्रास झाली असें म्हणतात.
हा मधिल किंवा विदेह देश हल्लींचा गोरखपूर प्रांत ज्ञेय असें मत आहे. त्या प्रांतांतच
हब्री जनकार म्हणून शहर आहे असें सांगतात.



शा.

सर्ग अकरावा १४६२

स्वीकारितोच तरि होऊनि यास मान्य,

कीजे मला नुपेवरा जगतांत धन्य! ''
ऐसा निरोप अपुल्या गुरूच्या मुखाने,
तैं धाडिला दशरथाप्रति मैथि:a*aाँनेंःर

तो केधवा स्वसदनाप्रति रामतात
येईल, ऐसि तूप वाट असे पहात. ४९
'' मातें आतां चांगली सून यावी, '' ऐसे राजा जो मनामाजि भावी;
इष्टार्थाच्या सिद्धिचा ती निरोप घेवोनी ये विप्र तेथें अपाप.
जें जें चित्तीं इच्छिती पुण्यवंत, तें तें त्यांचें सिद्ध होतें क्षणांत;

दुच्छावे जें कल्पवृदकसमपि, तें तत्काळीं प्रास होतें अस्त;
तैसी इच्छा संप्रती राजयाची, तत्काळीं ती जाय सिद्धीस त्याची;
विप्राची त्या अटर्यपाद्यादि पूजा, सद्वावानें तैं करी शीव राजा.१५०

हूशा. वि. पूजा घेउनिया उपास मुनिनें संदेश सांगीतला,
तो ऐकोनि तयास फार हृदयी संतोषही वाटला;
तेव्हां थोर चमुस घेउनि निघे तो इंद्रमित्र स्वता,

तैं मोठा धुरळा उडोनि, रविला तो जाहला झांकिता

सेना घेउनि भूमिपाल मिथिलेलागीं त्वरे पावला,
बाहेरूनि तया पुरीसभंवता वेढा तिने घातला;
वाईनी अवळी पती, तरि वधू संतोष पावे जसा,
तैसा मित्रर्क्यावरोध पुरिला हा वाटला इष्टसा.

त्याकाळी वरुणेंद्रसे उभयता त्या पत्तनीं भूपती,
अन्योन्याप्रति तोषर्षक समारंभे बहु भेटती;
खर्चांनी विभवानुसार अपुल्या द्रव्यास ते सादर,
कन्यापत्रविवाहकार्य करिते झाले तई सत्वर.

हे राजमेष्टा. २. जनकानें. ०९ इंद्राचा मित्र. ४. मित्राने केलेला अवरोध

'५ २

'५३



१५० रघवंश-:व. ति. सीतेस राम, अणि लक्ष्मण जमेलेला,
आते तळन्यँहि कुशध्वजकन्यकांला,

ऐसे युवे ढशरथात्मज चारही ते,
झाले नरेश्वरैसुतांप्रति तैं वरीते.
ऐसे वस्तु वरुनी सुत भूपतीचे,
लोकांत फार दिसती रमणीय साचे,
सामादि ल्या नुपतिचेचि उपाय चारी,
लोकी विराजति ससिद्धिक जेवि भारी. ५७,

रथो. कन्यका रुरपंसुती तसे भले, तेहि त्याहि तंव फार शोभले,
होय तो वरवधूसुमागम, प्रत्ययप्रर्कृतिवतू मनोरम.

जशा. ऐसी चाही लग्नकार्य सुताची, संपादूनी भूपती उत्सवांची,
जाया लागे जैं निजा पत्तनाला, व्याही त्याला पोंचवाया निघाला;
भूपासगे जाउनी तो बिराज, मागें सीतोंतात ये सचरित्र,
व्हावा तैसा जावई हा मिळाला, पुणे त्याला फारआनंद झाला. ५७

(शा. वि. त्याकाळी प्रतिकूल वायु सुटुनी भारी उडाले रज,
मोडोनी पडले कडाकड तई कुंग सेनाध्वज;
मोठा पूर नदीस येउनि पहा पर्यंतर्मृँमी जसी
होते नष्ट फळात, भूपचमुची झाली अवस्था तसी. ५८

इ. व.) नभामधे त्यासमयीं विलक्षण, झाली स्थिती जी गणिती कुलमरण,
खळें रवीच्या भंवतें भयासुर, देखोनि भीतिप्रति पावले नर;
तीइथें हर्तंएा? कुंडलिर्च्यौं जसा -तें, होतो मणी मस्तकिहनि निश्चित,

तो त्2र्गैचि देहू जैव वेष्टिला असे, खळ्या सूर्य तईतसादिसे. ५२.
(ख.) श्येनाच्)a*aाँइंइ पक्षेपंक्ती मळकट असती फार ज्या, केश तेची,

१. रामलक्ष्मणाहून इतर (भरतशत्रुप्त). २. कुशध्वजाच्या कन्यांस. ३. राजक्त्यास.
-८. सिव्हिक्त. ५. राजपुत्रांच्या योगानं कन्या शोभल्या). ०५. राजपुत्रही. ७. त्या
राजल्यांच्या योगाने. ८. प्रत्यय आणि प्रकृति यांच्या समागमासारिखा (मनोरम).
९. लग्नकार्याचे विशेषणं. १०. जनक. ११. उंच. १२. आसपासची जमीन.
११. गरुडानं. १-८. मारलेल्या. १७५. सर्पाच्या. १६. धष्ट. १७. त्या मृतसर्पाच्या (देह).
१८. श्येन पक्ष्याच्या. १९. पंखाच्या ओळी.



सर्ग अकरावा १५१
सध्याकलि?न असें अरुणा दिसलिं तीं आई वस्त्रे जयाची
पेशा साऱ्या दिशा तैं मलिन क्रतुँमती कामिनी भासल्या या
लोकांना, ज्या अयोग्या बहुताचे असती लोचनांनी पहाया. ६०

(व. ते. तें ज्या दिशेस रवि त्याच दिशेकडेस,
भर भयानक अशा करिती स्वनास,

'' मारोनि वाहुजकुँलास क्ले स्वहस्ते,
रक्ते तुम्ही करितसां पितृतर्पणाते;

तो संधि सन्निध पहा अजि पातला कीं,
ऐसा न येईल पुनश्च कदापि लोकी, ''
हें जामदग्न्यमुनिला कळवावयाला,
जाणो अशा रितिच काढिति त्या स्वराला ६१
ऐसे उत्पात मोठे निरखुनि नृपती घेई चित्तीं भयाला,
'' यांची शांती करावी '' म्हणूनि विनविता जाहला तो गुरूला,
त्याकाळी तो वशिष्ठ क्षितिपतिस वदे, '' मूपते सोड भीती,
उत्पातांपासुनीयां फल शुभचि नुपा देख होईल अती. ''

४

ऐसें ते बोलती तो प्रकट बहुजवे होय सेनेसमोर
तेजाचा लोळ मोठा, वनेदहन जणू पातला तेथ घोर;
सेनानेते तुपाचे नयन पसुनिया पाहती जो तयाला,
तो कोणी एक मोठा पुरुपाच सहसा लोचना पात्र झाला. ६३

'. - - प ० ५वापाच्या हु अशा धार ानजगाल ता नाम ज्या यजूरत्रत्रू,

१. रजस्वला स्त्रिया. २. केल्या. ३. क्षत्रिय कुलास. ८. भालू. (कथिती). ७. वणवा.
६. जमदग्नी ऋषीला रेणुनामक राजाने आपली कन्या रेणुका हिला दिलें होतें. तिचे
पोटीं जमदग्नी ऋषीपासून झालेला जो प्रत्र त्याचें नांव परशुराम प्रसिद्ध आहे. हा
विष्णूच्या मलयादि दहा अवतारांपैकी सहावे त्रेतायुगांत झाला. याचा बाप ब्राह्मण व
माता क्षत्रिय म्हणून याच्यांत दोनही प्रकारची म्हणजे ब्राह्म व क्षात्र अशीं तेजें होतीं.
कार्तवीर्य राजाने जमदग्नीची कामधेतू वलात्कारानें नेली म्हणून याने त्यास ठार मारून
धेनु परत आणिली. कार्तवीर्याच्या पुत्रांनी जमदग्नी ऋषीला ठार मारिलें म्हणून परशुरामाला
अत्यंत कोप येऊन त्यानें त्या सर्वांस ठार मारून त्या वेळचे सर्व क्षत्रिय राजे मारून
त्यांच्या रक्ता आपल्या पितरांचे तर्पण केलें. जनक राजा मोठा शैव व ब्रह्मनिष्ठ होता
म्हणून परशुरामानें त्याची उपेक्षा केली, परशुरामही मोठा शैव होता. परशुरामाच्या गर्दींत



१५२ रधुवश
मातेचा अर्श तैसा धनु विदित जनी घे करी तें विचित्र
चंद्राने युक्त भासे दिनकर अणखी चंदेनहू अंहीने,
तैसा सत्ये रजे ही सहित पुरुष तो पाहिला तैं जनानें.

वापाला कोप आला म्हणबुनि न सुचे त्यास कर्तव्य कांहीं,
योग्यायोग्य व्यवस्था मुटुनि तंव बहु होय तो श्रांत पाही;
त्याच्या आज्ञेवरोनी करि निजजननीमस्तकच्छेद कौ,
ऐसी जिंकी दया जो प्रथम मग मही सर्वही शस्त्रयोगें.

शा. वि. श्रीमच्छकरभक्ति-सूचक अशी रुद्राक्षमाला मली,
रदूँत्रप्रोत तई यतीय उजव्या कानावरी शोभली;
जी एकाधिक वीसवार वधिलीं दु-क्षत्रियांची कुठं,
ती संख्या समजो म्हणोनि तितुके जाणो मणी आविलै.
बापाला वधिलें म्हणूनि चढला कोपास जो निश्चित,

जेणे क्षत्रियवंशनाशकरणी दीक्षा असे स्वीकृत;

ऐसा दारूण वैरि हा, तनय ते, चारीहि तै लेकरे!
म्हाताऱ्यास असा प्रसंग बघुनी, आगी भरे कापरे.
पुत्राची तशि शत्रुचीहि अभिधा विरळ्यात तैं ' राम ' ही,
ती त्या भूपतिला गमे प्रिय तसी देई मना भीति ही;
हारांतील मणी बहुत करिती आल्हाद जे निळ्ये,
तेच व्यालफणावरी निरखिता चित्तास देती गये.
तेव्हां घोला, '' अर्ध्य, अर्थ ' म्हणूनी भूपाल त्याच्या पुढें
येई सादर तो, परंतु मुनि तो पाहीच ना त्याकडे;

डोळे विंगळसे जयांत फिरती तैं गर्गरा तारका,
ऐसा तो कपि राम क्ये तिथ ये -शीलका मारका.

६,.

६ '

-जा बाळे क्षत्रियांच्या बायकांना कपीच्या आश्रमांत आणून सोडिली तीं व ज्या येथी
बायकांचा वेष घेतला असले मात्र त्याच्या तडाख्यांतून वाचले. पुढें दाशरथी रामाची गाठ
पडल्यावर त्यांतील विष्यतेज रामांत प्रविष्ट झालें अशी कथा आहे. ७. आपल्या कंठांत.
१. चंदनवृक्ष. २. सर्पानं. ३. सुतांत ओवलेली. ४. दुष्ट क्षत्रियांची. ७५. राजास
मारणारा (असा परशुराम)



शा.

ाऊइश।.

मं.

वि.

शा. वि.
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मुष्टीमाजि घरी महा धनु, तसें घे अंगुलीनी शरा,
मोठ्या कोधन a*aाँमदग्न्य मुनिला युद्धार्थ झाली त्वरा,
तेव्हां निर्भयचित्त राम मुनिच्या अग्नी उभा राहिला,
त्याला भार्गवराम कोपुनि बहु ऐशा परी बोलिला.
'' माझ्या बापा मारिलें क्षत्रियांनी, तेन माझी जाहली थोर हानी,
व्याही त्यांना स्वैर्गसंरऊगकवेळा, मारोनीयां कोप शांतीस नेला;
आतां सुऐसा भोगिली दंडघात, होतां जैसा कोपतो तो क्षणांत,

तैसा तुझ्याऐकुनी विकमाला, माझ्या चित्तीं फार संक्षोभ झाला. ७१
कोण्याही लूपतीस जें नमवितां आलें नसे कार्मुक,

ते त्वां मोडूनि टाकिलें परिसुनी हें वाटतें कौतुक;
ही वार्ता जरि सत्य होय तरि हा माझाच वीज,झाला भग्न, असें मनांत अपुल्या रे कल्पित मी अज. ७२
कोणी पूर्वी जरि मुरिव वदे राम हा शब्द जाणें,
बोधे क्षोणीवीरहि अवघ्या होई माझाच ते,
आतां ख्य्या उदयसमयीं अन्य ही वाच्य त्याचें,
जाणोनीया मम मन बट्ट पावते लाज साचे. ७३
फोडी पर्वत ही अशा सुकठिना असा धरी जो करी,
त्या माझे अपराधकारक रिपू दोघेच भूमीवरी;
धेनूच्या हरणा करी मदवशें तो एक रे हैहय,
मत्कीर्ती हसं पाहसी म्हणूनि तूं होसी दुजा निर्भय. ७४
-दुष्टक्षत्रियवंशघातक असें मद्वीर्य मोठे जरी,
मातें के न सोप, घ्या न तुजला रे जिंकले जोवरी;
अग्नीचे बल तेथेचे सत्य गणिजे जैं सागराभ्यंतरी,
कौ तो' जळतो, महार्तुणचयी जैसा जळे सत्वरीं. ७५

' हरिa*aाँचि शंकरधनू झालें अधींतजाने ड दुर्बरपरपरपरा

१. परशुरामाल१. २. एकवीस वेळा. ३. निजलेल्या. ४. सर्पाला. ५. वीर्यरूप ध्वज.
६. ग्रह (माझाच). ७. हैहय राजा याचेच नांव कार्तवीर्य. याला सहख वाहू होते
म्हणून सहखार्जुनही याचे नांव प्रसिद्ध अहे. यास परशुरामानें मारिले. ८. अग्नी.

९. मोठ्या गवताच्या गंजांत. १०. विष्णूच्या.

११



रसुवश१५४
त्याला मोडूनियां जगांत अपुलें त्वां दाविलें कीं बळ;
वेगाने नदिच्या मुळींच खगुनी केलें जयाला दिले,
त्या झाडा हलकाहि वायु उपडी, तैसेंच हें जाहले. ७६
माझें घेउनि हें धनुष्य, चढवी दोरीस त्याच्यावरी,
त्यातें लाबुनिया शरा निजकरें आकर्षणाते करी;

तू तूंकरिशी तरी समबळी जाणोनि एणेंचि बा,
झालो मी जित जाण, युद्ध मग रे कैशास हे राघवा. ७७
किंवा हा अतितीत्रधार परशूतेजाळ माझ्या करी,
पाहोनी कुमरा जरी भय बहु घेशील रे अंतरीं;
झाल्या अर्थचि मीवि घांसुनि लढा जाणें तुझ्या अंगुली,
व्हाया निर्भय, ये मला शरण तूं होवोनि बद्धांजली. '' ७८

व ति ऐसा भयंकर वदे जमदग्निपुत्र,

गाली हंसोनि तंव दाशरथी पवित्र,

बोले न अक्षर परी कीर ३ धछा,
तें' उत्तक्यँर्लिच होय तया मुनीला. ७९

द्या वि] रामे पूर्वल जीयचे निज धनूहातांमधे घेतलें,
त्यायोगे सकलां शरीर पहिल्यापेक्षा दिसे चप्पले;
आकाशी नव बोंरिवाह मुळचा शोभाळ जो कां असे,
त्याला इंद्रशैशसने अधिकची शोभा न कैसी दिसे. ८०

ाऊइंइ व भूमीवरी टेकुनि एक टोंक, केलें तये सव्य धनुष्य देख,
अंगार जेवीं विझतो तसाच, निस्तेज झाला तपशँत्रु साच. ८१

(ख. अन्योन्यांच्या समीप प्रथितगुण जगी तिष्ठती तेथ दोघे,
एकाची कांति वाढे, गतरुचि दुसरा जाहला खेदयोगे;
संध्याकाळीं जनाला दिसति शेंशिरवी पूर्णिमेला नभात,
तैसे हे राम आणी परशुधर मुनी देखिले त्या वनांत. ८२

हूशा. वि.) झाला कुंठितशऱ्ति? हा मजपुढें विख्यातकीर्ती मुनी,
ऐसें पाहुनियां ह्ये रघुपती चित्तामर्धे तेक्षणी;

१. धनुष्य करांत घेणेच
५. परशराम. ६. चंद्रसूर्य.

उत्तराच्या ठिकाणी. ३. मेघ. ४. इंद्रधनुष्यानें.
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हा आहे अनुर्कम्घ्य, आणि शर हा नोहेचि माझा वृथा,
हें रितून विशाँखसा प्रभु वदे लक्षीऽन तो स्तपऱ्या.

'' आहेसी अपकारकारक तरी तूं विप्र या हेतुने
मातें शस्त्र तुझ्यावरी न धरवे हें निर्दयेही मने;

आतां बंद करूं स्वदीय गतिला बाणे यथा सत्वर,
किंवा नासुं तुझ्या मरकैर्जित फला? वा शीड्य दे उक्त. '' ८४
दे प्रकार तो ययावरि मुनी, '' आहेस तं ईश्वर,

हें मी जाणतसें, जैनावन करूं आलास ह्यीरुवूर;
पोहावें तव धाम वैणाव इथें हें आणुनीयां मनी,

तूं कोपविलें असे प्रमुवरा, न्या अजि वा जापुनी. ८५
स. बापाचे वैरि सारे निजयेंल्द्धहने जाजुनी भस्म केले,

सत्पात्रां विप्रवर्या बघुनि सजर्लघिक्षोणिते अपियलै;
आतां हा जो पेरेशी परिभव घडला आज माझ्या बलाचा,
तो ही विश्वशेँ हस्ते सर्व, म्हणूनि मला वाटतो -अध्य साचा. ८६

शा. वि.] पुण्यक्षेत्र पवित्र तीर्थगण जो राहे प्रभो भूतलीं,
तद्यात्रा करण्यास वा गति मला जी पाहिजे ते भली;
ती रक्षी, मग देवलोकगतिही केली जरी नाहिसी,
वाटेना मज दुःख, कारण, नसे भोग स्पृहा मानसी. '' ८७

शि. '' बरें आहे'' ऐसें वदुनि रघुनाथ द्विजवरा,
त्यजी तो प्रागास्मै प्रमुवर उभा राहुनि शरा;
महा पुण्याला तो मुनि तरिहि तक्यर्गगतिला,
तई झाला मोठा स्थिरपरिर्र्घं दुर्लंघ्य मुनिला. ८८

हूशा. वि. श्रीराम प्रभु पर्शुराममुनिच्या, तैं पादपथी शिरा,
ठेवोनी विनये वदे, '' द्विजवरा स्वामी, क्षमेते करा;
लोकामाजि बलाढ्य मानव रणी जिंकोनि ही शत्रुला,
सद्वावें नमिती तरी नमन तें देते बहु कीर्तिला. ८९

करुणापात्र. २. षडाननासारिरवा. ३. यज्ञानी संपादित जें फल त्यास. ४. जनाचे
रक्षण. ५. स्ववलरूप अग्नीनं. ६. समुद्रासहित पृथ्वीने. ७. हें संबोधन. ८. तुझ्या
(हस्ते). ९. पूर्वाभिमुख. १०. न हालणारा (परिघ).
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व. ति

(शा. वि.

रसुवश
a*aाँत्रंश राजसपणा मम घालवीला,
पितृर्श सात्विकपणा मज अर्पियलो,

हा निग्रहस्फुट तुवा जरि थोर केला,
माझ्यावरी शुभ अनुग्रहरूप झाला.
येतो मी रघुनायका, तव असे जें कार्य देवेव्हिँत,
विघावाचुनि तें समासिस विभो, जावो सदा निश्चित; ''
ऐसें बोबुनिया सलक्ष्मण अशा श्रीरामचंद्राप्रती,

झाला तेक्षीण गुस भार्गवमुनी जाणे जयाला क्षिर्ती.

तो गेल्यावीर, भूप रामविजया देखोनि संतोषला,
आलिंगोनि तया म्हणे, '' तनय हा माझा पुन्हा जन्मला; ''
येई जो वणवा समीप तरुच्या, तो दृष्टि होते जशी,
मोठे विन्न टबोन, भूमिपतिची झाली अवस्था तशी.
सौधे सुंदर थोर थोर रचिली जेथे अशा सत्पथी,

कांहीं काढुनि काळ शमुसम तो ये पत्तनों भूपती;
तेव्हां ज्या खिडक्यांमधून बघती सीतेस पौरांगना,
तन्नैत्रे कुमुदेचि ही लावली तेथें, गमे हें जनां.

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, कोश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशनामक महाकाव्य प्रयत्ने महा
केलें प्राकृत, त्यांतलाचि अकरावा सर्ग हाही पहा. ।। १

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्यीलेलेन्यवककरकृतप्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा सीताविवाहवर्णननामक एकादश सर्ग समास झाला असे.

०५१

मातेचा अंश. २. पित्याचा अंश. ३. देवानी इच्छिले. ४. पृथ्वी (जाणते)
७.. अयोध्येस ' स्वा पुरा ' असें पाठांतर जाणावे



सर्ग वारावा

साक्या
विर्षयस्नेहा यथेष्ट रीत्या भोगुनियां चिरकाळ,
दशावैसानाप्रती पावला दशरथ भूमीपाळ;
निर्वाणाचा समय निकट तैं असे पातला त्यास,

वाटे म्हणूनि प्रभात दीपासमान तो लोर्कास.

कैकेयीच्या भये जरा जणु लागुनियां कानांसीं,
पँढ्यिव्याजे वदे नृपाला, '' राज्य देइ रोमासी. ''
श्रीरामाच्या अभिषेकाची वार्ता ती लोकांस,
पाट जसा वृक्षांस, तसा दे तोष प्रत्येकास.

१५७

अभिषेकाच्या संभाराला कैकेयी ती क्रफर,

भूपाळाच्या शोकाश्रफनी दूषित करि तैं फार.

पर्जन्यानें भिजूनि भूमी बिळांतील सर्पास,

जसी लोटिते वरती सत्वर बाहेरी जायास;
पतिनें आश्वासितां तसी ती पूर्वींचे वैर दोन,
मनांत होते त्या बाहेरी काढी तोंडांतून. ५

दशरथपक्षा विषय म्हणजे रूपरसादिक हेच स्नेह यांचा; दीपपक्षी विषय म्हणजे देश
अर्थात् पात्र त्यांतील स्नेह म्ह० तैल त्याचा. २. दशस्थपक्षी दशा म्ह. वयोवस्था तिच्या
अवसानाप्रत म्ह ० वृद्धत्वाप्रत; दीपपक्षी दशा म्ह ० वात तिच्या अवसानाप्रत. ३. दशरथ-
पक्षी निर्वाणाचा म्ह. मरणाचा; दीपपक्षी निर्वाणाचा म्ह० मालवण्याचा. ४. या पद्यांत
विषयस्नेझेपभोग, दशावसानप्राप्ति आणि निर्वाणसमयनिकटता था धर्मीनी करूनदशरथाचे व प्रातःकाअष्टया दीपाचे साम्य वशिले आहे. ५. पलित म्ह ० केशादिकांला
जखेळ पांढरेपणा येतो तें त्या पलिताच्या व्याजे म्ह. मिषाने. ६. आपली वृद्धावस्था
झाली, आतां राज्य रामाच्या स्वाधीन करावे असें दशरथाला वाटलें त्यावर, जरेनेंच
पलितमिषानें कैकयीच्या शंकेने कानाशी येऊन असें करायास सांगितलें काय अशी उत्प्रेक्षा

केली. ७. कैकयीवर दशरथ राजा संतुष्ट होऊन तिला दोन वर देऊं लागला तेव्हां मला
गरज पडेल तेव्हां ते मी घेईन असे तिने राजास सांगितलें. ते दोन वर तिने राज्याभिषेक.
काली दशरथापासून मागून घेतले. त्यांत एकाने भरतास राज्य व दुसऱ्याने रामास चौदा
वर्षे वनवास असें मागून घेतलें.



१५८ रघुवश
दोहोपेकी एकवराने लावी ती रामाला,
चौदावर्षे गहनकाननामध्ये हिंडायाला;
दुजे वतनें राज्य आपुल्या पुत्रासाठी मागे,
वैधव्याचे दुःख तयेला झालें ज्याच्या योगे
पूर्वी ताते दिली मेदिनी साश्रुमुखे तो घेई,
वनवासाची आज्ञा ऐकुनि तुष्ट मनीं तो होई!
मगलवखापरी वल्कले धारण करितां त्यास,
समान वृत्ती पाहुनि विस्मय झाला फार जनास.
लक्ष्मण आणिक जनकनंदिनी यांस घेउनी संगे,
राम दंडकीरीण्य जाय तो ताताज्ञेनें ४,
अशा कृतीने रामे ताता सत्यपथीं राखीले,
जाणुनियां हें सर्वहि सज्जन तुष्ट मानसी झाले.
राजाला सुतविरह सोसण्यापेक्षां मुनि शापाची,
देहत्यागे योग्य वाटली तदा निष्कृती साची.
कुमार देशांतरी, भूपती स्वर्गालागीं गेला,
राज्यावरती हात घालण्या संधि मिळे वैऱ्याला.
मार्तुलगेहा अमात्यवर्गे धाडनि कुलीन दूत,
कळू न देता वृत्त आणिला भरत नव अत्यंत.

जैनकसूषचा, प्रकार परिसुनि केवल नीच जननीचा,
तिरस्कार करि, परी करी तो तसाच रव्यश्रीचा.
ससैन्य रामाकडे जाय तो वसेतितन्म रामाचे,
वनचर्रदर्शित देखुनि पाणी ये नेत्री भरताचे.
चित्रेकूटगिरिवनात राही, रामचंद्र जो त्याला,
पितृमरणाचें वृत्त सड्यी भरत कळविता झाला;

१०

११

१२

१३

१४

१ दंडकारण्यांत २ भरताचा मामाप्रधार्जित म्हणून होता त्याच्या घरीं त्या वेळेस भरत
होता म्हणून तेथें आणावयास पाठविलें. ३. वापाच्या मरणाचा. ४. राज्यलद्दमीचा. ५.
राहाण्याच्या ठिकाणची झाडे. ६. किरातानी दाखविले (वसतिद्रुम). ७ प्रयागापासून
दहा कोसांच्या अंतरावर हा पर्वत आहे. याच्या उत्तरेकडे मंदाकिनी नदी आहे.



सर्ग वारावा
अननुभूत लक्ष्मीच्या हार विनवी तो रामास,
कीं, '' भोगाया हिला चलावें शीघ तुवा नगरास.
ज्येष्ठबंधुच्या पूर्वी करितां राज्यश्रीस्वीकार,
पैरिवत्तो मी होइन '' ऐसें मानि भरत साचार.
स्वर्गत गुरुच्या आज्ञेपामुन रामा परतविण्याला,
कैकेयीचा नंदन तेव्हां भरत न समर्थ झाला;
खिन्न मानसी होउनि मग तो जोदुनि करयुगुलास,
म्हणे, '' पादुका तरी मला द्या गयी स्थापायास. ''
स्वीकारोनी वचन तयाचे रामाने भरताला,
निरोप दिधला तेव्हां -व्हेनि तोही मागें आला;
पुरी न जातां विरक्तचित्तीं नंदिग्राँमी राही,
ठेवा जैसा संभाळावा तसें राज्य तो पाही.
ज्येष्ठाची तो फार भक्ति करि, राज्यभागे टाकून,
मातूँपातक प्रायश्चित्ता करि जणु तो जाणून!
बंधु खी यांस रामही धरोनि शांती चित्तीं,

मूलफले असून राहिला वनामधे मुनिवृत्ती,
इक्ष्माकूचे वंशज धरिते झाले वृत्ती रूपे
वृद्धपणी, परि रामचंद्र हा तरुणपणांतचि धन्य.

निजप्रभावें स्थिरा करुनियां छाया तरुची एका,
त्याचे खालीं एके दिवसी बसली दोघे देखा;
अंगीं थोडा श्रम झाल्याचा भाव दाबुनी तो कीं,
राम निबे ठेवूनि मस्तका तैं सीतेच्या अंकी
इमुत्र कावळो येउनी सीतेच्या स्तनभला,
दुष्ट आपल्या नखे खरवडी निर्दय तेथिल जागा;

१५९

१५

६

१७

१८

१९

२०

१. ज्येष्ठ बंधूच्या आधीं जो लग्न करतो त्यास परिवेत्ता म्हणतात. २. अयोध्येच्या जवळ
नंदिप्राम म्हणून गांव होता. ३. आईने केलेल्या पापाचे प्रायश्चित कर जपे). ऋषीप्रमाणें
वृत्ती धरून. ४. वन्य वृत्ती (वनवास). ५. या कावळ्याला ऐजकाक इंद्रपुत्र असें म्हटलें
आहे. याने सीतेच्या स्तनप्रदेशास उपद्रव केला असें म्हणतात.



१६० रधुवश
रामाची नखचिन्हे जी कां पूर्वी तेथें होतीं,
खबुद्धिनें तो सदोष मानुनि खोडी! वाटे चिती.
सीता जागे करी तई तो' टाकि ईककास्तसै,
एक अदिनच्यौ व्यर्ये रक्षि तो पैक्षी तैं अपणास.

'' जवळ सहतो म्हणूनि कदाचित् भरत पुन्हा येईल,
यावें नगराप्रती म्हणोनी मला अणिक विनवील; ''
ऐसी शंका मनीं आणुनी चित्रकूट सोडोनी,
जाई, तेथिल मृगांस मोठी उत्कंठा देवोनी.
अतिथीविषयीं साधु असे जे मुनी वसति रानांत,
तदाश्रमीं राहात चालिला दक्षिणदिग्भागांत;
पर्जन्याच्या नक्षत्रांत प्रवेशूनि ओघाने,
जाय दक्षिणे सूर्य तसें हें केलें तंव रामाने
रामाला अनुसरोनि विलसे तई जानकी तैसी,
कैकेयी वारितही शोभे गुणनुव्यश्री जैसी.
अनसूर्या दे सुगंघशाली अंगराग सीतेला,
मृगसंघ वनि पुप्पांवरला जेणे चंचल केला.
सध्यात्रापरि पिंगट राक्षस विर्सव नावे त्याली,
चंद्राला राहुसा, अकआतू मार्गी अडवा आला.
श्रावणभाद्रामघे वृष्टिला हरितोर्वग्रह जैसा,
रामस्थणामधे जनकजे हरी निशाचर तैसा.
त्या दोघांनी मारून त्याला, दुर्गंधे युझवीते,

दूपिल यास्तव पुरून टाकिलें भूरुमिध्ये त्यातें.

२२

३

४

२५

राम. २. इषीका म्हणून एक जातीचे तृण आहे त्याची काडी अभिमंत्रित करून
कावड्यावर टाकिली तें इषीकास्त्र. ३. त्या अस्त्रापासून त्या कावळ्याचा एक डोळा फुटला,
मेला नाहीं असा अर्थ. (इथें क्ष अक्षराचा अनुप्रास साधला आहे) ४. तो कावळा ५.
कैकेयीने निषिद्ध केलेली अशी ही गुणखडध श्री म्हणजे राजलक्ष्मी ती जशी रामाला
अनुसरून शोभली तशीच जानकी ही रामाला अनुसरून शोभती झाली असा अर्थ. ६.
अत्रि कूचीची स्त्री अनुज्या होय. ही महापतिवता अशी हिची ख्याति आहे. तिने सीतेला

२. टँकस्थपर्र्त्यैंढ। ७.एएक.इ. उटणे दिलें होतें. ७. विराध नांवाचा



सर्ग वाराचा
मर्यादेच्या स्थितींत पूर्वी वांद्री कां जैसा,
पंचवटीमधिं राम राहिला अँगखिवचेन तैसा.
उर्णर्ती नागिणी चदना, शूर्पर्णरवा ही तैसी,
कामव्यग्रा तेथ पातली लक्षुनियां समासी.

सीता सन्निघ असतांनाही प्रात रामाला ती,
काम माजला स्त्रीचा मग त्या काळवेळ ह्या नसती,

'' मला बायको असे, सुंदरी, वर तूं मम अनुजास, ''
रामे कथिलें तई असें त्या कामुक शूर्पणखेस.

पूर्वी ज्येष्ठाकडे जाय ती म्हणोनि लक्ष्मण तीतें
नकारि, तेव्हां पुनश्च रामाकडे पातली स्त्री ते;
उभयतटाका धरून चाले नदीच वर्षाकाळी,
शूर्पणलेची तसी अवस्था संप्रति होती झाली.

हें देखुनियां हंसे जानकी त्या हास्त्रानें तीस,
जरी सीन्य पळमात्र असे तरि नेले संक्षोभास;

बाधू नसल्यामुळें क्षणभरी शांत जलधिची वेला,
चंद्रोदय होतांच जसी कां पावे संक्षोभाला.

'' हंसे व्याविला हरिणी तैसें तुझें कृत्य हें साचे,

३

३ र

३५

१. विंथ्याद्री पर्वत वाढत असून सूर्यादिकांच्या गतीस रुद्ध करिता झाला, तेव्हां त्याचा
गुरु अगस्ति क्रषि याची देवादिकांनीं प्रार्थना केल्यावरून त्यानें या पर्वताकडे कौ केलें,
त्यास पाहून या पर्वताने दंडवत नमस्कार घातला, तेव्हां ' मी परत येईपर्यंत तूं असाच
रहा ' असें सांगून अगस्ति क्रषि दक्षिणेस आला; या गोष्टीकडे येथें लक्ष आहे. २.
अपालि किंवा अगस्त्य हा ऋषि प्रसिद्ध आहे. यानें एके चुळानें समुद्रास पिवून टाकिलें,
तसेंच आतापी वातापी आणि दुसरेही बहुत राक्षस याने मारिले. हा कुंभापासून झाला
म्हणून यास कुंभयोनि असेही नांव आहे. विंथ्याद्री आकाशांत वाढत असतां हा देवादिकांच्या
प्रार्थनेवरून त्याजपाशीं येतांच तो दंडवतू पडला. तेव्हां थाने त्यास परत येईपर्यंत असेंच
दंडवतू राहण्यास सांगितलें. त्यावरून तो पर्वत तसाच अद्यापि आहे असे वर्णन आहे,.
याच ऋषीच्या बायचेचें नांव लोपामुद्रा, ३. उष्णाने आर्त म्हणजे व्याकुळ झालेली जी
नागीण म्हणजे सर्पीण ती जशी चंदनाला लक्षून जाते, तशी कामातुर शूर्पणखा रामाला
लक्ष तेथें आली असा अर्थ. ४. शूर्पणखा नांवाची राक्षसी ही रावणाची बहीण होती.



१६२ रयुवश
अगे, शीव्र पावशील फल तूं माझ्या उपहाa*aाँचें. ''
तई जनकँनदिनी. पाउनी मनीं थोर भीती की,
मिठी घालुनी गज बैसली रामाच्या ती अंकी
शूर्पणँरवा ही असें घोछनी वचन तयेला क्रूर,

स्वकीय नामा योग्य असें ती दावि रूप अति घोर.
पहिल्याने कोविळेपरी ये मंजुळ रव ऐकाया,
मागुनि कोल्हीपरी ऐकिला भयदायक हृदयाला;
अशावरुनियां सोमित्री तो कली चित्तामाजी,

कीं ही कोणीतरी राक्षसी असे पातली आजी.!
तीक्षाघार खडूगा उपसुनि तो घेउनि निजहातांत,
येइ सुमित्रानंदन तेव्हां शीघ पर्णशालेंत;
तेथें कापुनि नाक कान घे लक्ष्मण शूर्पणखेचे,
त्या योगाने द्विगुणित विकृत स्वरूप झालें तोच.

वेचे परि कर्कश पर्वे नरवहि वक्र जिस थोर,
म्हणूनि अंकुशापरी जयेचा असे उग्र आकार;
तये अंगुलीकरोनि दोघाजणास घिक्कारोनी,
होय चालती व्योमपथे ती शूर्पणखा तेथोनी.
रामे राक्षसपराभवाचा क्रम जो आरंभीला,
तसा लक्ष्मणे नासाकर्णच्छदे आपुला केला;
इत्यादी सकत्या वृत्ता ती खरोदिकां आसांस,
कविती झाली खरे येउनी तई जनस्थानास.
निशाचरी. ती छिन्ननासिका केली आघाडीस,

८

१

४०

४

४२

१. '' हंसे व्याघिला '' इत्यादि (३७ व जें पद्य तस्त) वचन तयेला (सीतेला) बोलून.
असा अर्थ. २. सीता. ३. आपल्या शूर्पणखा (सुपासारिखी जिची नखे) या नावासु
योग्य असें रूप अर्थात् आपलें राक्षसीरूप.] ४. वेळूच्या पेऱ्यांप्रमाणें ज्या अंगुलीची पव
म्हणजे पेरी कर्कश, व जिचे नखही वाकडे म्हणून उरकशाचे आकाराची होती त्या अंगुलीनें
दोघां (ररामलक्ष्मणास) धिक्कारून आकाशमार्गे शर्पणखी गेली असा अर्थ. ५. खरदूषण
इत्यााद आसांस (खरादि राक्षसास) चौदा हजार राक्षस बरोबर देऊन खर, दूषण व
त्रिशिरा अशा तीन राक्षसास (दंडकारण्यांत) पंचवटीजवळ रावणानं ठेविले होतें.



सर्ग वारावा
रामावरती जातां झालें हेचि अमंगल त्यांस.

नाना परिचीं तीक्ष्ण आयुधे घेउन अपुले हातीं,
मत्त खरादिक राक्षस आगावरती चालून येती;
असें पाहूनी सीतारक्षणकामीं सौमित्रीला
योजुनि, राम रूपये सुंजण्या सचाप जाता झाला.
राम एकटा, निशाचरांची संख्या फारच होती,
परी तयांना आपुल्या इतक्या दिसल्या त्याच्या मुर्ती

जसे दुर्जनी दिल्या दूपणा कधीं सुजन साहीना,
तसा राम हा रणी टकर्षणा पळ राह देईना.
दूषण खर व त्रिशिरा यांना क्ये मारिले बाण,
एकदाचि ते धतूपासुनी निघता दिसती जाण.
तनू भेदुनी जाति पार परि रक्त न मारवे त्यांस,

ते पीती प्राणास तिघांच्या, पक्षी तद्रक्तार्स.

रामशरांनीं सर्व तोल जेव्हां राक्षससैन्य,

रणी कबंधांवांचुन कोणी तई उठेना अन्य.

निशाचरांची. सेना मोठी युद्ध करी रामाशीं,
जाणें तिजवर रणी वर्षिलें अपार शरवृंदासी;
असें युद्ध ती करोनि निजली गृँधच्छायेखालीं,
जिचा न होई नाश अशी तैं निद्रा घेती झाली.
रामे वधिले राक्षस ऐसी दुर्वाती लंकेस,
शूर्पणखा एकटीच येउनि कळवी दशवरत्रास.
भेंगिनीनिग्रह आसवर्गवध, ऐकुनि दशवदनानें,
मानियलें कीं दशही मस्तकिं पाय दिला रामाने.
सूगरूपी मारीर्चांकरवीं फसबुनि सानुज रामा,

१६३
४३

४४

४५

४ '

४७

४९

५०

५

५२

१. या नांवाचा राक्षस. २. रामाचे घाण इतके वेगाने गेले कीं, त्यांस रक्त देखील
लागलें नाही; त्यांनीं त्या तिघा राक्षसांचे प्राण घेतले; रक्तपान पक्ष्यांनीं केलें. ३. गिधा.
ढ्याच्या छायेखाली. ४. मरणरूप निद्रा. ५. बहिणीला केलेला दंड. ६. मारीच म्हणून
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मार्गी जातां अडवा आला पक्षी जटायुनामा;
काहि वेळ युद्धास कोनी पराभवोनी त्यास,

वैदेहीला हारुनि नेई रावण निजनगरास.

सीताशुद्धी करूं लागले दोघे बंधू जेव्हां,
मार्गी पडला जटीयु पक्षी तिही देखिला तेव्हां;
छिन्नपक्ष होउनिया लोळे व्यय केला प्राणाचा.
अशा प्रकारे अतृणी झाला तो दशरथराजाचा.
रावण सीता घेउनि गेला हें आग्उल्मा वर्णीने
त्याशीं केलें घारे युद्ध तें तनुच्या वणयेणीने;
ऐशी दोन्हीं दोन रितीने निवेदोनि रामाला,
जटायू पक्षी तनु त्यजोनी स्वर्गा जाता झाला.
पितृमरणाच्या ऐसा त्यांना फार शोक होवोनी,
पित्यापरी त्याचेही केलें उत्तरकार्य तयांनीं.

रामशरानें मरोनि झाला कैबंध शापविमुक्त,
त्याच्या वचने होय रामही सुग्रीवी अनुरक्त;
राम आणि सुग्रीव उभयता समान दुःखी होते,
त्या योगाने सख्य तयाचे पावे बहु वृद्धीतें.

५३

राक्षस होता त्याला सुवर्णमृगाचे रूप देऊन तो सीतेच्या दृष्टीस पाडिला त्यास पाहून ' हा
मला आणून द्या ' असें सीतेने समास म्हटल्यावरून राम त्याचे मागें लागला असतां
त्याच्या मागें रावणाने रामाच्या पर्णकुटीत येऊन सीतेला तापसवेषानें उचलून आकाशपंथें
लंकेस घेऊन चालिला असतां जटायुपटरी आडवा आला त्यास मारून लंकेस जाऊन तेथें
सीतेला अशोक वनांत ठेविले अशी क्या आहे.
१ - जटायु हा गृधजातीचा पक्षी होता. त्याचें दशरथराजावरोवर वभूप्रमाणे सख्य होतें.
त्यानें रावण सीतेला लंकेत नेत असतां त्यास मार्गांत आडविलें तेव्हां रावणानें द्याशी युद्ध

करून त्याचे पंख उपटून त्याला लोला करून आपण सीतेला घेऊन लंकेस गेला. जटाधूचे
भावाचे नांव संपाती. २. वाणीच्या योगाने (सीताहरण सांगितलें). ३. घावांच्या
योगानं (युद्ध सांगितले. ४. हा कवंध राक्षस मुळचा गंधर्व होता. त्यास ऋषिशापानें
राक्षसयोनि प्रास झाली होती. याचे वाहू चार चार कोस लांब होते. त्यांत जें सापडे तें
असून तो दंडकारण्यांत राहिला होता. त्याचें मस्तक इंद्राचे बद्ध लागून हदयप्रदेशात
शिरल्यामुळें त्याचा देह कवंध म्हणजे मस्तकरहित दिसत असे म्हणून त्यास हें नांव पडलें.
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मारुनियां राम (थापी
आदेशापरि, सुग्रीवालागोनी

सुग्रीवानें प्रेरित वानर

'वू कर
संपातींच्या वचने लागे सीताशुद्धि तयांस,
संसारा निर्ममर्सी तरला मारुति तोयनिधीस.

निशाचरीवेष्टिता जनकजा लकेमाजी
हेंनुमते पाहिली, विषलतावता महे.
भर्त्याने जी खूण २,
तीच तई हॅनुमते दिवली
आनंदाश्र शीतल

आपली हाती,

नत्रोब्जातुनि

१. किष्किंधा नगर याचा राजा वाली नांवाचा वानर होता त्याचा भाऊ सुग्रीव नांवाचा
वानर, याची घायके वालीने बळकावून त्यास हुसकून दिलें होतें. तेव्हां तो सुग्रीव कव्यक्त
पर्वतावर राहत असे कारण त्या पर्वतावर वालीला शापामुळे जाववत नव्हतें. सुग्रीवाचा
मंत्री हनुमान वानर होता तो वायूपासून झाला म्हणून त्याला वायुपुत्र म्हणतात. २. संस्कृत
व्याकरणांत धातूचे ठिकाणी आदेश होत असतो तद्वत.

अथवा (वरील अथाचीच
बली वालि जो त्यानें मारुनि रामे त्याचें स्थान,
चिरकालेप्सित जाधनि विधलें सुग्रीवालागोन;
एके धातुस्थानीं दुसऱ्या धातूचा आदेश,
कीजे तैसा प्रकार झाला प्रस्तुत सुग्रीवास. ५८

संपाती हा जटावूचा भाऊ, जातीचा शुभ पक्षी होता, त्यानें वानरास सीतेचे लकेतील
ठिकाण सांगितलें. ४. निर्मम म्हणजे विरक्त पुरुष जसा संसाराला तरतो तसा मारुती
तोयनिधीस म्हणजे समुद्रास तरला. ५. विषलतांनीं आवृत म्हणजे वेष्टित अशी महौषधी
म्हणजे अमृतवसी दिसते तशी निशाचरीनी म्हणजे राक्षसस्त्रियांनीं वेष्टित अशी जानकी
हनुमंताने पाहिली. ६. अंजनी वानरीला केसरी वानरापासून झालेला महापराक्रमी वानर
थाचें नांव हनुमंत. यानेच शंभर योजने समुद्र तरून लंकेत जाऊन सीतेची मेट घेऊन अशोक-
वन व लंका पुच्छाग्नीने जाळून रामाकडे येऊन सीतेचे कुशळ कळविले, हा मोठा रामभक्त
आहे. जेथे रामनीत तेथें हनुमंताची मूर्ति असते. हा वायूच्या प्रसादामुळे झाला म्हणून
यास वायुपुत्र असें म्हणतात. याचे मारुती हें नांव प्रसिद्ध आहे. ७. हनुमंत हा सुग्रीवाचा
मंत्री व रामाचा महाभत? वानर प्रसिद्ध आहे.
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सामोरे ते येति मुदीला ऐसे भासे साचे.
पतिसंदेशा सांगुनि तोषित करोनि वैदेहीला,
रावणपुत्रा मारुनि अक्षा चित्तीं उद्धत झाला;
इर्द्रेजिताच्या अस्त्रामध्ये क्षणभीर होउनि बद्ध,

पुच्छहूनीने सारी लंका करी मारुती दग्ध.

येऊन रामाकडे शिरत रत्न अपि तो त्यास,

जणु सतिचैं हदय मूर्त हें असे गमे रामास.
धरी उरी तो रत्न तयाच्या स्पर्श मोहित झाला,
पयोवैरावाचून पावला प्रिर्वीप्रलेषसौख्याला.

प्रियावृत्त ऐकोनि राम हा अलुत्सुक होवोनी,
महार्णवा लंकेच्या परिखाऐसें अल्पाचे मानी.
शत्रु वधाया राम निघाला घेवोनी कपिसेना,
न भूतलीं परि नभीहि झाली दाटि तिची जातांना
महार्णवाच्या तीरी आले राम आणि कपिसैन्य,

येई बिभीषर्णं तेव्हां त्याचें दर्शन ध्याया धन्य;
स्नेहाने जणु राक्षसलदमी त्याला सन्मति सने,
म्हणोनि रामाकडे येउनी तो आश्वासन मागे.
राक्षसपतिची सर्व संपदा तुलाच देवून थापा,
बोले त्याशीं रामचंद्र हा तई अशा संकल्पा;
यगेयकाळि जरि वीज पेरिलें सन्नीतीचें लोकी,
फलनिष्पत्ती अवश्य होते त्यायोगे अवलोकीं.
जलधीमध्ये सेतु बांधिला रामे भासे लोकां,

६२

हे, ३

६४

६५

६७

१. इंद्रजित हा रावणाचा पुत्र. हा मोठा पराकमी होता थानें इंद्रास जिंकिलें म्हणून शुइंद्रजित नांव पडलें. याचे फचे नांव मेघनाद आहे. याने हनुमंताला ब्रह्मास्त्रांत बद्ध
होतें. वास लक्ष्मणानें मारिलें याच्या स्त्री नांव सुलोचना. २. डोईत घालावयाचें.
३. स्तनावांचून ४ स्त्रीच्या आलिंगनाचे सुखास. ५. ' येई घिभीषण शरण त्याला
राक्षस होऊनि अन्य ' असें येथें पाठांतर जाणावे ६. बिभीषण हा रावणाचा धाकटा भाऊ
होता. त्याला रावणाचे कृत्य न आवडून तो रामपक्षास येऊन मिळाला.
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विष्णूच्या शयनार्थ शेर्पे जणु वरती आला देखा. ७०
सेतुपथें वानरां घेउनी जाउनि परतीरास,
रामे वेढा दिधला त्यांचा तैं लंकानगरास;
पीतवर्ण ते वानर जेव्हां उभे राहिले दाट,
हेमघटित तैं भासे दुसरा लंकेभंवता कोट. ७१
वानर राक्षस यांचें चालू झालें तैं रण घोर,
ते ' दिग्व्यापी श करिती निजनिज जयजयकार. ७२
परिघाँलागी कधी तोडिती हागुनि मोठी झाडे,
लोहघटितमुद्ररां फोडिती फेकुनि त्यांवर धोंडे;
शस्त्रांचें बल तीसनरवाच्या पुढें न कांहीं चाले,
पर्वतराशीपुढे निशार्चरदति पराजित झाले. ७३
छिन्न रामशिर देखुनि येई जैव रुर्छुा सीतेस,
माया ही हें सांगुनि सावध करि तैं त्रिजर्टा तीस. ७४
जिवंत पति हें ऐकुनि शोका टाकी जरि तूपबाळी,
मरणे सत्य भासुनि हि न गेले म्हणूनि लाजती झाली. ७५
इंद्रजिताने मुजगपाशी निजकेच्या बाघीले;
गरुडाने तें बंधन तोडनि त्यास मोकळे केलें;
मुजगास्त्रानें केशा राघवप्रतीतिला जे आले,
क्षणामधे सारे ते स्वप्नापरी नाहिसे झाले. ७६
क्कणवक्षस्थर्ला मारिली शक्ति दशग्रीवानें,
आघाताविण रामहदय तैं विदारिलें शोकाने; ७७

--र१. शेष हा सर्प पाताळांत असतो -रया आकृतीचा सेतु दिसूं लागला म्हणून त्यावर ही
उत्प्रेक्षा वेली. २. ते वानर व राक्षस दिदव्यापी म्हणजे दिशांस व्यापणारा असा मोठा जो
शब्द म्हणजे ध्वनी तेणेंकरून आपआपला जयजयकार करिते झाले असा अर्थ. ३. हीं
आयुधे आहेत. ४. राक्षसांचे हत्ती. ५. या नांवाची राक्षसी. ६. आपला पति जिवंत
आहे असें जाणून सीतेचा शोक दूर झाला खरा; परंतु त्याच्या नाशाचे वर्तमान पूर्वी कळले
होतें तेव्हां जरी तें सत्य वाटलें तरी मी मरण पावले नाही! असें म्हणून तिला लज्जा
उत्पन्न झाली.
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हनुमंताने तनर्त्योगिरीला आणुनि अतिशयवेगे,
सौमित्रीला जिवंत केलें महोषघीच्या योगे;
उठोनि लक्ष्मण अणिक लागला माराया बाणांस,
पुन्हा लावि तो रडावयाला लकेतिल बायांस.
शरत्काल मेघांच्या नादी इंद्रधनुघ्यालागी,
नष्ट करुनि टाकितो सर्वथा घेउनि अपुल्या वेगीं;
इंद्रायुधसम तैदीयापा आणि मेघनोंदास,
सोमित्री हा तशाप्रकारें घाडी यमसदनास.
सुग्रीवानें घटकेर्णाचे नाककान कापोनी,
केलें त्याचें स्वरूप त्यानें तर्द्रगिनीच्या वाणी;
टाकीने फोडोनि टाकिजे ज्यावरचा मनशीळ,
तया गिरीपरि अडवा आला रामाला तो स्ख्य.
निद्राप्रिय हा, व्यर्थ अकाली उठवी बंधू यास,
असें म्हणूनि जणु अखंर्डनिद्रा राघव देई त्यास.

इतरहि राक्षस वानरवूथी मग्न होउनी मेले,
ल्यांच्या रक्तनद्यांमधिं जैसे रज समरोत्ये बुडाले.
रावण अथवा राम ययातुनि मरेल अजि रे एक,
अशा निश्चर्ये पुनश्च रावण युद्धा आला देख.

७८

८

१. द्रोणागिरी हा एक पर्वत आहे. यल्यावर नानाप्रक्ग्रच्या औषधी असतात. त्यात
मृतसंजीवनी म्हणून एक औषधी जिच्या योगाने मेलेला प्राणी जिवंत होतो ती होती.
तिच्याकरितां हनुमंताने तो पर्वत उचलून लंकेत समरांगणीं आणिला. २. इंद्रजिताच्या
चापाला. ३. इंद्रजितास. ४. घटकर्ण म्हणजे कुंभकर्णी हा रावणाचा धाकटा भाऊ याचे
शरीर अत्यंत मोठे व भयंकर होतें. याने मोठी तपश्चर्या करून ब्रह्मदेवापाशीं इंद्रपद
मागावयाचें तें चुकून निद्रापदच मागितले. या प्रसंगीं देवानी याचे जिव्हेवर सरस्वती बसवून
असा वर मागविला अशी कथा आहे याला रामाने मारिलें. हा सहा महिने निद्रा घेऊन
एकदा उठत असे त्या वेळेस याला भक्षावास बहुत मांस वगैरे लागत असे. ५. शूर्पणखेपरी.
६. मृत्यू? ७. समरांत उत्पन्न झालेलें. (रज.)

अ! अथवा (वरील अर्थाचीच दुसरी साकी.-मरेन वा अजि मारिन वैरी नेम असा चित्तांत,
करुनि दशानन घरोनि आला आया समरांत. ८३.
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ज्यात बसुनि इंद्राने वधिले व्यावधि देa*aाँरि;

असा जेंएंर्त्र जो स्वंदन त्यावरि धरूनि हात सूताचा,
रामचंद्र तैं चढता झाला कैवारी भक्तांचा. ८५
सुरकेयांची प्रबलहि असें कुंठित ज्यावर होती,
असें कवच रामाला घाली मार्तलि आल्या हातीं. ८६
रामदशानन रणांगणीं ते अन्योन्या देखोन,
स्वकीय विक्रम दावाया हें बहुतांदिवसी स्थान
योग्य मिळाले, असें म्हणूनी युद्धा आरंभीले
त्याही, त्यायोगानें त्यांचें रण जणु सार्थक झालें. ८७
निशाचरांचा वर्ग सकलही रामे विनष्ट केला,
म्हणूनि दशानन रणभूमीवरि एकटाचि राहीला;
तरी मुजा मस्तक पादही बहूत होते त्यास,
यासाठीं राक्षस वेढिला असा दिसे लोकांस. ८८
दिक्पालांचा जेता जो कां, केलासा जो शेली,
जेणे अपुल्या शिरकमळांनीं श्रीशिवपूजा केली,
असा धूम्र अतिबलाढ्य शत्रू ली मजपुढें आला,

०.आज बहुत हे योग्यचि झालें गमे असें रामाला. ८९
सीतासगमसूचक दक्षिणबाहुस्फुरणा त्याच्या,
देखुनि रावण शरास तेथें हणी भरे कोपाच्या. ९०
रामबाणही उरा रिच्या भेदुनि पाताळांत,
गेला जणु तो कळवायाला सर्पा प्रिय वृत्तान्त. ९१
सभेत वादी बैसुनि जैसे जिंकाया अन्योन्या,
कोट्यावरही कोड्या करिती युक्तीने बुधर्माया;

१. राक्षस. २. जिंकणारा. ३. सारथ्याचा. ४. इद्रसारथी. ५. पंडितांस मान्य अशा
केट्यावर केट्या.

१२

५-११
मं १
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परस्परांतें हटवायाला रणात संप्रति तैसे,
अस्त्रांवर अस्त्रांस टाकिती हे दोघे आवेशें.
मत्त मतंगज वीर्यवळानें झुंजति अन्योन्याशी,
त्या दोघांच्यामधे सांमयिक भिंत उभी कां जैसी;
रामदशानन बलाढ्य दोघे यांच्या ही युद्धांत,
तसी जयश्री बसे ठेउनी दोहि तडीवर हात.

राव राघव लाघव देखुन सर्व असुर आणि देव
हर्षे पाबुनी त्यांवर करिती कसें पुष्पवर्षाव;
परस्परांची पुटपयुरष्टि तैं परस्पराच्या बाणा,
न साहून ते अडबुनि धरिती वरचेवरतीं जाणा.
आणी जिंकुनि यमा तर्चिई ज्यु लोहकंटकीं युक्त,

त्यजी शतग्नी रामावर तो रावण कोपासक्त.

केळीचे परि सहज तोडिली पथीं शतग्नी त्यानें,
असुa*aाँशेच्या सर्वे अर्धविर्धुमुखी शरीं रामाने.
काताहदयी शोकशल्य जें त्यानें उपटायास,
चापीं लावी राम अमोघा अती ब्रह्मार्खास.

नभी पसस्नी मुखे तर्याची दिसती तेजःशाली,
महा भयंकर देखुनि वाटे शेषफणांची आली.
त्या अस्त्राने होउ न देता वणव्या अणुमात्र,
तोडपनि पाडी क्षणांत रावणशिरांस दशरथपुत्र.
बालार्काचें बिंब वीचिर्नी जळात बहुविध जेवीं,
कंठच्छेदस्थलें अरीचीं तई शोभती तेंवी.
शिरे तोडिली तरी पुन्हा ती जडतिल कीं देहास,

९

९४

९५

९६

९७

९८

९

१००

ई६? ६.हैरू
ई

८ल२े६?हें
२५चेंडूं ळ्यज्ञ.



सर्ग वाराचा
अशा भये देवांना पुरता वाटेना विश्वास.

दिक्पालांच्या गँजगडस्थव्वानजले जड झाले,
मधुकर सौरम्याच्या लोमें गर्डा सोडुनि आले;
ज्यांच्या वरती, अशा नंदनोद्वैवाफुलांची वृष्टी,
करिती निर्जेंर राममस्तकी मनीं पाबुनी तुष्टी;

जया राममस्तकास मणिबंधीचा योग पुढें कीं,
लौकर राज्याभिपेकसमयीं व्हायाचा अवलोकी.
ऐसे तें सुरेंकार्य अटपल्यावरी राम दोरीला
तो चापाच्या कोटीवरुनी शीप्र सोडिता झाला;
ध्यजास ज्याच्या रावणनामांकितशर रुपले फार,
वाजि हजारों ज्यास जुपिती असा इंद्ररथ थोर;
घेउनियां मातली राघवा विचारोनि विनयाने,
अमरर्नाथनगरीप्रति जाता झाला उर्ध्वपथाने.

रघुपति करि मग अग्निविशुद्धा सीतेचा स्वीकार,
बिभीषणाला साऱ्या लंकाश्रीचा दे अधिकार;
सौमित्री सुग्रीव बिभीपण यांसह पुर्प्पर्कंयानीं,

बैसुनि साकेर्तौस यावया निघे राम परतोनी.

१०२

१०३

१०४
ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव त्र्यंबक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंशकाच्य रचिले मोठ्या असें प्राकृती
त्याचा द्वादश सर्ग देख विबुधा हा प्रीतिनें संप्रती ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंश नामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा रावणवधनामक बारावा सर्ग समास झाला असे.

१. गंडस्थलास. २. अमर. ३. हत्तींच्या गंडस्थलसंबंधी मदजलानें. ४. नंदनवनांत
झालेल्या. ५. देव. ६. रत्नाचे सरांचा (ज्या राम मस्तकराला या उपर लौकर राज्याभिषेक
होऊन रत्नांच्या सरांचा योग होणार त्यावर आतां पुष्यवृष्टि केली असा अन्वय ). ७. देवांचे
कार्य. ८. अमरावतीप्रत. ९. आकाशमार्गाने. १०. पुष्पक विमानांत. ११. अयोध्येप्रत

(परतोन याव्या निघे)
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सग तरावा
लोक

सशा. वि. सांगातें जनकात्मजेर्स अपुल्या घेवोनियां सत्वरी,
जाई व्योमर्पथे विमानिं बसुनी श्रीरामनामा हँरी;
तैं रत्नार्केर पारशूर्न्यं सहसा पाहोनियां खाल्ला,
एकांती दयितेर्स तो गुणनिघी झाला असें बोलता.

'' हा पाहे मम सेतुनें जलनिधी झाला द्विधा मैथिर्ली,
लाटा या मर्त्यपावधी उसळती, तेशाच फेनावली;
तारांचे गण जेथ शोभति शरत्कालीं बहु निर्मळ,
त्या छार्यांपथ जेवि भेदि गनी, तैसा दिसे सोज्वळ.' '

पूर्वी जैं सगर र्क्तंँस करिता झाला, तई सुंदरी,
अश्वाला कपिल स्वये हरुनि तो पाताळिं ने' ' सत्वरी;
तंर्च्छौधार्थ, वैसुँधरा खणिलि तीं सनिची महा,
केला वर्घित पूर्वजी मम असा सिंधू प्रिये हा पहा. ''
'' याचे घेउनि असें दृष्टि करिती असें रवीचे जैनी,
होती चंद्रमुँर्खा अमोलिक असे पोटांत याच्या मणी;
अभोभक्षक वाडर्वौग्निहि जलीं यानेच गे पोशिला,
लोर्कनिदन चंद्रमाहि सखये यापासुनी जन्मला.

विष्णूची स्थिति भिन्नभिन्न असते तेवीच याची असे,
जेवी व्यापक विथ तेवि दयिते दिस्टपापि हाही दिसे;

१. सीतेस. २. आकाशमार्गे. ३. विक. ४. समुद्र. ५. ज्याला पार नाहीं असा
(रत्नाकर). ६. प्रियेस (सीतेस). ७. हे सीते. ८. मलयपर्वतापर्यंत. ९. (त्या गणना
छायापथ जेवि भेदि असा अन्वय). १०. (शरत्काली आकाशमंडळाच्या मध्यभागीअपअसा एक लांब आडवा पट्टा दिसतो त्यास छायापथ असें म्हणतात). ११. सगर नावाचा
राजा. १२. थज्ञास. १३. नेता झाला. १४. अश्वशोधार्थ. १५. पृथ्वी 'केमपुत्रांनी. १७. खणण्याच्या हत्यारांनीं. १८. उदक. १९. किरण. २०..समुद्राचे उदक आकर्षित होऊन त्यापासून पाऊस पडतो. या सिद्धांताकडे था स्थर्ली लक्ष्य

आहे. २१. (हें संबोधन) २२ समुद्रांत राहून त्याचे जल शोषण करणारा असा एक
अग्नी पुराणांत वर्णिला आहे. २३. लोकांस आनंद देणारा.



सर्ग तेरावा
त्यासाठीं निजरूप अंबुनिधिचें विस्तीर्णताही खरी
विष्णूचे परि, जानकी, न समजे कोणासही भूवरी. ५
ज्याच्या नाभिसरोम्हीं बसुनियां ब्रह्मा स्तुतीतें करी,
शक्तीने सकलां जगास उदरी जो आवरोनी धरी;
शेषाच्या शयनावरी निजसुरवे श्रीपुंडरीकाक्ष गे,
कल्पांतीं जलधीत या निजुनियां तो योगनिद्रेस घे. ६

पद करोनियां सुर्वे हारीस ज्यो आणिलें,
ते अब्धीत शतावधी गिरि ऐ? सुखे येवोनियां राहिले;
शत्रूंनी अतिपीडित क्षितिर्पती ते जेवि धर्मान्यिर्ता,

मध्यस्था लूपतीस आश्रिति, तसें हेंही दिसे पाहता
साधी उद्वैहनक्रिया कृड्युगी कोलावर्तारी हरी,
तेव्हां ह्या जलधींतुनी वसुमर्ता ती शीव्र येई वरी;
कल्पांतीं उसळे बळे जळ बहू याचेंचि तें स्वींना,
झालें कीं मुखवख तैं क्षणभरी, वाटे असें गे मना. ८
अर्पायास मुखास सिद्ध असती पृष्टा नद्या सत्वर,

तैसा फाराचे दक्ष तोयधि असे द्याया तरगार्धर्र;

सिंधूच्या वदनासपी पिववि ही त्यांना सुखे स्वाधरा,
ऐसा सागर हाचि एक चतुर खीभोगकमी खरा. ९
लांबी शंभर योजने, बघ शिर राहे जर्याच्या बिळ,
ज्याचे नांव तिमी '' अशा जलचरीं ही अंबुधी संकुलै;

हे मासे नदिच्या मुखी जमल्यिा सप्रणि तोया पिती,
डोळ्यांला मिदुनी, विळांतुनि वरी पाणी त्वरे झोंकिती. १०

पंखाचा छेद. २. इंद्राने. ३. (ज्या गिरीतें). ४. पर्वत. ५. राजे. ६. धर्म-
युक्ता (मध्यरथा). ७. वर उचलणें केषाने विवाहकर्म. ८. वराह अवतारी विष्णू.
९. पृथ्वी. १०. पथ्यीच्या मुखाला (मुखवस्त्र म्हणजे राजस्त्रियांचा मुखावर घेण्याचा बुरखा
असतो तसें झालें). ११. तखरूप अधर. १२. नद्यांच्या. १३. या नांवाचे मोठमोठे
शंभर योजने लावीचे मासे सुट्ट्यांत असतात ते डोळे मिटून जलजंतूंसहित पाणी पितात
व त्यांच्या मस्तकाला एक मोठे छिद्र असतें त्यांतून पाणी वर उडवितात. १४. व्यास.
१५. प्राणिशक तोय.



१७४ रघुवश
मातंगोकृति नक या जलनिघमिध्यें उडया मारिती,
तेणें फेनंगिरी फुटोनि तुकडे होवोनि नानारिती;
तेही उंच उडोनि कर्णशला नक्राचिया लागती,
पाहाता नयनीं जना क्षणभरी हे चामरे भासती.
येती सर्प वरी बिळांमधुनि हे वेलानिली घ्यावया,
या लाटाच असा जनां ग्रर्हे मुळीं होतो बघूनी यां;
सूर्याचे किरणव्रँजे चमकती जेव्हां फणांचे मणी,
तेव्हां निश्चय होय कीं, पसरले आहेत स्वे फ.
ओष्ठाचे परि रक्तविर्द्रुम तुझ्या आहेत, त्यांच्या वरी,
लाटा लागुनि शरर्व येउनि पहा हे ठेपती सत्वरी;
त्यांचे अंकुर तैं मुखांत शिरती शंखांचिया सुंदरी,
त्याते सोडनि जावयास सखये, हे कष्टती अतरीं.
आकाशांतिल मेघ सिंधुसैलिला ध्यायास ओणावला,
पल्याच्या श्रमणामुळे गरगरां तेथें फिर लागला;
त्याला पाहुनियां मनांत वनिते येतें असें संप्रती,
कीं हा मदरशैर्लँ या घुसळितो भिंती मागुती.

हे वेदहि' ' दुरून सिंधु दिसतो हा लोहचकाकृती,
त्या तील तमालवृक्षनिकरीं कृ_yaाrंाrए विराजे क्षिती;

एथोनी बहुदूर यास्तव दिसे ती फार सक्ष्मा तसी,
चाकाच्या भंवतील काळि दिसते रेखा मळाची जसी.

ऐसा उत्सुक जाहलो त्यदघरा चुंबावा तत्वतां,
कीं भूषेमवि काल जाय मजला तोही न सोसे अतां;

१४

५

१. हत्तीसारिखे नको. २. फेसाचे पर्वत. ३. मर्यादवेले संबंधी बाजूस- ४. बोध. ५'
किरणाच्या समुदायानें. ६. सर्प. ७. तांबडी पोवळी. ८. (तुझ्या ओष्ठाचेपरी तांबडी
पोवळी असा अन्यय). ९. शंख नांवाचे जलचर प्राणी आहेत. तेही तुझ्या अधरोष्यल्य
रक्तविद्रुमादुरास मुखापासून सोडण्यास कष्टी होतात तर प्रत्यक्ष तुझ्या अधरवियोगीं माझा
स्थिति कशी व्हावी असा रामाभिप्राथ यांत व्यंग्य दिसतो. १०. पोवळ्यांचें. १ ओ.

समुद्राचे पाण्यास (प्राशावया). १२. मदर नांवाचा पर्वत. १३. समुद्रास (मागुती
घुसळित. १४. हें संबोधन. १५ श्यावर्ण. १६. (भूषणें घालण्यांत जो काळ जातो
तोही मला सोसेना इतका मी तुझ्या अधरपानाविषयीं उत्सुक झालो असा अन्ययार्थ).



सर्ग तेरावा
जाण हें समजोनि केतकर जें घवौनिया निर्मळ,

सीते खतूदनास लावित असे हा मंद वेलानिर्ल. १६
त्रुभक्ति भंगुनि सेकती विखुरल्या मुक्तावळी शोभती,
जेथे नारळि पोक्तीहि लवल्या भारे फळांच्या अती;
ऐशा सिंधुतटीं विमानगतिनें अत्यल्पकालें पहा,
आलों आपण इंदुसुंदरमुखी आश्चर्य वाटे महा. १७

(व. ति.] मागें वळोनि बघ कामिनि तूं पश्याला,
अंभोनिधी हल्ल हळू बहु दूर गेला,
त्यापासुनी सविपिनौ सकला धगही,
जाणो निघे शेशिमुरिव क्षणमात्र पाही! १८

(शा.) केव्हा मार्गे जातसेहे सुरांच्या, केव्हा केव्हा पाखरांच्या घनाa*aाँ,
जेसी मातें वासना होय जाण, तैसें तैसें चालते हें विमान. १९

(शा. वि. इंद्रेरोवतमलकोद्धवमदे आमोद जाला असे,
गंगातोयसमागमें अतिशर्ये शीतल जेथे वसे;
तो हा व्योर्मसमीर आननिं तुझ्या मध्यान्हिं ष्णोत्यिता,
धर्माच्या कणिकांस शुष्क करितो हे जानकी तत्वतां. २०

(व. ति.) सीते गर्वाक्षवदनांतुनि बाह्म देशी,
तूं कौतुकें जड्यैसन्निध हस्त नेशी,
विद्युल्लता तव कराजवळी प्रकाशे,
ती वर्तुलाकृति बघूनि मनास भासे,
कीं तोयद प्रकट हा अपुल्या कराने,
घाली ह्ये वलय हस्ति तुझ्या ल. २१

(शा. वि.) विझें सर्व निरस्त देखुनि जनस्थानीं पुन्हा हे मुनी,
ली जी त्यजिलीं निजाश्रमपर्दे आतां तिथे येडनी;
ज्याची शक्ति जशी तशींच उंर्टंजे वाघोनिया ते स्वये,
आनंदे करिती निवास दयिते, टाकोनि सारी मर्ये. २२

-१. केवड्यातील पराग. २. वेलेसंबंधी वायु. ३. वनासहित. ४. हें संबोधन. ५. मेघांच्या.
६. आकाशवाघू ७. उष्यामुळे उत्पन्न झालेल्या. ८. खिडकीचे तोंडांतून. ९. मेघासमीप.
१०. पर्णशाला.
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अच्छुद्धीस वनी करीत असतां शोकाचिया निर्भरीं,

कांते नूपुर एक घ्या निरखिला दैवे यरित्रीवरी;
तो त्वत्यादवियोगदुःखित जणू बोलेच ना दुर्बळ,

ऐसें वृत्त घडे, जियें जनकजे तें हचि पाहे स्थळ.
ज्या मागें तुजला निशाचरपती नेई वळें सुंदरी,
त्या मार्गी वचनेंकरूनि वक्या शक्ती नसे ज्या बरी;
वातोकपितपल्लवांगुल्बिशे त्या ह्या ज्यांनीं मला,
सीते घोरवनीं दयार्द्रहदयें पंथा तुझा दाविला.
लागेना तव शोध यास्तव बहु मी व्यग्र हें अंतरीं,
जाणोनी हरिणी तृणां त्यजुनि हा तोंडा करोनी वरी;
दृष्टी फेकुनि दक्षिणेस अपुली त्यांनीं मला सूचना,
केली कीं, बघ या दिशेसचि असे बापा तुझी ष्याना.

ख. आतां हें अग्रभागी हिमकँरवदने माल्यवान् पर्वताचे
आकाशस्पशि ऐसें शिखर बघ दिसूं लागलें थोर साचे;
जेथे येकेच काळी विमल नव जला सोडले शीघ मेघे,
तैसें बल्पोदकाते व्यथित बहुत त्या होऊनी त्वद्वियोगे.

जो सीते गंध चाले भिजुनि नयजलें मृत्तिका पत्त्वलांची,

वाणी सुस्तिग्ध मेघोंगममुदित अशा तैं मपूरर्वजाची;
नीपांच्या रन्यपुप्पांतिल मृदुल असे तंतु बाहेर येती;
या गोष्टी याच शृंगी मज तव विरहें दुःसहा फार होती.

हूशा. वि. एथें ऐमुनिया सरोजनयने मेघांचिया गर्जिता,

ज्याचा थोर उठे प्रतिध्वनि गुहेमाजी सखे तत्वतां;
ऐसे वेळिं मिठी गय्या मम तुवा गे घालिजे साध्यसें,
तें येवोनि मनीं असें दिवस ते न्या काढिले राजसे.

२४

२६

२७

पे. वायू कापणाऱ्या ज्या पाहवरूप अंगुली तीर्हाकरू:न. २. (ह्या हरिणी) ३. हें
संबोधन. ४. (मेघे जला व त्वद्विरहें भ्या वाष्पोदका एकदाच सोडिलें असा अन्वय).
५ मेघागमनानें हर्षित. ६. मोरांचा समुदाय. ७. इरक्षविशेष यांच्या. ५ ' क्ंधईं यासमयीं
मिठी मम तुवा गे घालिजे साध्यसें ' (असें पाठांतर).



(शि.

ाऊइंशा. वि.

सर्ग तेरावा
रक्ते कलेची फुलें उमलली जैं कानी चांगली,
पर्जन्ये भिजुनी क्षिती बहु तिची ती वाफ त्या लागली,
तीं पाहोनि विवाहकालिक तुझीं धूमारुणे लोचनें,
चित्तीं आठबुनी मला श्रम इथें झाले मृa*aाँकानने.

ज्यांच्या भोवति फार दाट विलसे हें वेतसीचें कुळ,
तैसे सारस पक्षि देख दिसती a*aाँवोनि किंचिचळ,
त्या पपॉसीलल। दुरून बघुनी ये खाल्ली धाबुनी,
श्राता होऊनि दृष्टि ही मम सखे पीत वाटे मनीं.
या पंपेवर चक्रवाक मिधुनें होतीं सुखे बैसली,
ज्यांनीं उत्पल केसरें नवनवी अन्योन्यतुडी दिली
ऐसी भाइर्रुई तुझा वियोग असतां तीं जोड पाहिली,
तेव्हां त्वक्यरणे मदीय तनुची झाली बहू काढली.
तीरी ही विलसे अशोकलतिका, ब्राचे स्तनाचेपरी,
गुच्छां पाहुनि पी, तूंच सखये आहेस हें अंतरीं
भासोनी मज, जाई जो झटकरी आढ्यिंत्ययाला तिला
वारी लक्ष्मण, ही लता म्हणूनि, तो येई रडे गे मला.
विमानाला घंटा असति लघु ह्मा हेमघटिता,
तयांपासोनी हा मधू रव निघे यानं करितां;
तयाला ऐकोनी वरि उडति ही सारर्र्सेंकुले,

जणू सामोरे तीं तुज जिवत्यो, येति सकलें.
जेथे आग्रतरू तुवा घटजलें मोठ्या असें पोशिले,
तोडे ऊर्ध्य करोनि धांवति जवे जेथे मृगाची कुलें;
ती ही पंचर्वेटी अजी बहुदिनीं संप्रास झाली असे,

जी पाहुनियां मदीय हृदया आनंद गे होतसे.

३०

१. बनस्पतिविशेष. २. हें संबोधन. ३. दुरून. ४. कव्यमृक् पर्वताजवळचे एक
सरोवर त्याचें नांव पपा ५. त्याच्या सलिला म्हणजे जलास भात झालेली माझी दृष्टि

जशी काय पीतेना असा अन्वय. ६. हें संघोधन. ७. पुष्ट. ८. निवारण करी. ९
गमन करिता. १० सारस पक्ष्यांची कुलें. ११ पंचवटी हें स्थल नाशिकाजवळ गोदावरी
नदीच्या उत्तर तीरी आहे. वनवासांत असतां रामचंद्र एथें राहिला होता. त्यानें खर
दूषण, त्रिशिरा हे राक्षस एथें असतांच मारिले. रावणाने सीताहरण स्केच केले.
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गोदौतीरवनी करूनि भूया आल्यावरी सुंदरी;
वेताच्या सदनीं इथें शिर तुझ्या ठेवूनि अंकावरी;
विश्रात्यर्थ निजें, तई झुळझुळ वाहोनि वायू भला,
होई सौख्य अपार जें समर्थ त्या, तें आठवे गे मला!
ज्याँणे तो नहुषीरव्य भूप पृथिविमाजी बहु उद्धत,
अशी सहसा महेंद्रपर्देवीपासोनि केला चत;
येतां जो उदयास पंकिल जले होती अती निळं,
पाहे आश्रम त्या अगस्त्यमुनिचा हा भूवरी सोजळ.
त्याच्या अग्निगृहांतुनी इथवरी हा धूम की चालिला,
ल्या बोगे दयिते, विमानपथ हा चोहींकडे व्यापिला;
त्याला येइ मनोज्ञ गंध हविचा, त्या हुंगितां म्या स्वता,
जावोनी रज चित्त होउनि लघू भासे बहू शुद्धता.

(व. ति. ही शातकर्णि मुनिची जलैकेलि भू की,
पंचार्न्संर प्रथित नाम हिचे विलोकीं;
मेघामधूनि दिसते विधुबिंब जैसे,
झाडींत अंधुक दिसे स्थळ दूर तैसें.

(शा. मृगांच्या संगे हा वरन फिरतसे मसुनि तुणा,
विलोकूनी याचे तप, भय सुटे वासर्वमना;
तई घाडी इंद्र प्रकृतिर्र्सुंभगा पांच युवती,
तयाला त्या एर्णांपेरि निजबळें बद्ध करिती.

(शा. वि. सीधा बांधुनियां जलांत बसतो हा फ रात्रंदिनीं,

३५

८

१. गोदातीरी वनांत. २. ज्या अगस्तिमुनीने. ३. नहुप या नांवाचा मोठा पराक्रमी
राजा झाला. इंद्राला ब्रह्महत्या लागून तो जलांत बसला असतां त्याच्या पदावर देवानी
नहुषाची योजना केली. त्यानें इंद्राचे स्त्रीकडे जाण्याकरिता वाहनाला मोठाले क्रषी लाविले.
त्यांत अगस्ति ऋषि होता. त्यानें याच्या ल्यमत्तपणावरून याला शाप देऊन स्वर्गावरून
खालीं पाडिलें. ४. इंद्रपदापासून ५. अगस्ती. ६. आकाशांत अगस्थ ऋषीचे नक्षत्र

आहे. त्याचा उदय झाला म्हणजे पावसाळ्यांत उदक गढूळ असतात तीं स्वच्छ होतात.
७. जलकीडेची जागा. ८. था शातकर्णि मुनीच्या क्रीडास्थानाचे नांव पंचापग्र असें
आहे. कारण था मुनीच्या तपोभंगार्थ इंद्राने पांच असरा पाठविल्या घेत्या. त्यांनीं एथें
त्यास वश करून ठेविले. ९. इंद्राच्या मनाला. १०. स्वतः सुंदर. ११. हरिणापरी.
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उलासें परिसे मृदंगर्मुख जी वाद्ये तयाचे बनी;
त्यांचा हा प्रतिशब्द होउनि नभामाजी, या पुप्पकीं,
झाला फाराचे संप्रती गलबला, देखे प्रिये जानकी. ४०

(व. ति.) चोहींकडे ज्वलन पेटबुनी दुपारी,
माळपावरी तपतसे जंव सूर्य भारी;
बैसोनियां मुनि सुतीर्स म्हणोनि हा कीं,
पंचाग्निसाधन करी अबले, विलोकीं,
नावेचि हा विदित लोकिं सुतीच्या पाहे,
हे जानकी प्रकृतिनें तरि सौम्य आहे,
नांवावरोनि न कधीं करिजे परीक्षा,
लक्षांत ठेवि सखये मम ही सुशिक्षा. ४१

हूशा. वि. याच्या पाहुनियां विलक्षण तपा पावोनि चित्तीं भया,
घाडी तैं युवती सुरेंद्र मुनिर्ला रंभादि मोहावया,
डोळे घालिति, मंद हास्य करिती, त्या मेखला दाविति,
त्यांचे अलिकेभाव हे न अगदीं याच्या पुढें चालती. ४२

शा. रुद्राक्षांची शोभते ज्यास माला, ज्याच्या योगे खाजवी तो मृगाला;
जेणे छेदी दर्भ, ऐसा याचा, देखे सीते, ऊजवा हस्त साचा;
त्या हस्ताने एकल्याने मुनी तो, आतां माझ्या सस्कृतीला करीतो;
डावा बाहू कर्ज ज्याचा सदाही, काष्ठाऐसा जाहला, त्यास पाही. ४३

(शा. वि. हा मौनी म्हणूनी मम प्रणतिला अत्यादरें घ्यावा,
किंचिन्मस्तक डोज्यूनि करूनी प्रर्लुक्तिची सीलर्या;
गेलें जैं निघुनी विमान मधुनी व्योमांत एकीकडे,
तेव्हां लावि मुनी पुनश्च अपुल्या दृष्टीस सूर्याकडे. ४४
आहे हा शरभंगनाम मुनिचा संशुद्ध गे आश्रम,
जेथे दीन जनास सौख्य मिळतें अद्यापि सवोंत्तम;
ज्याने अध्यरिं फार होम करूनी अग्रीस संतपिले,
शेर्खंाइं आत्मततूसही शुचिमने अग्नीमधे होमिलें. ४५

?? च्छा-१. रुदंगात्मिक. २. सुतीक्षा नांवाचा. ३. इंद्र (धाडी). ४. (त्या ऋषीला मोहावया असा
अन्वय. ५. हावभाव. ६. प्रत्युत्तराची. ७. सत्कार. ८. अती.



१८० रधुवश
पांथांच्या बहुला श्रमास हरिती देवोनियां सावली,
सुद्वाधा हरिताति क्रोध विपुली जे आपुल्या सत्कलीं;

वृक्षांच्या असल्या गण अतिथिचा सोंपून पूजाविधी,
सत्रास पिता तसा, त्यजि निजा देहा तपांचा निधि. ४६

(मु. प्र.) दरीरूप ज्याचे असे तोंड थोर, निघे सर्वदा ज्यांतुनी शब्द घोर,
असे गुंगलेला महा मेघेंराजी, जणू टक्करा मारितां क, यो जी;

असेमाखला, या अशा चित्रेंकूटा, सखेदेखतूंजोअसेउंचमोठा;
दुपाचेंबसाध्यसाजेयाजी, निघेना ययासोडनीदृष्टि माझी. ४७

ाऊइशा. वि. वाहे निर्मळ आणि सुस्थिर बहु पाणी जयेचें असे,
एथोनि बहुश यास्तव लघू तो ओघ जीचा दिसे;

आहे ही तैटिनी समीप गिरिच्या मदाकिनीर्नामिका,

मोत्यांचा जणु हार हा पृथिविच्या कंठांत शोभे निका. ४८
ख्ये हा गिरिच्या शिरी जिवओ, केले तमालहुम,
याचा पल्लव घेतला खुडनि मी ज्या गंध ये उत्तम;
हे वेदेहि, तई मनोहर असा कानावरी खोंविला,
ईर्षेसांड यवाकुरापरि तुझ्या वर्षी बहू शोभला.

शिक्षेवाचुनि शांत जंतु असती जेथे स्वता सम,
पुष्पावांचुनि पार्दर्पास नियमें येती फळें उत्तम;

ऐशा चित्तचमस्कृतीस करितो जेथील सीते, क्रम,

तो हा साधन सत्तपास वनिते, उद्दाम भैय्याध्यम

४९

५०

१? पिता जसासत्पुत्रालॉसोपितो २ शिखराला लागलेली. ०९. मेघपकी. ४. था पर्वत.

शृंगाला (पक म्हणजे चिखल माखला जणू ). ५. हा चित्रकूट पर्वत यावर रामचंद्र वन-
वासारंभीं राहिले होते. हा प्रयागाच्या जवळच आहे. ६. वृषभाचे. ७. नदी. ८. ही नदी
चित्रकूटाजवळ आहे. ९. किंचित पांढरे थवांकुर. १०. झाडास ११. अत्रीचा आश्रम.
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गंगास्नान तसी पवित्र कुमुमें ही योग्य पूजाक्की,
हें जाणोनि महासती सुरनदी आणी स्वकीयाश्रमी;
प्रातःकाळिं उठोनियां सुविघिनें स्नानास संसाधिती,
ससपी स्वकरें सुवर्णकमले तोडोनि आराधिती.
ध्याताती हृदयी परेश विमुला वीरासनीं बैसुनी,
जैसे शोभति योगि अत्रिमुनिच्या शाखीहि तैसे वनी;
जे वेर्द्यासनि बैसुनी विलसती आरूढ योग्यांपरी,
एकांती तनुकंपशून्य अगदीं आहेत हे सुंदरी.
पूर्वी श्याम असा प्रसिद्ध पृथिवीमाजी तुवा अचला,
हस्ता जोडनियां व्रती पतिशुभासाठी बहु प्रार्थिला;
पाहे तो वट हा महा फलभरे सर्वागि वेंटाळला,
सद्वारुँलतपकरागमीणच्या राशीपरी शोभला.
मुक्तीयष्टिच इंद्रनीअणिनी शोभे जशी वेढिली,
किंवा शुभ सराजेपक्ति खचिली इदीवेरानी भली,
श्वेता सती जसी मिसळती कादंबकांच्यां गणी,
वा कृप्णागुरुमिश्र पत्ररचना मूर्ची दिसे चांर्दनी;

छायेमाजि दडोनि राहि तम जें तेणें जशी चंद्रिका,
रात्रीं वगेळि वेगळी दिसतसे ती पाहता जेवि कां;
किंवा शारद मेघराजि गगनीं ताच्यी स्वरधातुनी,
आकाश स्फुट ड्यावर्ण दिसते जैसे सखे, लोचनी.
किंवा शुभ विभूतिनें शिवततू जी कां दिसे पांढरी,
ती ही कृणामुजगभूपणगणी होते जसी साजरी,

१८१

५२

५५

५६

क्र अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा स्नेक-
सप्तर्षी कमळें सुवर्णघटिते जीच्यांतलीं तोडिती
मालेचेपरि चंद्रशेखरशिरीं जी कां बहू शोभती;
ऐशा देवतरंगिणीस अनुसूथा एथ विख्यात ती,
साधू स्वान करोत हींत म्हणूनी ती जाहली आणिती. ५१

वेदीरूप आसनी. २. चांगले पाचमणी. ३. मोत्यांची छडीच. ४. काळ्या क्मळांनी.
५. (गंगायमुना. मिश्रणाचे हें वर्णन ५७ वे कापर्यंत आहे). ६. पृथ्वीची. ७. चंदनाची
(पत्ररचना).
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तैसा जन्हुसुताप्रवाह दिसतो गे पांढरा शुभ्र हा,
त्याला हा यमुनौघ स्व्या मिदुनि वाहे कसा तो पहा;
जी कां सुंदर शुअवर्ण विलसे गंगा जगत्पावनी,

काहिंदी बहु कृद्यावर्णहि तसी विरत्यात जी कां जनी,
त्यांचें मेड्य होउनी स्थिति दिसे जी भिन्नभिन्न स्थळी,
ती हे देउनि दाखले विविध गे सुव्यक्त केली भली. ५७
गंगा सूर्यर्सुता नद्या उभयतां यांच्या महासंगमीं,
स्ताना जे करितात ते शुचिमने प्राणाचिया निर्गमी;

जीवारमेक्यविभावना न करितां मोक्षास जाती बरें,
त्यांचें मागुति या जगांत तुला घेवोनि येणे सरे. ५८
पाहे ही नगरी गुहाँख्य अमुचा जो मित्र त्याची, प्रिये,

क्ये मस्तकमूषणा त्यजुनियां बांधी जटा मी स्वये;
तेव्हां तो सुमती सुमंत्र रडनी ऐसें मुखे बोलला,
कीं ''गे केकयस्कके, अजि तुझा इष्टार्थ आला फला. '' ५९
ब्रह्म्याचे सरे मानसाख्य सखये, विख्यात युअगीवरी,
जेर्थ यक्षवधूगण प्रतिदिनी पौनीयकेली करी;
त्यापासोनि निघे पवित्र सरघूनामें नदी ही तसी,
अव्यक्तांतुनि बुद्धि जेवि निघते हे सांगताती ऋषी.
यज्ञस्तंभ विशाल ह्या सरयुच्या तीरी वह शोभती,
साकेताजवळोनि निर्मळ जळें हीची पहा वाहती;
इक्ष्माकुक्षितिपाळ हे अवभूथलाना सेवाती जळी,
हात्मे करिती म्हणोनिच अती संशुद्ध ती जाहली. ६१
हीच्या उत्तरकौशलेश पुलिनोसंगी सुखे खेळले,
तैसे पुष्कळ आणि निर्मळ पया प्राशोनिया पोसले;

१. यमुना. २. गुह म्हणून एक किरात होता. तो रामाचा फार मित्र असे. त्यानेंच राम
वनवासास जाऊं लागला तेव्हां आपल्या नौकेंत बसवून भागीरथीचे पार उतरून दिला.
रामाचा आदरसत्कार था वेळेस त्यानें फारच केला तेणेंकरून समास फार समाधान
वाटलें. ३. सरोवर. ४. जलक्रीडा. ५. यज्ञाच्या अती. ६. था सरपूच्या (पुलिनोत्सगी).
७. उत्तर केशल देशचे राजे. ८. वाळवंटरूप मांडीवर.
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या हेतूस्तव वाटतें मम मनीं, कीं, ही नदी निळ्ये,
त्यांची एकचि सर्वही मिकुनियां माता असे हे प्रिये. ६२
मातेच्या परि ही वियुक्तचि असे मान्ये नुपाने धुन.
मी आलों वनवास भोगुनि असें ती मानसी जाणुनी;
वार्ते शीत तरंगरूप कर जे त्यांनींच आलिंगिते,
जाणी ही मजला, सुa*aाँशुवदने, ऐसें मला भासते, ६३
सध्या रक्त जशी तशी अवनिचीं मोठी उडाली रजे,
त्याते पाहुनि, वाटतें मम मनीं कीं संग्रमें वायुँजे;
नदिग्रामि महोत्सवे कळविला वृत्तांत माझा बरा,
ऐकोनी भरत त्वरे मजकडे येण्या निघाला खरा! ६४
मासेनी खरर्द्येणादि रिपुला येतां फिरोनी सखे,
रक्ती तुज लक्षणें मम करी जैसे दिलें कीं सुखे
आलों तातर्कृता खरी करुनि मी- आज्ञा तसी मागुती,

क्यी रक्षित केलि ती भरत हा देईल माझ्या ह्यी! ६५
मार्ग ठेबुनि सर्व सैन्य अपुल्या अर्थी गुरूला करी,
तैसा वृद्ध अमार्त्यवर्ग अवघा घे जो सवे सुंदरी;
पूजापात्रहि यत्करांत विड्ये जो चलले नसेला,
तो पाहे भरत, प्रिये, मजकडे पायीच येतो भला. ६६
बापाने दिधली म्हणोनि करँगा श्री यास होऊन ही,
माझ्यासाठिंच भोगिना तरुण ही हें जाणती सर्वही;

चौदा वलूग्र हा हिच्या सह जणूहें वाटे आसिधारत,
मोठे दुर्घट आचरी भरत, हें वाटे मला निश्चित. '' ६७

---१. नदी. २. हें संबोधन. ३. हनुमंतानें. ४. खरदूषणादि राक्षसांस मारून परत
आलों असतां लक्ष्मणानें तुझें रक्षण करून तुला माझ्या स्वाधीन केलें तसा सांप्रत हा
भरतही मी ताताज्ञा संपवून आरगे आतां संभाळून ठेविलेली राज्यलक्ष्मीही माझ्या स्वाधीन
करील, असा अर्थ. ५. बापाने केलेली. ६. प्रधानमंडळी. ७. हस्तगत. ८. तरुण
पुरुष आपली तरुण स्त्री जवळ असताही तिचा समागम न करितां मनोनिग्रह करून
वागतो तें आसिधाराव्रत होय. हें तरवारीच्या धारेवर चालण्याप्रमाणे परम दुष्कर होय
म्हणून यास आसिघाराव्रत म्हणतात.



१८४ रसुवश
ऐसें बोलनि रामचंद्र विमे तो तें विमान स्वये,

त्याचें जापनिया मनोगत तई खालि नभांतोनि ये;
तेव्हां देखुनि पुप्पकास भरतासंर्गे अलेल्या प्रजा,

झाल्या विस्मित आणि तुट मनिंची टाकोनि सारी जा. ६८
सर्वांच्याहि पुढें बिभीषण असे, त्यानें स्वये दाविला,
तैसा जो स्फटिकीं मनोज्ञ रचिला त्या दिव्यमार्गे भला;
सुग्रीवे विनये दिल्या निजकरां आलंबुनी तो बळी,
श्रीराम प्रभु उत्सवें उतरला यानांतुनीं भूतळीं. ६९
तेव्हां वंशगुरू वसिष्ठमुनि जो त्याला नमूनी अर्थीं,

स्वीकारी भरते समर्पित अशा आर्यादिकाते सुधी;
बंधूसाठिच तातँदत्तहि न घे राज्यास ऐशा तया,
आलिंगी भरतास साधू हदयी, तुंगी शिरा त्याचिया.
पारंब्या बहु वाहुनी वटतरू ते दीसती कां जसे,
श्मश्रृ वाढुनिया विरूप दिसती ते वृद्धमंत्री तसे;
त्याचे घेउनि तो प्रणाम विभु त्या पाहे कृपादृष्टिने,

त्यांचें तेवि विचास्नी कुशलही संतोषी वाणिनें, ७१
इ हा माझ्या व्यसनीं सहाय भरता सुग्रीवनामा हॅरी,
तैसा हा दुसरा बिभीषण, रणा सर्वांपुढे जो करी;'
ऐसें सादर रामवाक्य भरते ऐकोनि दोघांजणा,
तो बंदी प्रथम स्वता सुविनर्ये टाकोनियां लक्ष्मणा. ७२
तो सौमित्रिकडे वळे मग, पडे तोही पदी वैचिया,
हाताने उठवोनिया भरतही आलिंगि तेव्हां तया;
घावा इर्द्रजितें कृता सुकठिना सीमित्रिवक्षत्यळीं,
आलेल्या खपल्या खुपोनि भरता पीडा बहू जाहली. ' ३ाऊइमं. क्रां. रामाज्ञेनें मनुजतनुला घेउनी वानरेर्र्शं,

१ विराम पावे. २चिता३? घापाने दिलेलेही (राज्यास). ४. वानर. ५. लक्ष्मणही.

६. भरताच्या. ७. इंद्रजितानें. ८. केलेल्या धावी. ९. लक्ष्मणाच्या उरःस्थळीं.

१०. मुख्यमुख्य वानर



सर्ग तेरावा १८५
ज्यांच्या गडामधुनि निघती दानधारा विशेष;
त्या हत्तींच्या त्वरित वरती बैसती ते सुखाने,
आतां आहो गिरिवरि असें मानिती तैं मनाने ७४

ाऊइशा. वि. संकल्पे रचिले यथेच्छ रथ जे मायावलें राक्षसी
त्यापेक्षाहि विशेष सुंदर असे जे निर्मिले मानुषी;
ते आणोनि तिथे विशाळ भरते सोत्साह हो त्या रथी,
रामाच्या वचने बिभीर्षणमुरव कऊर्याद ते वैसती. ७५

वि.) भरत लक्ष्मण यांसह राम कीं, पुनरपी बसला प्रभु पुप्पकीं,
बहुत सुंदर आणि सुदीर्घ ज्या, फडफडी असली विलसे ध्वजा;

हूशा. वि. सायंकाळिं जयांत वीज चमके पेशा पयोर्दांवरी,
शोभे संस्थित चंद्रमा बुथर्गुंरू याही जसा अंबरीं;
तैसा हा प्रमुरामचंद्र अपुल्या बंधूसवे पुप्पकीं,
उत्साह स्थित देखती सकल ही त्यानें प्रजा कौतुकी. ७६
क्षोणीला प्रल्योदकांतुनि जसा वाराहरूँपी हँरी,
कांतीला विपुच्या शर्रतू घनगर्णी सारूनि जेवी बुरी;
रामे रावणसंकटांतुनि तसें उद्धारिलें जीस ती,
बंदीली भरते प्रसन्नहदया यानस्थ सीता सती. ७७
बंदी रावण मस्तकें तरि तया धिकारिजे हें व्रत,
ज्याचे यास्तव वंद्य तें पद असे वैदेहिचें निश्चित;
तैशा अग्रज बंधुसाठिंच जटा ज्याच्या वरी शोभती,
कैकेयीर्सुतशीर्ष यापरि म्हणोनी है ज्यी मानिती;

(ज.) त्यी दोहोंचा वदनी योग झाला, पाहोनी त्या वाटलेंतैं जनाला;
एकेठायी होऊनी येच रीती, अन्योन्याही शुद्ध जाणो करीती. ७८

(शा. बि.) अर्थीं चालत लोक, पुष्पक तथा मागें हळू चालले,
ऐसें येउनि अर्धकोस नगरोद्यानीं उभे राहिलें;

१. बिभीषणादिक. २. राक्षस. ३. मेघांवर. ४. बुध व गुरु या ग्रहानी धुता. ५. वराह
अवतार धारण करणारा विक. ६. शरत्काळ दर्जा). ७. मेघसमुदायास (दूर सारुनि).
८. भरताचे मस्तक. ९. पवित्र १०.. ११. सीतापाद आणि भरतमस्तक यांचा

१३



रघुवश
शत्रुझें पटमदिरें रचियलीं होतीं जिथे ते महा,
तेथें जाउनि मंडळीसह मुखे राही प्रभू राम हा ७९

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंश काव्य रचिले मोठ्या असें प्राकृती
त्याचा सर्ग असा त्रयोदशहि हा देखा तुम्ही संप्रती ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भापांतरांतील
हारामचंद्रअयोध्यागमननामक त्रयोदश सर्ग समास झाला असे.

(वर्ग चौदावा
लोक

जशा. वि. साकेतोपेवनांत लदभण तसा श्रीराम दोघेजण,
पाहाती जननीस, होय तंव तें उद्विग्न त्यांचें मन;
काकी, भर्तूवियोग होउनि बहुह्येशार्त झाल्या तशा,
होता आश्रर्यवृक्ष भग्न सुकी उद्यानवली जशा. १
ज्यांनीं शत्रुस जिंकले मुजबळे जे विक्रमें शोभले,
दोघांनीहि तिही क्रमे निजनिजे मातेप्रती वंदिलें;
तेव्हां अश्रुमुळें दिसे न नयना मातांचिया चांगले,
त्यांच्यी स्पर्शसुखेचि त्यी वळखिती कीं पुत्र हे आपले. २
आनंदाश्रु मुशीत मातूनयनी आले, तिही सत्वर,
पूर्वीच्या बहुतीच्या शोकजजेला तत्काळ केलें दुर;
ग्रीर्ध्या जन्हुर्सुता तसीच सरवू यांच्या सुतसा जळा,
शीa*aाँद्रिस्थित निर्झरोदक जसे दे' शीतता त्याजला. ३

व.? अर्थक्षेजमुळेलनकामात. २. गळालं झाड. ३. पुत्रांच्या. ४. त्या माता. ५. शोकाने
उत्पन्न झालेलें (जळ). ६? भागीरथी. ७. हिमालयातील झऱ्यांचे पाणी. ८. देते.



सर्ग चौदावा १८७
पुत्रांगी व्रण राक्षसाखँकृत ते ओलेच पाहुनियां,
मातांच्या हृदयांत फारचि तई उत्पन्न झाली दया;
जो कां दरात्रवर्ण्य वीरजनेंनी हा शब्द मोठा प्रिय,

बुडलेश मनांत येउनि तया तोही गमे अप्रिय.

'' अर्टक्रेर्शकरी कुलक्षण असी मी सासुबाई सुन,
सीतानामक तुमच्या करितसें पादांवुजा वंदन; ''
ऐसें बोडनि जानकी सुविनये सख्या व सावत्र यां,
सोन्ये दोनहि सासवांस करिती झाली प्रणामक्रिया. ५

'' आतां ऊठ मुली! तुझ्याच सुकृते हे बंधु दोघेजण
मोठा दुस्तर दुःखसिंधु तरले यामाजि सदहे न! ''
ऐसें भाषण गोड आणिक खरें सीतेप्रती तेघवां,
प्रेमार्द्रें हदये सुयुक्त करिती दोघी तिच्या सासवा.
रामाचे अभिषेककार्य जनर्नीसानंदनेत्रांबुनीं,
केलें चाढ, पुढें महोत्सवभरें वृद्धास सन्मत्रिनी

सोन्याचे घट शेकडो करयुगीं घेवोनि तीर्थांचियां
तोयाने तव शेवटास विधिनें नेले प्रमोदे तर्यो.
तीर्थे सिंधु नद्या सरे असति जी जावोनि तेथें बरे,
जी कां वानररीर्क्षसी अस्थीयली हर्षाचिया निर्भरें;

तीं पुण्ये विमले जळें पडाल तैं रामाचिया मस्तकी,
जैसे विंर्ध्यैशिरोग्रभागि पडिजे कीं स्वच्छ मेघोदकीं. ८

(उ. जा. तपस्विवेषें बहु शोभलासे, तो शोभला फाराचे राजवेषें;
शोभा असी त्यास चढे विशेष, ततिएंचिए ' आला पुनरुक्त दोष. ९

(शा. वि.) मोठा सेंदन उन्नकवज तई होता बहू चांगला,
त्यामाजी प्रमुरामचंद्र विनये स्वर्णासनीं बैसला;

१. राक्षसांच्या शस्त्रांनीं झालेले. २. क्षत्रियस्त्रियांस. ३. वीराची माता. ४. तो वीरजननी हा
शब्द. ५. भर्त्याला कष्ट देणारी. ६. बरोबर ७. मातांच्या आनंदयुक्त अश्रूंनी (चालू केले)
८. म्हातारे आस साधु मंत्री यांनी (संतोषानें शेवटास नेले). ९. अभिषेककर्त्या. १०. वानर
आणि राक्षस यांनी. ११. विंथ्याद्रीवर जसा पाऊस पडतो तसी. १२. त्या शोगेलाच
(पुनरुक्त दोष आला म्हणजे द्विगुणित झाली). १३ (हें दोन म्होकांचे मिळून भाषांतर आहे.)



१८८ रयुवश
शत्रुझे सहलक्ष्मणें धरियलीं माथ्यावरी चामरे,
छत्रातें धरिलें त्यताचि मरते सौहार्द्रयुक्तातरे;

गंभीरध्वनि दुदुभिप्रमुख तैं वाद्ये बहु वाजती,
सेना मंत्रि कपींद्र राक्षस सुहतू माढे चालती,
ऐसा राघव वधुयुक्त नगरीमाजी प्रवेशा करी,
सामादी चवघे उपायचि भले लोकां गमे अंतरीं;
तेव्हां परिकडू सुसधिशिखरीं हर्षे उभ्या राहती,
श्रीरामप्रमुच्या शिरी करयुगे लाह्या खरे टाकिती;
मार्गी वायुनि तोरणे जन सुखे त्या उलवा पाहती,
झाला हर्ष मनास जो नीच असे, त्या पाहतांना मिती. १० - ११

उ. जा. कृद्यालरू जाळिति राजगेहीं, ती धूमलेरवी गगनांत जाई,
तेथें तिला थोर समीर लागे, तत्काळ ती फांकुनियां दुभागे
वेणी जशी ती पुरिचीच काळी, येवोनि रानांतुनि तेचिकाळीं
रामे स्वहस्ते जणु मुक्त केली, बुद्धी अशी लोकमनांत झाली. १२

जशा. वि. आनंदे तंव सासुवा निजकरें जीलागिं शृंगारिती,
तैसी जी लघुशा रथात बसली, जी राघवाची सती,
ती आली समजोनियां झटकरी प्रासौदवातायनी
हाता जोदुनियां प्रणाम करिती ल्या नगिरी कामिनी. १३
फाके कांति सदा कधीं न बिघडे ऐर्शी सती अग्निची,

देई ज्या अनुलेपनास धरि त्या अंगीं सुता भूमिर्ची;

त्यायोगे जणु अग्निशुद्धि करूनी जैसी पुन्हा काहिली
तैसी दाखविता पुरीस पतिनें ती जानकी शोभली. १४
सीजन्यांबुधि रामचंद्र अपुल्या मित्रास अत्यादरें,
राहाया सदनें समृद्ध सुखदे विस्तीर्ण देई बरें;
ताताचे मग चित्र मात्र उरले येथें अशा मदिरी,

१ स्नेएत्ता मनाने २ इयत्ता ३ धुराचीक ४ वाड्यांच्या खिडक्यांत ५. शहरांतील
बायका. ६. ऐशा अनुलेपना. ७. अत्रिक्रषीची सती म्हणजे अनसूया (तिने सीतेला
अनुलेपन अंगास लावण्यास दिले होते त्यायोगे तिची अगकाति फार शोभत होती.
८. अनुलेपनास. ९. भूमीची सुता (सीता).



सर्ग चौदावा
तो डोळ्यांतुनि अश्रु गाळिद्र वड्येशे प्रवेश करी.

शि. '' प्रतिज्ञा ताताची जन, अवघी पार पडली,
म्हणोनीयां अती सुगतिहि तयालागिं घडली
पहाता हें सारे तवचि सुकृतें थेंब घडले! ''
असें कैकेयीला कर जुबुनि रामे विनविलें,

(उ. जा. अशा प्रकारे रघुनायकानें, जावोनि सोर्धी परमादरानें;
a*aाँबोनिया केकयकन्येकला, संकोच चित्तांतिल दूर केला

(द्या. वि.) जी जी वस्तु जया अपेक्षित असे ती ती तया चांगली,
व्हावी प्रास सुशीघ, राघव अशी ठेवी व्यवस्था भली;

हें सुग्रीव विभीषणादि अवघे पाहोनियां पाहुणे,
होती विस्मित फार; त्यांस अणुही तेथें पडेना उणे
रामाच्या अभिनंदनार्थ मुनि जे आले, तयांपासुनी,
तो लआदिक सर्व वृत्त रिपुचें साद्यंत घे ऐकुनी;
त्याच्या विक्रमवर्णनावरुनियां ज्याने तया जिंकिलें,
त्याचें अद्भुत वीर्य सूचित कबेमाजी स्वये जाहले,
पूजा घेउनि तापसेंद्र सकल स्वस्थानिं गेल्यावरी,
जाई पक्षे सुखांत तो न कळला ज्यांना मनोभ्यंतरी;

भूष देववि जानकी कीर तया देई निरोपा कृती,
गेले ते कपिर्राक्षसेंद्र अवघे तुष्ट स्वदेशाप्रती.

इच्छेला अनुव्हनि गति सदा ज्या व्योर्मयाना असे,
त्याला रावणजीवितासह पुरी नेले निजेच्छावशें;
कक्षेशहनार्थ मागुति तया आज्ञापिलें राघवे,

१६

१७

८

९

१. हें संबोधन. २. वाड्यांत. ३. समाधान करून. ४. पंधरा दिवस (पंधरवडा). ५. सत्कार.
६. सुग्रीव व बिभीषण. ७. पुष्पक विमान हें कुबेराचें होतें तें रावणाने त्याजपासून जिंरकून
लेकेत आणिलें होतें. रावण मारल्यावर सीतेसहवर्तमान राम त्यांतच बसून अयोध्यप्रत
आला. त्या विमानांत वसले असतां जिकडे जाण्याची इच्छा करावी तिकडे त्यानें जावे
असा त्यांत गुण होता. मोठी तपश्चर्या करून कुबेराने हें संपादिलें होतें. राम अयोध्येस
आल्यावर त्यानें त्यास कुबेराकडे परत जाण्याची आज्ञा केली. ८. कुवेरास वाहण्यास.
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स्वर्गास्कृतिमूत, पुष्पक हि तें जाया निघालेजँवेर(7 ताताज्ञेनें भोगुनी वन्यवास, राज्यश्रीही पावला तो अशेष;शा.
धर्मी अर्थीं आणि कामीहितेवी, तुल्या वृत्ती बंधुवर्गी हिठेवी. २१

हूशा. बि. सर्वाही जननीवरी रघुपती प्रीती करी सारिखी,
सत्कारा करुनी समानचि सदा राखी तयांना सुखी;
सही स्वीयमुखीं पयोघरैभवा शीर पिवोनी येई,
कीजे ज्यापरि कृत्तिर्को सकळिकां संतुष्ट तैसेंचि हें. २२
होता फार उदार यास्तव बहु संपन्न झाल्या मज,
किनाते निरसी म्हणोनि करिती यज्ञादि कर्मा निजा;
न्यार्ये वागवतो सदैव म्हणूनी वाटे तयांना पिता,
शोका दूर करी, म्हणोनि सुतसा तो भासला तत्वतां २३
तेव्हां राघव राजकार्य अवघे काली स्वये पास्ती,
होई तो रममाण भूमितनयेलागीं सर्वे घेउनी;
व्यमीभोग कराव्या मनिं बहु उक्त झाली असे,
ती सीताकृति घेउनी अवतरे लोकांस भासे असे. २४

तें वनवास वृत्त लिहिले भिंतीवरी सुस्थित,
त्या गेही हदयानुकूल विषया सेवोनियां सतत
सीता आणिक राम या उभयता ती वन्य दुःखस्थिती,
चित्तीं आठउनी सुखावह बहु झाली तया संप्रती. २५
झाली स्निग्ध विलोचनें, बहु तसें धार्वेल्य गाला असें,

१. कौ. २. आपुल्या सहाही मुखानी. ३. स्तनांतील. ४. दुग्धा. ५. षडाननान.
६ शिवाचे वीर्य अग्नीने धारण केलें. तें सहन होईना म्हणून त्यानें तें ब्रह्मदेवाच्या
सांगीवरून गंगेला दिलें. गंगेने कांहीं दिवस उदरांत धारण करून तो गर्भ शरवण था
नांवाच्या वनांत टकिला. तो कृत्तिकांनीं घेतला. त्या साहाजणी होत्या म्हणून त्या गर्भासु
साहा मुखे होऊन त्या सहाही कृत्तिकांचें स्तनपान एकदम केलें. अशीं त्याला साहा सुळे
झाली म्हणून त्याचें नांव षण्मुख पडलें. कृत्तिकांनी वाढविले म्हणून कार्तिकेय व गुहत
रट्टी म्हणून गुह व गंगेच्या उदरी होता म्हणून गांगेय, अग्नीने धारण केला म्हणून
आग्रह देवांचा सेनापति झाला म्हणून सेनानी, अशा प्रकारची अनेक नावे त्यास पडली.
७. लोकसमुदाय. ८? यथाकालीं. ९. पाढरेपणा.
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ऐसें भूमिर्सुतेस क्षण तया सुस्पष्ट तैं जाहले
तेणें ती, '' मज होति दोहद बरें! गर्भार मी हो खरी, ''
हें शब्दोंविण एचवूनि पतिला संतुष्ट सीता करी. २६
झाली फार कृशा विदेहतनेया त्या गर्भयोगामुळें,
तैं वक्षोrj।युगायमाधि सुभगीं कृष्णच ये आगळे;
होती लज्जित ती, तथापि तिजला घेवोनि अंकी पुसे,
एकांती रपुनवि, ' काय सखये चित्तांत इच्छा असे?' २७
' जेथे पक्षि व भिसु यांजकरितां नीवारधीन्ये मुनी,

जी कां ठेविति, त्यास हसं पशुही ते चाविती येउनी;
जेथे राहत मैत्रिणी ऋषिता, भूमीहि दर्र्भान्विता,

ऐशी शांत तपोवने विलसती गंगातटीं तत्वतां;
(उ. जा.) तपोवना त्याचि पुनश्च जावे, असें मना वाटतसे स्वभावें;

ऐरशापरी तैं जनकार्र्त्मंभग ते, सांगे तया पंक्तिरथार्र्स्मजाते. २८
(शा. वि.) ' संपादीन तुझें अभीप्सित, ' असें सीतेप्रती बोननी,

तत्कालोचित भृत्यवर्ग अपुल्या संगे प्रभू घेउनी;
तैं अक्षर्न्नेंत सौघभागि चढुनी तेधूनि सीतापती,
पाहे लाउनि सूक्ष्म दृष्टि अपली सानंद ' a*aाँरैस्थिती. २९

(ख.) मोठाल्या राजमार्गी बहुविध बसली, तैं समृद्धे दुकाने,
आंबून थोर नौका सरयुत भरल्या चालताती जयाने,
वागामध्ये विलासी जन करिति तई कीडना हर्षयोगे,

ऐसी ती पतनाची स्थिति तंव विमुच्या मानसा गोड लागे. ३०
(शा. वि.) वत्तयामाजि वरिष्ठ आणि समरी ज्याणें रिपू जिंकले,

नौँगेशापरि ज्यमान सुमुजद्वंद्वप्रभे शोभले;

१. सीतेस. २. त्या चिन्हांच्या योगाने ती (सीता) मला डोहाळे होतात. मी गर्भिणी
आहें हें शब्दाने न बोलतां पतीला सुचवून संतुष्ट करी असा अन्वय). ३. बोलल्यावाचून
सूची म्हणजे नेत्र स्निग्धता व मुखधावल्य हें लक्षण पाहूनच रामाला ही गर्भिणी आहे
असे समजून संतोष झाला असा भावार्थ. ४. सीता. ५. स्तनांच्या मुखांस. ६. राम
७. क्रषिधान्ये. ८. घातुक. ९. दर्भयुक्त. १०. सीता. ११. रामातें (सांगे स्वनाथा रघुनाय-
काते) असें पाठांतर. १२. वाड्याच्या उंच भागावर. १३. शहरांतील लोकांची स्थित
१४. सर्पराजाप्रमाणे.
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ज्याचे पूत चरित्र, तो रघुपती भद्रारर्टजदूता पुसे,
कीं ' सांग नगरींतले जन मला हे मानिती रे कसे?न' ३१
रामाच्या बहु आग्रहास बघुनी, तो भद्रनामा चर
सांगे, श्रीरघुनायकास नगरीवृत्तांत तैं सादर;
कीं ' रंक्षपतिसकसंस्थित असी खी आणिली ही गृहीं, '
यावांचोनि समग्र कृत्य तुमचे वाखाणिती सर्वही. ३२

शि. कलत्राच्या दोपास्तव सकल निंदेस करिती,
अशी वार्ता जेव्हां श्रवण करि राजा रघुपती
सुतसा लोहाचा दृढघनवशे गोलक जसा,
तसें त्यांचें झालें हृदय शैतधा भग्न सहसा.
' उपेक्षावें लज्जा त्यजुनि जननिंदेसचि अतां, '
त्यजावी वा भार्या वनि अगदि निर्दोष असतां!
अशा चिंतेमाजी रघुपतिमनाची स्थिति तसी,
जहाली हिंदोळ्यावरि बसुनि होते चल जसी. ३४

शा. वि. लोकांचा अपवाद दूर करण्या नाहीं उपायांतर,
भार्या त्यागीच तो सुनिश्चित करी तें जानकीचा वर!
ज्यांना लयीयेतच्चनीहि गमते कीर्तीच मोठी असी,
ऐशा कीर्तिवनो उदार पुरुषां भार्याक्या कायशी. ३५
एकांती मग राघवे स्वभवनीं बंधूस बोलाविले,
म्हाना तद्वदना विलोकुनि मनीं खेदास जे पावले;
निंदा जी नगरींत लोक करिती ती त्यांस सांगोनिया,
श्रीराम प्रभु खिन्न होउनि तई हें वाक्य बोले तया ३६
'' ज्याचे मूळ सहर्सरश्मि असला राजर्षिचा वंश हा,
शुद्ध ही मजपासुनी अतिशये दोपी जहाला पहा!
मेघापासुनि येतसे सजल जो वायू तये दणा,
मालिन्य स्फुट ४ऽ, अतां मम तशी ही गोष्ट झाली म्हणा. ३७

१. (द्धाचे नांव भद्र होत. २. रावणाच्या घरीं राहिलेली. ३. शंभर तुकडे झाले.
८. आपल्या देहाहून. ५. कीर्ति हेंच ज्याचे धन अशा. ६. सू. ७. मी स्वतः शुद्ध

असूनही माझ्या योगाने सूर्य्वश्। दोषी म्हणजे कलंकयुक्त झाला. ८. येतें.
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तेलाचा अतिसूक्ष्म बिटु उदकी विस्तीर्ण होतो जसा,
आत्यानो, पसरे दिनानुदिन हा आक्षेप लोकी तसा;
आलानौभिध खांब राजसदनीं सोसे न दंतावर्ला,

तैसा हा अपवाद आज पहिला सोसे न जाणा मला. ३८
तोर्कीचा जरि लाभ सन्निध दिसे, तत्रापि ही जानकी,
टाकीतों अपवाद दूर करण्यासाठीं अतां मी निकी,
गभी रलसमुचय स्थित असे जीच्या असी चांगली,
ताताच्या वचनावरोनि पृथिवी पूर्वा जसी टाकिली. ३९
सीता शुद्ध म्हणोनि निश्चय जरी माझा असे जाहला,
तत्रापी अपवाद हाचि वड्यातू तो मान्य आहे मला;
आहे वास्तव चंद्र निर्मळ परी त्याच्यावरी सावली,
भूमीची असुनी. कलंक म्हणूनी लोकी खरी मानिली. ४०
युद्धी राक्षस मारिले सक्त ही दावोनि मी विक्रम,

अ वैरविशुद्धि होय म्हणूनी न व्यर्थ माझे श्रम;

पुच्छी पाय पडे तई उलटुनी पाया अही झोंबतो,
सांगा कोधभरेचि तें करितसे, वा, रक्तपानार्थ तो? ४१

(ख. टाकावी जानकी, हा नियम दृढचि घ्या धारिलासे मनाने,
याला येऊ नका हो किमपिहि अडवे बांधवांनो दयेने;
जावेनी शल्य माझें बहुत दिवस मी वांचिजे वासना जी,
ऐसी चित्तांत आहे खरि जरि तुमच्या, ही करा गोष्ट माझी ४२

(शा. वि.) सीतेच्या विषयी प्रसिद्ध विमुचा अत्यंत उग्राग्रहें

पाहोनी, र्सहजांस त्या सकळिकां झाला जरी दुःसह,
तत्रापि प्रमुच्या पुढें न शकला बोलावया एकही,
कीं '' सीतेस वनांत टाक, अथवा निश्रांत ठेवी जी. '' ४३
बोले सत्य तसाचि गीतयशै जो तो रामचंद्र स्वये,

आहे लक्ष्मण कार्यकारि बरवा जाणोनि हें निश्चर्ये;
बंधूपासुनिया तयासचि तई नेवोनि एकीकडे,

१ अपवाद २ आलान या नांवाचा. ३. हत्तीला. ४. तोकाचा म्हणजे अपत्याचा
५. पूर आग्रह. ६. बंधूस. ७. गाइलें आहे यश ज्याचे.
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'' वका, ऐक, '' म्हणोनि राघव तया सांगे असें रोकडे ४४
'' स्वी भावजई हिणें कळविले स्वीया प्रिया दोह्या,
कीं गंगोपवनीच वास वरवा वाटे असावा सदा;
तस्मात् दोहदहेतुनें निजरथीं घालोनियां तत्यता,
श्रीवाल्यीकिवनांत नेउनि तिला सोडून द्यावे स्वता '' ४५
बंधूच्या वचना तशा परिसुनी, पूर्वी अर्सतीपरी
केला घावचि भार्गवे पितूवचें तत्काळ मातेवरी;
गुर्वाज्ञेविषयीं विचार करणें नाहींच ऐसी प्रथा,

आहे ती अनुण्यनी रघुवरें स्वीकारिले त्या पथा. ४६
इष्टार्थश्रवणे तिचे मन बहु संतुष्ट कीं जाहले,
वाजी चार हुशार निर्भय असे पाहोनि ज्या जुपिले,
सारथ्यास सुमंत्र फार चतुर प्रख्यात तो नेमिला,
पेशा थोर रथी तिला बसबुनी सौमित्रि तैं चालिला. ४७
सीतेने अर्टविप्रदेश रुचिर प्रत्यक्ष जैं पाहिले,
तैं '' माझा पति मद्यियास करितो '' ऐसें तिला वाटलें;
भर्ता संप्रति कल्पवृक्षसमता टाकोनि खa*aाँच्छदा
वृक्षाची समता धरी, न समजे हें जानकीला तदा. ४८
आतां दुर्ड्यदर्शन प्रियपंती झाला असे ज्याजला,
तो तैं जानकिचा सवेग उजवा डोळा लंबू लागला;
जें कां लक्ष्मण गुप्त ठेवि हदयी सांगे न मणी तिला
तें भावी गुरु दुःख नेत्रचि तिचा हा सांगता जाहला. ४९
ऐशा दुःशकुना विदेहतनया कष्टप्रदा देखनी,
झाली म्हानमुखांबुजा तंव वढू मोठी व्यथा पाबुनी;
८'देवा, मत्यांत सर्वदा सुखि असो सद्वधुवर्गासह !''
प्रार्थी हेचि पुनः पुन्हा निजमनीं भर्त्यास सौरडगवह. ५०

(शा.) ज्येष्ठाज्ञेनें लक्ष्मणे जानकीला, गंगातीरीं सोडितांना लयाला;
'' बापा, आहे कर्मे हें दुष्ट भारी, '' गंगाऐसें वीचिहस्ते निवारी! ५१

'वैद्याप्रमाणे. २. वनप्रदेश. ३. खरगच्छद या नांवाच्या. ४. प्रियपती ज्याला पर्ठ्यभ

दर्शन झाला तो (डोळा) असा अन्वय
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शा. वि. मूर्त आकसुनी ह्यास पुलिनीं केलें उभे त्यंदना,

तेव्हां त्यांतुनि खाल्ली उतरली श्रीरामचंद्रांगना;

आणि नाव किरात जीत बसुनी तीच्या सवे तो निर्ज-

संधा आणिक जान्हवी तरुनियां गेला सुमित्रात्मर्ज.

आला दाडनि ध्यै फार न निघे कांहींच तोंडांतुनी,
तत्रापी अवरोनि तें वदतसे शब्दा वळें योजुनी;
अश्यात घन थोर वर्षत असे उत्पातकाळीं तसा,
जोराने पेंडकावि एकदम तो संदेश तैं वजसा.
जी स्वीयमिभवानिले बहुजवें अत्यंत संताडिली,
तेव्हां भूषणरूप दिव्य कुसुमे जीचीं गळू लागली;
ती सीता अतिदुःखिता पडतसे तत्काळ भूमीवरी,
रम्य कुंदलता निचेष्ट पडते जैसी वनाम्यतरीं.

'' ज्याचे वृत्त पवित्र, भास्करमहावंशांत जो जन्मला,

तो मानी पति हेतुवांबुनि सये टाकील कैसा तुला? ''
ऐसा संशय घेउनी जप तिची माता स्वत। मेदिनी,
पोटीं आपुस्थिया न घे जनकजोदेहास ती तत्क्षणीं.

जेव्हां मूर्च्छित ती' पडे तंव तिला पीडा न कांहीं कळे,

ये शुद्धीवर ती तई मन तिचे तापाप्रती पावले;
केलें सावध लक्षणें जरि तिला मोठ्या प्रयासें तरी,
मूनहाशह तो प्रबोर्धचि तिला दुःखास दे अंतरीं.

कांहीं दोष नसोनि घोर विपिनीं जो कां तिला पाठवी,
ऐशाही पतिलागिं दुष्ट वचने निंदी न ती पर्यवी;
'' आहें पापिण मीच, यास्तव अशीं दुःखे मला पातली, ''

१९५

५४

५६

वारंवार अशी सती जनकजा निंदा करी आपुली. ५७

(निजसधा म्हणजे प्रतिज्ञा व जान्हवी दोनही तरून गेला असा अव्यय). २. लक्ष्मण

३. पाषाणातें. ४. एकदम धडकातून सांगे. १५. आपुल्या तिरस्काररूप वायूने, ६. सीतेच्या
शरीरास. ७. सीता. ८. जागृती. ९. सीता.
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आश्वासोनि सतीस वोधवचनें त्या वार्ल्यीकीच्या खी,
जाण्याचा पथ दावि लक्ष्मण, व तो उक्ती वदे तीस ही;
''हे देवी, कीर गे क्षमा, सकलही आज्ञा प्रभूची असे!
मी त सेवक, '' हें वदोनि चरणी गाळपास ठेवीतसे.

वैदेही उठवोनि शीघ वदली हें वाक्य त्यातें तदा,
'' झालें तुष्ट तुझ्यावरी, बहुत मी वाचोनि पावे मुदा;
इंद्राधीन उँपेन्द्र यास्तव जनी त्याची करीती स्तुती,
धयैष्टाच्या वचनांत वागसि सदा खी तसा बा कृती.

सांगोनी मम सासवांप्रति नमस्कारा यथानुक्ये,
विज्ञप्ती सकळा निवेदित करी, तूं भक्तिच्या संश्रमें;

कीं माझ्या उदरांत गर्भ तुमच्या झाला सुतापासुनी,
हें जाणोनि तुम्ही तया अनुदिनी कल्याण चिंता मनीं.

५८

६०
माझें वाचिक हे कृपां कळविजे वसा तुवा आदरें,
अग्नीमाजि विशुद्ध होउनि पुन्हा बाहेर आलें बरें!
हें पाहोनि समक्षही करिसि तूं त्यागास माझ्या स्वता,

१. वाल्मीकि ऋषि हा मुळीं आईबापांनी वनांत टाकले घाल होतें तें किरतांनीं वाढवून
मोठे केलें. त्यांतच याचे लग्न होऊन संतति झाली त्यांच्या पोषणार्थ हा वाटेत लोकांस
मुहून द्रव्य मिठ्यी. एके समयी कोणी महर्षीस छचाडीत असतां ' ज्याकरितां हें पाप
करितोस तो स्त्रीपुत्रादि परिवार या पापाचा विभागी होण्यास इच्छितो किंवा नाहीं '' हें
पुसण्यास सांगितल्यावरून त्यानें त्यांस तें पुसताच '० आम्ही द्रव्याचे विभागी, पापाचे नव्हे ''
असे त्यांचें उत्तर ऐकतांच तो पश्चात्ताप पावून त्या महर्षीस शरण आल्यावरून त्यानें त्यास

' मरा ' असा राम या पदाची उलटी अक्षरे सांगून जप करावयास सांगितल्याप्रमाणें जप
करीत बहुत काळ बसला; तेव्हां त्याच्या अंगावर वल्मीक (वारुळें) वाढली म्हणून त्यास
पुढ वाल्मीक असें नांव पडून तो महर्षीक्रये काला गेला. त्यानेंच रामायण म्हणून
रामकथेवर काव्य केलें. त्यास वाल्मीकि रामायण असें म्हणतात. तो तमसा नदीजवळ
आश्रम करून राहिला. त्याचेच आश्रमांत सीता प्रसूत होऊन तिला लव व कुश सुसे
दोनखर झाले. त्यांस यानें रामायण काव्य गावयास शिकविलें तेंच त्यांनीं रामाच्या सभत
गाइल असें म्हणतात. रामायण हें आद्य काव्य आणि त्याचा कर्ता वाल्मीकि ऋषि हा
आय कवि होय असें म्हटले आहे. २. इंद्राचा धाकटा भाऊ (विष्णु). ३. राजाला
(रामाला).
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आहे हें उचित प्रभो सुविदिता वंशास कीं तर्त्वेता?
किंवा नीतिपथेंचि वर्तसि सदा केव्हा न इच्छावशे,
त्यागाचा मम पाहता तुजकडे तो दोष कांहीं नसे;
केली दुस्तर पातके विविध जी न्या पूर्वजन्मांतरी,
त्यांचा दुःसह पाक वजसम हा, ही गोष्ट आहे खरी!
झाली प्रास तुला स्वयं सकलही क्यी, तरी तूं तिला,
टाकोनी, विपिनांत जासि नुपते घेवोनि संगे मला;

आतां त्वद्धवनीं तुझ्यासह मला देखोनियां सुस्थित,
क्रोधाने वकृत होऊनि तिली सोसे न हें निश्चित.
केले पीडित राक्षसी मुनि असें देखोनि त्यांच्या स्त्रिया,

आहें दक्ष तुझ्या कृपे ष्यनि त्या येती मदीयौश्रया;
आतां तूं प्रभु जागरूक असतां कोण्या तपल्याकडे,
जाऊं मीं निजरक्षणार्थ मज हें मोठे दिसे साकडे.
किंवा त्वद्विरहामुळें अफल हें जीवित्व झालें असे,
वाटे फारचि तुच्छ यास्तव मला आशा याची नसे;

पोटी त्वद्धव गर्भ हाचि अडवा येतो म्हणोनी स्वता,

सोडाया भय वाटतें प्रमुवरा, अन्नोदका तत्वतां.
झाल्यानंतर मी प्रसूत रविच्या विथाकडे लाबुनी,
दृष्टी, दुस्तर गा तपास करिजे आहे असें मन्सनी;
जेणे तूंचि पती मला मिळशिल प्राणप्रिया आणखी,
भोवी जन्मिहि, तेवि त्या वहे राहीन भूषा सुखी.
सद्वर्णाश्रमपाड्य प्रमुवरा हा धर्म राजाप्रती,
आहे वास्तव उक्त थोर मनुनें, तूं जाणसी निश्चिती;

आहें संप्रति मी जरी त्यजियली नाथा महा काननी,
तत्रापि क्षितिनायका मज तपांच्या गणा तूं गणी ''

च्या

६३

६४

६५

चे ५

६७
१. '' किंवा धुता? '' असें पाठांतर जाणावे. २. त्या लक्ष्मीला (न सोसे). ३. (माझ्या
आश्रयाला येत असत) ४. रामचंद्र. ५. पुढील जन्मी. ६. वियोग न होतांना. ७. तप-
रव्यांत मला गणिली म्हणजे त्यांच्या बरोबर अर्थात माझेंहि रक्षण तुझ्या हातून घडेल.



८ रसुवश
शा. ऐसे तीचें ऐकुनी वाक्य पूर्ण, माघोर तो जाय सौमित्रि तूँर्ण,

मेणे जैसी ईरी तेवि आतां, शोकावेगे ओरडे फार सीता.
ाऊइंशा. वि. वृक्षानी कुसुमे, तसींच शिखिनीं जुलै तई सोडिलीं,

भक्षाया धरिलीं तुणें मृगगणे तोंडांतुनीं टाकिलीं;
ऐशी जानकिच्या समान घडली अत्यंत दरवस्थिती,
एणें त्या विमिनींहि रोदन वह तें चालले संप्रती.
कौचार्ली वधितां नदीतटिं शर्ट त्या देखनी तुब्धका,
ज्याच्या शोकवशें मुखांतुनि निघे वाणीच काव्यालिका;
आणाया वान जाय दर्भ समिधा वाल्मीकिनामा मुनी,
सीतारोदन ऐकुनी जवळ ये तो तैं दया येउनी.
तेव्हां ती निजनेत्रतोय पुसुनी, टाकोनियां रोदना,
सीता त्यक्षणि त्या सती मुनिचिया पादा करी वंदना;
तीचे जाणुनि गर्भचिन्ह मनिं '' हा होईल गे सद्गुणी,

प्ले पुत्र, '' असें वदूनि तिजला बोले असें तो मुनी.
रामाने अपवादहेतु वस्नी तूर्त स्वगेहांतुनी

रानी पाठविलें, असें समजले ष्याने मला गे मनीं,
आतां शोक करूं नको अगदिंही आहेस देशातरी
कपाच्याच गृहीं, असें समजुनी माझ्या वसे मदिरी.

व. ति. त्रैलोक्यकटक असा पति राक्षसांचा,
मारोनियां करितसे जन हा सुखाचा,
सत्यप्रतिज्ञ रणश्सुहि जो न सांगे,
लोकांत आत्ममहती, बहुनश्च वागे;
ऐसा गुणी तरि अकारण गे वनांत,

७०

७

७२

१. शीघ. २. कुररी पक्षीण ही भयाने व्याकूळ झाली असतां जशी फार ओरडते तशी
सीता ओरडू लागली. ३. वाल्मीकिमुनि एके समयी नदीतीरीं स्नानार्थ गेला असतां क्रौंच-
पश्याचा जोडा झाडावर बसला असतां व्याधानें येऊन त्या दोघांपैकी एक कामभोहित
असतां मारिलें तें पाहून वाल्मीकाला शोक होऊन त्या भरांत त्याच्या मुखांतून '' मानिषाद प्रतिष्ठा त्वमगमः शाश्वती : समा: । करक्रौंचपियुनादेच्यवधी : काममोहितभू '' अशी
छंदोबद्ध वाणी निघाली. या गोष्टीकडे प्ये लक्ष्य आहे.



सर्ग चौदावा १९९
टाकी तुला धरुनि निप्टरता मनांत!
एणें लदीय पतिचा मज राग आला,
सीते अयोग्य कृति ही न रुचे मनाला. ७३

हूशा. वि. ज्याची कीर्ति विशाळ तो --त्रशुरही होताचे माझा सखा,
तैसा कप तुझा विदेर्हलूप जो वेदांतवक्ता निका;
सीते तूंहि पतिव्रता समुदयीं अग्रसेरा संमत,
यासाठीं अनुकंपनीय मजला तूं सर्वथा निश्चित. ७४
संबंध मुक्ष्यि-ग सुशांत असती प्राणी अशा या वनी,
राह तूं चिरकाळ मैथिलमुते सारी भर्ये सोडूनी;
सीते येथ तुझा सुखप्रसवही होईल तत्सस्कृँती,

आम्ही सद्विधिनें करूं सकब्दी हें जाण गे निश्चिती. ७५
या पुण्या तसा नदीत विधिनें नेमे करी आपूर्व,
तत्तीरीं उर्टेजें अनके असती जेथे सदा उत्सव;
सांगोपांग सुरार्चनास सेंमने तूं वाळवंटी करी,
तेणें भूमिसुते प्रसाद तुझिया होईल गे अंतरीं. ७६
तत्तलालसमुद्भवे सुकुसुमे पूजोपयोगी फळें,
नीवारादिक धान्य जें उगवते रानी स्वये चांगले
त्यात आधुनिया वनांतुनि तुला देतील विप्राँन्मजा,
त्यांच्या गोष्टह ऐकुनी सुख सये होईल चित्ता तुझ्या. ७७
वृक्षांची लघु आश्रमांत असती रोपे तयांना पया,
घालोनी स्ववलानुरूप कर्लेशे वाढीव य तयार

झाला नाहिं अजून पुत्र तुजला, प्रीती तयाची तरी,
येईल स्फुट ती तुझ्या अनुभवा हें जाण तूं अंतरीं. '' ७८

(शि.) '' कृपा ही ताताची मजवरि '' वदे यापरि सती,
तिला सायंकाळी निज उटजिं ने तो कुलपँर्ती;

१. जनक (हाही माझा सखा आहे). २. पतिव्रतांच्या समुदायांत. ३. त्याचे जात.
र्क्मााईद संस्कार. ४. स्नान. ५. पर्णशाळा. ६. चांगल्या मनाने. ७. विप्रक्या. ८. त्या

ज्यांच्या गोष्टी ऐकून सुख वाटेल असा अन्वय. ९. घटानें (प्या घालोनि वाढीव.)
१०. वाल्काक ऋषि.



२०० रघुवंश
जिथे वेदीपाशी अभय बसली होतिं हरिणें,
तसे बाहेरीही पशु चरति शांतप्रकृतिनें.

(शा. वि. आली येथ विदेहँग म्हगुनियां संतोषल्या तापसी,
त्याच्या स्वाधिन शोकर्कर्शित अशा सीते करी तो कपी;
असूती पितरीं येरे वियुक्ता रड्या तयेलागिं तो',
a*aाँसींमासि जसा वनस्पतिगणादर्श स्वये अर्पितो..

पूजेनंतर तापसीहि वसतीसाठी नॅवीनोटज
देती तीस दिनावसानिं अवघे झाडोनि त्याचे रेंज.

शटया औत पवित्र भव्य अजिना घालून केली भली,
तेले तेविंच इगुदीफर्लभवे तैं दीपिका लाविली.
प्रातःस्नान करोनि ती मुनिवनीं नेसे नवी वल्कले,
आलेल्या अतिथीस अर्जुन सती देई मुळें सत्क्तें;

वैदेही पतिचा मुवंश अपुल्या राहो सुखे शाश्वत,
यासाठीं फलशाक भसुनि तर. रक्षीतसे संत.
'' पश्चात्ताप अतां तरी प्रमुवरा होईल की राघवा, ''
ऐसा तर्क मनांत साहजिक ये सोमित्रिच्या तेधवा;
यासाठीं अपुल्या समक्ष विधिपनीं जैं वृत्त तैं जाहले,
तें सीर्तौपरिदेवनात अवघे रामास सांगीतले.
त्यावृत्ता परिसोनि राम नयनांतूनी त्यजी जीवन,
पोषामाजि जसा निशाकर निशी' ' वर्पे दंवालागुन;
निंदेला भिउनी वळें खरें रामे स्वगेहांतुनी,
सीता काढियली जरी, तरिहि तो काढी न चित्तातुनी.
जो वर्णाश्रमपाल्वी रघुपती राहे सदा उद्यत,

७९

८०

८१

८४

१. सीता. २. शोकानं कृश. ३. तो दर्श. ४. प्रतिमहिन्यांत. पितरानी प्राशून उरलेल्या
चंद्राच्या कलेस दर्श हा वनस्पतींप्रत देतो तशी शोकाने कृश झालेली जानकी हिला
तापसींच्या स्वाधीन वाल्पिकऋषीने केली. तात्पर्य चंद्रक्तेप्रमाणें ती कृश असून आल्हाद-
कारक होती. तिच्या योगाने चंद्रकलेपासून दर्शसमर्या जसे औषधींस तसें. तापसींस सौख्य
झालें असा भाव. ५. नवीन पर्णशाला. ६. त्या उटजांतील. ७. केर. ८. हिंगणबेटीचे
तेलाने. ९. दिवली. १०. सीतेने शोक केला तेथपर्यंत. ११. रात्रीं.



सर्ग पंधरावा
ज्याचे चित्त रजोगुणें युत नसे, सत्वे असे संयुत,
झोका आवरनी स्वबुद्धिविभवें राज्य स्वये तो करी,
ऐश्वर्या उपभोगिना बहु परी भोगी स्वबंधूपरी.
स्त्री एका व पतिव्रता तरि तिला लोकापवादामुळें
ज्या श्रीरार्मसामाव्हय प्रमुवरे रानामधे टाकिलें;
त्याच्या भव्य उरःस्थलीं बहु सुखे लक्ष्मी विराजे तसी,
लोकी जीस नसे सर्पत्नि युती, ती हर्ष पावे जसी.
पूर्वची जरि टाकिली तरि टुजी रामे वरीली नसे,
सीतेची प्रतिमा करोनि नृपती यज्ञार्थ साधीतसे;
ऐसें बोलति वृत्त तें परिसुनी कांहीं सुखा पाबुनी,
सोसी ती पतिच्या वियोगजनिता दुःखा तई कानी.

२०१

८५

८६

८७
ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव न्यवक हें, गणेश अभिया, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवश काव्य रचिले मोठ्य्या असें आकृती
त्याचा सर्ग असा चतुर्ढूशहि हा देखा तुम्ही संप्रती ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा सीतापरित्यागनामक चतुर्दश सर्ग समास झाला असे.

ए.

सग पघरावा
आर्या

सीतात्यागानंतर, रलँस्कररूप मेखला जीर्ला;

श्रीरामचंद्र नृपती, भोगी त्या एकल्यार्चि धूमीला. १

???????१. श्रीरामनामक प्रमुवराने. २. सवत. जिला सवत नाहीं ती स्त्री जसी हर्ष पावते तसी
असा अन्यथ.) ३. स्त्री. ४. क्लड्य अर्थ (यशकार्य साधी). ५. समुद्र (हइं हेतुगर्भ
विशेषण, मसलेला उने असतात). ६. ज्या भूमीला. ७. राज हा पृथ्वीचा व पत्नीचा
उपभोग करितो, रामाने पत्नी त्यगिली म्हणून तो एकल्या पृथ्वीचाच उपभोग करूं लागला

१४



रधुवंश
लपणाख्प्र राक्षसानें, पीडित निजयज्ञर्क्य पाहून;
यमुनातीरस्थ मुनी, रामाप्रति येति शरर्णे जाणून.
रक्षक राम विलोकुनि, न शापिती राक्षसा मुनी सुर्वेली;

त्राता नसता शापायुध, लोकी वेचिती तपास कृती.
लवणा वधितीं ऐसी, वदे प्रतिज्ञा विश् तया मुनिला;
घैर्मावन हाचि असे, अवतरण्या हेतु लोकि या हाल.
लेंठर्जव शूल घरी जैव, म्हणूनि नसे शूल ते तया गाठी,
ऐसी मुनि वदति तया, उपाय हा त्याचिया वघासाठी.
शत्रूताला धाडी, माराया दुष्ट राक्षसा त्वरित;

जाणो यथार्थ अभिर्धा, त्याची तो रिपुवधे असे करित.
सार्मान्या अपवादक, शास्त्र तसा एकलाच नर वहिला;
यःकश्चितू रघुवंशज, बाधार्थी शक्त होय तो. अरिल.
रामे देताशी तो, शत्रुन्न निघे तई प्रसन्न मने;

पाहात जाय मार्गी, सुगंध पुष्पान्यिते मनोज्ञ वने.
मागुनि राम प्रेषित, सेना साह्या करी तयास तसें;
अध्ययर्नर्वाचि धातुस, अधि हा उपसर्ग भाषणांत जसे

५

१. रक्षण करणारा असें जाणून. २. पुण्यवान. ३. धर्माचें रक्षण ४. या लोकी. ५.
विष्णूला. ६. जिंकण्यास अशक्य ( जोवर हा ३०ठ धारण करितो तोवर अजिंक्य आहे
म्हणून जो याच्या हातीं शल नाहीं तो त्याला गांठ असा अर्थ). ७. ऐसा उपाय. ८.
(शकुन म्हणजे शमूस मारणारा ही अभिधा रिषेवर्षे यथार्थ क्री असा अन्वय). ९. हा
शास्त्रीय न्याय आहे. सामान्य म्हणजे औत्सर्गिक एक शास्त्र (विधि) असतें त्याचा अपवाद
विशेष शास्त्र करिते. जसे, '' सर्व ब्राह्मणांला दही वाढा आणि कौंडिण्याला ताक वाढा. ''
एथें सर्वीबरोबर कौडिण्यालाहि दही प्रास असतां ताकाच्या विशेष विधीने त्याचा बाध
केला. या न्यायास तककौंडिण्य न्याय असें म्हणतात. व्याक्याशास्त्रात हा प्रकार बहुत
आढळतो. जसें संस्कृत व्याकरणांत ' कर्णण्यणू ' असा सामान्य नियम आहे याचा बाध
'आतोष्यपसर्गे क: ' या अपवादरूप विशेप नियमानें होतो. १०. (अरिला बाधाया
शक होय असा अन्वय). ११. ज्याला आशीर्वाद दिला असा शवव्य. १२. संस्कृत
भाषेत ' इलू अध्ययने ' असा इलू हा धातु अध्यायनार्थक आहे. दळले अधि हा उपसर्ग
लागला तरी त्याच्या साह्यानें धातूला कांहीं विशेष अर्थाचा लाभ होत नाहीं. केवळ त्या
उपसर्गाचा योग मात्र होतो. तद्वत शत्रूघ्यानें आपल्या बाहघळानेच शत्रूंचा पराजय केला,
म्हणून रामानें जी सेना त्याच्या सह्याचे पाठविली, ती केवळ शोभार्थ झाली, प्रकृत
कार्याला तिची गरजच पडली नाहीं
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शत्रुघ्नाचा चाले, रथ ज्याच्या अग्रभागिं मुनिवर्ग;

गमन करी दावित तो, दशरथपुत्रास त्या सुधा मार्ग,

तजेपुज ररूह, त्यी दिसे युक्त मुनिगणे तैसा;
गगनांत वौलखिल्य व्रजयुक्तत्यंदनस्थ रवि जैसा.
सर्यरव ऐकुनि जेथे, उर्ध्व गळे करुनि पाहती हरिण;
मार्गी जातां राहे, त्या वाल्यिक्याश्रमात एक दिन.
तो वस्थिकि मुनी, निजतपोबलें सिद्ध वस्तु ज्या भारी;
तीही आताचे अशा, तपतनयालागिं फार सत्कारी.

त्या रात्रींच प्रसवे, सुतद्वया भावजय तयाची ती;
सपन्न कोशदडा, जनी प्रसवते क्षिती' जशा रीती.
आत्याला सुत झाले, परिसुनि सानंद तो सकाळी रे;
सविनय पुसुनि मुनीला, वसुनि रथी जाय युक्त दळभारें
स्नोत्तर्रं मधूर नामे, लपणाचे पुर असे प्रसिद्ध खरें;
तेथें निज सेनेसह, येई शत्रुन्न वीरझेलय बरें,
गेला होता रानी, तोही मारोनि सबरार्शीतें,
आला इतक्यांत जणू, घेउनियां कर निजा पुराशीं ते.
धूमाचेपरि धूसर, गंध वसेचा जया कचज्याला;
क्रव्यार्दैगणावृत तो, राक्षस जर्गेम चिताग्निसा गमला.

२०३

१३

१४

१. वालखिल्य म्हणून अंगुष्ठमात्रप्रमाण अशा साठहजार ऋषीचा समुदाय सूर्याच्या रथाबरोबर
असून ते ऋषि त्याची स्तुति करीत असतात असें पुराणांत वर्णिलें आहे. २. रथाचा
शब्द. ३. दमले आहेत घोडे ज्याचे अशा. ४. क्षिति म्हणजे राज्य हें प्रास झालें म्हणजे
केश (अर्थ) आणि दंड (शासन) हे दोन्ही अर्थातूप्रास होतात म्हणून क्षिति यांस प्रसवते
असें म्हणून तिचा दृष्टांत सीतेला दिला. ५. ध्नोत्तरमधूपनामे म्हणजे जन हें अक्षर
ज्याच्या उत्तर म्हणजे पुढें आहे असा जो मधूरपूहा शब्द म्हणजे ''मधूपण'' जा नामे
करुन लवण राक्षसाचे पुर होतें. ' मधपूध्न हं पद स्वरूपेकरून म्हणजे जशाचे तसें
आर्येत घालता येईना म्हणून अशा संकेताने घातले ६. वीरश्रेष्ठ. ७. प्राण्यांचे समुदायास.
८. ते (सत्वराशी). ९. कच म्हणजे केश (त्याच ज्वाळा). १०. राक्षसगणवेष्टित.

११. चालणारा चिताग्नीच जसा. कारण धूमवर्ण, वसागंध, केशात्मक ज्वाला, राक्षसांचा
वेढा हे चिताग्नीचे धर्म त्यास घेते.
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शूलरहित गाठुनि त्या, लवणा शत्रुन्न आडवा झाला;
बिंद्रा पाहुनि हणिती, होते जयसिद्धि संमुखी त्याला.

'' पोटापुरते प्रास न, भक्ष्य म्हणूनि जप भयातुरे विधिने;
पाठविलें एथ तुला, '' ऐसें निर्भत्सिले तया लवणे.
मग त्या वधावयास्तव, घेई उपडोनि उंच वृदकस;

अशा मनुज घेतो, उपडनि सह्ये जसा लव्हाळ्यास.
ल्बणप्रेरित तरु तो, जातां शरभिन्न होउनी कौ;
पडला, तंव शत्रूला. केवळ पुष्पातलेचि रज लागे.
तह मोडला निरखुनी, फेकी वैऱ्यावरी तई लवण;
अंतर्कमुष्टियुथकूँल्पित, जणु ऐसा अतिविशाल पाषाण.
शत्रुझे वस्त्रास्त्रे, जैव तो पाषाण शीन्न ताडियला;
तंव त्याचा वाळुहुनी, बहु वारिक तत्क्षणीं चुरा झाला.
तालाचा तह एकचि, ज्याच्या वरि उंच दिसतसे भारी;
औत्यातिक वायुवशे, जो कां लोटत फिरे विशाल गिरी,
त्या गिरिच्या ऐसा तो, दक्षिण मुज वर करोनियां ड्यण,
धांवे शत्रुझावरि, के तैं शीघ घ्यावा प्राण.

वैद्यावबाणवशे तो, भिजहदय पडतसे धडाडोन;
आश्रमवास्यांचा तो, घेउनि दे' कंप भूमिलागोन.
पक्ष्यांच्या सुडि तई, पडल्या त्या लवणमस्तकीं घोर;
शत्रुन्नाच्या शीपीं, दिव्यकुसुमवृष्टि जाहली थोर.
लवणा वधुनि म्हणे तो, इंद्रजिर्ती मारित्या महौजींचा;
सोदर्य लक्ष्मणाचा, झालो मी आज भूतलीं साचा.
झालें स्वकार्य -जमुनी, स्तविति मुनी, तंव सक्त होवोन;
खालीं करी परी 'जे, पराक्रमें उन्नतचि असे बदन.
यमुना तीर निर्मी, एक पुरी तो नवीन गयतरा;

१७

८

१९

२०

२४

२ ५

१. क्लेशावाचून. २. यमाची मुष्टीच. ३. यमापासून् वेगळी झालेली जणू यममुष्टीच
काय असा पाषाण. ५८. या षष्टीचा संबंध कंपाशीं (आश्रमस्थ जनाचा कंप घेऊन भूमीला
दे म्हणजे भू कापली ). ५. देता झाला. ६? इंद्रजिताला मारणाऱ्या अशा लक्ष्मणाचा.
-७. (महातेजरूयायग हें लक्ष्मणाचा याचे विशेषण ). ८. बदन. ९. विशेष रमणीय.
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निस्पृह पौर्रुवभूषित, सोमित्री नाम दे तिला मधुरा. २८
राजा उत्तम म्हणूनी, जेथिल संपन्न असति फार जन;
त्या नगरींत वसविले, जाणो स्वर्गस्थ लोक आपवून-२२९ क'- 'यमुनातीरीं सौधी, वैमुनि शत्रुझ पाहि 'जो व्हता;, ६-.,. ४. कीतंव तीचा कृष्ण जलप्रवाह देखोनि हर्ष होय मना,
चकार्वृता नदीला, जेव्हां तो फार रम्य अवलोकी;
स्वर्णालंकृतिमति ही, ख्यी वेणी असेंचि तोइ? शंकी. ३०
दशरथ व जनक यांचा, सखा मुनी तो म्हणोनि संस्कार;
प्रेमे करि सीतेच्या, तनयांचे सविधि तोपुनी फार. ३१
कुशँयोगे ठेवयोग, गर्भोपद्रव हरे तिचा म्हगुनी;
कुशलव ऐसी त्यांची, नावे ठेवी क्येंकरूनि मुनी. ३२
कांहीं मोठे झाले, तंव शिकबुनि सांग वेद आद्य कवी;
निजकृत पहिलें कालयीच, रामायण व्ययकुशास तो शिकवी. ३मधुरा रामकथा ती, सुस्वर मातेपुढे मुले गाती;
विरह व्यथा तयानें, सीतेच्या काहिशा कमी होती. ३४
त्रेर्त्यापरि तेजस्वी, भरतादिक ते तिघेजण आते;
त्यांतीनी प्रत्येका, झाले सुन दोन दोन ते त्यांतें, ३५
होता सुबाहु म्हगुनी, रिघातक एक सुत ठिर्माचा;
तैसा दुजा बहुश्रुत, लौकिक ज्याचा असे बशणाचा,
मधुरा एकास तशी, विदिशा नगरी ह्यास देवोनी;
ज्येष्ठ प्रिय शत्रुग्न, ज्येष्ठा भेटावयास इच्छि मनीं. ३६
कुशालवसुस्वरगीतें, निश्चल होताति जेथले हरिण;
पेशा वाल्यीक्याश्रमिं, जाउनि संतुष्ट होति पांथजन,
पुनरपि तेथें गेलों, तरि त्याच्या व्यय तपास होईल कीं;
यास्तव त्यांत न जातां, साकेता जाय तो अतिविवेकी. ३७
ठ्यणप्राणातक 'तो, येतो जाणोनि नगरचे लोक;

१. पराक्रमानें शोभणारा. २. चक्रवाकपक्यार्ना वेष्टिलेल्या नदीला ३. शकुन ४.
शंका पावता झाला. ५. दर्भाच्या योगाने. ६. गोपुच्छलोमांच्या योगानें. ७. अग्नि-

त्रयापरी. ८. अनुजाचा. ९. लवणराक्षसाचा हंता. १०. बबन.
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सर्वहि मार्गी जेथे, उभारिती तर. गुढ्या देख,
त्या साकेताख्य पुरी. प्रवेश शत्रुन्न करितसे जेव्हा;
अत्यंत गौरवाने पुरवासी जन विलोकि त्या तेव्हां. ३८
सभ्यांचा समुदाय, प्रेमे सेवीतसे जया वहिला;
लोके व्यवहाराला, पाहाया जो ' स्वये असा बसला,
सीता त्यागास्तव जो., भूमीचा मात्र पति असे राम;
अवलोकिला रिपुन्नें, सादर तो प्रभु सभेत अभिराम. ३९

कालनेमि मारुनि, उपेन्द्र र्त्या इंद्र तान लवणोस;
वधितां नमी पदी तंव, अभिनंदी तोपुनी प्रभू त्यास.

रामे पुसल्यावरुनी, विस्तार करुनि वर्तमानास;

शत्रूच कथी सर्वहि, अपुल्या तो प्रील्हिक्त भावांस;
८ अवसर पाहुनि अपिन, मीच यां, ' यापरी मुनी वदला,
यास्तव सुतवृत्तांत, प्रमुला त्यानें न लेशही कथिला. ४१
एके दिवसी कोणी, ब्राह्मण मृतबालकास घेवोन
मांडीवरि, रामाच्या दारी शोकामुळे करी रुदन. ४२
६'हे भूमिके, दशरथापासुनि आलीस रामचंद्रकरीं;
तो पहिल्याहुनि, शिव शिव! दुखे आली विशेष तूजवरा.'' ४३
सुतशोकें रडतो हा, जाणुनि हें लाज झालि रामास;
राज्यी इक्ष्माकूंच्या, अकालसूत्यू न येचि कोणास. ४४
'' क्षणभर धीर धरा जी, '' ऐसें आश्वासुनी द्विजेंद्रास;

अंतक जिकायास्तव, स्मरे प्रभू त्या कुथे यानास. ४१५
शस्त्रे घेउनि संगे, निघे प्रभूवैरदूनी तया यानी
तंव अग्रभार्गि त्याच्या, एकाएकीं वदे नभोवर्णी. ४५
राजा धर्मव्यतिकर, राज्यामध्यें तुझ्या असे झाला;
शोधुनि हरिशिल जरि त्या, होईल तव सत्य सिद्ध हेतु भला. ४७

ग्रे. (लोकांचे वादविवाद मनास आणून त्यांचा न्याय करण्यास)? २. जो राम. ३.
उपेद्रा (इंद्र तेवी). ४. लवणराक्षसाचा वधिता (र शमुध्न). ५. यमाला जिंकण्याकरितां.
६. पुष्पक विमानास. ७. आकाशवाणी. ८ हं संघोधन
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आसवचन ऐकुनि हें, शोधाया भूमि, चालवी यांना;
इतक्या अतिशयवेगे, कीं, त्याचा दीर्घ केतु हालेना. ४८
झाडाच्या फांदीला, टांगुनि खालीं करोनिया स्वमुख;
आरक्तनेत्र थ्ये, करितो तप देखिला असा एक. ४९
'' कोणाचा कोण '' असें, पुसता '' शंबुक म्हणोनि शूद्र असें;
स्वर्गार्थ तया करितो, '' वदला समास तो तपस्वि असें. ५०
नसता अधिकार करी, तपा म्हगुनियां जनापकारक हा;
वन्य असे आणुनि हे, घेइ करी भूमिपाळ शस्त्र महा. १५१
ज्याचे केसर मुकले, हिमे अशा पंकजापरी बदन;
दगेश्मप्रत्रु तयाचे, गलनालाa*aाँसुनीच घे खुडून. ५२
राजाने कृतदंडा, झाली सहति तया नरास तसी;
दुश्चर तप तें विहित, म्हणूनि ज्याने तया न झालि तसी. ५३
तेजःपुंज अगल्लाप्रति भेटे रामचंद्र मार्ग तसा;
निर्मलर्कोंतिसुधांशुस, भेटतसे शारदीय समय जसा. ५४
पूर्वी पीर्तेसमुद्रे, आत्घ्याचें मूल्यसाचि अपियला;
तो दिव्यालंकार, मुला त्या कुर्भसंभवे दिधला. '५५
सीतालिंगनहीना, बाहुस घालूनि तो प्रभू परते;
तंव विप्राचें मृतशिशु, त्याच्या पूर्वीच परतले होतें. ५ दे
रक्षी यमाहिपासुनि, यास्तव तस्तुति करोनियां क्षिप्र

पूर्वकृता निंदेतें, निर्रसि सुर्तप्रासितुष्ट तो विप्र. ५७
हयमेधा करि तो तंव, सुँगल बिभीषण तसे मृपाळ दुजे;
शेतार्र्वंरि जल घनते, उपायनें वर्षले प्रभूवरि जे. ५८
नचि केवळ भूमिस्था, परि नाक्षत्राहि सोडनी स्थाना;

चही कडोनि आले, रामनिमंत्रित महामुनी नाना. ५९

.कळा१. ज्याच्या दाढीमिशा जळाल्या असें ( बदन). २. क्ठरूप नालापासून. ३. ( श्द्धास
विहित नव्हे असे जें तप तयानें तसी सद्गती न झाली). ४. निर्मळ चंद्रास. ५. घ्यालेल्य
समुद्रानं. ६. अगरित्तक्रषीने. ७. दूर करी. ८. पुत्रप्राप्तीनें संतुष्ट झालेला. ९. सुगल
म्हणजे सुग्रीव. १०. शेतावर जसे घन जल वर्षतात तसे राजे प्रभूवर उपायाने वर्षले.



२०८ रघुवंश
चाही द्वारी जमले, महीप तीही पुरी दिसे कैसा.
तत्काळ सष्टर्लौका, चतुँर्मुखाची तरच कीं जैसी. ६०
जीची यज्ञगृहीं पति, हैमौ मूर्ती करोनि करि यज्ञ;

यास्तव त्या सीतेचा; स्तुत्य असे त्यागही वदति सुज्ञ. ६१
उक्ताघिक संभार, ऋतू असा चाड जाहला जेव्हां;
जे मखघातक राक्षस, तेही मखरक्षणा करित तेव्हां. ६२
क्:क्ष्मीफिरचित रामायण नामक ते इतस्ततां काव्य;

गाती गुर्यांने वैदेहीचे तनूज ते दिव्य. ६३
रामकथा हा विर्षेय, प्राचेतस कवि तसेच गाणारे;
किन्नरेंसमरव कुशलच, तैं श्रोत्याचे कसें न मन होरे? ६४
रूपी गानीहि मयुर, असति असे तज्ञ सांगती मुला;
सानुज कुतुकी विभु तंव, पाहूनी त्या गति ऐकता झाला. ६५
गीते निश्चल शोभे, सभा जिच्या अधू चालले नयनीं;
शोभति तरु दव पडनी, प्रातःकाळीं जसे निवात वनी. ६६
केवळ वर्ये व कै, भिन्न परंतु समान इतरांशी;
रामांशी, त्या जागुनि, ज लाबुनि टक्क पाहती त्यशी. ६७
त्यांची गर्निनिपुणता, पाहुनि विस्मय जना न होय तसा;

देखुनि तन्निस्पृहता, रामाच्या प्रीतिदानिं होय जसा. ६८
गुरु कोण असे तुमचा, कोणाचे काव्य हेहि सांगा कीं;
ऐसें पुसता रामे, सांगति ते गुरुऐँ कवीहि वाल्यीकी. ६९

१. त्याचवेळी जिने लोक उत्पन्न केले असी. २. ब्रह्मदेवाची. ३. सुवर्णाची. ४. ज्या
गाण्यांत रामाची कथा हा विषय, काव्यकर्ता वाल्मीकि मुनी व गाणारे कुशलच, मग तें
गाणे ऐकून श्रोत्याचे मनाचे हरण कसें होणार नाहीं? ५. किन्नराप्रमाणें आहे स्वर ज्यांचा
असे (कुशलव). ६. वायुरहित. ७. इतर भागांत. ८. रामाशी समान असा अन्वय.
९. ( हें कर्तृपद टक्क लाबून पहाती असा अन्वय). १०. कुशलवास. ११? रामचंद्र
गायनानं संतुष्ट होऊन जें प्रीतिदान म्हणजे बक्षीस देऊं लागला त्याविषयी जी त्या
कुशलवाची निस्पृहता ती पाहून जनाला जो विस्मय झाला तितका त्यांची गायननिपुणता
पाहूनही झाला नाही म्हणजे त्यांचा निस्पृहपणा म्हणजे निर्लोभीपणा विलक्षण होता.
१२? आमचा गुरू व या काव्याचा कवीही वाल्मीकीच होय असे सांगती.
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मग सानुँज राम, प्रभु, वाल्मीकिमुनीकडेस जाउनियां;
'' मी राम '' असें वदुनी, स्वराज्य संपूर्ण तो समपि तया. ७०
'' सीतातैमुज हे तवे पुत्र '' असें राघवास कओनी;
'' सीतास्वीकार ज्या कीजे '' प्रार्थी असें दयाल मुनी. ७१
'' अमुचे समक्ष बापा, अग्निविठुर्धेद्धा विदेहर्जा हि जरी;
रावण दुष्ट म्हणुनि ही, गोष्ट न हे लोक मानिताति खरी. ७२
स्वार्चार युद्ध ऐसा, प्रत्यय दावील ही जना जेव्हां;
आज्ञेने तव हीतें, स्वीकारिन मी क्रषीश्वरा तेव्हां; ७३
रामे असी प्रतिज्ञा, केल्यावर जानकी स्वशिय्यकरे;

निये स्वसिद्धिपरि, ती आश्रमिहुनि आणिली तपस्विवरें. ७४
एकेदिवसी मग खूप, मेन्ठ्यनी नगरवासि लोकांस,
प्रस्तुत कार्यासाठी, बोलावी आदरें मुनिवरास. ७५
स्वर्र संस्कारयुता कक्, तद्योगे भास्वरा रवीस जसे;
पुत्र द्वययुत सीता द्वारे रामा भजे मुनीश तसें. ७६
काषाय वश नेसलि, नवखे रवालि घातली मान;
शांतवपूदेखुनि, तैं झालें मुरचद्धा म्हणूनि अनुमान.
ऐसी सीता देखनि, काढुनि दृष्टी तिच्या वरुनि देख;
सफला शोलीचेपरि, झाले अवघे अघोवदन लोक. ७८
आसनिं बसोनि मुनि तो, बोले, '' वत्से, समक्ष या पतिच्या,
संशय दूर करी गे, तद्विपयीं जो मनांत लोकांच्या. '' ७९

१. बंधुसहित. २. सीतेचे पुत्र. ३. तुझें. ४. अग्निप्रवेश करून बाहेर आल्याने तिला
अग्निविशुद्धा असें म्हटलें. रावणवध झाल्यावर, सीता ही लंकेत एकटी होती. तिजविषयीं
लोक संशय घेतील म्हणून ' व्यभिचार घडला असल्यास अग्रींत जळून जाईल, नाहींतर
यथास्थित वाहेर येईल ' असें म्हमून सीतेन्करवी अग्निप्रवेश करविला, तेव्हां ती भस्म न
होतां जशीची तशी बाहेर निघाली. असें दिव्य करून ती शुद्ध आहे असें जाणून रामाने
तिचे ग्रहण करून तिला घेऊन परत अयत्येयेप्रत आगमन केलें. या गोष्टीकडे एथें लक्ष्म

आहे. ५. सीता. ६. आपुला आचार. ७. नियमाच्या योगे स्वसिद्धि आणावी तसी.
८. स्वर आणि संस्कार एतद्वययुक्त सीतायोर्गे जी ऋचा तिच्या योगे जसे सूर्याचे सेवन
करावे तसें पुत्रद्वययुक्त सीतायोगे मुनी समास सविता झाला. ९. शालींस फलोत्पत्ति
झाली म्हणजे त्या अधोवदन होतात तसे लोक अधोवदन झाले.
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मुनिशिध्यें आणियल्या, पुण्ये उदके करोनि आचमना;
सीता देवी वदती, झाली सत्या अशा तई वचना.

'' काया वाचा चित्ते, पतिशीं व्यभिचार मी नसे केला;
तरि हे मेवी तूं, अपुल्या उदरांत घेई गे मजला. ''
ऐसें केले साध्वी, ते भूमीला पडोनि रंध पहा;
विद्युत्तुल्य तयांतुनि, तेजोमंडळ निघे सवेग महा.
तेव्हां नागफa*aाँवृत सिंहासनगा सुदित्ययमुर्तिमती,

सौगररशना देवी, प्रकटे, तंव लोकलोचनें दिपती.
पाहे स्वपतीस अशा, सीतेला बैसवोनि ती अंकी;
राम निषेध तपापि, नेई तिजला क्षणांत अँहिलोकी.
सीतेच तो घरेवीर, कोपुनियां शीघ घे धनुष्याला;
अनिवार विगात हें, सांगुनियां शांतवी गुरू त्याला.
यज्ञानी मुनिवर्गा, सुहदाही बोळवी करूनि पूजा;
प्रेमा सीतेवरि जो, तो सत्पुत्रीच ठेवि तैं राजा.
जनर्पालनरत रामे, युधाजिताचा निरोप परिसोन;
सिंधुविषय भरताला, दिधला तो योग्य फार जाणोन.
तेथें गंधर्वाप्रति, जिंकुनियां भरत वीर तो समरी;
शस्त्र टाकवि हतिंच्या, केवल वीणाचि घेववी स्वकरीं.

जे तक्ष पुष्कलाभिध, सुत त्या तर्नामकांचि नगरींच्या;
राज्यी त्यापुनि योगा, येई तो सन्निधानि रामाच्या.
अंगद व चद्रकेतु हि, ल्या यां निजसुतांस रामाच्या
आज्ञेने आरोपी, राज्यी कारापथाख्य देशाच्या.
स्वर्गी गेल्या जननी, त्यांचें श्राद्धादि कर्म सारे ते
श्रीरामादिक अवघे, यथाविधी जाहले में करिते.

८१

८२

८४

८५

८ '

८७

८८

८९

९०

९
१. सर्पांच्या फणावर सिंहासन होतें त्यावर बसून. २. भूमीदेवी (प्रकटे.) २. पाताळीं.
४. जनरष्ट्ररणासक्त अशा (रामे ). ५. (भरताचा मामा युधाजित याचा). ६. त्यांची
शझें हिसकून घेऊन त्यांस केवळ गावास लाविलें असे तात्पर्य. ७. तक्ष आणि पुष्कल
ज्यास तक्षशिला आणि पुष्करावती असेही म्हणतात या दोन पुरी (शहरें) सिंधुनदीच्या
समीपभागीं घेत्या असें म्हणतात
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मुनिवेषें मग अंक, येउनि बोले स्वयेचि रामास;
एकांती अपुल्या जो, येइल नर तूं परित्यजी त्यास. २रामे रुकार दिधला, मग स्वरूपे वदे तया काल;
नह्याची आज्ञा कीं, बा आतां स्वपैदास तूं चाल. ९३
श्रीरामदर्शनास्तव, दैवाने तेथ येइ दुर्वास;
द्वारस्थितलक्ष्मण त्या, पाहोनी निज मनांत घे वासे,
शापभयें एकांती, जाउनि तो त्यास कळविता झाला;
सौमित्रिनें अशापरि, जाणुनि संकेतभंग तैं केला. ९७
शरयुतीरीं जाउनि, योगवलें टाकुनी स्वदेहातें;
लक्ष्मण निजबंधूच्या, नेई तो शेवटा प्रतिज्ञेतें. ९५
चवथा अंशंचि आपुला, क्कण गेला जई स्वधामास;
शिथिल त्रिपाद धर्मा, ऐसा तो भूवरी करी वास.
वैरिर्वातकरीद्रा, हटवाया बहुत तीव्र अंकुशसा;

ह कुशार्वतीच्या, ठायीं स्थापूनि थोर वीर कुर्शी,

साधूंच्या नयनाला, यदुक्ति ऐकोनि येति अमुल;
तैसा शरावतीच्या, ठायीं स्थापूनि तो हि पुत्र लग्न. ९७
मग तो सानुज साग्रिक, राम निघे उत्तरेकडे जाया;
गृहर्क्यंर्य पुरी प्रेमे, पतिच्या संगे निघे जशी जाया. ९८
भिजला कदंबकलिका, स्धूली त्यांचा जनाश्रुनी मार्ग;

हद्रतवेत्ते त्योँर्ते, धरिती राक्षस तसेचि कपि. ९९
आलें विमान तंव तो, भक्तदयालू मृपाळ एक घडी;
सहचरर्र्जेना चढाया, स्वर्गी करि सरयुलाचि दिव्य शिडी. १००

१. काळ. २. स्वर्गास. ३. भय (घेता झाला ). ४. धर्माला चार पाद असतात असें
वर्णन आहे ते पाद तप, शौच, दया अणि सत्य, हे होत. प्रत्येक युगांत धर्माचा एक
एक पाद उणा होत जातो. चौघा बंधूंपैकी लक्ष्मण गेल्याने ही धर्माची उपमा योजिली
आहे कारण एका विष्णूचे हे चार अशरूपच होते. ५. शनुसमूह हाच हत्ती त्यास
६. कुशावती आणि शरावती या नावाची दोन शहरे. ७. कुशनामका. ८. घरे खेरीजकरून
९. भार्या. १०. कळंबाच्या कळ्यांप्रमाणें रसूल (असे जे जनाक्षु तीही. ). ११ रामाचा
(मार्ग). १२. त्या मार्गातें. १३. वानरसमुदाय. १४. बरोबर येणाऱ्या लोकांस
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स्नान करून यानि वसा, ऐसें वदतां जनास खुराणा
तेथें गोप्रर्तेरापरि, दाटी लानार्थ जाहली जाणा,
झालें तीर्थ तिथे तंव, सरवूमध्यें पवित्र नव एक;
गोप्रतर याचि नावे, आहे विल्यात खीर देख.
अंशांनी अवतरले होते, कार्यार्थ देव नरलोकीं,
ते स्वस्वमूर्तिमध्ये, प्रविष्ट झाले फिरोनि सुरँलोकी
जे कां नवीन आतां, देवला पावले नगरवासी;
कल्पुनिया स्वर्गातर, दिधले श्रीराघवे नवे त्यार्शी.

लोक
शा. वि. तेव्हां उत्तरेशैलिं वयुतेंनया लकार्पतीला तसें,

स्थापी दक्षिणेशैलि दोन अपल्या सक्तीतिचे स्तंभसे;

ऐसें रावणमारणात्मक विभू कार्या सुरांच्या स्वता,

साधोनी सकलाश्रया निजतनूमाजी प्रवेशे अतां.

१०१

१०२

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें ज्या रघुवंशनाम रुचिरा काव्यास यनें महा
केलें प्राकृत, सर्ग त्यांतील अतां हा पंधरावा पहा ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशारूग्री लेले न्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा स्वर्गारोहणनामक पंधरावा सर्ग समास झाला असे.

?? -१. गाईंचा कळप एकदम 'जखेंएकाशी एक लागून नदीतून तरत जातो तेव्हां जशी
त्यांची दाटी होते तशी थासमर्यीं लोकांची अतिशयित दाटी सुरईत झाली म्हणून असा
दृष्टांत दिला. आणि त्याच नावाचे तेथें तीर्थ झालें. २. स्वर्गास. ३. जे देव भूमीवर
अवतरले होते ते आपल्या आपल्या स्वर्गस्थ मूर्तींत प्रविष्ट झाले परंतु जे मुळचे देव नसून
मनुष्यच होते त्यांजकरितां रामाने दसरा स्वर्ग नेमून त्यांस राहावयास दिला. ४. हिमालय
पर्वतावर. ५. हनुमंतास. ६. विमेषिणाला. ७. त्रिकूटपर्वतावर.



सर्ग सोळावा
सर्ग सोळावा

लोक
:शा. वि. स्वर्गी ननेरमंडळीसह सुखे श्रीराम गेल्यावरी,

क्याने व गुणे करोनि हि कुशा ज्येष्ठत्व तेव्हां वरी;
केलें त्यासीच बंधुनी सकलिकीं मुख्यांर्शभाकू निश्चित,
अनौतृत्व कुलानुरूपचि असें, त्यांचें जनी विद्युत.

संपद्वॅर्धक ज्या विशेष असती कृप्यादि नाना रिती,
त्यायोगे धन मेओनि जरि हो संपन्न झाली स्थिती;

देशाच्या तरि आपुल्या न तजिती सीमेस सारे तसे,
मर्यादेस न सोडिती भरतिच्या वेळीं हि मुररूँधी जसे.

(व. (त.) दानर्प्रवृचियुत ओठ असे जर्याचे

ऽ.वझ्यात मूळ पुरुष स्फुट हात साच;
ऐसा सुवंश अति थोर कुशादिकांचा,
दिग्दतिa*aाँपरि सुविस्तुत होय त्याचो;

वंशास यी प्रथमे कारण विश् तैसा,
तो सामवेद जीग दीतकुर्लाँस जैसा.

२१३

१. नगरच्या लोकांसहवर्तमान. २. मुख्य भागाचा धनी. ३. चांगला बंधुपणा. ४
संपत्तीला वाढविणारे. ५. समुद्र. ६. दिग्दती पक्षी मदजलप्रवाकत्त, कुशादिक पक्षीं दान
करण्याविषयी जी प्रवृत्ति तद्युक्त. ७. ब्रह्मदेव सामगायन करीत असतांना त्याजपासून हे
दिग्दीत म्हणजे दिग्गज निघाले ते आठ आहेत. त्याची नावे - १ ऐरावत, २ पुंडरीक,
३ वामन, ४ कुमुद, १५ अंजन, ६ पुष्पदंत, सार्वभौम, आणि ८ सुप्रतीक. राम, लक्ष्मण,
भरत आणि शत्रुच था चौघासही प्रत्येकाला दोन दोन याप्रमाणे एकंदर आठ पुत्र होते.
याप्रमाणेच दिग्गजही आठच म्हणून दोन्ही वंशाचे साम्य वणिलें. दानप्रवृत्तियुत हें विशेषण
उभयवंशाकडेही लागूपडते. म्हणजे दान म्हणजे दान करणें याची प्रवृत्ति म्हणजे व्यापार
तद्युक्त रामादिकांचा वंश होता व दान म्हणजे गजमद त्याची प्रवृत्ति म्हणजे प्रवाह तद्युक्त

असा दिग्गजांचा वंश होता. ८. ज्या वंशाचे. ९. जसा आठ दिग्गजांचा वंश विस्तीर्ण
होऊन वाढला तसा कुशादिक जे आठ जेवू त्यांचा बंशही विस्तारानें वाढता झाला असा
भाव. १०. त्या कुशादिकांचा. ११. या कुशादिकांच्या वंशास. १२. ष्य ( कारण).
१३. गजांच्या कुलास ( मूळ कारण सामवेद म्हणजे सामवेद अध्ययनसमयीं हे उत्पन्न

झले होते अशी कथा आहे.



२१४ रडवश
ाऊइशा. वि. एके वासरिं अर्घरात्रसमयी वाड्यांत दीपावळी;

झाली निश्चल, आणि सर्व निजली होती जर्द मंडळी;
जागा होऊनि एकला कुशचि तैं देखे नवी कामिनी,
जी कां प्रोषितँभर्तूकेपरि धरी वेषास खिन्ना मनीं.
राज्यश्री उपभोगिती सुविपुला ज्याच्या सवे सज्जन,

तेजस्वी मघँवाचि जो जिणियले ज्याने रिपूचे गण;
त्याच्या येउनि ती पुढें '' जय असो राजा '' असें बोसुनी,
राहे तेथ उभी सुदीनवदना बद्धांजली होऊनी.
जैसी निर्मळ दर्पणांत शिरते छाया त्वरेने तसी,
दारे बंद असोनिही गतिभरें गेहांत आली कसी;
आश्चर्ये नरपाळ तो उदुनियां वैसोनि शय्येवर,
तेव्हां त्या वनितेप्रती वदतसे ऐसें धराधीश्वर.
'' दारे बंद असोनि राजसदनीं आलीस कैसी बरें,
योगाचे बळ हें म्हणूं तरि तुझ्या अंगीं दिसेना खरें;
शैत्योपद्रव होउनी कमलिनी म्हाना दिसे जी वनी,
तैसी तूं दिसतेस अत, म्हगुनी होसीन गे योगिनी.
'' कोणाची दयिता वदे कव्या तूं आहेस गे कामिनी,
येण्याचे इकडे कशास्तव तुवा संधारिक्सै मनीं;
आम्ही राघव तीं जितेंद्रिय असं, अस्मन्मनाची गती,
अन्यस्त्रीविपयीं पराडूमुख सदा हें जाणिजे निश्चिती. ''
तेव्हां ती युवती कुशास वदली कीं '' जी पुरी संप्रती,

रामानें अपुल्यासवें सकच्ची नेली स्वर्लोकाप्रती;

त्या आहें अधिदेवता नगरिची मी मृपुते जाण गा,
सऱ्या नाथ नसे मला म्हणूनि मी झालें असी दुर्भगा.
पूर्वी या नगरीमधे नरपती झालें वह चांगले,
राजर्न्यत्पदवी जिणे मिळविली वॉ याच हेतूमुळें;

१. जिचा पती प्रवासास गेला असतो तिचेपरी. २. इंद्र. ३. आतूर. ४. थोगसाधन
केलेली (योगीण ). ५. विसलोकाप्रत. ६. ज्या देशाचा राजा उत्तम असतो त्याला

गरचार् असें म्हणतात (ती राजन्वत्पदवी या नगरीने पूर्वी मिळविली असा भाव ).
७. हं संबोधन.



सर्ग सोळावा २१५
ऐश्वर्ये अलकेस मोजित नसे जी मी तिची हे कुशा,
तूं सूर्यान्वयि पूर्ण शक्ति असतां झाली असी दुर्दशा. १०

(शा. सौघे, वाडे, मंदिरे, चंद्रशाला, प्राकारें ही नाश यांचा जहाला,
स्वर्गालागीं जेधवां नाय गेला, तेव्हां बापा पावले या दशेला;
जेव्हां भातू अस्तमानास जातो, झंझावाघू उग्र जेव्हां वहातो,
उड्या तैं होतसे मेघराजी, नाथामागे जाहले मी तसी जी. ११

(शा. वि. पादीं नूपुर वाजती खणखणा ज्यांचे बहु भास्वर,
त्या जेथे' अभिसरिका स्मरमदे बा चालती सत्वर;

उल्काँ तोडिं धरोनि रात्रिसमयीं त्या राजमार्गीं स्वता,
भाढे? शब्द करीत शोधिति मृपा बा आमिर्षां तत्वतां. १२
नारी स्वीयकरीं करीत असतां वापीर्जली ताडन,
कोंडेच्या समय उठे निर्नद तो भासे मृदंग-स्वन;
तेथें वढ्यमॅडलाय संप्रति मित्र शेंगे बळे ताडिती,
ते आक्रोश कराळ थोर विहिरीगाजी सदा चालती. १३
गेले मोडनि खांब यास्तव शिखी वृक्षी बसू लागले,
वाद्ये बंद म्हणोनि आवडिचिया हत्या तिही सोडिले;
त्यांची चित्रविचित्र सुंदर पिसे गेली जळूनी घरीं,
क्रीडेचेहि मयूर वन्य बनले भूमीपते यापरी! १४
लाखेचा रस लाबुनी स्वचरणा पूर्वील पोरीK?या,
सोपानावरतीं मनोर्र्ज्ञं गमना ठेवीत होत्या तया;
आतां व्याप्त तिथे वनी मृगगणा मारोनियां भेर्सुरे,
रक्ताने भरल्या अशा निजपदा ते स्थापिती सत्वर. १५
हत्ती आणिक हत्तिणी निजसुखे क्रीडा करीती जलीं,
देती खंडितकेसरें करिवरा तैं हत्तिणी चांगली;
चित्रे यापरि थोर मत्तकरिंचीं आहेत भिंतीवरी,
त्यांच्या मस्तकिं रोंविती निजनखे क्रोधे खरे केसरी. १६

ज्या राजमार्गीत. २. स्वतः नटून नायकाकडे जाणाऱ्या नायिका. ३. व्वलकाष्ठे.
४. केल्या. ५. मांसाला (भाल शोधिती ). ६. विहिरीतील पाण्यांत. ७. नाद
८. मनातील टोणगे. ९. मोर. १०. (हें पौरस्त्रियांचें विशेष ). ११. भयंकर.



रधुवश
खांवाच्यावरि चित्रवर्ण पुतळा नानापरी शोभल्या,
त्यांचे रंग उडोनि धूसर अशा आतां दिस लागल्या;
कती सुंदर ज्या भुजंग अपुल्या त्यांचे वरी टाकिती,
काचोळ्यापरी त्याचि तक्तनयुगा आच्छादिती संप्रती. १७
काळाच्या गतिनें तुपाळ भवनी गच्यावरीचे चुने,
काळे होउनियां तिथे जावली नानापरीची के;
मोत्यांचे सर जेवि तोच धवळा ज्योदना जरी त्यावरी
रात्रीची पडते, तथापि नदिसे पूर्वीपरी साजरी. १८
फांद्यांना लववोनि कोमल पूर्वी विलासी स्त्रिया,

होत्या नेत नवी खुडोनि कुसुमे त्या प्रत्यही स्वालैपा;
आतां भिल्ल किरात वानर हि ते वेलींस मोडूनियां
जाती दुष्ट निघूनि यास्तव नुपा उद्यान गेलें त्य्या. १९
रात्रीं ज्यांमधुनी दिवे न दिसती आधार भारी जियें,
नारीची वदने न दृष्टि पडती पूर्वींप्रमाणे ९रे,
जाळी लागलिं थोर जेथ कृमिचीं, सौगध्यशाली अतां,
चाले धूर न ज्यार्मेधून खिडक्या झाल्या अशा तलत. ९०

ख. प्र.) नदीच्या तटीं वाढला वेतसांचा, क्यो, गंधही येइना ऊटण्याचा;
दिसे वाळुवंटीं न पूजाप्रकार, ते तीर देखोनि मी खिन्न फार. २१
कुशावति म्हणोनि जी तव पुरी, तिला संमती,
त्यजोनि गमना करी स्वकुलराजधानीप्रती;
तुझा जर्नक टाकुनी मनुजमूर्तिला सत्वरी,
स्वकीय तनु वैष्णवी मृपवरा जसी तो घरी.'' २२

'इ. व. ऐशा तिच्या ऐकुनि यार्चेनेला, संतोमुनी भूप बरें म्हणाला;
प्रसन्न होवोनि तई स्वचित्तीं, अदृश्य झाली पुरदेवता ती. २३

शा. वि. प्रातःकाळिं सभेत वृत्त निशिचें सारे द्विजा अद्भुत,
सांगे भूपति, त्यास ऐकृनि मनीं ते जाहले विस्मित;

१. साप कांती शकतातनूक. आपल्या घरीं. ३. ज्या खिंडांत. ४. ज्या

खिडक्यांमधून. ५. समुदाय. ६. रामचंद्र. ७. प्रार्थनेला.



सर्ग सोळावा २१७
व्हावा तूंचि पती म्हणोनि नगरी डे स्वये बोलिली,होसी धन्य वुपा! '' असें वदलि ती भूपाप्रती मंडळी. २४
तेव्हां शीघ कुँशावतीस विधिनें सद्राह्मणा देखनी,
यात्रायसेयँदिनी सवे सकल ही अंतःपुरा घेउनी;
मेघीघासह वाड्या कुश निघे जाया अयोध्येप्रती,
ज्याच्या स्वारिसवे गजाश्वसहितें सेन्ये बहु चालती. २५
के प्ले घनदाट तीं उपवनें, जे मोठमोठे गज
कीडापर्यंत ते रथवज तसे होती घरे सध्वज;

ऐसी त्या प्रमुची प्रयाणसमयीं सेनास्थिती जाहली,
वाटे सर्वजनास जंगमें असी ती राजधानी भली. २६
धेर्यीचे मंडळ फार शुभ असला इंदूर जसा अंबरीं,
येवोनी उदयास 'ने उदीघला वेलेकेंडे सत्वरी;
तैसा तो धवलातपत्र कुश ने सेने अयलेयेप्रती,
जी होती बहुकाळ पूर्वपितरीं कयासिली निश्चितीं.र२सेना भूपतिच्या -ई दणका भूमीवरी चाली,
सोसेना तिस भार तो म्हगुनियां धूलीमिषें ती क्षिती;

जाते विणूपदास शीघ दुसऱ्या जाणो असा वाटला,
तेव्हां तर्क जना, अचाट धुरळा जेव्हां नभी दाटला. २८

(उ. व.) कुशावतीपासुनि नीघतांना, पुढें मुकामावरि शीरतांना,
तशीच मार्गातहि चालतांना, दिसे समाना नरपाव्येना;

(शा. आदिस्थानीं सैनिकांचा अचाट, मध्ये अंती सर्वथा तोच थाट,
कोठे कांहीं न्यूनता ती दिसेना, ऐसी होती थोर भूपाळसेना. २९
मोठ्यी रेक हस्तिदानोदकांच्या, होती तेव्हां पंकिला भूमि साच्या;
पादाघातें घोडियांच्या पर्थात पंकाची तैं धूळ होई क्षणांत. ३०

१. कुशावती नगरी ब्राह्मणास दान देऊन असा अर्थ. २. गमनास उक्त अशा दिवशीं.
३६. चालणारी ( अशी राजधानीच). ४. ज्या इंदूचे. ५. नेतो. ६. मर्यादवेलेक्ते.
७. जी अयोध्या.
अ अथवा (वरील अर्थाचा दुसरा कोक) :

( रथो.] हत्तिचा मद गळे धुळींत हा, ते पथी चिखल होतसे महा;
वाजिचें रज उडे पदे जई, पंक सोखुनि धुळी बने तई. ३०

हत्तींच्या मस्तकांतून वाहणाऱ्या उदकाने मार्गातील धूळ भिजून चिखल होई आणि
घोड्यांच्या खुराघाताने उडालेला धुरळा त्या चिखलांत मिसळला म्हणजे त्या चिखलाचा

१५
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शा. वि. विंद्याच्या अटवीमधे निजपथा शोधावया लागली,

तेव्हां मूपतिची अपार पुना चोहींकडे फाकली;
जागोजाग विनाद वीर करिती ते नर्मदेच्यापरी,
.तैं त्यांचे प्रतिनाद ते पसरले दर्यानर्नोध्यंतरी. ३१
धातूंच्या खनितूनि जात असतां चाके रथाची नव
झाली फाराचे लाल, आणि निघतेवेळीं गजांचे रव
होती मिश्र मृदगवाद्यनिनदी, ज्याच्या असा तो प्रभू,
भिल्लानीत उंपायना बघत तैं विंध्या वलांडी विभू
विंच्याच्या तेंटिनीतुनी उतरता सेतू गजांचा करी,
गंगा पश्चिमवाहिनी उतरला तेव्हां तयाच्या वरी;
पंखांतें हलवीत हंस उडती व्योमांत तेव्हां,
यलावांचुनी जाहली' नृपशिरी तीं आयती चामरे. ३क्रोधाने कपिले स्वर्खुजगणा निःशेप ज्या जाळले,
त्यांना स्वर्ग मिळो म्हणूनिच बहु यत्न जया आणिलें.
तें गंगोदक भक्तिर्फूक नराधीशें कुशे वंदिलें,
ज्याच्या अतीर चालती बहु तर त्यांच्यामुळें जें हले. ३४
कित्येकीं दिवसी क्रमूनि अवघा मार्ग क्षितीचा पती,
पाहे श्रीसरवृतुटी मुरुचिरीं धूपत्रर्जाची स्थिती;

जो पूर्वी बहु अध्वरास करूनी रामादिकांनीं भला,
वेदिस्थान पवित्र जागुनि मनीं तेथेंच संस्थापिला. ३५

(द्या.) तेव्हां वृक्ष पुप्तिता हालवोनी, नद्युउत्पर्न्नंrंा ऊर्मिजाला शिवोनी;
उद्यानाचा वायु आला समोर, केलें तेणें भूपसैन्यास गार. ३६

(शा. वि. रोवी शत्रुततूमधे निजबळें जो आपले भार्गर्णै,

पीरांना प्रिय जो, जयांत बसती शौर्यादि नानागुण;

कोष होऊन पुन्हा धूळ होई म्हणजे त्याचे सैन्यांत मदमत्त हत्ती फार होते आणि जोराने
धावणारे घोडेही फार होते असा भाव होय.
१. दरीच्या मुखांत. २. भिस्शंर्नी आणिलेल्या भेटी. ३. नद्यांतून. ४. पूल. ५. पत्या

गंगोदकांत. ६. नौका. ७ यज्ञस्तंभगणाची. ८. यज्ञस्तंभसमुदाय. ९. हे वृक्षांचे
विशेषण. १०. नदीत उत्पन्न झालेल्या (लाटास ). ११. घाण.
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ऐसा तो कुश भूमिपाळ अपुलें घेवोनि सारे दळे,
साकेताभिध राजधानिजवळी येवोनि देई तळ. ३७

ख. जें कां साहित्य लागे सुखकर सदनें बांधण्यालागिं फार,
होतें तें सिद्ध लोहादिक सक्तहि तैं ज्या नसे अंतपार;
तें घेवोनी नृपाने वरुनि रचियलीं शिर्ल्पवर्गे त्वरेनें,
सोधे, प्रासाद, झर्ये अंशनजलहू मदुरॉ, हीतखाने:

(उ. जा.) ऐसी पुरी फारचि मोडलेली, मुपे नवी बांधुनि रम्य केली;
ग्रीभोय्यतर्हा धरणी, सवेग, जले करीतो जशि पुष्ट मेघ. २८

शा. वि.) जे कां वार्स्तुविधिज्ञ विप्र असती ज्यांनीं उपास स्वये,

केले त्या करवी करी नरपती तो शांति शास्त्रान्यये;

सद्रधाक्षत धूप दीप बरवे नाना पशूंचे बळी,
अपोंनी नगरींतलीं सकळही तैं दैवत पूजिली ३२.
कौमी स्त्रीहदयीं प्रवेश करितो तैसा महीमदिरी,
आधीं तो नृपती प्रवेश करूनी तेधूनि थोडी दुरी;
ज्याला जें उचित प्रशस्तहि तसें ऐसी गृहे पास्ती,
तैं मंत्र्यादिक मंडळीस कुश तो देई स्वये नेमुनी.
बाजारांत अनेक वस्तु विकण्यासाठीं सुध्या मांडिल्या,
खांबांला गर्जेसहती अनुचरीं तैं ओळिनें बांधिल्या;
वाजी स्थानि विराजती व हिंर्सर्ती त्या वाजिशाढ्येंले;
a*aाँर्लंकार कलँत्रँसे नगर तैं शोधू बहु लागलें. ४१
रामाच्यासमयीं जसी विलसली तैसी पुन्हा ही पुरी,
शोभे, जेथ कुशारव्य भूमिपति तो न्यायेचि राज्या करी;
ऐश्वर्ये, धनसंग्रहें हि तप तो संपन्न झाला तसा,

१. सैन्य. २. सुतार, गवंडी वगैरेंच्या समुदायानें. ३. भोजनशाळा पानशाला. ४
अश्वशाळा. ५. रूक्ष झालेल्या जमिनीला म्हणजे ग्रीष्मातील उष्णाने उद्या झालेल्या
पृथ्वीस मेघ जसा जलाने पुष्ट म्हणजे टवटवीत करितो तशी कुशानें नगरी बांधून रम्य
केली असा अर्थ. ६. वास्तुविषयक विधी जाणारे. ७. कामुक पुरुष. ८. राजमंदिरीं.
९. याचा अन्वय गृह याशी (थोडी दर गृह). १० हत्तीचे समुदाय. ११. शब्द करिती.
१२. अलकारयुक्त. १३. स्त्रीप्रमाणें.
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कीं प्रत्यक्ष सुरे? यक्षैपतिही त्याच्या पुढें कायसा. ४२

(उ. जा. जाळी जयांभोंवति मौक्तिकांची, तीं उत्तरीर्ये रमणीय सार्चा;

कुचद्वयालबित रलहार, जे स्पर्शता लागीत फार गार;
(ह. व.) वस्त्रे लवू मल्मलिचीं सुरेख, जी फुंकल्याने उडताति देख,

वेषा अशा करि बा प्रियांस, ये सल्ल्या ग्रीष्म जणू कुशास. ४३
(द्या. (३.) ज्या मार्गास अगस्त्यनाम मुनिचें होतें सदा दर्शन,

त्याला सोडनियां मला दिनर्पती ३ भेटण्यालागुन;

ऐसें जाणुनि उत्तराभिध दिशा आनंद बाप्पापरी,
शीर्ताद्रीमधुनी निरंतर अशी सोडी हिमाची झरी. ४४
लाडांचा झगडा करोनि दयिता आणीक तीचा पती,
हा रागे सरती दुरी, परि पुढें चित्तांत पस्तावती;
तैसी फार कृशा निशा, दिवसही संतप्त झाला असे,
त्याकाळी उभयस्थिती निरखितां, त्या दंतीशी दिसे; ४५
पाणी तैं गृहवापिचें प्रतिदिनी आटावया लागलें,
शेवाळे बहु पायऱ्यांवरि असे तें त्यामुळें वाळले;
प्ये ही उघडी पडोनि वरैर्ती तेव्हां दिसूं लागली,
नारींच्या कमरेबरोबर जले वापीमधे राहिली. ४६
संध्याकाळ कळ्या क्या उमलती त्या मोगरीच्या बनी,
चाले फार सुवास घेउन तया येई अली धाउनी;
प्रत्येकावरि पाय ठेबुनि -ई गुंजारवाला करी,
तेव्हां हा जणु मोजितोचि कलिका, ऐसे गमे अंतरीं. ४७

१. इंद्र. २. कुबेर. ३. हलकी. ४. त्या मार्गाला दक्षिणायनाला ). ७५. सूर्य. ६.
हिमालयांतून वर्षांचं पाणी होऊन तें ग्रीष्यकार्ली वाहातें त्यावर उत्तरदिशेच्या आनंद-
बाप्पाचा आरोप केला. ७. ग्रीष्यकाली रात्र कृश म्हणजे लहान असते आणि दिवस
संतापयुक्त असतो या गोष्टीस लाभून हें वर्णन आहे, त्यांत प्रणयपानें कृश झालेली स्त्री

आणि संतप्त झालेला पुरुष यांच्या युग्याची उपमा ग्रीष्यकालीन रात्रदिवसांच्या मुभा
दिली. सारांश या काळी (ग्रीष्मी) रात्र लहान व दिवसा ताप होत असे. ८. त्या प्रणय-
कुपित अशा. ए,. दंपतीसारिखी स्थिति दिसे असा अन्वय ). १०. वरतीं दिमूलागर्ला
असा अन्वय. ११. भ्रमर.
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गाली कामिनीच्या नखक्षत असे a*aाँलें पतीच्या करें,
त्याला ये चिकटा बहू गरमिने येथें जर्द तें' भरे;

कानी खोवियलें शिरीपफुल जें भूषेपरा शोभन,
तैं कौ पडता तa*aाँस चिकटे, खालीं न ये तेधून. ४८

ाऊrशा. तोa*aाँगारी शीतला तोयधारा, कारंजाच्या ऊडती ज्या भरारा;
सद्रत्नांचीं आसने मध्यभागी, जेथे होतीं मांडिली जागजागी.

६. व. ती चंदनाच्या धुतली रसाने, त्यांचे वरी ते निजती सुखाने,
ग्रभिर्तुचा ताप धनाढ्य लोक, अशा उपायीं हरिताति देख. ४२.

(शा. वि. न्हायाला कच मोकळे करिति जे त्या धूपवोनी स्त्रिया,

सायंकाळिं भरोनि मुद्रर्रफुले त्या घालिती वेणिया;
ग्रएमी दुर्बल पुप्पसौयक तरी केशां तया देखुन,
तो उत्तेजित होउनी अतिशर्ये वेधी जनाचे मन. ५०
आल्या अर्जुननामका तस्वरा चेतोहरा मंजऱ्या,
आरक्ता बहु धूलियोग घडुनी ज्या दीसती साजऱ्या;
जाळीनी मदना शिवे स्वनयनें दर्भीर्विही तोडिली,
तीचीं ही शकले अती सुरुचिरें 'लोकी मनीं भाविलीं. ५१

शि. रसींळाचे पाले विविध कवळे मद्यहि जुने,
उसाचे उस्कृष्ट प्रथर्र्मपरिचे मादक ३०;
गुलाबाची कृपे नवनव गुणाने अधिक तीं,
निदाघीं यांयोगे तरुण जन तापास हरिती. ५२

शा. वि. ग्रीष्माच्या भडक्यांत दोन असती लोकांस फार प्रिय,
ज्याच्या पार्दँनिवेषणे च हरतो सतापर्दुँःखोचय,
त्या माजी उदयाधिरूढ विलसे एक स्वये तो कुल,
तैसा तो दुसरा सुधार हरी जो कां तमा निस्तुर्षें. ५३
श्रीश्रीं वाटति फार ज्या सरयुचीं लोकांस तोवे प्रिये,

१. झालें असे असा अन्वय. २. घामाने. ३. नखक्षत (भरे ). ४. नखक्षतास. ५.
जलमंदिरांत. ६. मोगरीची फुलें. ७. काम. ८. त्याची दोरी. ९. लोकानी. १०
आंब्याचे. ११. पहिल्या प्रतीचे. १२. कमी मादक (असें जुने मद्य ). १३. चरणसेवेनें
पक्षी किरणसेवनानें. १४. सतापरूप दुखे पक्षी संताप व दुखे. १५. चंद्र. १६. निःशेष.
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ऊर्मीच्या विवयी सत्य्या बसती अ मराल स्वये

तीरी फुलल्या लता हि विविधा, तेथे स्त्रियांच्या सवे,

कीडावें असि वासना कुशमनीं मोठी तई उद्धवे.

तेजस्वी विमुने कुशे पट? तीरी तिच्या कधुनी,
कैर्वंर्त्ताकरवी नदींतुनि नहा नका दिलें काढुनी;
लक्ष्ममी वैर्भव यांस योग्य असली क्रीडा करायास्तव,
केली सर्वहि सिद्धता धरुनियां चित्तीं महा उत्सव.

गर्दीने जंव पायऱ्या उतरती तो कांकणें घासती,
अन्योन्याप्रति, तोरजपाहि पकिया मोठ्या स्वरे वाजती;

ऐसा तो वधुंचा अती गलबला ऐकोनियां सत्वरी,
भीतीतें तटिंचे मसल्याण तैं घेती बहू अंतरी.
कांता अंजलिंनीं जला उडविती त्या एकमेकींवरी,
त्यांच्या स्नानविधीस देखुनि विनू संतोपला अंतरीं;
हातीं चामर घेउनी नुपशिरी वारी किराती तिला,
नीकासंस्थित भूपती वचन हें बोलू तई लागला.
'' ह्या पाहे वनिता मदर्र्यि शतa*aाँ पाण्यामधे कीडती,
त्यायोगे उटणे सुगंध सगळे तोयीं गळाले किती!
संध्याकाळ अनेकवर्ण दिसतो मेघागमानें जसा,
आतां श्रीसरपूप्रवाह बनला आहे अगे हा तसा. ''
जोरानं तरिच्या वरी उसळली कौ नदीची जर्दे,

तेणें खीनयनांतुनी निघुनियां गेली खरें काजळे;
लाली ये नयना जशी मदवशे तैसी जले पातली,
गेलें शोभवितें हि काजळ तरी, तीं लालिने शोभली.
मोठाले कुचकुंभ आणिक भल्या जाड्या नितबस्थँर्ली,

१. ज्या सरभूतीर. २. हंस ३. जिच्या तीरी. त्या सरतीरी. ५. डेरे राहोठ्या वगैरे.
६. केळ्यांकडून. ७. संपत्ती. ८. ऐश्वर्ये. ९. हससमुदत्य. १०. बहु भीतीतें घेती असा
अन्वय. अ- '' त्यांची हौस विलोकुनी -नरपती संतोषला अंतरीं '' असें पाठांतर. द्यी १.
स्त्रिया. १२. माझ्या. १३. शेक. '' नौकेच्या वरती बहू उसळती '' असें पाठांतर.
१४. कीटपप्रधाडाग.
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त्यायोगे तनुऐ हा अतिशये ज्यांची असे जाहली;
ऐशा ह्या दृढकंकणान्यित मुजी कष्टास पावोनि ही,
पोहती आलें यास हेतु तरि गे यौची असे हौस ही
कानी खोंवियलीं शिरीषकुसुमें कर्णोवतंसापरी,
तीं क्रीडा करितां सवेग पडली खालीं जलाकयंतरी;
शैवालप्रिय मीन जे असति ते त्यातें शिवरीप
शेवाळीच असें मनीं समजुनी येती धराया तया.

कीडेत करितां वधूगण करी तोयास जैं ताडिती,
तैं मुक्ताकृति वारिबिंदु हि गळी हारापरी शोभती;
तेव्हां मौक्तिक हार तुटले होते जरी क्रीडनी,
ते नाहीं तुटले असेंचि गमले त्या पाहता लोचनी.
नाभीचे उपमान थोर भवरे तोयामधे राहती,
अचेरही उपमान त्यात. उदकीं ऊर्मीच त्या उठती;
वैक्षोर्जा उपमान कोकमिधुनें, तीही तिथे शोभती,
पेशा या उपमान वस्तु उपमेयापाशिं गे दीसती.
गीते गाउनियां जळास रर्मणी जैं ताडिती स्वी करी,
त्याचा नाद मृदंगसा शिरसे हा रम्य कर्णातरी;
ज्यातें ऐकुनि तीरचीं करुनियां मोरे पिसारे वर,
हर्षे शब्द करीतथेथय त तीं नाचती सुंदर.
पाण्यानें भिजुनी बहू चिकटली वस्त्रे नितंबस्थला,
रधामाजि भरोनि पाणि अचला झाल्या तई मेखला;
नक्षैत्रई व्रज चांदिण्यामधिं नभी लोपूनियां जाते,
कोंचीजात कटीतटीं युवतिच्या नि:शब्द तैसा दिसे.
क्रीडेते करिती सवेग युवती तैं एकमेकीवरी,
पाणी कात तें उडे गतिवशें वक्त्रांबुजाच्या वरी,

६०

६१

१. देह. २. जड. ३. ज्या स्त्रियांची (तनु दुर्वहा जाहली असे असा अन्वय).
४. या स्त्रियांची (हौस ). ७. कर्णभूषणापरी. ६. श्ष्ट्रिषिकुसुमाना. ७. स्तनाचे
(उपमान ). ८. स्त्रिया. ९. पिसारे वर करुनियां थयथय नाचती असा अन्वय. १०
नक्षत्रसमूह. ११. कांचीचा समुदाय.
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होती केश भिजोनियां सरळ लारेंर गळे तें जळ,
झालें लाल विलेपनेकरुनिया जें मूळचे निर्मळ,

केशां बांधियले वरीच, पुसली पत्रावळी गालिची,
मुक्तापंक्ति सुटोनि खालि सरली कर्णस्थ ताटंकिंची;
कांतांचा मुखवेप यौरि।इत जलक्रीडावशे जाहला,
अस्ताव्यस्त, तथापि शोभत असे हा पूर्ववर चांगला.
नौकारूप विमान त्यांतुनि लूप कीडार्थ पाण्यांत ये,
तेथें केलं करी वस्तूंसह, गळां तैं हार हाले स्वये;
ज्याच्या हत्तिणिशी जळी विहरतां स्तंभास गुंतोनियां,
लोवे पकिनि, त्या अरण्यकरिची शोभा दिसे राजया.

शि. मुळीं हाश मुक्ता मग जंवतया पाच मिळतो,
तयानें तो मेळा बहुतचि मनोहारि दिसतो;
तसा येवोनी तो मृपति अपुल्या खीगणि मिळे,
तई त्यांचें वृंद प्रकट बहु शोभाढ्य दिसले

५शा. वि. सोन्याच्या पिचकारिया तव वधूघेवोनि राजावर,
रंगा टाकिती, ज्यात फार असतें कुंकू तसें केशर;
त्यायोगे धरणीपती अतिश तैसा तटीं शोभला,
जैसा सुंदर धातुनिर्झरवशे शैलेंद्र शोभे भला.
देवांचा पति इंद्र उत्सवभरें आकाशगंगाजलीं,
ऐश्वर्ये वह्ये अनेक विध तो क्रीडा करीता भली;
जैसा शोभतसे, तसाच कुश ही भूमीपती क्रीडता,
उत्साहें सरपूजलामधि पहा तो जाहला शोभता.
पूर्वी भूषण कुंभसेंभवमुनीपासोनि रामा मिळे,
राज्यांच्या सम जें उदार प्रति रामे कुशाला दिलें;
संग्रामीं जयदायि तें नृपतिचे दंडी असें रोकडे,
कीडेच्या समयी जळी न कळता हातांतुनी तें पडे.

५७

६८

७१

१. सरळकेशद्वारानें. २. (अशा प्रकारें अस्ताव्यस्त झाला असा अन्वय ). ३. क्रीडा.
४. मोत्ये ५. हें भूषण अगरित्तकर्षाने रामाला दिलें होतं; थाविषयी पंधराव्या सर्गाच्या
पंचावन्नाव्या लोकात सांगितलें आहे तेथें पाहावे. ६. (राज्थाबरोघर कुशाला दिले ).
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कांतांशी सह भूमिपाळ विविध कीडाविधी साधुनी,
तीरींच्या पटमंदिरीं नदिंतुनी तो भूप येतांक्षणीं;

वेषात करणार, तोचि न दिसे ती जेर्त्रभूषा ख्यी,
त्यायोगे मीन त्याचिया निपजली तेव्हां बहु काळजी.

(मु. प्र. नसे लोभ चित्तीं, असे धैर्य त्याला, गणी तुच्छ पुप्पापरी भूषणाला,
तरी तात त्याला धरी स्वीयहस्ते, तयाच्या वर्षे लक्ष्मि ही प्रास होते,
अशाहेतुने मात्र श्रीपतीला, तयाच्या विना बहू खेद झाला. ७४

:शा. वि. जे कां पाणबुडे प्रसिद्ध असती कैवर्त लोकवजीं,
त्यांना सांगतसे क्षितीश्वर, '' तुम्ही शोधा अलंकार जी;''
ऐसें ऐकुनि कोळि सिंधुँसलिली शोधून त्या, जाहले
ऊर्त्रंथोंद्योग, परंतु हषितमने भूपास हें बोलले. ७५
'' राज भूषण तें जळात पडलें, त्याचें अम्ही शोधन
केलें फार, परंतु तें गवसले नाहीं अम्हांलागुन;
त्याचा शोध असा असे, कुमुद या नावे थंही या जलीं
राहे वय, तयेचि जाण तूपते, भूषा तुझी हारिली. '' ७५
कोळ्याच्या वचनास ऐकुनि विभू भारीच रागावला,
डोळे होउनि लाल शीघगतिने तीरावरी पाला;
सर्पाच्या हननार्थ योग्य जगतीं तर्र्क्ष्णिस्त्र हें जाणुनी,
घेई सत्वर तो शरासन करी दोरी तया लाबुनी.
चापीं अस्त्र नियोजितांच हैद तो ऐशापरी शेमेला,
अभरूपकरी तटास जगु तो पाडावा लागला;
गर्तेमाजि वनांत सापडनिया घोस निर्र्नोदा करी
जैसा कां करितो, तसा, रू तई विक्राळ शब्दा करी. ७८

(उ. जा. मेणे '' बहु धांवति नक्र पोटीं, गर्दी बहू होय जलांत मोठी,
सरिती मंथनकालिं जैसा, आतां दिसे हा म्हद घोर तैसा;

१. जैत्रनामक भूषणु. २. रामचंद्र. त्र नदीच्या पाण्यांत. ४. व्यर्थ गेला उद्योग
ज्यांचा असे. ५. ह संबोधन. ६. सर्पे ७. गरुडशास्त्र. ८. पाण्याचा डोह. ९.
खळबळला. १०. लाटारूप हातानीं. ११. शटदा. १२. हत्ती करितो ). १३. भथानें.
१४. समुद्र.
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स. प्र.) सझ्यांतुनी श्रीसवें कल्पवृक्ष, जसा ये तसा हा स्वसेला समक्ष,

करीघेउनीये खुदाच्यावरीतो, भुजंग स्वये भूप देखे तया तो. ७९
शा. वि. भूषा मागुति द्यावया परत तो घेवोनि आला फणी,

त्याला पाहुनियां दया नपतिच्या उत्पन्न झाली मनीं;
तेव्हां गारुड अस्त्र भूवरि तये हातांतुनी ठेविले,
पाहोनी शरणागतास तजिती तत्काळ कोपा भले. ८०
ज्याचा श्रीजगदीश तात, जगतीं जो शत्रुला अंकुश,
केलासे अभिषेक सन्मुनिगागे ज्याला असा जो कुश्र
त्यातें तो कुमुद प्रणाम करूनी बोले नेत मस्तक,

जो' गारुत्मतनामकास्त्र महिन्या जाणे स्वचित्तीं लिले. ८१
'' जो कार्यार्थ मनुष्यभाव धरितो, त्या विष्णूची तूं दुजी
पुत्रारऊयाचि तवू म्हणूनि मजला आराध्य आहेस जी?
तुझ्या प्रीति अंतर प्रकट मी आणीन कैसे बरें १
याची तूचि विचारणा करुनियां सांगे नृपाळा खरें. ८२
गेला कदुक ऊर्जे सत्वर कराघातें हिच्या त्या तिने,
पाहायास्तव संश्रमें करुनियां केली वरी लोचनें;
तेव्हा खालीत तार्रेकेपीर पडे व्योमांतुनी भूषण,
हें जेत्राव्हेंय तूमचें निरखुनी हइाँं घे तया धाबुन. ८३
जो भारी बड्यातू तसा अवनिचा विस्तीर्ण रक्षार्गल,

आजानुँ स्फुट लांब आणिक अबू तैसाचि दीवीमुळे;
आघातें व्रण फार ज्यास असती, पेशा मुजालागुन,
जैत्रारकम वलयास सर्गँति घडो, हें'' घेतसें मागुन. ८४

(इ. व.) कुमुद्वतीनामक देख माझी, बहीण माझ्याहुनि धाकुटी जी,
देतो तुला ही, न करी नकार, प्रेमे करी सल्यीर अंगिकार;

१? बहिणीला. ०५ सर्प ३? नम्र केलेल्या. ४. जो कुमुद नाग गरुडाखमहिभ्यास निके
जाणे असा अन्वय. ७.. नटवत्राप्रमाणे. ६. जैत्रनामक. ७. ही माझी बहीण (घेई ). ८.
मोठा रक्षण करण्याचा अर्गलच. ९. जानुपर्यंत लांब) असा मुज. १०. सरळ. ११.दीर्घ आहेत -मुरगुल्री ज्याच्या असा (भुज). १२. तूं हें भुजात घाल असा अर्थ. १३. हें
मागणें मागून घेतो.
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धरोनि चित्तीं ब्लड भक्तिभावा, करील ही त्वत्यदशमसेवा,

बकेवने मलिल दोष राया, इच्छीतसे, सर्वहि घाड्याया. '' ८ '५

श. वि. ऐसें बोनुनि भूपतीस कुमुदें भूषा दिली आदरें,
ती घेऊनि वदे मृपाळ कुड्या, कीं, '८हे मुजंगा, बरें;

बंधू तूं अमुचा स्वकीय असी, '' हें ऐकूनी कुर्डेली,

देई त्या तूपतीस तीस विधिनें तो बंधु बद्धांजली. ८६
अग्नि स्थापुनिया, तिच्या मणगटीं बांधोनियां, कंकण,
तत्पाणिग्रहणा यथाविधि करी तो जानकीनंदन,
तैं वाद्ये बहु वाजली सुरेंपुरीं त्यांचे दिगंतीं ध्वनी
गेले आणिक पुष्पवृष्टि गगनातूनी हि केली वैनी. ८७
ऐसा तो जगदीशपुँत्र अणखी तो तक्षकीचा क्यु

यांचा आसपणा घडोनि जमले मित्रत्वही शाश्वत;

झाला मुक्त तई भुजंग गरुडोत्पन्ना भयापासुनी,
तैसी युधिन हि मुक्त होय अहिर्च्या दशोर्त्थभीपासुनी.

(उ. व. कुमुद्वती नाम सुरूप आर्या, यथाविधी यापरि आअभार्या
करोनियां नीतिवशें मृपाळ, पाळीतसे भूमिस तो' कृपाळ. ८८

रूज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें जें रघुवंश काव्य रचिले मोठ्या असें प्राकृतीं,
त्याचा षोडश सर्ग हा विबुध हो देखा तुम्ही संप्रती ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखी लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
हा झ्याविवाहवर्णननामक षोडश सर्ग समास झाला असे.

१. कुमुद सर्प. २. (कुमुद्वतीचा भाऊ) कुमुद. ३. अमरावतीत. ४. मेघार्ना. ५
कुश. ६. कुमुद सर्प. ७. सर्पांच्या. ८. असण्याच्या स्तापासून. ९. कुत्रा.



रधुवंश

सग सत्रावा
आर्या

प्रात:काड्यशाने, प्रसाद बुद्धीस होतसे जेवीं;
अतिथी कुतीच्या उदरी, सुत होय कुशवशें तेवीं.
मातापितुवशाते, पवित्र करि तो महायुती तैसा,
उत्तरदक्षिणमार्गी, पूत करी तो प्रभाकराचे जैसा. २
आधीं विद्यार्पण कीर, पुत्राला, तत्त्वजाणता तात;
मग भूपकन्यका त्या, देई रूपे गुणेंहि विख्यात.
सूर, कुलीन, जितेंद्रिय, कुश तस्तुत अतिथिही तसाचि असे;
निजगुणयुक्त म्हगुनि कुश, दुसरा आलाचि त्यास मानितसे. ४

वडिलांपरि 'तोहि करून, साह्य सुरेश स्वकीय शखवरे;
अन्यर्थदुर्जयाख्याँ, दैर्त्या मारुनि तदायुँधेचि गैरे. ५
कुमुदारव्य नागभगिनी, कुस्कृती अनुसरे तयास तसी,
कुमुदानदकविबुला, अनुसरते कौमुँदी प्रसिद्ध जसी. ६
सिंहासनीर्द्धभागी, इंद्राचा जाहला तई कुश हा;
कल्पर्द्रुमकुसुमाची, भागी शचिची कुमुद्वतीहि पहा.
समरा जातांना जी, आज्ञा केली कुशे स्वमंत्रिजनां;

सिंहासनीं म्हगुनिया तत्पुवा स्थापिलें तिही जाणा. ८
उन्नत ज्यांच्_yarंाrं वेदी, चाहो खांबांवरी उभा केला,
ऐसा जन मंडप, अभिषेकासाठिं त्याचिया केला. ९
त्या मंडपांत मोठे, भद्रासन मांडनी तयावरतीं,
सादर भूमीपतिच्या, पुत्राला मंत्रिवृद्ध वैसविती;
आणबुनी बहुपावन, तीर्थांपासुनि जले पवित्र शुभे,
स्वर्णाच्या कुंभांनी, घेउनि ते राहिले समीप उभे. १०
नानापरिच्या मगड्याद्यांचे थोर चालिले बाजे,
त्यांचे तेव्हां उठती, मोठे गंभीर गोडही स्वर जे;

१. (तो कुशही ). २. इंद्राला. ३. यथार्थ आहे दुर्जव ही आख्या म्हणजे नाम ज्याचे
अशा. ४. असुराला. ५. त्या दैत्याच्याच शस्त्रानें. ६. मरण पावता झाला. ७. चादिणे.
८. कर्या सिंहासनाचा वाटेकरी. ९. कल्पद्रुमाच्या फुलाची घाटेकरीण. १०. ज्या मंडपाच्या.



सर्ग सत्रावा २२९
त्या मंगल स्वरानी, ० झाल जनांत अनुमान,
कीं, या अतिथितृपाचें, होईल आतां अखंड कल्याण. ११
हदयखेचा, यवांकुर, दूर्वा, कमळे, अशा पदार्थांही,
नीरार्जनाविधी तैं, केला त्यालागिं जातिवृद्धाही. १२
विम पुरोहितेंमुख त्या, अभिषेकोपक्या करित आर्धी,
आथर्वण मंत्रगणें, र्जोई कां विजयास निश्चर्ये साधी. १३
पडता शिरी तयाच्या, सशब्द शोभे विशाल उदकौघ;
शिवमस्तकीं जसी कां, गंगा जी हारिते समस्त असे. १४
स्तुतिपाठक करिति स्तव, त्याचा तंव शोभला कुमार तसा;
चातक शब्दा करिती, ज्याभवती तो सतोय मेघ जसा. १५
मंत्रोदकाभिषेकें, अधिकचि तो कांतिमान दिसे कुसर,
वृष्टिवशानें वेधून, वन्हि जसा गगनि चमकतो फार. १५
अभिषेकांतीं त्यानें, दिघली इतुकीं धने गृहैत्यास;
कीं, बहुदक्षिण यागहि, त्यांचे जावे तिही ' समासीस. १७
त्यानी दिधल्या आशी, सफला होण्यास संधि तैं नव्हती;
कां जे प्राक्कमें त्या सर्वेश्वर्येहि पातर्ला होतीं. १८
कला सोडा, वर्ध्या मारुं नका, गाइनां न दोहा रे;
वेला लादु नका हो, ऐसी आज्ञा दिली तई कुमरे. १९
कीडेचे देखिल तैं, राष्ट्र मैना व पाखरे दुसरी
बघातोनि सुटून तीं, उडती गगनीं यथेच्छ रवाड्यिंरी. २०

१. वडाची त्वचा. २. नीराजनाविधि म्हणून एक मंगलकारक कर्म आहे. त्यांत दूर्वादिक
शुभ औषधि, कमलादि फुलें, अक्षता इत्यादि शुभ पदार्थ मिळवून अणि सुंदर दीप
पाजळून आरतीसारिख ओंवाळतात. केकरून अशुभाचा निरास होऊन अम्युदय होतो
अशी समजूत आहे. ३. उपाध्यायप्रमुख ( हें विष याचे विशेषण). ४. ( जो अथर्व मंत्र-

गण). ५. शिवाच्या मस्तकी गंगा आहे अशी पुराणप्रसिद्धि आहे तीस अनुलधून ही
उपमा आहे. ६. विजेसंबंधीं अग्नी. ७. साग्रिक ब्राह्मणांस. ८. त्या धनाच्या योगे.
९. आशीर्वाद. १०. मोठमोठ्या राजास राज्याभिषेक होऊं लागला असतां तसेंच त्यांना
पुत्र झाला असतां त्यावेळीं आनंदप्रदर्शनार्थ बंदिवान सोडणे, वधार्हांस जीवदान देणे,
इत्यादि दयाळूपणाची लोकांवर मेहेरवानीची कृत्ये प्राचीनकाळीं करण्याचा संप्रदाय घेता
त्यास अनुलक्षून ही दोन पद्ये ( १९ हे व २० वे) केली आहेत.



रनुवश
मग अन्य मंदिरी शुचि गर्जंदती आसनावरी नृपती;
पैसे जाउनि, तेथे, भूपादिक घाला ततूवरती.
सद्रधद्रत्ययांनी धूपउनी वाळवोनिया केस,
प्रक्षालन कसते, सेवकजन वेष करविती त्यास.

मुक्तासरिं आवळुनी, माळा घालोनि केशपाशात,
त्यांनीं घट्ट बसविला, अतिभासुर पश्नरागमणि आत
कस्तूरीयुत चंदन, यांची लावोनियां उटी तनुला,
मग गोरोचनयोगें, करिती त्याला सुपत्ररचनेला.

नानालंकार असे, शोभति जडले अमूल्य मणि धगर्ली,

घानुनि त्य हंसांनी, चित्रिर्ते तो शालजोडि पांघरला.
अतिदर्शनीय झाला, वरशोभा अतिथिला बहु आली,
राज्यश्री हीच बघू, त्याची योग्या तई जना गमली.
स्वर्णादर्शामध्यें, शोभे त्याचा मुवेष तैं तैसा,
मेर्रुस्थित कल्पतरू, उदिती रविमंडलीं दिसे जैसा.
छत्रादिक नुपचिन्हे, धरूनि करी जयरेंवा करित लोक,
ऐसा सभेस तो ये, होती जी सुरसभासमा देख.
यत्पौर्दंपीठ झिजले, नृपमुकुटी छत हि शोभले ज्याला,
सिंहासनीं पित्याच्या, ऐशा तो अतिथि आदरे बसला.
मागर्ल्याँगार अशी, अतिथीने ती सभा बहु विलसे,
श्रीवेलँव्यण तई, विष्णूचे वक्ष कौस्तुभेचि जसे.
अर्ध्याचा सगळा जो, होतों विधु त्यापरी कुमार भला,
तो सार्वभौम होऊनि, पूर्वीहुनि शोभमान तैं दिसला.

2५ ३

?५ई? ४

२५

६.

८

९

३ ०

१. शुध. २. हस्तिदंताच्या (आसनावर) ३. ज्या अलंकारांला. -८. त्या अलकारास
(घालून ). ५. जिच्यावर हंस काढले आहेत अशी. ६. मेरुपर्वतावर कल्पवृक्ष आहेत.
त्यांचें प्रतिविंब उदय पावणाऱ्या स्वच्छ सूर्यबिंघात असें सुंदर दिसते तसें (अशी उपसू
होय). ७. जयशब्दा. ८. जी सभा. ९. देवसभेसमान. १०. ज्या सिंहासनाच
पादपीठ. ११. मागत्याचे घरच (अशी सभा) पक्षा विष्णू वक्षस्थल. १२. श्रीवत्स
म्हणून राजवाड्याचा एक प्रकार आहे तल्लटरण म्हणजे लघून. (अशी सभा) पक्षी, श्रीवत्स
म्हणजे एक चिन्ह विष्णूच्या उरस्थलीं प्रसिद्ध आहे तल्लवण म्हणजे त्या चिन्हानं लक्षित

अथवा चिन्हित असें विष्णूचे वक्षस्थल).



सतत प्रसन्नमुख, ता स्मितपूवक भापणा करी नृपती,
हा साक्षात् विश्वासचि, ऐसें अनुजीवि लोक त्या गणिती
इंद्रसमश्री राजा, छम करीवरी वसला
वाजतगाजत माय्या, -गटाने निजपुरीमघे फिरला;
कल्पतरूपरि विस्कृति, शोभाशाली ध्वजा जिथे नाना
ऐसी नगरी त्याच्या, संक्कणें स्वर्ग भासली जाणा.

०२' छत्र विमलरुचि, त्या प्रकाच्या शिरावरी धरिलें
पूर्वक्षितिर्पतिविरहज अएंाएpZएंय सकल भूमिचे तई हरले.
अग्नीचा धूर अर्धी, ज्वाळा मागून त्याचिया निघती,
तैसे किरण रवीचे, उदयामागूनइ भूवरी पडती;
तेज:स्थिती असी परि, तलम सोडोनि अतिथि हा देख,
गणसमुदायासह तो, उदयाते पावला जनी एक!
प्रेम प्रसन्ननयनीं वेढिति, तैशा उपास पुरयुवती,
शारदेनिर्मज्जडनी, धुवाप्रती रोत्रि जेंवि आकलिती.
सन्मदिरी सुपूजित, साकेर्तग देर्वताहि पाबुनियां,
सान्निध्य मूर्तिमाजी, अनुग्रहा करिति भूपतीवर या
यावत् सुकलि न वेदी, अभिषेर्के -ध जाहली जी कां,
तावतू प्रताप दुःसह, त्याचा वेत पावला देखा.
मंत्र वसिष्ठगुरूचे, शर याचे हे मिळोनि दोघे ही,
न शकति साधाया जें, वेर्स्तु असें त्रिमुदनी असे कांहीं?

३४

३७

१. राज्याभिषेक झाल्यावर राजास हत्तीवर बसवून नगरांत फिरवीत असत या गोष्टीस
अनुलक्षून हें वर्णन आहे. यांत था राजाला इंद्राचे साम्य वर्णिले आहे. कारण हा राजा
इंद्राप्रमाणें व याचा हत्ती ऐरावताप्रमाणे व याची नगरी स्वर्गाप्रमाणे शोभायमान होती
२. पूर्वील राजाच्या वियोगाने झालेलें. ०९ उप्णत्व. ४. (एकाच्या डोक्यावर छत्र धरिल्याने
सर्व लोकांच्या उष्णाचे निवारण झालें हा एक चमत्कार ). ५. शरत्कालीन स्वच्छ
नक्षत्रांच्या योगे ६. (हें कर्तृपद ). ७. अयोध्येतील (देवता ). ८. (देवता मूर्तीमाजी
सान्निध्य पावून या भूपतीवर अनुग्रहा करिती असा अन्वय). ९. समुद्रमर्थादेपर्यंत. १०.
( मंत्र व वाण मिळून त्यांस साध्य नव्हे असें कांहीं वस्तू होत काय अशी काकू ). ११.
एथें प्रप्रव्ररूप काकू न केली तर ( वस्तु असें त्रिमुवनीं नसे कांहीं) असा पाठ समजावा.



२३२ रघुवंश
धर्मज्ञांसह निरलस, नित्य जनांचे विर्वाद तो पाही,
संशय दूर करोनी, न्याय तयांना यथार्थ तो देई. ३९
निजसोर्मनत्ययोगे, प्रासि जयाची मना अर्थींच क्ये,
पाकाभिमुखे ऐसी, देती तरूपर जनास इष्ट क्ते;
त्याच रितीने सारे, आटोपोनी सभेतले काम,
निजभूत्यांनीं प्रार्थित पुरवितसे तो प्रसन्नमुख काम. ४०
श्रावणमासी जेशा, नद्या सकल पावताति वृद्धीतें,
कुशरुपूतन्या काळी, प्रजा तशा पावल्या समृद्धी;
ल्याच नद्यांना भाद्रीं, मासी येतो जसा महापूर,
याच्या काळि जनाची, संपत्ती वाढली तसी थोर. ४१
बोले तें सत्य करी, जें देई तें न घेडू माघारें,
हें वत रिपु उपटुनि त्या, स्थापि पुन्हा म्हणूनि भग्न होय खरें. ४२
ऐश्वर्य, रूप, यौवन, यातुन एकेक हेतु माजास,
आगी सर्व असुनि ही, मदलेशहि येडूना कधीं ज्यास. ४३
फार प्रजांस अवडे म्हणूनि, नवा जरि तथापि त्या राया,
दृढमूला वृक्षापरि, शकति न अरिचे सरू उपडाया. ४४
बाह्मेंप्रतिपक्षिदवज, दूर वसे तो न सर्वदा बाधी,
यास्तव अंतर्गत, षड्रिर्पुवर्गालागि तो जिणी आधीं. ४५
चंचल जरी स्वभावें, लक्ष्मी तरि याचिया घरीं पोहे,
निर्कषी काचनरेखा जशी, तशी ती सदा स्थिरा राहे. ४६
केवल नीति न बरवी, तिजला भितरेपणा जनी म्हणती,
नीतिविवजित शीर्या श्वापदवतू करूताचि ते गणिती;
यास्तव नीतिसमेता, शीर्या अवलंबुनीच विजयातें,
साधाया हा नृपती, पाहे जिकोनि सर्व अरिर्र्जाते. ४७

१. फिर्यादी कन्ये. २. आपल्या पुप्पोझ्याने राजपक्षीं आपल्या चांगल्या उदार मनाचे
योगे. ३. इच्छिलेले ( काम). ४. या राजाच्या समयी. ५. वाह्य वैरिसमुदाय.
६. कामझेधादिक. ७. देरच ( हें पादपूरणार्थक अव्यय दये जाणावे, मुख्य कियापद राहे
हं आर्येच्या उत्तरार्धांच्या अती आहे). ८. सोन्याची कसोटी पाहण्याचा दगड ( त्याचे ठायीं).
९. सुवर्णाची रेघ. १०. लक्ष्मी. ११. वैरिसमुदाथ.
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सेवकरूपी किरणा, स्वमंर्डळीं फेकुनी मृपाळ पहा,
अवरहित सूर्यापरि, लोकव्यवहार पाहि भूमिष हौ. ४८
ज्या ज्या काळी जे जें, विहित असे कार्य शाश्विं भूपास,
त्या त्या काळी तें तें, करि नियमें सोडनी विकल्पास. ४९
मंत्र्यांसह नित्य करी, विचार तरि तो न ये उघडकीस,
राखी गुसद्वारें, जी कां लोकांत सुचविती त्यास. ५०
निर्जंपरमळपादिकृती, जाणाया योजि गुप्त अनुचर जे,
तद्योगें सतत असे, जागा जरि तो स्वकालिं नित्य निजे. ५१
जरि बलशाली राजा, हा जिंकी सर्व शत्रुच्या वर्गा,

निर्भय चित्तीं तरि दृढ, राखी तो आपुल्या सकल दुर्र्गो;

करिवरहंता बलवातू, सिंह जरी तो गुहोदरी निजतो;
तरि काय त्यास म्हणतिल, कोणि तरी ही खरा मृगास भितो. '५ ०५

लोकहितच संत, निरीक्षिता बाधवर्जिता साच्या;
गर्भस्थिर्तशालीपरि, फली लोकांत गूढ कृति याच्या. '५३

अतिसंपन्न तथापी, कुपथें नृपती कधीं न वागे तो;
भरती आली जरि तरि, सागर नदिच्या मुरवेंचि वर येतो. ५४
लोकांची अप्रीती, दूर कराया समर्थ भूमिपती
होता, तरि 'तीचे तो, कारण होऊं न दे मुळींच ईती. ५५
जरि बलशाली तरि तो, न्यूनवला रिपुवरी करी स्वारी;

वायू सहाय जरि तरि, वणवा जाळू न पाहि तो घरी. ५६
आपल्या राष्ट्रांत पक्षी मंडळांत. २. हा भूमिप. ३. ( जी द्वारें त्या मस्कृतीस

लोकांत प्रकट करिती तीं गुप्त राखी असा अन्वय.) ४. आपल्या व दुसऱ्या राजाच्या
प्रधानादिकांचीं आचरण. ५. किले. ६. हा सिंह खरेंच मृगांस भितो असें कोणी तरी
म्हणतील काय? असा अन्यथ. ७. लोकांस हितकारी नेहमी ज्याची देखरेख केली, ज्यांना
कशाची पीडा झाली नाही अशा त्याच्या गुप्तकृती सफल होत असत जशा गर्भयुच्?' शाली ज्या
लोकहितकर व नेहमी देखरेख केलेल्या व निर्धाध असतात त्या फलित होतात. ८. गर्भी
म्हणजे अन्यतरी परिपाक पावणाऱ्या शाली त्यांचेपरी. ९. त्या अप्रीतीचें. १०. कुशल.

११. उदकाला.
१६
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लोकप्रसिद्ध जे कां, धर्म तसा काम आणखी अर्थ;

न्यूनाधिकता सोडनि, सेवी तो तुल्य तीन पुरुषार्थ.

न्यूनवल न उपयोगी, अधिकबल तरी करीति अपकार;
यास्तव मध्यमवळ तो, मित्रा ठेवी सदैव नरवीर.
शक्ति बलाबल देखुनि, आपण अरिहुनि बलाढ्य हें वाटे;
तरि तो जाय तयावरि, अधिक बलाच्या न जाय तो वाटे.
औश्रयितेला अर्थींचे, मूल म्हणूनि अर्थ सांचवी नृपती;
सर्जल पयोधर जागुनि, चार्तेक साढरपणे तया भजती.
शत्रूच्या उद्योगां, विफल करुनि आपुले करी पार;
स्वच्छिद्र गुस राखुनि, पररधा शोधुनी करी मार.
वाढेविले बापाने, अभ्यासहि करवि तोचि युद्धाचा;

ऐसें भूपतिचे बल, तसेचि वपु, भेद तो नसे त्यांचा.
सर्व शिरोरलापरि, त्याच्या शक्तित्रर्या न वैरि हरी;
चुंबक लोहास तसा, रिपुच्या शक्तित्रयास तोचि हरी.
वापीपरी नद्यांते, राना बागापरीच गर्तेभीती;
जागुनि गिरी घरापरि, व्यापारी पाहिजेतसे फिरती.
विघ्नांपासोनि तो तप, चोरांपासोनि राखि अर्थास;
यास्तव आश्रम वर्णहि, देति तया निर्जर्तपोर्थपष्ठांश.

रत्ने खाणींत, वनी गज, धान्ये विपुल शेतिं, पसवूनी
निजरक्षणानुरूपचि, दे वेतन या नरेश्वरा धरणी.

६

'अथवा (वरील अर्थाचीच दुसरी आया-धर्मी, अर्थीं, आणिक कामी, तो नीतिमत भूमिपती;
तीनहि पुरुपार्थी, ह्या ठेवितसे सारखीच निजवृत्ती. ५७

आश्रयित्वाला. २. द्रव्य. ३. जलयुक्त मेघ. ४. चातक म्हणून एक पक्षी आहे तो
मेघांतून जे थेंब त्याच्या तोंडांत पडतील ते मात्र पितो त्याखेरीज दुसरें पाणी तो पीत
नाहीं अशी कविप्रसिद्धि आहे. ५. आपुले उद्योग पार करी असा अन्वय. ६. हें बळ व
वार यांचें विशेपण. ७. बापच. ८. प्रभावशक्ति, उत्साहशक्ति, मंत्रशरिक अशा राजांच्या
तीन शक्ति सांगितल्या आहेत त्यांचें वय. ९. निर्भय. १०. आपल्या तपाचा षष्ठाश
ब्राह्मण व अर्थाचा षष्ठाश व्यापारी यास देती.
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गुणांक व वलावटूर्कहि, यांचा विनियोग कार्य साधावा;
कैसा करिजे, याचे, ज्ञान असे गुहँसमा या राया.
सामाद्युपाय चारहि, निजपर राष्ट्रांत योजुनी ऐसे;
सद्राजनीतिचें तो, फल निर्बाध क्षितीश भोगितसे.
जाणे कपट करूं परि, सन्मार्गे करि लॉस भूपाल;
वीरप्रियाँ जयश्री, आपण होवोनि घालि त्या माळ.
तेजेंचि भग्न अवघे, वैरि म्हणूनि ये न योग युद्धाचा;

गंधेचे इतर कीर जो, हरि त्या वनकीरचियापरी साचा.
चंद्रसर्मुद्रापरि तो, वृद्धिस पावे परंतु हानि कधीं;
त्या दोघांच्या परि हा, पावेना भूपती समृद्ध सुधी.
विद्वातू याचक त्याच्या, दानाने दानशूर ते झाले!
अब्घिवशे मेघ जसे, जीन दातृत्वास पावती वहिले.
स्तुत्याचरण करी परि, पावे स्तुतिनेचि लाज तो राय;
लावैकवैरि असें, तंव यश हें त्याचें दिगंतरी जाय.
दुरिती दर्शनमात्रे, तरबाथें दबहुनी तमास हुरी;
उदिर्तादित्य तसा, तो प्रजांस अपुल्या अधीन भूप करी.
विबु?चै कमली तैसे, रविचे कुमुदी प्रवेशति न किरण,
परि या मूमिपतीचे, विपक्षहदयीं प्रवेशती सुरण.
हा भूप अश्वमेघासाठी, जिंकावया निघे देख,
रिपुवंचना घडे तैं, धन्यीचे ती कांकिं, हेतु तीस मख.

२ऐ५

६७

७०

७१

७३

७४

७५

७६

१. राजाच साहा गुण. २. राजाची साहा बले (शास्त्रांत उक्त आहेत). ३. षडानना.
समान जो हा राजा त्यास. ४. युद्धास. ७,. वीरच जिला प्रिय अशी (विजयश्री).
६. चंद्र आणि समुद्र यांच्याप्रमाणें. ७. स्तुती करणाराचा हा शत्रु होय. ( हें यश ).
८. पापास. ९. उरधकारास पक्षा अज्ञानास. १०. उदय पावलेल्या सूर्याप्रमाणे.

११. चंद्रोदय झाला असतां कमले आणि सूर्योदय झाला असतां कुमुदें मिटतात अशी
प्रसिद्धि आहे तीस लक्ष्रृन हें वर्णन आहे. तात्पर्य याचे उत्तम गुण पाहून त्याच्या द्वेष्ट्यांस

देखील विस्मय वाटून ते माना डोलवीत असत. कमलांत जसे चंद्रकिरण व कुमुदांत जसे
सूर्यकिरण प्रवेश करीत नाहींत तसा याच्या गुणाचा प्रवेश शत्रूच्या हृदयांत झाला नाहीं
असें नव्हे तर ते शत्रूहृदयांत प्रविष्ट झाले आणि त्यासही तोपकारक झाले.
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शास्त्रविहित मार्गाने, निजप्रभावें समृद्ध होउनि हा,
देवांचा देव जसा, इंद्र तसा राजराज होय महा! ७७
पंचम लोकपती कीं, पष्ठ महाभूत होय हा सुमती,
तसा सार्धर्भ्यवशे, कुलपर्वत आठवा असें म्हणती. ७८
आज्ञापत्र ययाचे छत्र, विरहितीं शिरी घरिति राजे,
इंद्राचे शासन सुर, मान्य करिति जेवि मस्तकेंचि निजें. ७९
अश्वमरिवं दक्षिणा तो, अशा रिती देई क्रत्विजास महा,
कीं ज्यांतें पाहुनि जन, म्हणती प्रत्यक्ष होय धनैदचि हा. ८०

लोक
कार्ली पर्जन्य पाडी सुरैपति, यम ही रोगबाधा निवारी,
नावाड्यां योग्य ऐसा वरुण, करि जलीं मार्ग तैं सौरटपकारी;

कोशाची बुद्धि त्याच्या, घर्नेद करितसे पूर्वजांच्या प्रमाणें,

ऐसे या पातले तैं शरणचि, अवघे लोकपाल क्रमाने. ८१

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें ज्या रघुवंशनाम रुचिरा कार्यास यले महा
केलें प्राकृत त्यामधील सतरावा सर्ग हाही पहा ।। १ ।।

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
कोशशास्त्री लेले व्यवककरकृत प्राकृतपद्यात्मक भाषांतरांतील
अतिथिवर्णननामक सतरावा सर्ग समास झाला असे.

१. इंद्रादिक जे चार लोकपाल, त्यांच्यासारिरव १ हा लोकसरक्षक होता म्हणून हा पांचवा
लोकपालच, व आकाशादि पंचमहाभूतांप्रमाणे लोकेपकारक होता म्हणून साहावें महाभूतच
व महेंद्र मल्यादिक जे सात कुलपर्वत त्वांच्यासारिखा हा भूमीचे धारण करणारा होता
म्हणून हा आठवा कुलपर्वतच होय असा अर्थ व । पद्यांत वर्णिला आहे. २. कुबेर.
०५. इंद्र. ४. कुबेर.
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१दु. वि. निषधराजसुतोदरि चांगला, अतिथिभूपतिला सुन जाहला
निषँधशैलसमानचि जो वळें, निपघ हें अभिधान तया दिलें. १

हूशा. वि. पाहोनी सुर्तविक्यास अतिथी चित्तीं म्हणे कीं भला,
हा पाळील जनास निश्चित, असें जाणून तो तोपला;
शेतामाजि पडोनि दृष्टि पिकती धा मनाजोगती,
तीं देखोनि समस्तलोक हदयी तोपा जसे पावती. २

(शा.) नाना मोगा भोगुनी दीर्घकाळ, राज्यी पुत्रा त्यामुनी तो वृपाळ;
सत्कर्मांनी प्राप्य जो स्वर्गलोक, तेथें गेला अति भूपाळ देख. ३

हूशा. वि. चित्तीं सागरसा गेभीर, नयनीं पत्रापरी सुंदर,
वाहूच्या युगुलीं पुरर्र्प्ताल तसा, युद्धी पॅरा दुर्धर;

ऐसा तो कुर्शपोत्र सिर्धुवलये संवेष्टिल्या भूतळा,
एकच्छत्रपणेचि पाळि निषेध क्षोणीपती एकला. ४

तें पावकसा नर्र्ले स्वजनैकै स्वर्गास गेल्या वरी,
राज्याचा अधिकार सर्व अपुल्या तो घेडू माथ्यावरी;
जो पद्यानन कांतिमातू निजबळें युद्धांत मारी अरी,
जैसा शार्द्वर्ड्येश पादगमनें नाशी पदांनी कैरी. ५
ज्याची किन्नर कीर्ति गाति मुवनी त्याही नळाला सु.
झाला श्रावणर्र्नीम मासच जसा लोकां रुचे संत;
ज्याची सुंदर अंगकांति गगना ऐसी सुनीर्ली दिसे,
त्याचें नांव महीतळीं नभ असें प्रख्यात झालेंअसे५तेव्हां करकोसलार्ख्र्पविषयी पत्रा नभाला नळ,

१. निषधराजाच्या कन्येच्या पोटीं. २. निषधनामक पर्वताप्रमाणे. ३. पुत्राच्या पराळ्यास
४. गंभीर. ५. पुरद्वाराच्या अडसराप्रमाणें. ६. शत्रूस. ७. कुशाचा नातू: ८. समुद्रवल-
थांकित पृथ्वीला. ९. निषधनामक राजा. १०. नल नांवाचा (हें कर्तूपद ). ११. आपला
बाप. १२. हिरव्या चारीनं मुक्त प्रदेश. १३. हत्ती. १४. श्रावणमासासारिखा
१५. नीलवर्ण. १६. नभ हेत्याराजपुत्राचेनावव श्रावणमासाचेंहि नावज्ञेय. १७. देशांत



२३८
त्यापी राज्यपदी स्वधर्मरत जो चित्तीं सदा निर्मळ;

हें झाल्यावर मुक्तिसाठिं नृपती वृद्धापकाळी मनीं,
होवोनी सुविरक्त जाउनि वसे एणांसर्वे तो वनी ७

हूरथो. पुंडरीक म्हगुनी तया सुख, जाहला अतिशये बलल्पित,
पुंडरीर्व्याज अन्य हत्तिला, तब हा रणि अजिंक्य शत्रुला;
स्वर्गलोकगत तात जाहला, पुंडरीक सुत राज्यिं बैसला,
सेवि किगुस सदा रमी जशी, याहि भूमिपतिला भजे तसी. ८

(शा. बि.) झाला त्या क्षितिपालकास मुगुणी तो क्षेमधन्या मुत,
जो कां शांत असोनि दक्ष अर्वेनी पृज्ज्यीचिया निश्चित;

ऐसें जाणुनि राज्य देउनि तया भूपाल तो सत्वर,

जावीनी गहना वनांमधिं तपश्चर्यी करी दुस्तर.
शा. देवोनीक रप्यात नामा तयास, झाला पुत्र श्रेष्ठ भूमीपतीस,

सेनांचा जो अग्रगामी रणात देवाशी जो तुल्य होता जगांत. १०
केलें ऐसें नंदनें सेवनाला, कीं त्यायोगे पुत्रवान् तोंत झाला;
भारी प्रेमा नंदनी त्याच योग, झाला रदूर्लू तातवान् तत्प्रसगे ११

(उ. जा.) जनविनाचा मग सर्व भार, टाकोनि पुत्रावर त्या नूवीर;
यज्ञादि कर्मा करूनी स्वलोकीं, गेला कृती तो यजर्मोनलोकी. १२

:शा. वि. देर्वार्नीकतलूचन जो मधुरवाकू विख्यात लोकी असे,
त्यायोगे स्वजनापरी रिपुर्गुँणी मैत्री तयाची वसे;

जी कां पाबुनियां भयास हरिणें रानामर्धे धावती,
तीही मंजुळ वाणिने वश नरा होताति हो निश्चिती. १३

१. मृगांबरोबर. २. पुंडरीक म्हणून एक दिग्गज आहे तो जसा इतर हत्तींना अजिंक्य
आहे तसा हा शत्रूला अजिंक्य असा अन्वय. ३. लक्ष्मी. ४. रक्षणी पृथ्वीच्या).
१९ देवानाकनामक. ६. बाप. ७. पुत्र. ८. जनरक्षणांचा. ए.. यज्ञ करणारे ज्या
लोकी जातात त्या लोकी (स्वर्गास). १०. देवनीकाचा पुत्र. ११. शनुसमुदायात
त्याची मैत्री वसे म्हणजे त्याच्या मधुर भाषणाने शत्रूही त्याला प्रेमाने वश झाले होते. ही
गोष्ट ठीकच आहे कारण जी हीरणे मनुष्याला पाहून रानांत भयाने पळ्यात तींच हरिणें
त्याच्या मंजुळ व गोड शब्दच्या योगाने त्याला वश होतात असा अनुभव आहे. तरमातू
या राजाच्या मधुर भापणाने त्याचे शत्रु त्यावर प्रेम करूं लागले हें योग्यच होय.
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सर्ग अठरावा
त्याचें नाम अहीनगू म्हयुनिया होतें जगा ठावकें,
तो पाळी सकळा महीस, बड्यी बहुत ज्याच्या निकें.
नीचाचा न करीच संग म्हगुनी होता युवा ही तरी,
त्याला दुर्व्यसने न बाधिति, वसे सद्वासना अंतरीं.
चितैच क्षितिपाल हा चतुर ही सिंहासनीं जैं वसे,
बापानंतर, लोक मानिति जया प्रत्यक्ष विष्णू असें;
जे सामीदि उपाय चार असती, तीहीच चाही दिशा,
जिंकेनि? नरपाळ हा मिळविता झाला विशुद्धा यशा.
तो गेल्यावरि पारियात्र म्हणूनी विख्यात त्याचा सुत,
उचत्वे जही पारिर्योत्रगिरिला जो हाटवी निश्चित;

संग्रामीं रिपु जिंकिले सकळही ज्याणे, तया तत्वतां,
चित्तामाजि धरोनि भाव भजली ती राज्यलक्ष्मी स्वता

ज्याचा ऊर विशाल, तत्र दृढ ही पापाणपट्टापरी,
जो. अत्यंत उदारशील, शिले तो शोभे धरित्रीवरी;
ज्याने बाणगणीं आरतिनिचया a*aाँयोधनी जिंकिलें,
होई लबित तो तरी जर तया कोणी नरी बोपलं.
ज्याचे चित्त उदार फारचि असे, त्यापारियात्राव्हर्ये,
पुत्रा देबुनि यौवराज्यपदवी झाला सुखी तो स्वये;

कां कीं भूप जर्नाघवनास करितां कार्यामुळे आडती,
त्यायोगे सुखसाधनें अमुनिही केशा बहू पावती.
'मोठा सौंदर्यशाली म्हणूनि अतिश भोग्य नारीजनाला,
भोगोनी इंद्रियार्था नरपति जरि तो तूस नाहींच झाला;

२३९

४

५

१७

८

१. तरुण असूनही. २. परहतुताथ जाणणारा. ३. साम, दाम, मेद व दंड असे चार
उपाय शरूस वश करण्याविषयी राजाला सांगितले आहेत. ४. पारिथात्रनामक पर्वतासारिखा.
५. शिलनामक. ६. शत्रुसखा. ७. रणात. ८. (केणी मनुष्यानं त्याची स्तुती केली
तर तो लजित होई). ९. जनाचे पालन करीत असतां.
क्र अथवा (वरील अर्थाचाच दुसरा येवो-शा. वि. रूपे सुंदर देखुनीच्र युवृतीर भोगूजया इच्छिती,

ज्याच्या मानसदत सव विषया रात्रंदिनीं वांछिती;
ऐसा जो नृपती तयासहि जरा हारीतसे सत्वर,
रत्यर्हा नसता स्वये, करितसे जी का वृथा मत्सर. १९
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ऽइ. व.)

(शा.

रघुवंश
तो त्या हारी जरा जे रतिसे जरि नसे योग्य तत्रापि साची,
(त्यैर्हा झीजनातें निरखुनि करिती होय ईटयी वृर्थीची.

उलन्नॉभ झाला सुत त्यास पाहे, नाभी जयाची बहु खोल राहे,
विष्णूपरी जो बहु शोभमान, भूपांचिया मडीअ प्रर्धोन. २०
त्याला झाला वजनाभार-प पुत्र, इंद्रा जून तज ज्याचे विचित्र,
युद्धी ज्याचा नाद विर्द्युद्रवाशी, सान्या पावे पाळि तो भूमिकेशी. २१
गेला जेव्हां भूप हा स्वर्गलोका, त्याचा सूरबैसला तीअप देखा;
सेवी ज्याला भूमि ही रर्लजातें, ज्याणे युद्धी मारिलें शार्त्रवाते २२

(शा.वि. तोही शंखणनामधेय हपती प्रारठवयोगें दिवी' '
गेल्यानंतर राजकार्य करिता झाला महा वैभवी;
लाळ खुपिताश्वनामक विभू, नासर्त्यँतुल्याकृती,
जो ठेवी हययुर्क्तँ सैन्य उदधीपाशीं स्वये निश्चिती.

(व. ति. विश्वेश्वर्राँस पुजुनी बहुभक्तिभावें,
भूपाल तो तनय विश्रसहाख्य पावे,
जो क्षोणिच्या अवनिफारचि दक्ष झाला
लोकी सुताकृति धरोनि पिताच आला.

व.:शा. - सन्नीतिज्ञ कृपाल विश्वसह हा जो आर्थचितामणी,
त्याला पुत्र हिरण्यनाभ म्हणुनी विश झाला जनी
ते दोघे मिनुनी रणी निजबळें शत्रुप्रती मारिती
जैसे वायु आणीक अग्नि मिसुनी वृक्षां वनी नाशिती.

२४

१. क्रीडेस (योग्य नसे). २. रती करण्यास ज्या योग्य त्या स्त्रिया निरखून वृथा ईर्ष्या
करिती झाली असा अन्वय. ३. या राजाला जरा आली म्हणजे तो म्हातारा झाला एथें
जरेवर स्त्रीत्वाचा आरोप करून इतर स्त्रियांच्या ईर्ष्येनेच जसे काय तिने त्यास स्ववश केलें,
स्वता पाहिले तर ती रत्यहाही नव्हती. अशा चमत्कारानं हें वर्णन केलें आहे. ४. था
नांवाचा. ५. मुख्य. ६. विजेच्या शब्दाशी ( साय्या पाचे ).
८. रत्नसमुदायाच्या यो. ९. शत्रूते. १०. स्वर्गास. ११. अधिनीक्रमारांसारिखा आकार
ज्याचा. १२ ( घोड्यांचे सैन्य समुद्रतीरीं ठेवी ). १३. तिचाची प्रसिद्ध बारा ज्योति-
लिंगे वेगवेगळ्या ठिकाणी आहेत, त्यांत जें काशीक्षेत्रांत आहे, त्याला विश्वेश्वर असें
म्हणतात. त्या विधेयराची आराधना था राजाने केली होती. १४. याचकांस इष्ट देण्या-
विषयीं चिंतामणीसारिखा. १५. विष्णूचा अंश.



सर्ग अठरावा २४१
होवोनीं जीन मुक्त संततिवशें लिया कणापासुनी,
अंती विश्वसहाख्य भूमिपति तो मोक्षासइच्छी नी. ..

येई वार्धक तो सुतास अपुल्या सिंहासनीp.स्थामुनीपृ .क्र.p..,..'''.' या

देहा वल्कल वेढुनी' नरपती तत्काळ गेला वनी २६
a*aाँनें यज्ञ विधानयुक्त मुवनी सोमादि संपादिले,
ज्याने उत्तरकोसलाख्य विषैया सन्नीतिनें पाळिले
ऐशा त्याहि हिरण्यनाभविमुला केशल्यनामा सुन
झाला, जो नयनांस उत्सव करी चंद्रापरी अद्भुत. २७
ज्याची कीर्ति समस्त वेढुनि मही ती बझललेकावधी
गेली, तो विदित क्षितीश्वर असे कौशल्यनामा सुधी,
ज्याने ब्रह्मेंविदे विरक्तमतिनें ब्रह्मिष्ठनाम्या सुता,
राज्यी स्थापनि अंतकालिं अपुल्या संपादिली ब्रह्मता. २८
वंशा भूषणभूत भूमिपति तो ब्रह्मिष्ठनामा असे,
ज्याची संतति ही जगांत अवघ्या स्तुत्यर्ह झाली असे;
तो राजा असता, अणूहि महिला बाधा नसे; या ५,
आनंद जनलोचने भरुनियां येती सदा अश्रुनें. २९
भक्तीने पितृसेवनें सुबहुलें जो पूज्य झाला असे,
ज्याची आकृति फार सुंदर महा विष्णूप्रमाणें दिसे;
ज्याचे लोचन पकजच्छर्दजसे, त्यानेंचि पुत्राभिधे
केला वापहि अग्रगण्य अवघ्या तैं पुत्रवतामधे. ३०
टोकोनी विषयास तो सकळिकां घेई विर्रंक्तीप्रती,

स्वगलिपगिच गंतुकाम असता झाला तई भूपती;
संपादूनि मृपाळ आत्मवश वंशस्थिती सादर,
न्हावीनी नियमें त्रिपुर्ष्कर्रजली झाला स्वये निर्जरे'. ३१

- .रू-१. संततिवशेकरून पितरांच्या कणापासून मुक्त होऊन. २. ज्याने सोमादि यज्ञ विधान-
धुसर (ययाविधि) संपादिले असा अन्वय. रे. देशास ४. ब्रह्मलोक म्हणजे ब्रह्मदेवाचा
लोक, ज्यास सत्यलोक असेही म्हणतात. भूमीच्या वरील भागास जे सात लोक आहेत
त्यांत हा सर्वांहून वरचा ज्ञेय. ५. ब्रह्मवेत्त्यानें. ६. ह्या गुणामुळें (हा त्याचा ग्रा
पाहून). ७. क्मलपत्राप्रमले. ८. अवघ्या पुत्रवतागये हाच पुत्रवत खरा असें याने
घापास केलें. ९. वैराग्य. १०. स्वर्गाप्रत (गंतुकाम असता झाला ). ११ पुत्रांच्या
थोगानें १२. पुष्कर या नावाची जी तीन तीथें त्यांमध्यें (खान करून ). १३. क्ये



रघुवंश
पुर्त्रस्त्री तनया पुसी प्रसवली ती पूर्णिमेच्या दिनी,
ज्याचा वर्णहि पुप्परलमागिला आत्मीय तेजें जिणी;
बारावे दिवसीच पुध्यै अभिधा ज्याला जनें अपिली,
तोरा ती दुसरी जणू उगवली पुहऱ्याख्य भूमंडळी. ३२
तो पुत्राव्हय सुट्टी स्वतनया पुघ्याभिधा तैं धर,
देवोनी मुनिजेमिनीस विनये अपोंनियां स्वरातर्रा;

त्यापासोनि शिकोनि योग मग तो जन्म नये मागुती,
ऐसा हेतु धरोनि योग करूनी मुक्तीस गेला कृती. ३३
पुष्याचा मुलगा धुवोर्पमितिला पावे जनी तो सुधी,
जे कां शत्रु नमूनि राहीत तया पीडा न देई कधीं;
त्यांशीं संधि करूनि मोडित नसे सत्यप्रतिज्ञ प्रभू,
बापानंतर भूमिपाळ वसला राज्यावरी तो विश्व ३४
एर्णांच्या नयनासमान नयने ज्याची बहु आर्यर्त,

तो भूमीर्पँतिवर्य फार मृगयेमाजी असे जो रत;
त्याचा पुत्र सुदर्शनाख्य असतां लाहान चंद्रार्पॅरी,

चारू, त्या धुवसंधिलागिं गहनी मारी जिवे कसर. ३५
ऐसा तो धुवसंधिनाम नृपती स्वर्गास गेल्यावरी,
ज्यांना नाथ नसे अशा निरखुनी दीना प्रजा नंनेरी;
मंच्यांनीं तंव एकचित्त करूनी त्या राजपुत्रा त्वरे,

सकतीत सुदर्शना बसविले सिंहासनीं आदरें. ३६
वालेंनें य शोभे नितार्त, किंवा शोभे बालसिंहें वनर्ति;
किंवा वरी पैर्द्यकोशे विराजे, तैसा हा या बालके वश रोजे. ३७

१. पुत्रनामक राजाची स्त्री. २. पौष मासांत. ३. पुष्य नक्षत्र हें मोठे पुष्टिकरक
(वृद्धिकारक) होय असें फलज्योतिषकार म्हणतात. त्या नक्षत्राप्रमाणे हा राजा होता म्हणजे
त्याच्या काळी सर्व प्रजा सुखसमृद्धीने युक्त होत्या. ४. नक्षत्र. ५. धरा म्हणजे पृथ्वी हिला
दऊन. ६. व्यासानं चार वेदांचे चार वेगळे वेगळे शिष्य केले त्यांत ज्याला सामवेद
सांगितला तो मिनी होय. ७. आपल्या मनाला. ८. धृवाची उपमा. ९. तह. १०.शत्रूबरोबर केलेला संधि मोडीत नसे म्हणून त्याचें नांव धुंवसंधि होतें. ११. हरिणाप्रमाणे.
१२. दीर्घ १३. श्रेष्ठ राजा. १४. चंद्रापरी चारू (सुंदर). १५. सिंह. १६. नगरवासी.
१७. अयोन्येत. १८. आकाश. १९. अत्यंत. २०. वनाचा मध्य. २१ - उदक.
२. कमलकोशाने. २३. (हा वंश म्हणजे रामाचा वंश). २४. शोमे.



सर्ग अठरावा
हूशा. वि.) त्यानें मस्तक रम्य मोर्लि धरिला तलातू पित्याशी सम

होईल प्रभु हा, असें निजमनीं तैं मानिती सत्ता;
जैसा अल्पहि वारिवौह गगनीं वावृप्रूती पाउनी,
आशा सर्वहि वेढितो बहु जेवे, हें पाहिले जनी.
तेव्हां दिव्य करोनि वेष बसुनी तो बाळं हत्तीर्वरी,
माहोतीं धरिला जपूनि मिरवे जैं राजमार्गातरी;
वर्षे पांचर्सहाच त्यास असती तत्रापि राजा असें,
जाणेनी सकळ प्रजागण तया तैं गौरवी a*aाँपसे.

ज्याकालीं नरपाळबाळ अपुल्या सिंहासनीं तो बसे,

२४३

तें मोठे, व ढबूच हा म्हगुनिया जागा रिकामी असे;
तत्रापी बहुतेज हमसर्र्म तें फाके तैर्तूचे जर्द,

तें लगपूनि उरे तई सकलही सिंहासनाला तई.
(व. ति.) सिंहासनावरि बसे जंव तो कुमार,

भेटीस येति नृपती तंव थोरथोर
लाक्षारसें अरुण वर्ण पदे तयाची,
१४पीठा न पोचीत असूड म्हणोनि साची

१५
तेव्हां तया मुकुट उंच करोनि चोजें,
ते वंदिती बहुत नझपणेचि राजे,
होते मनीं बहुत नव तरी शिराते,
उंचाविल्याविण उपाय नसेचि त्यात. ४१

ाऊइशा. वि. आहे हो लघु इंद्रनीळ तरिही पाहोनि तेजस्विता,
लोकी त्यास महामणी म्हणात हें मिथ्या नसे पाहता;
तैसा हा नरपाळ बाळ दिसला तेव्हां वर्ये अल्पही,

१. मुकुट २. साधु पुरुष. ३. मेघ. ४. दिशा. ५. वेर्या. ६. राजकुमार. ७. राज्या-
भिषेकसमथीं हत्तीवर वसवून राजाला नगरांत मिरविण्याचा विधि उक्त आहे त्याला लहून
हें वर्णन आहे. ८. पाच-सहा वर्षांच वय होतें तरी. ९. अल्पवयी असताहा त्याला
बापाप्रमाणें गौरविले. १०. सिंहासन. ११. सुवर्णाप्रमणें. १२. देहाचे (तेज ). १३.
त्याच्या देहाने सिंहासन व्यास झाल नाहीं परंतु त्याच्या तेजाने सर्व सिंहासन व्यापून
आणखी पसरलें. १४. राजा सिंहासनावर बसला म्हणजे पाय टेंकावयास पीठ मांडिले
असतें त्या पीठाला त्याचे पाय पोचत नव्हते. म्हणून राजे लोकांस त्याच्या पाया
पद्ययाकरिता मस्तके उंच करावी लागत. १५. कौतुकें.
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मा.

शा. वि.

ाऊइशा.

(पृ.)

रघुवंश
त्यालागीं पदवी मृषा नचि असे तेंवी महाराज ही. ४२
ज्याच्या बाजुस सर्वकाळ विमळें सत्रामरे ऊडती,
ज्याच्या सुंदर चंचलेहि द्धपेंं गालावरी शोभती;
ऐसा तो नरपाळवाळ हि वदे आज्ञा स्वकीये मुरबे,
ती आसौगरतीर भूमिवलँयी कोणी न मोडूं शके!
कनकेंघटितपट्टे रम्य यद्धाळ देख,
-विमल तिलक जेथे शोभलासे सुरेख;
निगःदूंविनिटांची भालपट्टे विशालें,
तिलकरहित केली याचि भूमीशबाळें. ४४
याची कोमल अर्गयष्टि च्चनी जो भूषणानीच रे!भारी पावतसे सुदर्शनविभू ह्येशास, हें ती खरें;
तत्रापी क्षितिकोर्यभार अवघा तो घेइ माथ्यावरी,
ऐसा भूमिपती नसेचि दुसरा साऱ्याहि भूमीवरी. ४५
हा पाटीवर असें शिकतसे ती थोर विद्वळान,
याचे सन्निध राहती सतत जे तद्योग या होउन;
आली नाहिं लिपी तरीहि सकला सन्नीतिच्याही फला,
भूमीपाळकवाळ हा सुमतिमातू अल्पश्रमे पावला. ४ ६-

'' हा भपू्रती संप्रति बाल आहे, मातें बसाया उर्र दीर्घ नोहे,
पावेल हा प्रौढ कोस जेव्हां आलिंगया योग्य दिसेल तेव्हां, ''
लाजोनीयां श्री असें ती मनाने, लर्च्यांचीया साउलीच्या मिपानें,
आलिगी त्या बालभूमीपतीला, ऐसी वाटे कल्पना तैं जनाला. ४७
गोपम जरी नसे मुज अजून त्याचा स्वता,
न ज्यास पडले का प्रकट मोर्विचे'' तलत;
न खन्न धारली असे, तरिहि पालन क्षोणिचें
मुंलव करि तयेच हा शिशु म्हणोनि लोकां रुचे. '' ४८

१. समुद्रतीरापर्यत. २. सर्व पृथ्वीत. ३. सोन्याच्या पथ्यानं. ४. शत्रूंच्या स्त्रियांची.
५ ( अर्थात् विधवा केल्या ). ६. आगकाठी. ७. पृथ्वीचा कारभार (थाचे ओझे).
८. वक्षस्थळ. ९. राजछत्राची छाया लक्ष्मीच असते अशी प्रसिद्धि आहे (असें टीत
आहे ). १०. जुगासारिखा (भुज). ११. धनुष्याच्या दोरीचे वण. १२. त्याच
मुन्नाने. १३. आवडे.



सर्ग अठरावा
न केवल शरीर त्या नपतिचे तई वाढलें,
परी गुण कुलकमागतहि बुद्धिला पावले;
मुळीं बहुत सूक्ष्म तहूपु तसेचि त्याचे गुण,
बरोबर अशा रिती सहस्त्र पावले वैर्धन.

(शा. वि. केला मलिल जन्मिं फार नियमें अभ्यास ज्यांचा पुरा,
त्या विद्या स्मरर्णासवें गुरुमुखे येती धa*aाँधीश्वरा;

बेदांचे वय जें त्रिवेर्गफड्य, प्रख्यात शास्त्रे अली,
तैर्शा तो निज तीवबुद्धिविभर्वे साऱ्या प्रजा आक्ती.
विंस्तारी वरचा विभाग तनुचा तो मानसे निर्भये,

केशांचा बुचडा कसोनि उजव्या जानूस दाबी स्वयं;

डाव्या हात धनू. धरोनि नपती आकर्ण ओढी शर,
ऐसा शोभते, शिके जैव धॅनुविद्येस तो सादर.

(ख.) नेत्रांना पेय ऐसें मधुच युवतिंच्या, तोवि कामस्वरूप,
वृक्षाचे पुष्प शोभे, अनुरतिलतिकेलीगि जें पत्ररूप;
सर्वागऊगपि भूषा रुचिरतर अशी होय जें कां स्वभावें,
भूपाळाचा कुमार प्रथितगुण अंशा यौवनालागिं पावे.

(शा. वि. राजांच्या मुलेच्या अर्धी तसबिरी दूति दाविल्या,
त्यापक्षोहि सुरूप भूपतनया तैं मंत्रिंनीं आणिल्या;
क्यी आणि धa*aाँrं अशा उभयता होत्या जरी त्या स्त्रिया,

संतानार्थचि बायका करुनियां त्यांनीं दिल्या त्या तया.

२४५

४

५०

५१

५३

या प्रकारे श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या
गणेशशाखी लेले व्यंबककरकूत प्राकृतपद्यात्मक भापांतरांतील
हा वशानुक्रमवर्णननामक अठरावा रवर्ग समास झाला असे.

-क ??
१. बुद्धि. २. स्मरण होतांच. ३. राजाला. ४. धर्मार्थ कामरूप फल देणारे. ५.
वेदत्रय व शाखे यांतें जसा आकळी त्याच प्रकारे प्रजाही आकळी म्हणजे स्वाधीन करी
असा अन्वय. ६. विस्त्रारयुत्ता करी. ७. धनुर्विद्या शिकतांना त्याच्या शरीराची स्थिति
जशी होतसे त्या स्थितीचं या लोकांत वर्णन केलें आहे. ८. अनुरागरूपवलीला. ९.
( युवतिनेत्रपेय असें मधूच, कामरूप वृक्षाचे पुष्पच अनुरागवहीचें पत्रच, सर्वांगव्यापी असा
अलंकारच असे जें यौवन त्या यौवनातें राजपुत्र पावता झाला). १०. दूतीच्या समु-
दायाने. ११. पृथ्वी.



२४६

ाऊइंशा.

रसुवश
सर्ग एकोणिसावा

झोक
जो तेजं ज्वर्लनासमान गमला ल्या अझ्यिर्णा धुता,
ज्ञानिश्रेष्ठ सुदर्शनक्षितिपती स्थापूनि राज्यी स्वता;
साधाया परमार्थ वार्धक दशेमध्ये भवांच्या क्ये,
गेला सर्व ममत्व सोडनि वनी तो नैमिपौरव्यीं स्वयं.

कोंच्या विहिरी तिथे विसरला तो पूर्ततीर्योदके,

दर्भाच्छादित भूमिनीं विसरला मोठे बिछाने नि;
पर्णाच्या उटजांप्रती समजला तो राजसद्यापरी,
टाकोनी फलयासना, नरपती ऐशा तपाला करी.

जि जिणूंनियां सकलभूवैधू आयती,
प्रसाधिर्तचि देतसे नृपात आत्मपुत्राप्रती;
म्हणौनि सहजे तिच्या करुनि पाल्या सतत,
यथेष्ट तूपपुत्र तो तिस सुखे असे भोगित.
मोठा कामुक अग्निवर्ण नृपती बैसोनि गादीवरी,
कांहीं काळ करोनि राज्य, मग दे मंत्र्यांचिया तें करी;
होता तो तरणा म्हणोनि विविधकीडा स्त्रियांच्या सर्वे

कीजे, यापरि वासना दृढ मनीं त्याच्या तई उद्धवे.

त्यानें मेळविली विलास करण्यासाठीं वधूमंडळी,
सारंग्या तवले तशींच दुसरी वाद्ये सुरू जाहली;
तेव्हां उत्सव उत्तरोत्तर असा सर्वप्रकारे चढे,
कीं जो थाट अजी तयाहुनि उद्या जास्ती घमडा

१. अग्नीसारखा. २. संसाराच्या (भयाने). ०५. कुरुदेशाजवळ एक मोठे नामांकित
अरण्य आहे त्यास नैमिषारण्य असें म्हणतात. याच अरण्यांतून सतानें शौनकादिक ऋषीप्रत
पुराणे सांगितली. हें स्थळ मोठे पवित्र आणि येथें कत्ठिकालाची बाधा होत नाहीं असें
पुराणांत वर्णिलें आहे. ह स्थळ सांप्रत लखन प्रांतांत आहे असें सांगतात. ४. स्वकीय राज.
धानींत असतां जशा कीडेच्या विहिरी तशी अरण्यांत तीर्थ, घरीं जसे बिछाने तशी वनांत
दर्भाच्छादित भूमि, नगरांत असतां जसे राजवाडे तशी येथें पानाची झोपडी, याप्रमाणे
तपश्चर्या करीत असतां या राजाला झालें. ५. पवित्र तीर्थाच्या उदकाने. ६? वैरिगण.
७. T,:वीरूप स्त्रीच. ८. निष्कंटक केलेली पक्षी अलंकृत



सर्ग एकोणिसावा ८५४७

राजाला विषयाविणें क्षणभरी ही राहवेना तदा,
एकांती वनितागणासह रमे तो भूपती सर्वदा;
व्हावें दर्शन आपणा नृपतिचें ऐसी जरी वासना
होती पौरजना, तरी नरपती तो त्यास भेटेचिना. ६

(रके.) मंत्रिवर्ग वळवी जरी तया, आत्मदर्शन जनास द्यावया,
करितूँन पद मात्र दाखवी हेचि दर्शन म्हणोनि सूचवी. ७

(शा. प्रातःकाली बालसूर्यप्रकाशें, होवोनियां स्पष्ट जें का विकासे,
शोभेचे ज्या मानिती मुख्य सद्य, जें नेत्रांतें सौरव दे रम्य पद्य;

त्या पद्याचे पावला साम्य साचे, आरुण्यानें आपुल्या जो नखाचे,
त्या पादाला वदुनी मृत्यँलोक यु-जीनाथा सविती सर्व देख. ८

(हुं. व. स्तनौवघातें तरुणीजनाच्या, पक्यी जिथे हालात पंकजांच्या,
तेशाचि ज्याच्या रेंतिगेहपंक्ती, येंत्तोययोगें बहु गुप्त होती;
त्या वापिकेमाजि शिरोनि भूप, स्त्रियांसवें केली' करी अर्श,
त्या केड्यिलै निजमानसाला, आनंद त्याच्या बहुसाल झाला. ९

(शा. वि. गेलें काजळ तवे जळवशें, लाली तशी शोंची,
गेली सर्व धुपून, गर्दि जैव ती चाले बहु केलिची;
तैं अधिक कांति गेलि मुरिवची, स्वाभाविकी राहिली,
त्या योगेहि नृपाळवृत्ति बंधुंनी पूर्वीहुन्रि मोहिली. १०
ज्यांना फार सुगंध येइ असली मद्ये जिथं शोभती,
त्या पानस्थलिं शघि जाइ वनिता घेऊनि तो भूपती,
रव्या पुप्पित पकिनीप्रति वशीं घड्ये जातो करी,
त्याची या नरपाळकास उपमा तैं योग्य वाटे खरी. ११
भूपाने दिधला मुखासव पिती त्या अंगना हौसिनें,
तोही प्रीतमनेंचि पान करि तैं जो त्या दिला स्त्रीजनें;

जैसा कां बकुलाख्यवृक्ष वनितादत्ताऽघसवा वांछितो,
तैसा भूप वधूर्ग्णॉर्पित अशा मद्या तई इच्छि तो. १२

- ???

१. खिडकींतून. २. (जो पाद आपल्या स्वकीय नख'चे आस्थाने म्हणजे लालीने
पद्याचे साध्य पावला) असा अन्वय. ३. चाकर लोक. ४. स्तनाच्या आघाताने. ५.
क्रीडाखाची पती. ६. ज्या वापिकांच्या पाण्यानें. ७. क्रीडा. ८. पुष्कळ. ९
अस्वाभाविक. १०. स्त्रियानी. ११. हत्तिणीला. १२. हत्ती. १३. त्या हत्तीची. १४.
स्त्रियांनीं दिलेल्या सुरेला
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उत्सर्गावरि बैसुनी लूपतिच्या क्रीडावयालागुनी,
त्याकालीं तृपतीस योग्य गमल्या या मात्र दोघीजणी;
वीणा चित्तहरस्वैरा व वनिता मंजुस्वेना तत्वतां,

या अंकी बसती सदा तृपतिच्या, राहो न देती रित.
सोन्याची कर्टेके करांत हलती, माळा फुलांच्या गळी,
वाद्ये वाजविता स्वये नरपती तालावरी चांगली
नृत्याच्या समयी अपहि चुकता भावामधे नर्तकी,

त्योतं शिक्षक सन्निधानि असतां तो लाजवी भूप कीं.
मृत्याच्या बहुत असें निपजल्या वर्मातून तत्क्षणीं,

भालींचा तिलकांक नर्तकिंचियाँ गेला असें पाहूनी;
प्रेमे फुंकुनि आननास नृपती चुंबीतसे सादर,
या सौभाग्यवशें तेंथें हटविले यक्षेर्र्शदेवेश्वर.

कांहीं देखनि वस्तु जन जरी तो सेवि तीतें पती,
'' झाला तूस तरी न इच्छिल अम्हां, '' घेवोनि ऐसी भिती
अर्धा भोगहि जाहला न, तंव त्या तत्काळ कौ स्त्रिया

तेधूनी अपुल्याकडे वव्हनी त्या आणिती राजया.
जता आवडल्या त्यजोनि दयिता वचूनि त्या भूपती,
शिक्षा तत्क्षणि कोपुनी करिते त्या भूपास ऐa*aाँरिती;
अग्नी अंगुलिच्या तिरर्स्कृँति, तसें वकेर्र्क्षणे वीदेनर्णे,

वारंवार धरोनि त्यास करिती त्या मेखर्र्लो बंधन.

३

१४

५

१६

१७

१. विलासी पुरुप स्त्रियांवरोबर क्रीडा क्रीत असतां मद्यपान करितात तेव्हां पुरुषाने मद्याचा
ऱ्याला आपले मुख्याला लावून थोडे मद्य आपण पिऊन अवशिष्ट स्त्रियांस पिण्यास त्याचें,
स्त्रियांनींही आपलें उच्छिष्ट मद्य आपल्या प्रियास द्यावे असा संप्रदाय काव्यादिकांत आढळतो
त्याला अनुसरून हें आसवपानाचें म्हणजे मद्यपानाचे वर्णन आहे. आणि तरुण स्त्रीने

मद्याचा ष्य तोंडांत घेऊन तो वधुळ वृक्षाच्या बुध्यावर टाकिला असतां त्याला तत्काळ फुलें
येऊन तो प्रफुछित होतो, असा कविवर्णनसप्रदाय आहे; त्याला अनुलद्धन या लोकांत राजाला
बकुलवृक्षाचा दृष्टांत दिला आहे. २. मनोहरस्वरा ( वीणा ही एक). ३. मंजुलस्वरा
( वनिता ही दुसरी). ४. रिकामा ( अंक न राह देती). ५. कडीं. ६. नाचाच्या. ७.
नाचणारिणींच्या. ८. त्या राजाने ९. मागें टाकले. १०. कुबेर व इंद्र. ११. त्या
आवडत्या स्त्रियांस वचन जातां राजाला. १२. यापुढें सांगितलेल्या शिक्षा करीत असत.
१३. घोटार्ना तिरस्कार. १४. भिवया चढवून वक्रदृष्टीने. १७). अवलोकन. १६.
वारंवार भेखलांनीं बंधन
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बुद्ध्या आडवसे नपाळ रतिच्या रात्रीं तई त्याचिया,
दूतीशी विरहातुरा वदति त्या काकूक्तीने शिया;
कीं त्यो भेटबुनी प्रियास अमुचे रक्षा गडे जर्विन,

ऐसी ऐकुनि दीनवाणि, विमुचें संतोप पावे मन.
राण्यांच्या सह संगमांत असतो श्रीपती निश्चित,
झाल्या दुर्लभ नर्तकी म्हणूनि तो होवोनि उत्कंठित;

१६ अंगुलिंतूनि खालि निसरे काडी, तरी काढुन,
त्यांचें चित्र जसे तसें करित तो जीवसंधारण.
प्रेमे गवित जाहल्या सवति त्या तो द्वेष वागे मनीं,
झाला कामहि दीस फार, असल्या या दोनही द्धेनी;
ऐषा टाकुनि त्यांस नेउनि घरीं कामोत्सवाचे मिसे;
राण्या साधुनि घेति कार्य अपुले जें धारिलें मानसे
प्रातःकाळिं मृपाळ येऊनि घरीं भेटे स्त्रियांलागुनी,
होती खिन्न मनीं तनूस रतिचीं चिन्हे बहु देखनी;
सांजी सादर त्यांस तो पडुनियां त्या नर्तकींची लती,
सोडी सांत्वन, ही कृती बघून त्यी तापा पुन्हा पावती.
स्वप्नी वृत्त वदे जई तूप सपलींचें तई त्याप्रती,

तोडाने नचि बोलता कृतिवशें धिक्कारिती यौरिती,
अश्रू गाळुनि चादरीवरि वधू त्या बांगड्या फोडिती,
क्रोधे पाठ लूपाकडे करुनियां तैं दूरही नीजती.

छी भूमिपतीप्रती सविनया नेती ढ्यामदिरी,
पुण्यांची शयनें जिथे रचियलीं कुंग मचार्वरी;
स्वीयांतःपुरिंच्या जनास भिउनी कापे जरी अंतरीं,
भोगी भूप यथेष्ट रात्रिं बटकी बोलाउनी सत्वरी.

'' जी कां इष्ट तुम्हा, तिचीच अभिधा मातें मिळाली तरी,
तेच भाग्य मिळो म्हणोनि निपजे वाछा मला अंतरीं;

२७९

ए.

१. त्या प्रियास. २. जीव. ३. घाम आल्यामुळे बोटांतून काडी निसरे तरी त्या
कडीने त्याची तसवीर जसी तसी कष्टाने काढून तो आपला प्राण वाचवी असा अर्थ

४. राजास. ५. त्या राजाला. ६. ज्यांचे सांत्वन राजाने आरंभिलें होतें त्या स्त्रिया.

७. पुढें सांगितल्याप्रमाणे. ८. उंच. ९. पलंगावर.
१७
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लोभाविष्टपणा मना किति बरें माझ्यी! '' असें भूपती,
नांवातें चुकता शिया नरपतीलागीं तई बोलती.
आली चादरिला गुलाल शिरिंचा लागोनि लाली भली
माळा ही चुरडोनि गेलि, कटिची सन्मेरवला मोडली;
लाखेचा रसही तिथे दिसतसे, या व्यक्त चिन्हामुळें,

६ भोगियल्या स्त्रिया पैरिपरी हें स्पष्टते कळे.
पायांला अलिता स्वता नरपती लावी स्त्रियांच्या जर्द,

त्याचें व्यग्र बहुत होय मन तें न स्वस्थ राहे तई;
कां कीं, रम्य नितबयुक्त जघने जेथील वस्त्रे ढिली,
झालेलीं निरखून तैं तृपतिची दृष्टी बहु वेधली.
जाई चुंबन घ्यावयास व्यं त्या मागें मुखा सारिती;
नीवीला कर घालितांचि हिसका त्याला बळ मारिती,
ऐसे सर्व निवृत्ति हेतु असतां स्त्रीसंगवांछा तया,
त्याकाळी उलटी प्रवृत्त करिती. झाली बहु राजया.
ऐकती प्रियकामिनी बसुनियां अंगावरी रम्य तीं,

चि जी रतिचीं सुदर्पणतलीं पाहावा लागती;
तेव्हां मस्करिसाठिं पाठिसि उभा राहोनि हात्या करी,
त्याचें तैं प्रतिबिंब देखुनि वधू त्या लाजती अंतरीं.
रात्रींच्या अवसीनि भूप शयनांतूनीं उठे तो जईं,
नारींचा समुदाय भूमिपतिला प्रार्थी असें तो तई;
कीं, ''हे नाथ पदद्वयास अमुच्या ठेवोनि पायांवरी,
कंठा वेष्टुनि बाह्यी दृढ अम्हां द्या चुंबना सत्वरी. ''
राजा यौवनशालि तो तनुवरी भूर्पाड्येषा धरी,
आदर्शांत विलोकि जो स्वतनु ती इंद्राहुनी गोजिरी;

२७

१. माझ्या मनाला हा केवढा लोभाविष्टपणा बरें ( असा अन्वय). २. नानाप्रकारांनीं ( हे
प्रकार टीकेत स्पष्ट केले आहेत). ३. स्त्रिया. ४. लुगड्याच्या गांठीला. ५. ( प्रिय
स्त्रिया एकांती बसून अंगावर उठलेली चिन्हे दर्पणांत पाहाव्या लागती, तेव्हां आरशांत
राजाचें प्रतिबिंब पाहून लाजती असा अर्थ). ' '' प्रातःकाळिंच भूमिपाळ '' असे पाठांतर.
६. अर्ता. ७. अंगावर. ८ राजवेग
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तैसा तोप न होय चित्तकमलीं तैं भूपतीला तया,
जैसा होय वपूवरील रस्त्रिन्ग चिन्हास देखोनिर्यो. ३०
मित्रांच्या करितां म्हणोनि नृपती बाहेर तो जावया,
होई सिद्ध, तई तयास बढती नारी त्यजोनी भया;

''हे अत्यंत शठा, अम्ही समजलो जाशी पळोनी खरें,''
ऐसे बोलनि त्या कचीं धरुनियां आकषिती त्या करें. ३१
भूपाच्या वल्वद्रतिश्रमवशे जैं ग्त्यन होती स्त्रिया;

विश्रात्यर्थ भुजातेंरी निजुनियां आलिंगिती त्या प्रिया;

जी, शोभे विभुच्या विशाल सुभगा वक्षस्थलाच्या तटीं,
ती जाई कुचघर्षणे निघुनियां तैं चंदनाची उटी. ३२
रात्रीं गुप्त फिरे जना न कळत रत्यर्थ भूमीपती,

डी शोधुनियां तई तूपतिला नारीप्रती दाविती;
त्याला होउन आडव्या पीथं वधू, ''हे कामुका यापरी,
चोरोनी फिरसी कुठे '' वदुनि हें ओढून नेती करी. ३३

शा. नारीस्पर्शे सौख्य पावे नितोंत, ज्योक्तार्यौगासारिखें भूमिकात.,

रात्रीं जागे वासरी घेई झोप, ऐसा पावे केर्रेंवोपम्य भूप. ३४
स. वि.) झाले सर्क्षंत ओष्ठ अग्ररर्दनी, मांड्या नखांनी तशेर्ग

पावे '' आणिक तथ्या मग तेया दुःखा न देती कशा?
ऐसें आत्मविलोकनें सुचविती राजास गाणारिणी,
नेत्रांची छवि तीहि मोहित करी भूमीपतीलागुनी. २५
गाणे मृत्य व भव ही शिकबुनी वारांगनातें स्वत।,

१. अंगावरील रतिचिन्हें आरशांत पाहून राजाला जसा आनंद झाला तसा इंद्रापेक्षांही
सुंदर असें आपलें रूप पाहून झाला नाहीं असें श्वोक्तात्पर्य. २. मित्रकार्यार्थ म्हणून तो
बाहेर जावयास लागला असतां अरे शठा, तूं पळून जातोस असें म्हणून त्या त्याला केश
धरून ओढिती असा भाव. ३. वक्षस्थलीं. ४. अत्यंत. ५. चांदिण्यानें सुख होतें तसें.
६. राजा. ७. रात्री जागरण व दिवसा निद्रा द्यामुळे चंद्रविकासी कमलांची उपमा भूप
पावे असा अर्थ. ८. क्षतयुत्ता. ९. पुढल्या दातानी. १०. ओष्टाप्रमाणें सक्षत. ११.
सनईसारिखी तोडाने वाजविण्याची वाद्ये (आलगुजी ). १२. ओठाला (पावे) आणि
मांड्यांना (तबुऱ्या)
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एकांतस्थलिं त्या सुशिक्षित करी कोल्हेले तत्वतां;
मित्रासन्निध आणवोनि मग त्या दावोनि त्यांचा गुण,
सन इच्छि पराभवू मुकुशलां तो शिक्षकालागुन. ३६

(मु. प्र.] कुड्यांच्या फुलांच्या सुमाळा गळ्यांत, कळa*aाँर्गजाने तभू ज्याच कांत,
असा वृष्टिकाळीं करी तो विहार, द्वैतीच्या नगी नाचती जेथ मोर. ३७

(शा बि) प्रेमाच्या कलें रुरदूधि निजल्या जैं पाठमोऱ्या स्त्रिया,

त्यांची तैं समजाविशी न करणें हें योग्य वाटे तया;
तो मानी मीन कीं, ' अतां भिउनियां मेघांचिया गर्जिता,

आपोआप मिठ्या गळ्यांत मम हो या घालतील स्वता. ' ३८
(भु. प्र] हिमाची व्यथा ती न व्हावी म्हणोनी, गृहे झांकिलीं नूतनां चांदव्यांनीं,

शरद्रात्रि तो स्त्रीरतीच्या श्रमाला, हरी भूपती सेबुनी चांदिण्याला. ३९
(शा वि हसॉली रशनो विल, लिन ही जीचें नितंबस्थल,

ऐसी ती सरयू मनोहर जिचे वारीच वस्त्रांचल;

कांतेचा अनुर्कार ती करितते, जाणोनि ऐसें मनीं,
'सोधाच्या खिडकींतुनी तूप तिला पाहे उभा राहुनी. ४०
हेमंतीं उपयुक्त वस्त्रनिवहीं, शब्देंहि वस्त्रांचिया;
पट्ट्यांनी कटिच्या, तसा परिमळें कर्स्तूंरिधूपाचिया;
आकर्षी वनितासरू सुभग क्षोणीपतीला खरें,
जो '' सोडोनि निऱ्या बहु अवडिनें बांधी स्वकीर्ये करें. ४१
ज्यांच्या अंतरिं वायुचा लय नसे पेशा गृहाभ्यंतरी,
ज्याची निश्चल दीपरूप नयने तेजें बहू साजरी;
यावेर्न्मैपुनभेद सेवन करायाला सुयोग्या तशा,
त्या झाल्यी शिशिरीं, नृपाळरतिa*aाँ साक्षी प्रशस्ता निशा. ४२
ऑड्याला मलयानिलें नवैर्देले मोहोरही स्तन,

१. कौतुकाने. २. कळंबाच्या फुलातील रजानें. ३. कृतीने केलेल्या डोंगरावर ४. हंसाची
पंक्ती. ५. मेखला. ६. ज्या सरख्या. ७. वाळवंट. ८. अनुकरण. ७ ' वाड्याच्या ' असे
पाठांतर. ९. कस्तूरीच्या धूपाच्या ( परिमळें). १०. जो क्षाेणीपती (र राजा) जो राजा
आवडीने स्त्रियांच्या निऱ्या आपल्या हाताने सोडून बाधितसे असा अथ. ११. मैघुनाचे
सर्व भेद. १२. शिशिर ऋतूत. १३. राजाच्या कीडेच्या ( साक्षी). ' ' आंब्याला ' असे
पाठांतर. १४. नवी पाने.
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आला, देखुनियां वसतर्समयी रोषास त्या टाकून;
सोसेना प्रियविप्रँयोग म्हणूनी होवोनि अत्यातुरा,
भूपाला स्वयमेव त्या विनविती जोडोनि दोनी करा. ४३
अंकी घेउनियां प्रिया नरपती दोर्ड्येंरी बैसुनी,
घे झोके जव रज्जु सोडनि बहु तो सेवकाहातुनी;
भीतीचेनि मिपें वळें कवळिती रुपास त्या बाहुंनीं,
ऐसें तो वनितीस्वयंकृतमुरुनाखेचास भोगी जनी. ४४
उंचा चंदन घांसुनी स्तनयुगालार्गी उठ्या लाविती,
मोत्ये गुंफुनि भूषणें सुरुचिरें आगावरी घालिती,
रत्नांनी युन मेखला स्वजघनी सौरव्यावहा बांधिती,
ऐसा वेप करोनि कामिनि तया श्रीश्री तूया सेविती. ४५

(मु. प्र.) फुलें पाटलाची नवी आव्रपानें, करी घानी तो करी मद्यपानें;

कमीकामजोग्रीय्यकाली स्वभावें, अशाने तुमाचा- वृद्धि पावे. ४६
(शा. वि. कामाधीन असा नृपाळ असतां कामे टुजी सोहुनी,

झाला इंद्रियलालनी रत सदा तो भूपचूडामणी;

ऐका ऋतुचे विलास असती जे वेगळे वेगळे,
ते भोगोनि नरेश्वरे क्रतु सहाही या रिती काढिले. ४७
कामे मत्त असा तरी न नृपती त्याच्या वरी उठले,
कां कीं हा बड्यातू असें समजुनी ते भीतिला पावले;
झाला कान परंतु भूपति ६ खैसिंगजन्ये तसा,
होई क्षीण कलानिधी अतिशर्ये तो दक्षर्शीपे जसा. ४८
स्त्रीमद्यादि कुपथ्य वैद्य जरि त्या सोडावा सांगती,
होई त्या अपकार दृष्ट, तरि तो ऐकेचिना भूपती,
संसारांत मनुष्य गोर्डेविषयी जो आकळीला असे,
त्यार्पोसोनि तया पुन्हा वळविणे हें कृत्य सोपे नसे. ४९

-१. वसंत क्रतूत. २. प्रियांचा वियोग. ३. हिंदोळ्यावर (बसून झोके घेई ). ४. स्त्रियांनीं
आम्या होवोन दिलेलें आलिंगन यास (भोगी ). ५ ग्रीष्यकाली. ६. पाटलाची फुले)
आव्याची पाने हाताने मद्यांत घालून तो पान करी. क्र 'तथापि न अरी' असें पाठांतर.
७. येगाने. ८. धीसंगापासून झालेल्या (गर्दे ). ९. चंद्र. १०. दक्षाच्या शापाने.
११. स्वहक विषयानी. १२. त्या दुष्ट विषयांपासून.



२५४ झालें तोंड क्र, -२स्त क्र ३ होर्णे कठातुनी,

घाली अल्पाचे पूर्ण. गमनही यष्ट्याँदि आण्यंनी;
होती स्त्रीविरही नरास असली भजी कां जनी लक्षणें,

तीं झाली तंव अग्निवर्णनृपतीलागी क्षयऊगघिनें

दर्शाचे समयी क्षयिम्युविपुनें आकाश तें कीं असें,
ग्रीष्मी तोय सुकूनि पंकचि उरे ज्याचा तळे तें जसे;
ज्योती फारचि सूक्ष्म होउनि पहा चार्डे दिव्याचे जसे,
तैसा राघववंश या नृपतिच्या योग जनाला दिसे.

(मा.) गडबड जंव कांहीं पूलच दिसेना,
प्रकृतिविषयिं त्याच्या येई शंका प्रजांना;

'' करि जपतप गुसस्थानिं पुत्रार्थ थोर, ''
करित कधुनि ऐसें मंत्रि शंकेस दूर.

(शा. दि. त्या भूमीपतिला अनेक वनिर्ती होत्या तरी संतती,
लोकी तो तूप विद्यमान असतां झाली न एकीप्रती;
वैद्याचे बळ खुंटले क्षयगदें ऐसी तरळपापिली,
कीं, दीपो पवने तशी नृपतिला तेन अवस्था दिली.

शि. असा स्वर्गीगेल्यावरि नृपति रोगोपर्शमनी,
असे कांहीं शांती, प्रकट असि वार्ता उठउनी,
गृँहाघरामी मंत्री दहन तनुचें गुप्तरितिनें
पुरोदर्याच्या हस्ते करिति तंव अंत्येतिवीस्तें.

शा. वि. ज्ञाते पोर व मंत्रिवर्ग अवघे एकत्र ते जाहले,
आहे गर्भवती नृपाळमहिषी चिन्हीं तिही जाणिलें;
तेव्हां ती शुभगर्भस्थावती समीपीची प्रिया,
राज्यश्रीप्रति पावली झटकरी त्या सर्विभौमाचिया.

५०

५१

५

५५
१. ( हें स्वराचें विशेषण). २. काठीवगैरे. ३. ज्या तळ्याचा. ( पंक म्हणजे चिखल
मात्र उरतो तें तळे असें). ४. स्त्रिया. ५. दिव्याला वारा जशी अवस्था देतो म्हणजे
मालवून टाकितो तसें क्षयसेगाने त्यास केलें (नाहींसे केलें). ६. ( रोगाचें शमन करणारी
असी कांहीं शांती आहे म्हणून वार्ती उठवून वाड्यातत्या बागांतच त्याचें दहन केलें असा
भाव). ७. वाड्यातील वागांत. ८. उपाध्यायाच्या. ९. सार्वभौम राजाच्या राज्यश्रीप्रत
पावली असा अन्वय.
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भर्त्याच्या विरहामुळे अतिशर्ये शोकार्त झाली प्रिया,

तन्नेत्रोद्याजले बहुत निपजे संताप गर्भा तया;
स्वर्णाचे घट शीतवारियुत जे तींही महा असतें,
झाला जैं अभिषेक, तैं सक्त तो संताप त्याचा निवे.

(मं. का. होवो कार्ली प्रसव म्हणूनी इच्छिती लोक सारे,
त्यांतें श्रेयस्कर बहु असें वीज पोटांमथें रे;
वर्षाकाली जसि वसुर्मती, त्यापरी राजपली,
गर्भा दिव्या उदी? धरि, ज्या रक्षिती सर्व यली.

शा. वि. शोभे श्रीयुत ती नृपार्ळ्यंहिषी तैं मेर्तुसिहासनी,
मोटे वृद्ध व बुद्धिवंर्ते असल्या युक्ता सदा मनी;
पाळीनी अवघ्या प्रजा नर्यवशे ठेवी तया तोषित,
चाले शासनही तिचे सकल भू गोलांत अव्याहत.

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें कोश अभिधा लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें ज्या रघुवंश नाम रुचिरा काव्यास यले महा
केलें प्राकृत, सर्ग त्यांतिलच हा एकोणिसावा पहा ।। १

२५

५

५८

इति श्रीकालिदासकृत रघुवंशनामक महाकाव्याच्या गणेश-
शाखी लेले त्र्यंबककरकृत मराठी पद्यात्मक भाषांतरांतील
अग्निवर्णसुगारवर्णनात्मक एकोणिसावा सर्ग समास झाला असे.

१. पृथ्वीच्या पोटामध्ये लोकहितकर जसें वीज धारण करते तसी राणी दिव्य गर्भ उदरांत
धरती झाली. २. लक्ष्मीयुत्त ( ग्रंथाच्या शेवटल्या सर्गाचें हें शेवटील पद्य म्हणून हा
श्रीशब्द येथें मंगलार्थही होय असें जाणावे). ३. राजपत्नी. ४. नवऱ्यांच्या सिंहासनावर.
५. म्हाताऱ्या व बुद्धिमान अशा मंत्र्यांनी युक्त. ६. नीतीच्या योगाने. ७. आज्ञा.
८. अकुंठित.
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ग्रंथकर्त्याची प्रार्थना

कोक
(ख.) आर्यवर्तीत झाला, कवि मुकुटमणी कालिदासाख्य ज्याची,

सत्कीर्ती भूमिगोलावरि फडफडते, जेंवि शुभा -गजाची;
त्यानें वंश क्याने रघुनरपतिचा वर्णिला संस्कृतांत,
त्या काव्यालागिं लोकी बुधजन गणिती श्रेष्ठ काव्यन्नजांत.

(शा. वि. ज्याचा तात असे सदाशिव सुधी माता सती पार्वती,

गांव त्र्यंबक हें गणेश अभिधा लेले उपाख्याहि ती;
त्यानें संस्कृत काव्य तें उतरिलें भापांतरीं प्राकृती,

दोघा टाकुनि याचिया गाड्या घेवोत ते जे कृती.
(व. ति.) दोषांकडे नचि विलोकुनि मस्कृतीस,

स्वीकारितील जरि पंडितवर्य तीस;

जावोनि शीण अणखीहि असेच कार्य,

कीजे असें मम मनीं निपजेल धैर्य.

आर्या

सतराशे अठयाण्णव शककाली चैत्र शुद्ध नवमीला;
गेला श्रीशदयेनें निर्विग्न ग्रंथ हा समासीला.

आर्या

अठराशे पांच शकीं प्राकृत रघुवंश रामनवमीला;
निर्णयसागरमुद्रणयंत्रेशे छापवून संपविला.

४



श्री

ह्या नांवाचा रघुवंशांतील नवम सर्ग

ह्याचे

समश्वोकी प्राकृत भाषांतर

गणेशशास्त्री लेले व्यवककर
ह्यांनी केलें

तें

मुंबईत

'' ण्द्व. '' छापखान्यांत छापून प्रसिद्ध केलें.

ह्यांत थमकाळंकार आणि वृत्तवैचित्र्य हीं मुळातल्याप्रमाणे
साधण्याविषयीं प्रयत्न केला आहे.



कांहीं दिवसांपूर्वी आम्ही रघुवंश नामक प्रसिद्ध संस्कृत काव्याचे दक्षिणा
मैझू कमिटीच्या सूचनेवरून मराठी पद्यात्मक भाषांतर केलें ही गोष्ट धुळ्यास
कळली आहेच. आतां कोणत्याही ग्रंथाचे भाषांतर म्हटलें म्हणजे त्यांतील अर्थ

एके भाषेतून दुसऱ्या भाषेत उतरणे होय. आम्ही रघुवंशाचें भाषांतरच केलें,
तेव्हां तें अर्थातू या नियमाप्रमाणेंच झालें. आणि ज्यापेक्षां त्या समग्र कार्याचें
भाषांतर केलें, त्यापेक्षा त्यांतल्या नवव्या सर्गाचेंही भाषांतर तसेंच झालें म्हणजे
त्याचा अर्थ मात्र संस्कृतांतून मराठीत उतरला गेला ही गोष्ट अर्थसिद्धच

आहे.
अलीकडे आम्ही त्या नवव्या सर्गाचे आणखी समखोकी भाषांतर

रसिकजनांच्या प्रीत्यर्थ तयार केलें आहे त्याविषयी कांहीं माहिती देणे आणि
सूचना करणें अवश्य वाटल्यावरून त्या पुढें देतो-संस्कृत पंडितानी काव्याचे तीन मेद कल्पिले आहेत : (१) ध्वनि, (२)
गुणीरू व्यंग्य आणि (३) चित्र. यांसच अनुक्रमे उत्तम, मध्यम व कनिष्ठ
असें म्हणतात. त्यांत ध्वनि म्हणजे ज्यात वाच्यार्थापेक्षा व्यंग्यार्थाला प्राधान्य

असतें तें. गुणीभूत व्यंग्य म्हणजे ज्यात वाच्यार्थ गौण किंवा अप्रधान असतो
तें आणि चित्र म्हणजे ज्यात व्यंग्यार्थ असून अलंकारांचा मात्र चमत्कार
असतो तें. चित्रनामक काव्याचे दोन मेद आहेत : (१) अर्थचित्र आणि (२)
शब्दचित्र. यांतून पहिल्या मेदांत उपमा, रूपक इत्यादि अलंकारांचा, आणि
दुसऱ्या भेदांत अनुप्रास, यमक इत्यादि शब्दालंकारांचा चमत्कार असतो. जें
काव्य व्यंगप्रधान असून रेपांत आणखी अर्थालंकार आणि शब्दालंकार यांचा
चमत्कार असतो तें काव्य फारच उकृष्ट होय असें जाणावे

काव्य कितीही चांगले असलें तरी त्याच्या श्रवणसमकाल म्हणजे तें
ऐकण्याबरोबर जो आनंद होतो, तो त्याच्या शब्दरचनेच्या योगाच होतो
अर्थाच्या योगाने जो आनंद होतो,.तो त्याच्या मागून विचाराअंती होतो यात
संशय नाहीं. फार तर काय पण काव्य नीरस असलें तरी त्यांत शब्दलालित्य
असलें तर तें देखील श्रवणसमकाल लोकांच्या मनास संतोष देते. मग तें सरस
असलें तर संतोष देईल हें सांगावयास नकोच. स्त्रीच्या अवलोकनाने तरुण
पुरुषाच्या मनाला जो मोह होतो, तो तारुण्यलावण्यादिक जे तिचे बाह्य म्हणजे

२५१



२ रघुवंश
देहासंबंधी गुण, त्यांच्याच दर्शनसमकाल होतो; मग तिचे चातुर्य रसिक्?वादिक
जेअम्यतरचेम्हणजेआत्मसंबंधी गुण ह्यांच्या योगाने संतोष होणें, तो दर्शनानंतर
सहवासादिक योगाने त्या गुणांचा अनुभव आल्यावर होतो. तसाच काव्यापासून
श्रत्रणसमकाल जो आनंद होणें, तो त्याचा देहरूप जो शब्दसंघात त्याच्या
योगानेच होतो; आत्मरूप जो रस त्याच्या योगाने आनंद होतो तो त्याच्या
मागून होतो, ही गोष्ट उघड आहे.

अनुप्रास (वर्णावृत्ति १, यमक (वर्णसंघातावृत्ति ते, पकवन छत्रबंध वगैरे
वधरचना, इत्यादि शरदालकार प्रसिद्धच आहेत त्याप्रमाणेच छंद म्हणजे
पद्याच्या चालीज्यास वृत्त असें म्हणतात, हाही नियताऽअक्षरगणघटित किंवा
नियतमात्रागणघटित शब्दरचनेचाच एक मनोहर प्रकार आहे. या छंदाची
योग्यता वेदामध्ये देखील वर्णिली आहे ही गोष्ट वेदवेत्त्यां पंडितास विदित
आहेच. प्रस्तुत लोकांमध्येंही छंदाचे माहात्म्य फारच आहे, इतकें कीं एखादे
वाक्य केवळ छंदोबद्ध असलें म्हणजे त्यास कविता म्हणतात! गद्यरचना
सुंदर असली तरी तीस कविता म्हणत नाहींत! संस्कृत आणि प्राकृत परमार्थ-
संबंधी ग्रंथ देखील छंदोबद्ध आढळतात. सर्व क्रग्वेद छंदोबद्ध आहे.
मुकुंदराज, ज्ञानेश्वर, रामदास, तुकाराम, यांचे ग्रंथ छंदोबद्धच आढळतात.
सारांश शब्दचमत्कार असण्याचे ३ तादृश अगत्य किंवा प्रयोजन दिसत
नाहीं, त्या पारमार्थिक ग्रंथांत जर हे चमत्कार आढळतात, तर केवळ लोक-
रंजनार्थच केलेले जे नाटकादि ग्रंथ त्यांत हा चमत्कार असणें आवश्यक होय
हैं उघडच आहे.

पुराणे छदोवद्धच आहेत. त्यांतही शब्दचमत्कारास्ते लक्ष असल्याचें
दिसून येतें. श्रीमद्धागवतात रासोत्सवप्रसगी

जयति तेऽधिक जन्मना व्रज: श्रयत इंदिरा शश्वदत्रहि ।।

दयित दृश्यतां दिड तात्रकास्त्वयि प्रमुतासवस्त्वां विचिन्यते ।। ११
इत्यादि गोपीगीत म्हणून प्रसिद्ध अध्याय आहे तो एके मनोहरछदात निबद्ध

असून प्रत्येक चरणांत पहिले व सातवे ही अक्षरें समान आणून अनुप्रास
साधला आहे. तसेंच यांत कांहीं बंधरचनाही साधली असल्याचें ऐकण्यांत
आहे. असेंच,

चे ६०

झुला गुणान्मुवनसुदर शृप्पत। ते ।

निर्विश्य कर्णविवरेर्हरतोढ्यतापसू ।।



प्रस्तावनोइत्यादि श्रीकृष्णाप्रत रुक्मिणीने लिहिलेली पत्रिका पत्र) ही एके प्रकारच्या
सुंदर वृत्तामध्यें निवद्ध आहे.

याप्रमाणे पुराणामध्येही कोठे रस, कोठे वक्ता, कोठे वाच्य, कोठे
प्रवंध, यांच्या संबंधाने अनुगुण व उचित अशी सुंदर शब्दरचना असल्याचें
दिसून येतें.

अर्थ साधारण असला तरी छंद व अनुप्रास इत्यादि शब्दरचना-
चमत्काराच्या योगाने त्याला फार शोभा येते. जसे-'' हटातटानें पटा रंगबुनि जटा धरिधि कां शिरी, ''

'' मठाची उठाठेव कां तरी. '' (रामजोशी)

या वाक्याचा अर्थ म्हटला म्हणजे 'वळेंच जोग घेऊन गोसावी बैरागी
व्हावें, मग प्रपंचाची खटपट कशास करावी?' इतकाच आहे. परंतु ह्याच
साधारण अर्थालाजेव्हां जोशीवोवांनीं लावणीच्या मनोहर छंदाने आणि ' टा ' व
' ठा ' ह्या वर्णाच्या आवृत्तिरूप शब्दालंकाराच्या भूषणांनी भूषित केलें, तेव्हां
तोच अर्थ श्रोत्यांच्या मनाला मोह करणारा झाला!

याप्रमाणेंच वामनपंडित, मोरोपंत, असूतरायजी इत्यादि कवींच्या
काव्यांत शब्दालंकार बहुत आढळण्यांत येतात.

'' कठिण सख्या लष्कराची वार्ता, बद्दल यखादा हरीप मार्ता, ''
'' गुद जति मग बंदुक धर्ता, हात कापतो दारू भर्ता. ''

इत्यादि अनंतर्फेदीचे चुटके जे लोकांस इतके मुलवितात, ते शब्दालंकारानेंच
मुलीपतात, ही गोष्ट लोकानुभवसिद्धच आहे!

श्रीहर्षनामक कवि अत्यंत बुद्धिमान होता. तो लहानपणी कांहीं
उडदाचा पदार्थ खात बसला असतां त्यास कोणी एकाने संस्कृतांत विचारले,
'' अरे, किं जक्षसि? '' त्यावर त्यानें उत्तर दिलें, '' शेमुवीमुषमापान्नमू! ''
आतां हें लहानसेच वाक्य, पण तें अनुप्रासाच्या योगाने किती गोड झालें
आहे! असो.

अनुप्रास, यमक, नाना प्रकारची वृत्ते, ही जशी कानास गोड
लागणारी आहेत, तशी बंधरचना कानास गोड लागणारी नव्हे हें स्पष्टच आहे.

भारवी-कवीनें किरातार्जुनीय कान्यात, आणि माघ कवीने शिशु-
पालवध काव्यांत हा बंधरचनेचा प्रकार दाखवून आपलें शब्दरचना चातुर्य
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प्रकट केलें आहे. रघुवंशनामक काव्यांत कालिदासाने वंधरचना दाखविली
नाहीं; परंतु अनुप्रासाकडे त्या कवीचे पुष्कळ लक्ष होतें, असें दिसून येतें.
ही गोष्ट तें काव्य साद्यंत पाहिले असतां अनुभवास येईल. आतां तें साद्यंत काव्य
पाहण्यास बहुत वेळ पाहिजे, म्हणून त्याचा दुसराच सर्ग, जो यावत् संस्कृत
विद्यार्थ्यांच्या प्रायः पाहण्यांत येतो, तोच त्या दृष्टीने पाहिला असतां याविषयीचा
नमुना समजण्यांत येईल. त्याचा पहिलाच लोक असा १-

'' अथ प्रजानामधिपः प्रभाते जायाप्रतिग्राहितगन्धमाल्याय् ''
'' वनाय पीव्यतिबद्धवत्सा यशोधनो धेनुमृपेर्पुमोच ।। ''

यांत प्रथम प्र या अक्षराची व शेवटी ध, न, म या अक्षरांची आवृत्ति आली
आहे तेणेंकरून हा खोज कानास गोड लागतो!

( लोक ३ रा याचे पूर्वार्ध).

'' निवर्त्य राजा दयिता द्वयानुस्तां सौरभेयी सुरभिर्यशोभि: ''
यांत य, द, स, र, भ, या अक्षरांची आवृत्ति आली आहे! तसेंच विसष्टपार्श्वा-

नुचरस्थ तस्य पार्श्वहुमा: पाशमृता समस्य '' (सो. ९ ह) यांत पा आणि
स्थ या अक्षरांची आवृत्ति साधली आहे.

'' तो मृगेन्हस्य मृगेन्हगामी वधाय वधत्य शरं शल्य ''
'' जाताभिषडूगोनृपतिर्निषड्रगादुःद्वर्तुमेच्छेत्प्रसभोद्धुरतारि: ।। ''

सनन्हिनीस्तन्यमनिनितात्मा सद्वत्सलो वत्सहुतावशेपम् । (श्वो० ५९ पू)
'' गौरीगुरोर्गव्हरमाविवेश '' लो० २६ चतुर्थ चरण).
'६ प्रजा: प्रजानाथ पितेव पासि '' (खे० ४८ चतुर्थ चरण),
'' प्रस्थापयामास व्यी वशिष्ठ: '' (थो० ७० चतुर्थ चरण).
'' पुरंदरली पुरमुत्पताकम् '' (थो० ७४ प्रथम चरण).

ह्या आणि असल्या आणखीही बहुत ठिकाणी वर्णावृत्ति आणि शब्दावृत्ति
साधिली आहे तिच्या योगाने तीं तीं पद्ये फार प्रजोतमधुर झाली आहेत.

हा अनुप्रासाचा प्रकार रघुवंशाच्या सर्वही सर्गात साधारणपणे आढळतो.
परंतु विशेषेंकरून यमकाचा व वृत्तवैचिन्याच। जो चमत्कार, तो नवव्या
सर्गांतच दिसून येतो. यावरून तो सर्ग अर्थरचनाचतुर जो कालिदासकवि
त्यानें यमक आणि वृत्तवैचिव्य हीही दाखविण्याच्या उद्देशाने केला असावा
असें अनुमान होतें.
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रबुवंशाच मराठी पद्यात्मक भाषांतर आम्ही केलें, त्यांतही असा अनुप्रास
साधण्याकडे ठेववेल तितके लक्ष ठेविले आहे ही गोष्ट जे कोणी ग्राह्यबुद्धीने

व ऋजुपणानें तें भाषांतर पाहतील त्यांच्या ध्यानांत येईल. त्यांतील दुसऱ्या
सर्गाचा पहिला लोक असा आहे -प्रातःकाली सुगघ।क्षत विमलफुलें वाहिली धेनुकेला,

भायेंने भूपतीच्या मुनिवरहवनासाठिं तद्दोह केला;
वत्सातें आखडोनी नरपति तिजला सोडि रानांत जाया,
सत्कीर्ती हेचि ज्याचे धन, नृपति असा तीस लागे भजाया. १

एथें प्रयमार्धांत ल, भ, या अक्षरांची, व उत्तरार्धात ज, य, या अक्षरांची
आवृत्ति आली आहे. तसेंच,

(खोक तिसरा)
वाटेत कांटे वनि गार वारा तसा कसा सोशिब्दी उबारा,
अशी दया फार मनांत वागे म्हणोनि धाडी तूप तीस मागें;

यांत ट आणि र या अक्षरांची आवृत्ति आली आहे. याप्रमाणे भाषांतरांत
मध्ये मध्ये थोडी थोडी अनुप्रासाची स्थलें वाचकांचे आढळण्यांत येतील.

सकल रघुवंशाच्या भाषांतरांत नवव्या सर्गाचे भाषांतर आलें आहे, तें
केवळ अर्थाचेच आहे हें पूर्वी सांगितलेंच आहे. यमकादिक शब्दालंकाराचें
भाषांतर होत नाहीं ही गोष्ट उघडच आहे.

आतां त्या नक्या सर्गांत कवीने जशी यमके साधिला आहेत, व जसे
वृत्तवैचिन्य दाखविले आहे, तसें प्राकृतभाषेतही आपणास साधलें तर आपण
करून पाहावे असें अलीकडे मनांत आल्यावरून त्या सर्गाचे हें समखोकी
भाषांतर पुढे केलें आहे.

मूळसंस्कृत सर्गाची पद्ये ८२ आहेत. आणि दुतविलंवित, वसंततिलका,
शालिनी, प्रहर्पणीय, मुलसिक, मालिनी, रथोडता, मंजुभापिणी,
पुष्पिताग्रा, स्वागता, वैतालिय, आणि मत्तमधूर, अशीं एकंदर जुलै म्हणजे
छंदाच्या चाली बार। आहेत.

भाषांतरांत एके पद्यास एक पद्य याप्रमाणे केल्यामुळें पद्यसंख्या
०-यायशीच असावी, परंतु पांच सात ठिकाणी एके पचास अनेक पद्ये करण्यांत
आल्यामुळे पद्यसंख्या ८२ पेक्षां अधिक म्हणजे सरासरी एकुणनव्वद नव्वद
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६ रघुवंश
झाली आहे. मूळ पद्याचे जें वृत्त तेंच भाषांतर पद्यांत योजिले आहे, आणि
जेथे एके पद्याची अनेक पथें केली आहेत, तेथेही मूळ पद्याचे जें वृत्त तेंच
त्याच्या भाषांतराच्या अनेक पद्यांसही योजिले आहे, म्हणून मृळूतल्याप्रमाणे
भाषांतरांतील वृत्तांची संख्या बाराच झाली आहे.

मूळ संस्कृतातील आरंभीचे ५४ लोक द्रुऽतविलवित वृत्ताचे असून त्यांत
प्रत्येक लोकाच्या चतुर्थ चरणाचे पहिलें एक अक्षर सोडून त्यापुढील तीन
अक्षरांची आवृत्ति साधली आहे. आणि पंचावन्न लोकापासून पुढील भागांत
तसली अक्षरावृत्ति न साधिता केवळ वृत्तवैचित्र्य दाखविले आहे.

भाषांतरांतही पहिल्या चोपन्न -ठोकांचे भाषांतर दुतविलंबित वृत्तांतच

करून ३९ वा व ४४ वा हे दोन खेरीज करून वाकीच्या प्रत्येक खोकाच्या
चतुर्थ चरणांत पहिलें अक्षर सोडून पुढील तीन अक्षरांची आबुरत्ति साधिली
आहे. ' मूळ संस्कृतांतील ही अक्षरावृत्ति सर्वत्र यमकालंकाररूप आहे.
भाषांतरांतील अक्षरावृत्ति कोठे कोठे यमकरूप आणि कोठे कोठे लाटानुप्रास-
रूप झाली आहे ही गोष्ट जे कोणी अलंकारशास्त्र जाणते असतील त्यांच्या
ध्यानांत येईलच. यमक कोणास म्हणावे आणि लाटानुप्रास कोणास म्हणा
हा प्रकार विस्तारभयास्तव एथें सांगवत नाहीं.

चौपन्न खोकापासून पुढें भाषांतरांतही मुळातील लोकाचे जें वृत्त त्याच
वृत्तांत त्याचें भाषांतर करून वृत्तवैचिव्य दाखविले आहे.

या सर्गांत मुख्यत्वेकरून प्रतिपाद्य विषय म्हटला म्हणजे दशरथ
राजाच्यी छाया होय. म्हणून यास दशरथछाया असें नांव आहे. यांत
अजराजा मरण पावल्यानंतर त्याचा पुत्र दशरथ हा राज्यपदारूढ झाला,
एधून उपक्रम करून, त्याचे शौयौंदार्यादिक गुण, त्याचे विवाह, त्यानें केले
देवेंद्रास साहाय्य, त्याचा शत्रुपराजय, त्याची प्रजापालनदक्षता, त्याचें
यज्ञकर्मानुष्ठान, त्याची उद्योगशीलता, इत्यादिकांचे संक्षिप्त कथन करून वसंत-
ऋतूचा प्रादुर्भाव वर्णिला आहे. पुढें वसतोत्सवसवधाने तरुण स्त्रीपुरुषांच्या
वासंतिक विहाराचे अत्यंत सुरस व सविस्तर वर्णन करून पुढें त्याची छाया
चमत्कारिकवसुंदररीतीने वर्णिली आहे. पुढें एक्या अंध व वृद्ध अशा तापसाच्या
पुत्राचा वन्य दशरथाच्या हातून चुकून घडला, तेव्हां वृद्धावस्थेत पुत्रशोकानें

१. एकुणचाळिसाव्या लोकांत तर: ' शाकर ' या तीन अक्षरांची आवृत्ति न साधता
निरुपायास्तव ' साकर ' असेंच रूप करण्यांत आलें आहे
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७
मरण पावण्याचा शाप त्यानें राजास दिल्यामुळे व आपल्या हातून हें फार वाईट
कर्म घडले असें वाटल्यामुळें राजास उपरति होऊन तो मृगया करणें सोडून
आपल्या अयोध्यानगरीप्रत परत येता झाला, ही कथा शेवटीं सांगून क्वीने
या सर्गाची समाति केली आहे.

भाषांतरांतही अर्थात ह्याच क्रमाने हाच कथाभाग आला आहे. मूळ
पद्याचा अर्थ छंदाच्या निर्वेधामुळें भाषांतरपद्यांत साक्ल्येंकरून साधणे फार
कठिण; त्यांतही पहिल्या चोपच पद्यांत मूळचे वृत्त साधून आणखी चतुर्थ

चरणातील तीन अक्षरांची आवृत्ति साधावी लागली म्हणून तेथें तर निदान
कथासंदर्भाचे सूत्र तरी न तुटता तें कायम रहावे म्हणून त्याविपयीं ठेववेल
तितकी सावधगिरी ठेविली आहे. आणि संदर्भसूत्र कायम राहून आणखी
मूळांतील विवक्षितार्थ ३ जितका वांधायास साधला तेथें तितका बांधण्या-
विषयीं यत्न करांत कसर केली नाहीं.

या सर्गांत मूळकवीनें (कालिदासाने) अनेक रस दाखविले आहेत.
त्यांत प्रथम दानोत्साह, धर्मोत्साह, ह्या उत्साहसंबंधानें दानवीर, धर्मवीर असे,
वीररसाचे अनेक प्रकार दर्शित करून पुढे वसंतोत्सवाच्या प्रसंगाने शृंगार
रसाची पुष्टि उत्कृष्ट रीतीनें व्यक्त केली आहे. नंतर मृगत्येकया प्रसंगाने शृंगार,
वीर, अजुन, अशा रसांचे थोडे थोडे मासले दाखवून पुढें पुत्रमरणॉमुळे
वृद्ध तापसास झालेल्या शोकाच्या संवंधानें करुणरस प्रकट करून, नंतर
पुत्रवधानें अत्यंत कोपायमान होऊन तापसाने राजास शाप दिला यासंबंधाने
रौद्ररसाची लपेट दाखवून शेवटीं मुनिपुत्रवधरूप अत्यंत गर्हित कर्म स्वहस्ते
घडल्यामुळे राजास मृगयेविषयी उपरति होऊन झालेल्या निर्वेदाच्या सबंधाने
शांतरसाची झाक दाखवून सर्गाची समासि केली आहे.

भाषांतरात हे रस कितपत उतरले आहेत किंवा मुळींच उतरले नाहींत
याचा निर्णय करणें हें काम सहृदय वाचकाचे आहे, भा?त्रांतर-नचहुर्त्याचें नव्हे, हें
उघड आहे.

वृत्त व यमक यांच्या निर्त्रंधामुळे व योग्य शब्द न सुचल्यामुळें जे
अप्रसिद्ध व कठिण शब्द घालावे लागले त्यांचा बोध होण्याकरिता, व दराच-
यादि कारणानें जेथे दुर्बोधता आली आहे असें वाटलें तेथें त्यांचाही बोध
होण्याकरिता, पृष्ठाखाली टीपा दिल्या वाहेत.

याप्रमाणे हें रघुवंशातील दशरथमृगया नामक नवम सर्गाचे प्राकृत
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८ रयुवश
समश्वोकी म्हणजे (मूळपद्य व्या वृत्तामध्ये असेल त्याच वृत्ताकये त्याचें)
भाषांतर मोठ्या श्रमाने तयार करून तें रसज्ञ व मार्मिक अशा विद्वजनास
परमादरपूर्वक समर्पण केले आहे. तर यांत जे दोष व न्यूनता असतील
त्यांविषयीं क्षमा करून कृपाकुपणे याचा त्यांनीं अंगीकार करावा अशी त्यांस
विनयपूर्वक प्रार्थना आहे.

गणेशशास्त्री लेले इयंवककर



रघुवंश नवमसर्गाचें समप्रलोकी

प्राकृत भाषांतर

अमर्रलोकि करी गमना अर्ज, मग धरीपति होये तदार्त्मज;

जनती तंव र्त्या बहु मौनि ती'' नृपतिला; पतिली जशि कां सती. १

सकल्येशगणा नगरा बना, नृपात पाळिले सुनैँथे जना;
म्हणूनि जाहलि यासचि हे क्षिती' ' वी, सुमती जगि बोलती. २
दशरर्थर्प्रमु आणि शैँचीपीत, जगिं यथार्सर्मयी वर्षे अर्पिती;
म्हणूनि भूमितलीं न समान यीं, बसू जना सुजना बहु द्यावया. ३

स्वर्गास. २. अजनामक राजा ( दशरथाचा बाप). ३. अज स्वर्गास गेल्यावर म्हणजे
मरण पावल्यावर. ४. पृथ्वीचा धनी. ५. होता झाला. ६. अजाचा पुत्र ( दशरथ).
हं' पृथिविला सुख दे निजलेंक्ता जनकसा; न कसा तूप तो वरा ' हें पाठांतर.
७. जनसमुदाय ( रयत). ८. त्या नृपतिला. ९. फार मानिती झाली. १०. ( हें जनता -
तीचें दर्शक). ११. भर्त्याला. १२. पतिव्रता स्त्री. एथें ' पतिला ' या अक्षरसमुदायाची
आकृति साधली आहे. आणि हा अक्षरसमुदाय अर्थयुरध असून प्रथम उजारणीं व आकृति-
कार्ली ही एकेच भर्तृरूप अर्थी प्रयुत्त' असल्यानें हा लाटानुप्रासनामक शब्दालंकार झाला.
पाठांतरीं निजलेंकरा जन कसा म्ह० बाप जसा तसा पृथिविला सुख दे, तो चूप बरा कसा
न? असा अन्वय. एथें न कसा या तीन अक्षरांच्या समुदायाची आवृत्ति साधली आहे.
आणि हा अक्षरसमुदाय प्रथम उचारणकालीं अर्थशून्य असून आवृत्तिकालीं अर्थयुत्त्ष्पणें

योजिला आहे म्हणून हा थमकनामक शब्दाकार झाला. असेंच पुढेही जाणावे.
१३. चांगल्या नीतिमार्गानें. ( जना पाळी). १४. पृथिवी. १५. वसुमती हें शुद्धीचे
नांव आहे. याचा अर्थ वसु म्ह. रत्ने धन तद्युक्त असा आहे, परंतु अन्यायी राजास ती
नावाचीच वसुमती असते. पण हा राजा उत्तम नीतीने जनपालन करी म्हणून ती खरी
म्हणजे यथार्थ वसुमती वसू (रत्ने धन यांनी मुला अर्थात रत्ने धन यांतें प्रसवणारी अशी
याच राजाला झाली असें सुमती म्ह० जाणते लोक बोलू लागले असा अर्थ. क्ये सुमती
या अक्षरसमुदायाची आवृत्ति साधली आहे. १६. दशरथ राजा. १७. इंद्र. १८. कथा-
कार्ला (वक्तावर). १९. दशरथपक्षी धन व इंद्रपक्षी जळ. २०. या राजासारिखा सुजना
म्हणजे साधु अशा जनाप्रति वसु म्हणजे धन देणारा भूमीवर नव्हता असें तात्पर्य.

प्रतिशब्द जना द्याच्या पुढें असणें चांगले म्हणून बहु हें पाठांतर कल्पिले आहे. तसेंच
२६७



रघुवंश
न रिचें भय भूमितलीं वसे, न विपदा कवणा शिणवीतसे;
जीग उपद्रवलेशहि देतसे, न मंद हौ गदहानि करीतसे. ४

पुं तसाचि अर्ज प्रभु जैं असे, बहु सुशोभित भूमि तई दिसे;
क्रम तसा खूप दाखवि हौ गुणी, धरणिला; रणिं लार्घव दाउनी ५
बहुत दुष्ट जनाप्रति दीड तो, सुजन त्या धन देउनि रक्षि तो;
यम तसाच कुबेर, उणा यैया, न च, म्हणून म्हणूंसम हा तेया. ५
न मृगयीर्रति वा नचि सोंगटी, नचि मधू. नचि नारर्हि' गोमटी;
व्यसन एकहि बौ वश ना करी, सुमतिला मतिलाजनि' जें हरी. र,
नचि चापतिशी कधिं दीनसें, नचि असत्य कुर्चोंळिंतही तसें;

न रिपुलाहि वदे ई निश्चित, हपति तो पतितोर्र्द्धरणी रत. ८

सुजना हें जना याचे विशेषण शोभत नाहीं काक्या सुवु (चांगला) जो जन तो सुजन असा
याच पदांत जन या पदाचा अर्थ उक्त होतो. परंतु सुजन हा शब्द साधु याच्या पर्याय-

रूपाने ही केशात प्रणीत आहे म्हणून एथें त्या अर्थीच योजिला आहे. या लोकांत सुजना
या तीन अक्षरांच्या समुदायाची आवृत्ति आली आहे.
१. ग्रेग ( उपद्रवलेशही न देतसे असा अन्वय). २. हा राजा. ३. रोगाचा नाश
( करीतसे) था स्नेकांत गदहा या अक्षयत्रयाची आवृत्ति साधली आहे. ४. दशरथाचा
आजा. ५. दशरथाचा चाप. ६. राजा (जेव्हां होता तेव्हां जशी पृथ्वी शोभली
तशीच यानेव्ह पराक्रमानें शोभविली असें तात्पर्य). ७. हा दशरथ तूप. धरणिला
म्ह ० पृथ्वीला आजा व वाप यांच्याप्रमाणेंच रणात ८. लाव म्ह. कौशल्य दाखवून
क्रम दाखवी असा अन्वय. के रणिला या अक्षरत्रयाची आवृत्ति आली आहे. आवृत्तींतील
णीवर अनुस्वार एथें अधिक झाला परंतु अनुस्वाराचा दोष यमकादिकांत तादृश कविजन
मानीत नाहींत. ९. वर्या थमकुबेरास ( हा उणा न च). १०. त्यो थमकुबेरास हा
सम म्ह. तुल्य असें म्हणूंच म्हणूं असा अर्थ. कारण दंड करणें व धन कौ ही कामे
यथाक्रमें यम व कुबेर थांची आहेत. तीं दोन्हीं या राजांत वसत होती म्हणून तो त्यांशीं
समान होता. या स्नेकांत च म्हणूं या अक्षरत्रयाची आवृत्ति साधली आहे. ११. शिकार.
१२. मद्य. १३. सुंदर स्त्री. १४. या सुमतिला (राजाला). १५. जें व्यसन मतिला
हरि म्ह. बुद्धि नष्ट करिते तें एकही व्यसन त्यास नव्हतें असा अर्थ. एथें मतिला था
अक्षरत्रयाची आवृत्ति आली आहे. १६. इंद्राशी ही ( दीन भाषण नव्हतें). १७. विनोदांतहि
(असत्य भाषण करीत नसे). १८. कठोर ( भाषण शत्रूलाही केलत नसे). १९. हें
तूपात याचे विशेषण. याचा अर्थ पतितोद्धरण म्हणजे ईश्वर त्याचे ठायीं रत. किंवा
दारिआदिर्केकरून सुखापासून च्युत झालेल्यास उद्धरण म्हणजे हात देऊन वर काढणें
याविपर्थी सक्त, असा जाणावा. एथें पतिते) या अक्षरत्रथ।ची आवृत्ति आली आहे.
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दशरथा नमुनी उप वागती, जगीत पावात ते उदयाप्रति;
अनत जे तूप होति, तयावरी, न करुणा करुणाडर्वेश तो करी. ०.

सकलही पृथिवी रघुर्च्या समे, दशरथे जिणिली स्वपराक्रमे;

अति दुरासेंद यईचमु तत्यता, गर्जेवती जईतीव्रहया स्वता १०
क्षितिस आर्जलधी जैव जिंकिलें, जर्लधि ते जयर्दुंदुभि जाहले;
सँफरहि वौँनिति ऐकुनि पाचिया घनरर्वी; नर्र्र वानि कसा न यो; ११
अमरनाथ जसा कुलिर्र्शां कीं, 'कनि पर्वर्तर्पक्ष जेव दुर;
नरपतीहि तसा रिपुँर्ची कळ, निर्जंएं शिरे जशिं रे खुडि९ फुलें. १२
अखिल देव जसे सुरनायर्र्का, नमिति ठेबुनिया पदिं मस्तका;
नमिति याहि मृपाळवरा अँरी, सकर्लंडची कर्र्लचडी जिते सत्वरी. १३
रिपुचिवा विधवा तशि लेकु?, निजपदीं पडता निररवूनि रे;
कीर सुरक्षित हारुनि तअरस्रँर्ग विजयर्सौ जप सौधुँनि ये घरा. १४

१. करुणेला अवश म्हणजे जेथे करुणा योग्य नव्हे तेथें करुणा न करणारा. एथें करुणा
या अक्षरत्रयाची आवृत्ति साधली आहे. २. रघुशीं समान म्हणजे तुल्य असा जो दशरथ
तेणें. ३. आळ्यण्यास अशक्य हेंही यचमू याचे विशेषण. ४. ज्या दशरथाची चमू म्हणजे
सेना. ५. गजयुत्ता. ६. वेगाने सत्वर चालणारे आहेत असे हथ म्ह० घोडे जिच्या
ठायीं. (गजवती आणि जवतीवहया ही दोनही थचसू याची विशेषणे आहेत ). एथें
'जवती' था अक्षरत्रयाची आवृत्ति आली आहे व हा अक्षरसमुदाय प्रथम उचारर्णा व
आवृतीकाळीही अर्थशून्य आहे. ७. समुद्रापर्यंत. ८. समुद्र. ९. जयाचे नगारे.
१०. देवही. ११. वर्णिती. १२. ज्या जलधिरूप जयदुदुभीच्या (घनरवा ). १३. घनरवा
गंभीर शब्दास. १४. मनुष्य या (घनरवाला) नर कसा न बानी? असा अन्वय.
१५. एथें नरवा या अक्षरत्रयाची आवृत्ति आली आहे. १६. इंद्र. १७. वत्राला.
१८. पर्वतांचे पक्ष म्हणजे पंख. (पूर्वी पर्वतांस पंख असून ते उडून लोकांस त्रास देत
असत म्हणून इंद्राने वजेकरून त्यांचे पंख तोडून टाकिले अशीं पुराणांत क्या आहे तिजकडे
एथें लक्ष आहे ). १९. वेगाने. २०. चुरडी. २१. था षष्ठीचा संबंध शिरे वार्शी होय.
२२. बळाने. २३. निज हें रिची याचे किंवा बळे याचे विशेषण. २४. तो नरपतीहि
जशी फुलें तशी निज रिची शिरे खुडी असा अर्थ. एथें जशिरे या अक्षरत्रयाची आकृति
साधली आहे. २५. इंद्राला. २६. शत्रू २७. सर्वही (अरी). २८. युद्धांत. २९.
जिंकिलेले ( हें अरी याचे विशेषण ). एथें कलही था अटररक्याची आवृत्ति आली आहे.
३०. त्या विधवा आणि लेकरे याच्या दरा म्हणजे भयास हारुनि सुरक्षित करी असा
अन्वय. ३१. अर्जुनासारिखा. ३२ संपादन. एथे जयसा याची आवृत्ति आली आहे.
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४ रधुवंश
पृथिविचा सकलाहि धनी जरी लूप अर्हीर्नश उद्यँम हा करी,
' निघुनि जाय म्हणे चले चाईशी निज रमा जर मानव आळशी. ' १

जशि भजे दनुर्जारिस सर्वदा नचि तथा त्यजि ते कधिं सर्वदा,
तशि ययाहि उदार तपास ती सकर्र्मंला कमली त्यजिना सती. १
मगघ कोसल केकय देशचे अधिती अतिनिर्मलबुद्धिचे,
बहुत सादर अपिति राजी तनुजी तनुर्जाँ तरुणी यर्यो. १
तिनहि शैक्तिसर्वे नृपती जसा विलसला क्षितिराज्यपदी तसा,
विलसला तिन घेऊनिया स्त्रिया मुचतुँर्रा चतुर्गेनन भूप ३. १
मग नरे सुरेर्शॅसहायता करुनियां बनला विजयी स्वता,

वृपतिचें यश वर्णिति गायनी स्वरेंर्वेला रवलाघव दाउनी. १
विपुल यज्ञ करी. लूप निळ्ये अमित दान करोनि धन स्पर्धे,

पुरुनि यू बहू सरर्र्पूंवरी नरर्मणी रर्मैंणीय तिला करी.

दे

७

८

१. सर्वकाळ. २. -न उ? चंचळ रं चाकासारिखी (चंचळ. नं. स्वकीय लक्ष्मी
ह लक्ष्मी चाकासारिखी चंचळ आहे म्हणून मनुष्य आळशी राहिला तर ती त्याची लक्ष्मी

निघून जाते' असें दशरथाचे म्हणणें असून तो पृथ्वीचा सार्वभौम असतां सर्वकाळ उद्योगी
असे आळशी नसे असा अर्थ. ६. विष्णूस. ७. निरंतर. ८. तया वि?जूस. ९. सर्व

देणारा अशा हें तया थाचे विशेषण. १०. कमल धारण करणारी. ११. लक्ष्मी. १२.
पतिव्रता. (एथे कमला याची आइरत्ति आली आहे ). १३. राजे. १४. दशरथाला.
१५ सुंदरांगी. १९. (हें संवंधीसर्वनाम याचा संबंध तनुजा याशी ). १७. ख्या.
१८. ह्या (राज्या ). आपल्या सुंदरांगी आणि तरुणी अशा ज्या तनुजा त्या या राजाला
म्हणजे दशरथाला ते राजे सादर अर्पिते झाले. दशरथाचे लग्न झालें असें तात्पर्य.

१९. प्रभाव. उत्साह आणि मंत्र अशा राजाच्या ठायीं तीन शक्ति असतात असें शास्त्रांत
वर्णिर्ले आहे या गोष्टीस लक्षन् हें वर्णन आहे. तीन शक्तींप्रमाणें तीन स्त्रियांनींहि हा राजा
शोभला असा अर्थ. २०. फार चतुर (अशा स्त्रिया ). २१. हें विशेषण भूप आणि स्त्रिया

या दोहोंकडे ही लागू पडण्याजोगे आहे. (चतुर म्हणजे सदर आहे आन ज्थाचे किंवा
जाचें असा पदाचा विग्रह जाणावा ). २२. एथें चतुर याची आवृत्ति आली आहे. २३.
दशरथ राजा. २४. इंद्राचे साहाय्य (करून ). २५. स्वर्गीच्या अबला म्हणजे स्त्रिया
अर्थात् आसरा. २६. स्वरकौशल्य (दाउनी ). एथें रचला याची आडुत्ति आली आहे
आणि व आणि व यांचें साव विवक्षित आहे. २७. यज्ञरत्तभ. २८. सरघूनामक नदी
अयोध्येजवळ आहे तिच्या तीरी २९. दशरथ. ३०. मुशोभित (करी ). ३१. सरयूला.
एथ रमणी याची आवृत्ति आली आहे



सर्ग नववा
जिन दंड तशी कुशैमेखला घरुनि हा जंव दीक्षित जाहला,
तंव या बहु मानिति सजन शुभवँहा भर्वे हा मीन जापुन.
सुरसमोंजहि मानितसे भला अवैनूनयें प्रर्यंत प्रभु जाहला,
नमवि मस्तक भूमिपती पहा वर्नमुंचीं नभुचिद्रिर्घ मात्र हा.
बहुत माजुनिया दर्नजेवजे त्रिदँर्श पीडियले कृतिने ६९.,
गमन नाक करोनि करी स्वता पावले हा वलर्र्हास सहायता;
रविस झांकित धूळ नभामधीं दवीव ती रिपुरक्तवशें सुधी,
अशिच अग्रेर्ग युद्धिं करी स्वता प्रवर्ले हा वलहास सहायेत.
मग सुरेशसर्र्मां अर्जनदना जणु फुलांसह ये तव वंदना,
कतु वसंत जनां सुखदायक रुचिरे तोचि रतोत्सवर्करिक.

तंव उrंदॉईचि दिशेप्रति जावया अरुण तो फिरवी अपुल्या हर्यौं,

म्हगुनियारथिंसंस्थिततो' निजी, विमले या मलर्यसि रवी त्यजी. २
प्रथम मोहर ये मग पल्लव, मग पिकत्रँर्मरावलिचे रेर्व,

क्रम असा बहु दे जनतुष्टिला नवनवी वन वी कर्तुसेष्टिला. २

४

१. कातडे ( रुजाचे). २. दर्भाची मेखला. ३. यज्ञाची दीक्षा घेतलेला. ४. कल्याणकारक
ऐसा हें बया याचे विशेषण. ५. शिव. थज्ञदीक्षा घेतली म्हणजे अजिनादिक धारण करावी
लागतात व यज्ञ करणारा यजमान हा शिवाची अष्टभूर्तीपैकीं एक मूर्ती होय या
शास्त्रप्रसिद्धीस अनुसरून हें वर्णन आहे. ६. देवसमुदाय. ७. यज्ञांत स्नानास अवभथ
म्हणतात तें महापावन गणले आहे. ८, शुद्ध. ९. जल देणारा ( हें सहस्वत विशेषण).
१०. नमुचि या नांवाच्या दैत्याचा दि म्हणजे शत्रु अर्थात इंद्र त्या इंद्राविषयीं मात्र हा
दशरथ राजा मस्तक नमवीत असे. इंद्राहून दुसऱ्या केणासही तो नमस्कार करीत नसे
असा भाव. ११. दैत्यसमुदायानें. १२. देव. १३. आपुल्या ( कृतीने म्हणजे कृत्यानं
अर्थात् दांडगाईने). १४. स्वर्गास. १५. बलाढ्य. १६. बलहा म्हणजे इंद्र त्यस
( सहायता करी). १७. अग्रभागी म्हणजे इंद्राच्याही पुढें होऊन युद्ध करी असा अर्थ.

१८. हा चरण वरील चरणाप्रमाणेच जाणावा. १९. मूळ संस्कृत २३ व्या पद्याचे हे दोन
झोक केले आहेत. परंतु वृत्त तेंच आहे. २०. इंद्रतुल्या ( अजनंदना). २१. दशरथाला
वंदन करण्याकरितांच जड वसंत फुलांसहित आला अशी उत्प्रक्षो. २२. मनोहर.
२३. सुरताविषयी उत्सव देणारा ( असा वसंत कतु). २४. उत्तर दिशेप्रत. २५. घोड्यांस.
२६. आपुल्या हें रथाचे विशेषण. २७. ( हें रथाचे विशेषण). २८. मलयनामक
पर्वतास. हा पर्वत दक्षिणेकडे आहे त्याक्कन सूर्य उत्तरेस फिरतो तेव्हां उत्तरायण होतें या



रधुवश
दशर्रथाप्रति याचकमंडळी तशि सरोवरिं ज्या अमरावली,
तदमिवेष्टित होउनिया भली कमलिनी मलिनीकृत दीसली.
नचि अशोकभवे सुमनेंचि तीं युवमनाप्रति मादकं भासती,
रुचिर पल्लव ही तंव निश्चित मदैयिता दयिर्तोश्रुतिसंस्थित.
कुरबँकद्धेव पीउनि सर्न्मधू अमर गुंगति, येइ जई मधू,,
वधुनिहें म्हणती '' अमरीं दिली कुर्रवका रवकारणता भली. ''
बकुर्लेंशाखिस येउनियां फुलें डोंलले पिती मधू तर्द्धँव चांगले,
उपवनांत मिळे तरुला जैव सुर्वर्टनावदनापित आसव.
मधुरर्र्मोपित कि चांगले मुकुर्लर्जाल तई बहु शोभले,
क्षत जसे वर्षेनं पति कसें तनुँर्स तें नुसते दिधले नये.

गोष्टीस लद्धन हें वर्णन आहे. २९. कोकिल व भ्रमर यांच्या समुदायाचे (रव). ३०. शब्द.
३१. सृष्टीला ऋतु हा वरील मोहरपळवादिकाच्य क्रमाने नवनवी बनवी असा अन्वय.
तरुसुष्टिला असें पाठांतर या पाठी कतु हा कर्ता अध्याहृत जाणावा. रुचि सष्टिला या पाठी
शोभा बनवी असा अन्वय. या पाठी वन वी अशीं पदे करून वन हें सृष्टीला नवनवी
रुची वी असा अन्वय जाणावा
१. दशरथ राजाच्या भोंवतीं जशी याचक मंडळी मिळे तशी सरोवरांत धमरावली मिळून
त्यांनीं वेष्टित अशी कमलिनी म्हणजे पजिनी ही होऊन मलिनीकृत म्हणजे काळी दिसूं
लागली. असा व्यवयार्थ जाणावा. २. मद करणारीं यांचा संबंध अशोकभवें सुमन
थाजकडे. ३. मदकारक हें पाहुव याचे विशेषण. ४. स्त्रियांच्या कानावर ठेवलेला.
अशोक वृक्षाचा पल्लव वसंत कर्ज तरुण स्त्रिया कानावर खोंवितात या गोष्टीस असून ह
वर्णन आहे. अशोक वृक्षाच्या फुलानीच युव्याच्या म्हणजे तरुणाच्या मनाला मद होऊं
लागला इतकेच नव्हे तर स्त्रीकर्णस्थित असा अशोकपळवही पाहून त्याच्या मनाला मद होता
झाला असा प्रलोकर्न. ७. कुरधक्कामक वृक्षाचें ( सन्सधु). ६. चांगला मकरंद. ७. वसंत
मनु. ८. ल्लक वृक्षास. ९. शब्द करण्याची हेतुता. ( कुरबकाला दिली असा अन्वय)
एन रबका या अक्षरत्रयाची आवृत्ति असून व आणि व यांचें सावर्ण्य विवक्षित आहे.
१०. बकुळ वृक्षास. ११. अमर. १२. मकरंद. १३. -बकुळाच्या फुलातील ( मधु).
१४. सुवदना म्हणजे स्त्रिया यांच्या तोंडांतून पडले असें ( आसव). १५. मद्य. स्त्रियांनी

तोंडांत मद्याचा चूळ घेऊन तो वस्क वृक्षावर टाकिला असतां त्याला तत्काळ पुढें येतात
अशी कविप्रसिद्धि आहे. तदनुसार हें वर्णन आहे. १६. मधु म्हणजे वसंत तत्संबंधी रमा
म्हणजे लक्ष्मी तिन अपिले असें ( मुकुलजाल). १७. पळसाच्या वृक्षावर. १८. कळ्यांचा
सुवका. १९. स्त्रीनं. २०. पतिच्या था षष्ठीचा संबंध तनुस या शब्दाकडे जाणावा. नखे
यांजकडे नव्हे. २१. नखाच्या योगाने. २२. शरीरास. वसंत लक्ष्मीने पळसाच्या वृक्षास

??



सर्ग नववा ७
क्षत रेदी अधरस वहीरचया बहुत पीडितसे हिम जें तया,
निजँकरी कीर दूर, अशी बरी विकृती विकृती हिर्मजा हरी. ३२
मल्यमास्तकपितपल्लवी उपर्वर्नी जणु भावैचि दाखवी,
मैदँकरी सहर्काँरढ्या जनां सर्कैलिका कलेकिसहिता मना. ३३
बसुनियां सहकेरिल्ज्ञेवरी धरुनि पल्लव चंचुपुटांतरीं,
पडवजर्र्नी मदनोर्दर्य सत्वरी पर्क मनीं कमनींर्यरवे करी. ३४
गमति वन्यर्र्क्ता तंव नैर्र्तकी विमल दतरुँa*aाँ सुमन निकी,
अमंरँझंकृति गायन वि रे किर्सलये सलयें कर ते बरे. ३५
बहुत शुभ्र विर्धूँपरि जें २ पिति व पाजिति तैं पति वधू,
मदनदीपन त्या करिती मनीं सुना नयनैनिविलोकनी. ३६
विलसती कतुमाजि या तशा स्मिँतैमुरवी कलर्कौंचि वधू जशा,
विर्केँचतामरसा गृहर्र्वौपिका मदैकंलोदकलोलविहंगिका.

आलेल्या तांबड्या कळ्यांचा झुमका स्त्रीनें नरेवकरून पतीच्या ततूस केलेल्या क्षताप्रमाणे

दिसूं लागला असा भावार्थ
१. दातानी. २. अधरोष्ठास. ३. शैत्य. ४. आपल्या किरणानी. ५. सूर्याचे करणें.
६. विकार. ७. शैत्यानें झालेली हें विकृतीचे विशेषण. ८. दूर क्री. ९. मलयपर्वता.
संबंधी वाघूनें कापणारे जे पाहुव तींहींकरून. १०. बागांत. ११. हावभाव. १२. मद
करणारी. १३. आंब्याची लता. १४. सकलांस. १५. कलिकायुत्ता अशी हें सहकारलता
हिचे विशेषण. मलथपर्वतावर चंदन वृक्ष असतात त्यायोगानें तत्संबंधी वायु सुगंध
असतो याकडेही एथें पहिल्याच पदांत लक्ष्य आहे. १६ आघलतेवर. १७. तरुणजनाला.
१८. कामो.द्रव. १९. कोकिल. २०. मनोहर शब्देकरून. २१ वनातील वेली.
२२. नाचणाऱ्या (क्तवतिणी ). २३. दंतकांति. २४. फुलें. २५. श्रमरांचे गुंजारव.
२६. पल्लव एथें अन्यलता ह्माच नर्तकी, सुमने हीच त्यांची दंतकांति, धमरशब्द हेंच
गायन, किसलये हेच कर म्हणजे हात गमती असें सावयवरूपक बांधिलें आहे. २७.
चंद्रासरिखे. २८ मद्य. २९. स्त्रिया. ३०. नयनांतेंकरून जी अवलोक्त्ने तीहींकरून
मदनदीपन करिती असा अन्यय. एथें स्त्रियांचे स्वतः मद्यपान करून आपलें उष्टे मद्य

पतीस पाजावें अशी जी पानकीडा तिजकडे लक्ष्य आहे. ३१. किंचित् हास्ययुत्ता मुखे
ज्याची (अशा वधू). ३२. अव्यक्त मधुर शच्छक आहेत कांची म्हणजे मेखला ज्यांच्या
(अशा वधू). ३३. विकसित झाली आहेत कमलें ज्यांचे ठायीं (अशा गृहवापिका ).
३४ घरांतील विहिरी. ३५. मदेकरून कलकल शब्द करणारे उदकसंबंधी चंचल पक्षी

ज्यांच्या ठायीं अशा (गृहवापिका ). गृहवापिकांमध्यें कमले विकसित झाली होतीं व जलसंबंधी
२७१



रघुवंश
बदन पाड दिसे विभुदशर्नी बहुत कार्श्यहि तै तनुलागुनी,
वबुच सोडत ही तव यारिती रर्जीनते जान ते बुध मानिती.

विमले शुभ्र पडे शुभ चंद्रिका नर तशा मुख पावीत बायका.
श्रम हरोनि तया बहु दे रती तंव निशाकर साकर जेवि ती. ३९
वनरमोकनकाभरणे शुभ बहुत रक्ते हुताशर्नसन्निभे,
दयितदत्तँ अशीं कुसुमें, तयी धरिति यारिति या स्वशिरीं स्त्रियी. ४०
बहुत कृष्ण अशा अलिसहती जंव फुलांवर येउनि बैसती,
तंव वनस्थलि रम्य दिसे कशी न तिलेके? तिलकें प्रमदा जशी. ४१
कुँर्मुमिता विलसे नवर्मेंल्लिका मदसुगंधि व पछवयुक्तका,
निरखितां युवतीपरि सत्वरी नर तिली रतिला धरि अंतरीं. ४२

किंवा जलप्रिय पक्षी त्यांच्या तीरी मदेकरून मंजुल शब्द करीत होते म्हणून त्या गृहवापिन्त्रझ,
स्मितमुखी व शव्दयुक्त मेखला ज्यांच्या अशा स्त्रियांप्रमाणें श्।ाएBंऋ लागल्या असा तात्पर्यार्थ.

१-२. वासकसज्जिका अभिसारिका इत्यादि नायिकांचे प्रकार शुगारप्रक्रणी वर्णिले आहोत
त्यांत एक खंडिता नायिका आहे तिचे मुख चंद्रदर्शनीं पांढरे होतें व शरीर कृश होतें. त्या
खंडित वधूप्रमाणें वसंत करूया रात्रीला दुध म्हणवले जाणते लोक मानिते झाले. कां कीं
चंद्रोदयाने रजनीमुख ( रात्रीचा आरंभकाळ ह्यालाच रजनीमुख म्हणतात १. पांढरे होतें
म्हणजे चांदिणें पडून पांढरे दिसते व तिच्या शरीराला कृशता येते म्हणजे त्याकाळी रात्र
लहान होते. ३. मजन चांदिणें पडूं लागल्यामुळे नरनारी सुख पावूलागल्या. आणि साकर
जशी श्रम दूर करून संतोष देते तसा चंद्र श्रम दूर करून हर्ष देता झाला. या श्वेकांतील
चतुर्थचरर्णा अक्षरसमुदायाची आवृत्ति साधावी तशी साधली नाहीं. ४'. वनलक्ष्मीचीं
सोन्याची भूषणेच अशीं. (कर्णिकार वृक्षाची कुसुमें म्हणजे फुले ). ५. लाल. ६.
अग्नीसारिखीं. ७. प्रियपतींनीं दिलेली अशीं. ८. फुलांना अर्थात कर्णिकार वृक्षाच्या
फुलांना, कारण तीं लालजर्द असतात ). ९. वनश्रीची सुवर्णभूषणेंच व अग्नीसारिखीं
लालजर्द अशीं पतीना दिलेली जी क्:र्ग्गिकार वृक्षाची फुल त्यांत त्याकाळी स्त्रिया मस्तकी
धारण करित्या झाल्या, असा लोकार्थ होय. १०. कपालीं कस्तूरीचा तिलक लावत्याच्या
योगाने जशी प्रमदा म्हणजे स्त्री शोभते तशी काव्या श्रमरसमुदायानें वेष्टित जो तिलक वृक्ष

त्याच्या योगाने वनस्थली रम्य कशी दिसणार नाहीं? तर दिसेलच दिसेल असा या म्होकाचा
अर्थ. ११. पुष्पयुतग. १२. नवीन मोगरीची वेल. १३. त्या नवमलिकेला युवतीपरी
म्हणजे तरुणीच्या सारिखी निरखितांच नर अंतरीं रतिला धरी असा अन्वय. एथें कुसुमिता
मदसुगंधि इत्यादि विशेषणेकरून नवमलिकेला युवतीचे साम्य व्यंजित झालें आहे.
२७४



सर्ग नववा
बहुत लाल नव्या चुनड्या बऱ्या श्रुँतिसमर्पित ज्या यवमलैया,
तशिंच ऐकुनि तीं कव्हेजितें नरमॅणी रमेणीजित होति ते.
तिलर्कमजरि पांढरि ती वरी श्रमरयोग घडे तव ती करी,
अलकमोतिक संगतिसें त्वरे अति चमत्कृतिमत्कृतिचित्तरे.

तरुचिया कुसुमांतिल भूलि ते वनरर्मामुरवशोभन चूर्ण तें,
अलिती तव जाय तर्याकडे उपवनीं पवनी वर जे'' उडे.
वमुनियां सुखे हिंदुळियावरी भयमिपें त्यजि रज्जुस सत्वरी,

पतिस आवळि तो अबलार्जेन मुजलते जलतेप्रति नेऊन.

'' न दवडा रुसुनी वय साजणी, नचि मिळे जर जाय हतातुनी,''
'पिकेँरवे जणु ऐकुनियां मता स्मरमती रमती तंव योषिता.

४५

४६

४७

१. कानावर ठेवलेल्या. २ यवांचे अंकुर. ३. कोकिलांचे शब्द. ४. नरश्रेष्ठ. ५. रमणी
म्हणजे स्त्रिया त्यांनीं जित म्हणजे जिंकिलेले. स्त्रियांनीं थवांकुर कानांत खोचण्याच्या रीतीस
अनुसरून हें वर्णन आहे. ६. तिलकवृक्षाची पांढरी मंजरी आणि भोवरे यांचा योग पाहून
स्त्रियांचे केशपाश आणि मौक्तिक यांच्या संयोगाच्या दर्शनेंकरून जसे कृती म्हणजे धन्य

पुरुष यांचें चित्त अत्यंत चमस्कृतियुक्त होतें तसेंच अति चमस्कृतिमत् होतें झालें असा या
लोकाचा भावार्थ. एथें मत्कृति या अक्षरत्रयाची आवृत्ति साधिली आहे. परंतु ती चतुर्थ

चरणाचे पहिलें अक्षर सोडून पुढल्या तीन अक्षरांची असावी ती पहिली तीन अक्षरे सोडून
पुढील तीन अक्षरांची आली आहे इतका मागून आलेल्या क्रमांत भेद झाला आहे.
७. वनश्रीच्या मुखाला लावण्याचे सुंदर चूर्णच जें (अशी कुसुमधूली ). ८. त्रमरपंक्ति.

९. त्या वनभीमुखचूर्णाकडे. १०. जे अलितती. ११. सुखकारक असा टांगलेला झोपाळा
( त्यावर बसून ). १२. स्त्रियांचा समुदाय. एथें जलते या अक्षरत्रयाची आइरणि साधिली
आहे आणि ल व ड यांचें साव विवक्षित आहे. उन्हाळ्यांत स्त्रीपुरुषांनी झोपाळ्यावर
बसून झोके ध्यावे अशी एक प्रकारची क्रीडा आहे तीस लक्त हें वर्णन आहे. आणि झोके
घेतांना पडण्याच्या भीतीचे मिष करून पतीच्या गळ्यांत स्त्रिया मुजलता घालून त्यांस
आवळून धरीत असा या लोकाचा भावार्थ. अपिकरवें स्मरशासन ऐकुनी विरमती; रमती
जड कामिनी (हें पाठांतर ). १३. न दवडा इत्यादि श्वोकपूर्वार्धाने उक्तजी स्मरमती म्हणजे
स्मरशासन म्हणजे मदनाची आला हुकूम, पिकरवें म्हणजे कोकिलांच्या शब्दावरून जाणून
जाणूं त्या काळी योषिता म्हणजे स्त्रिया रमती असा दयेकार्थ. आणि वसंतकालीं कोकेलाचा
शब्द ऐकतांच स्त्रिया अत्यंत कामातुर होऊन पतीशी रममाण होत्या झाल्या; मानवती होऊन
रुसून बसण्याचे धैर्य त्यांस राहिलें नाहीं, इतकें कामोद्दीपन झालें असा भावार्थ. एथें

???



१० रघुवंश
अनुभवोनि मधूकर्वसोहळे पुरतुनी तरुणीजनडोहळे,
मग मृर्गव्यमनोरथ अंतरीं, नेरमणी रमणीयँ तर धरी

'' बहु उपद्रव देति वनी स्वये तशिं अनेकविध करिती भये, ''
म्हगुनि पाप अणूहि विचारितां न मृगये मृग येरित ' मारितां; ''
सुखं विषाद तशी पशुची मर्ये परिचर्ये कळताति सुनिश्चयें, ''

८ चलहि लक्ष्य हणूनर शीकती '' '' सुजन ते जन ते उपदेशिती, ''
'' निरसते जडता तनुची खरें श्रमसहिणूपणा तिस ये बरें, ''
गुण असे मृगयेमधि राहती '' '' सुजन ते जन ते उपदेशिती, ''

जैव अमार्त्य असे तूपतीप्रती बहु मृगव्यर्गुणस्थिति वर्णिती;

बसून जाय सवेग हयावरी सेंपे वना पर्वर्नापरि सत्वरी.
नृपीत चाप गळी लटकाउनी तनुस वेष वर्नाँर्हचि घालुनी,

त जाय सवेग हयावरी नृपवना पवनापरि सत्यरी;

बहु जवे हय धांववि तो जई निबिड धूलि उडे गगनीं तई
निरखुनी म्हणती जन अंतरीं तृसविता सविर्तौंन नमो करी.
कुसुममाळ कर्र्चोप्रति वेहुनी कवच पत्रसैर्वर्णचि घल्लउनि,

९

०

स्मरमती था शब्दाने रमरशासन घ्यावे लागतें तें प्रशस्त न वाटल्यामुळें पाठांतर कल्पिले
आहे त्यांत विरमती म्हणजे रुसणेंफुगणें यांपासून विराम पावून म्हणजे ते सोडून रमती
असा अर्थ अवशिष्ट भाग पूर्ववत जाणावा.
१. वसंतोत्सवाचे सोहळे. २. काव्य म्हणजे मृगया त्याविषयींचा मनोरथ म्हणजे
इच्छा. ३. नरश्रेष्ठ (राजा दशरथ ). ४. रमणीय असी तर म्हणजे शरीर ज्याचे तसा
(नरमणी ). ५. वनांत उपद्रव देणारे व भय देणारे या रीतीचे मृग मारिले असतां
मृगयेला सूर्येत) अणुमात्रही पाप नाहीं असा या लोकाचा अर्थ. ६. पशूची सुखभयादिक
कळतात, चंचल लाच म्हणजे निशाण मारता येतें असे सुजन म्हणजे मृगयागुणें जाणते
पुरुष जनता म्हणजे जनसमुदाय त्यास उपदेशिती म्हणजे सांगतात, असा लोकार्थ. एथील
सुजन ते इत्यादि चतुर्थ चरण था व पुढील लोकांत धुवपदाप्रमाणें घातला आहे. ७. प्रधान.
८. असे म्हणजे पूर्वोक्त तीन खोकांत सांगितल्याप्रमाणे. ९. छायासंबंधी गुण (वर्णिती ).
१०. दशरथ राजा. ११. वावृप्रुमाणे (वनाप्रत जाय ). १२. वनांत हिंडण्याच्या सोईचा.
१३. हें कोकार्य धुवपदाप्रमाणें मागील व या लोकांत घातले आहे. नसत सवित्या-
सारिखा म्हणजे सूर्यासारखा असा दशरथ राजा. १४. आच्छादनयुक्त (असें करी ).
५. आकाशाला. १६. केशांस. १७. पानाप्रमाणें वर्ण ज्यांचा असें ( कवच)



(व. त.)

सर्ग नववा ११
धरितसे गतिचंचल कुडला मुँहचिरा रुचिराँकृति तो भला. ५१
तनुच होति जेया वनिच्या लता अँलिहि दृष्टि अशा वनदेवता,
नृपतिला बघती हयर्वाहना सुर्नयना नयनाशितदुर्जना. ५२
उखर पंकिलभूमि असे कुठे करुनि ती निट, मारुनि चोरटे,
नरपती प्रविशे मग 'सद्गुणी मृर्गवयोगवयोपचिती वनी. ५३
चढबुनी नप सत्वर मेंाएर्विa*aाँrं निशिते तूणितुँर्नी शर काढिला,
चिडति रेशन यहवै केसरी अशि सचार्पेर्ले चापलर्तो धरी. ५४
मोठा पुढे हरिण, मागुनि एणि येती,
स्तन्यार्थ पाडस जया पार्थ आडवीती;
तोंडामध्यें हण अर्संाँ मृगपूथ त्याच्या,
झाला पुढें प्रकट तैं नरपाळकाच्या ५५
त्यार्र्च्योवरी करि धरापति चाल,

१. गमनाच्या योगाने चंचल अशा बुडला (धरितसे ). २. मनोहरा (हें झ्यंलाचे विशेषण ).
३. सुंदराकृति (हे तो म्ह. राजा याचे विशेषण ). ४. ज्या बनदेवतांच्या (वनलता याच
तर आणि अलि म्हणजे धमर हेच दृष्टी ). ५. धमर. ६. घोड्यावर बसलेल्या अशा
( नृपतिला ). ७. (हें नपतिला याचे विशेषण ). ८. नीतीच्या योग नाशाप्रत पावविले
आहेत दुष्ट जन ज्याने अशा ( हेहि नुपतिला याचेंविशेषण ). दृष्टीला श्रमरसादृश्य मानण्याचा
कविसंप्रदाय आहे त्याकडेस ''अलिहि दृष्टि'' या वाक्यांत लक्ष्य आहे. तसाच ख्यार
शरीराला लतासादृश्य कल्पिण्याचाही कविसंप्रदाय आहे त्याकडेस 'तनुच होति जर्या

वनच्या लता'' या वाक्यांत लक्ष्य आहे. छ 'तो तिथे मृगवथां गवयां न उणे जिथे. '
असे पाठांतर. ९. मृग म्हणजे हरिणें, वयसू म्हणजे पक्षी आणि गवय म्हणजे एके जातीचे
पशु थांहींकरून भरलेलें (हें वनी याचे विशेषण ). पाठांतरीं मृग व वय यांना आणि गवय
यांना जिथे उणें नव्हतें असा अर्थ. जेथे मृग पक्ष्यादिक विपुल अशा वनातील उखरिवाखीर
चिखलाच्या वगैरे वाईट जागा आधीं नीट करवून व तेथील लुटारू चोरटे वगैरे घालवून
देऊन नंतर त्या वनांत राजा मृगयार्थ प्रवेश करिता झाला असा लोकार्थ होय. १०.
धनुष्याच्या दोरीला. ११ तीष्ण. १२. भात्यांतूनि १३. ज्या चपलतेचा शब्द (ऐकुनी ).
१४. सिंह. १५. चपलतायुत्ता. १६. धनुष्य. १७. मोठा हरिण पुढें आणि एणी म्हणजे
हरिणी मागें व त्याची पाडसें फियाकरिता त्यांच्या पायांत गुंडाळत आहेत, मुखात तणे
आहेत असे प्रकारचा एक स्वार्थ म्हणजे मृगसमुदाय राजाच्या पुढें दृष्टीस पडला. १८.
त्याच्यावर राजा धावून गेला असतां हरिणें रानांत चोहींकडे भडकली त्यांच्या भयाने
चंचळ झालेल्या दृष्टीमुळें, वायूने कापणाऱ्या कमलानी जसे वन (जल) काळेभोर दिसते
तसे सारे वन काळेभोर दिसूं लागले, असा लोकार्थ.



१२ रघुवंश
चोहींकडे भडकती मृग रानि तेव्हां;
झालें लि वन तचलदृष्टिपाते,
होतें जसे पवनकंपित पंकजी तें.
तो ' a*aाँसारहननार्थ शरास घेई,
त्यांची त्वरे सहचरी तंव आड येई,
देखोनि कोंमिनरपाळ दया झाला,
आकृर्ष्ट ही शर तेये तंव आवरीला.
नेमी शत इतर ही हरिण वघाया,
दृष्टी मये चपल पाहुनि तो तैदीया,
प्रौa*aाँगनानयन आडबुनी मनांत,
होई ढिला सुईर्ढंमुष्टि तथापि हात.
जी रैर्पूकरे बसुनि पल्यर्लैपींक होतीं,
मुली मुखांतिल गळे तशि धावती तीं,
मुस्ता व कईम तसा निरखोनि त्यांचा,
तो माग लावित धरापति जाय साचा.
आकर्ण ओहुनि शत जरि भूपती हा
अंधी खिळी तरुवराशिं वनी वहा,
फिदास्नी निजसर्टी अति कोपुनीया;
नेणोनि'' विर्र्द्धतनु पाहति त्या वघाया.
पैक्या अरण्यमहिपास हणोनि नेत्री,
बाहेर जाय सहसा प्रविशूनि गात्रीं,

५६

५९

६०

१. राजा. २. कृष्णसार म्हणजे मोठा हरिण त्याच्या वधार्थ. ३. त्या हरिणाची.
४. स्त्री. ५. कामुकजनास वियोगदुखें कशी दुःसह असतात हें स्वता जाणणारा.
६. आकर्ण ओढला होता असा कर ). ७. त्यानें (राजाने ). ८. हरिणांच्या. ९. प्रौढ
स्त्रियांचे नेत्र (सादृश्यामुळे मनांत आठवून ). १०. मूठ बळकट वळली होती असा (हातू
दिला झाला ). ११. डुकरं. १२. जेवकणाच्या चिखलांत बसून होतीं ). १३. लव्हाळ
(रानडुकरे लव्हाळे खात .असतात अशी काव्यप्रसिद्धि आहे ). १४. चिखल. १५.
डुकरांना जांघेत वाण मारून झाडाशी खिळून टाकी. १६. अंगावरील केस १७. णे
जाणून १८. विद्धशरीर झालेले. (आपण विद्धशरीर झालो हें लक्षांतहि न येतां तीं
डकरें केपाने राजासच मारण्यास यत्न करूं लागली थावरून डुकरांच्या कोपाचा व राजाच्या
शरलाघवाच्या अउत्कर्मा व्यंजित झाला ). १९. एके रानमीहपाच डोळ्यांत राजाने बाण
मारिला तो त्याच्या शरीरांत शिरून वाहेर निघून गेला तरी त्यास रक्त माखले नाहीं व
२७८



ाऊइशा.

औ.

सर्ग नववा
रक्ते अलिसचि पडे मग आधिं तोकीं,
पाडी वधोनि महिषा शर तो, विलोकी! ६१
गेa*aाँस तो करि लघू बहुधा विषाणा,
छेदूनियां शरगणीं वनि भूपराणा,
सोसे न त्यास जनिं इंगाच उद्धतांचें,
हारी तयास म्हणुनी नचि जीव व'., ५७ई
तेव्हा दरी चवताबुनि वाघ येती,
a*aाँरवाचि सेर्जतरुच्या दिसती वती,
त्याची मुखे त्वरित बाणगणीं भरी कीं,
तूर्णीच तीं गमति सर्व जनां विलोकी. ६३
सिंहालाही मारण्या चापघोषा दावोनी तो पावी त्यांस रोषा,
जाणो त्यांची रीजशब्दासहिणू होवोनीयां जाहला तर्ल्लंयिण्य. ६४
ज्या ईशी करिर्र्कुलकुंभ फाडियेले,
त्या सिंहां शैर्रनिकरी विदारियेलें,
एणें मी निजेँकरिचे रणोपर्कॉर,

फेडीले मनि समजे असें तूवीर. ६५
चर्र्मैराभवती फिरोनि त्यानें हरिलें तैं सिर्र्त चौमँग तयानें,

तो जमिनीवर पडल्यावर मग तो रानमहिष पडला असा लोकार्थ आहे. एणेंकरून राजाच्या
वाणाची अतितीव्रता व अतिचपलता ध्वनित झाली.
१. गेंड्यांना त्याची विषाणें म्हणजे शिंगेच तोडून तो लघु म्ह ० हलके करी कां कीं उन्मत्तांचें
शिंगच त्यास सोसत नसे म्हणून तेंच मात्र तो घेई, त्यांचें जीवित घेत नसे असा लोकार्थ.
२. दरीतले. ३. फांद्याच. ४. सर्जनामक वृक्षाच्या ( शाखाच). ५. वनांमध्यें.
६. भाते ( वाघाची वासलेली तोडे वाणानी भरल्यामुळें तीं भातेच दिसूं लागली असा
भाव). ७. त्या सिंहाचा. ८. मी राजा असतां सिंहांस राजा हा शब्द कसा लावितात
अशा ईध्येंनें. ९. त्या सिंहाच्या ज्याविषयी इच्छा करणारा असा ( सिंहाला मृगराज
असें म्हणतात म्हणून त्या राजशब्दावरूनच ईर्ष्यायुक्त होऊन सिहास जिंकू लागला काय
अशी उत्प्रेक्षा केली). १०. ज्या दुष्ट सिंहार्ना. ११. हत्तींच्या समुदायाची गंडस्थळें.
१२. बाणसमुदायांनीं. १३. आपल्या हत्तींचे. १४. रणातील उपकार. ( मीं फेडिले
असें राजा मनांत समजला). १५. चामर म्हमून मृगविशेष असतात त्यांच्या शेपटाच्या
शेवटास गोंडे असतात त्यांच्या चवऱ्या होतात. १६. पांढऱ्याशुभ्र. १७. चवऱ्यांतें.
( शत्रूची चामरेंच घेऊन संतुष्ट राहतसे तसा चामराचीही चामरेंच हरण करून तूस
राहिला त्यांस ठार मारले नाहीं असा भाव).

?? ??
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मिजुने

पुष्टिप.)

रघुवंश
रिपुभूपतिच्याहि चामरातें हरुनी जेवि सुतुष्ट होय चित्ते. ६हेपति निज ह्याच्या सन्निधानी मधूरा,
बधुनिहि नचि मारी पाहुनीयां पिसारा,
सुरीत सुटलि ऐसी आठवोनी सुवेणी,
निजमनिं वनितेची गुंफिलेली फुलानी. ६७
रूमुखी श्रमज वर्म पातला वायु लागुनि तया वनांतला,
मेंदू शीतल सुगंधि चांगला, सर्व तो त्वरित शुष्क जाहला. ६८
सचिवांस सांगुनि असें स्वकृत्यरे विपिनीं निरंतर नृपाळ तो फिरे,
चर्चेशी प्रिया स्वपतिला जशी करीसपाया स्ववश तीकरी तशी. ६०.
शेंथन सुर्कुसुमे एला; जेथे ज्वलित महोर्षधि तेचि दीप जेथे,
तिर्थ निज परिवार शून्य ऐसा क्रीम तूप रात्र कधीं स्वमंदिरींसा. ७०
निजसदनिं विर्र्शाल द्धमीचे परिसुनि घोष उठे नृपाळ त्यांचे,
वान करिपतिचेचि कर्णर्तार्ली नरपति जागृति ये प्रभातकालीं,
निजसदनिं जसे सुतोर्षे देती दिले मंगेर्ड्यंदिगायने तीं,ईएथेहि विपुल हर्ष होय ध्याते परिसुनि मंजुविहंर्गेकूजिताते. ७१

१. फुलांनी गुंफिलेली अशी व सुरतकालीं सुटलेली अशी जी आपल्या स्त्रीची वेणी, त्या
वेणीसारियश मोराचा पिसारा पाहून तो मोर जवळ आला असताही त्या राजाने मारिलें नाहीं
असा लोकार्थ. २. राजाच्या तोंडाला ( झ्यप्रमामुळे घाम आला). ३. ( हीं वायूची विशेषणे).
४. चतुर स्त्री आपल्या पतीला जशी वश करून टाकिते तशी या राजाला मृगथा ही स्ववश
करिती झाली ( राजा फारच मृगयासक्त झाला असा भाव). ५. आथरूण, बिछाना.
६. चांगली कमल फुलें. ७ पाने. ८. रानांत अशा कांहीं कांहीं वनस्पती आहेत कीं,
त्यांचा रात्रीं दिव्याप्रमाणे प्रकाश पडतो तसल्या महौषधी ( तेच दीप). ९. तेथे ( तसल्या
वनांत). ( कोमल फुलें पाने यांचें आथरूण महौषधीचे दीप, अशा वनांत तो कधीं कधी
एक्काच रात्र वर्मी असा श्वोकार्थ). १०. मोठाल्या नौवतीचे ( घोष). ११. हत्तीस

मोठमोठे कान असतात ते हालले म्हणजे मोठा शब्द होतो त्या शब्दांच्या योगाने.
१२. संतोष. १३. सकाळी. १४. मंगलसूचक अशीं घंदीजनांचीं गायनें ( राजे लोकांकडे
सकाळी बंदीजन म्हणजे भाटलोक मंगलकारक असे स्तुतिपाठ करीत असतात त्याकडे एथें
लक्ष्म आहे). १५. या वनातही. १६. मंजुल अशीं पक्ष्यांची कूजितें म्हणजे शब्द यातें
( परिसुनि म्हणजे ऐकुनी) निजमंदिरीं मोठाले द्युनौबदी ऐकून जसा तो सकाळी जागा होई
तसा एथें हत्तीच्या कर्णतालानी जागा होई. आणि घरीं भाट लोकाची गायनें ऐकून संतोप
पावे तसा एथें प्रातःकाळी मंजुल पक्षिशब्दांस ऐकून आनंद पावे असा श्वोकार्थ.
?? ??



सर्ग नववा
मग तो स्कच्याचि पाठिमागे बसुनी अश्विहि एकलाचि लागे,
बहु धांवत भूप शीघ आला तमसानाम नदीचिया तटाला. ७२

स्वा. कुंभनाद निघत उदकांत हस्तिशब्द समजोनि मनांत,

तब धोरण धरोनि शत या सोडि वन्यमददंति वधाया. ७३
ाऊइवेता. तंव जें प्रतिपिळू राजया नृपती तच करी दिनी या,

अँतिनिंद्यपथीहि जाणते पद देती श्रम पाबुनीच ते. ७४
ाऊइंमत्त. ' हा ताता ' हें कंदित ऐकोनिच भ्याला,

शोधत्या त्या केलेसांनी तूप गेला,
कर्णे विद्धा पाहुनि तेथें मुनिपुत्रा,
खोचे चित्तीं शल्ये जणु तैं तूप भित्रा. ७५

(व. ति.) कुंभावरी स्वतनु टेकुनि जो निर्देश,
त्याचे समीप इथे सोडनि भूप गेला,
तूं कोण हें जंव पुसे तंव त्यो श्रमाने,
मी शूद्र हें कळवि तो' खवीर्ढ्याक्षराने. ७६
त्याचेच सांगिर्वरुनी सहर्र्शेंल्य त्याला,
नेई तदर्धेपितराजवळी सुतार्ली,
जें जाहले न समजोनिच दैवयोगें,
तें सर्व वृत्त तूप त्यांस यर्थोँर्थ सांगे. ७७
द्देश्रेनि ते बहुत शोक करोनि त्याचे
तें शल्य काढिति करें नृपनायर्कीचे,
झाला गतार्सुँ सुत; अश्रुर्र्जळेच भूषा,
तो वृद्ध तापस वदे बहु उग्र शापा. ७८

राजाने वनगज मारू नये असा शास्त्रतः निषेध आहे म्हणून असे राजास निषिद्ध जे
कर्मी तें तो करीता झाला असा अर्थ. २. (कधीं कधीं जलत्याचेंहि पाऊल श्रमामुळे
वाईट मार्गात पडते ). ३. घेताच्या जाळीमध्ये. ४. निजलेला पडलेला. ५. हय सोडून
म्हणजे घोड्यावरून उतरून त्याच्या समीप गेला असा अन्वय. ६. त्या राजाप्रत. ७.
तो मुनिपुत्र. ८. गुंतत गुंतत शब्दाने. ९. माझ्या उरात बाण खोंचला आहे तो उपटून
न काढिता तसाच मला तूं माझ्या अंध व वृद्ध अशा मातापितरांजवळ घेऊन जा असें त्या
मुनिपुत्रानें राजास सांगितलें त्यावरून. १०. शल्य म्हणजे बाण त्यासक्त. ११. त्याच्या
अंध पितरांजवळ (नेई). १२. त्यांच्या पुत्राला. १३. खरें. १४. राजाच्या हातानेच
पुत्राचे शल्य उपटून काढिते झाले असा अन्वय. १५. गतप्राण (झाला). १६. शाप कौ
१९ ३६१
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१६ रधुवंश
'' तूं अंत पावशिल वृद्धपणीं सुताचे,
शोकामुळेचे असा; '' '' मर्म वाक्य साचे, ''
डरवोनि' शांत अहि होय तसाचि झाला,
तो तापस; क्षितिपतीहि वदे तयाला.
'' मी त निपुत्रिक म्हणोनिच शाप हाही,
मातें गमे तव अनुग्रहरूप पाही, ''
'' ३ जाळितो म्हणुनि येइ तयेस पीक,
यासाठीं अग्निसहि मान्य करीति लोक! ''
'' आज्ञा करी. मज मुने अदयासें कांहीं ''
ऐकोनि हें मुनि वदे नरनायकीही,
'' पुत्रासमेत जूते दहनांत जाळ,
ही आमुची पुरवि तूं नरपोळ आलें! ''
त पातले सकल सैनिक भूपतीचे,
साधोनि त्या करवि वांछित त्या मुनीचे,
तो जावया परत तेधुनिया निघाला,
पापार्मुंळे बहुत जो चतधैर्य झाला,
पोटीं जळे जळधिच्यीं वडवाग्नि जैसा,

७९

८०

झालें म्हणजे हातांत पाणी घेऊन शाप तोडाने बोलून तें पाणी सोडावे अशी रीत होती
तिला लभून हें वर्णन आहे. एथें अभूचेरच पाणी त्यानें घेऊन शाप दिला. एणे-ररून
कत्रजलाची विपुलता आणि तद्द्वारा शोकाचा अतिशय ही ध्वनित होतात.
१. मजसारिखा ( पुत्रशोकानें तूं मरशील). २. माझें वाक्य खरें .होईल खोटे व्हावयाचें
नाहीं. ३. अहि म्हणजे सर्प हा डसून जसा शांत होतो तसा हा तापस शाप देऊन शांत
झाला; मग क्षितिपती म्हणजे राजा त्याला म्हणतो असा अन्वय. ४. अधि हा भूमि
जाळितो त्यामुळें तिला पीक चांगलें येतें थाकरितां लोक अग्नीला उपकारकच मानितात.
तसा तुझा शाप मज अपुत्रास पुत्र देणारा असल्यामुळें अनुग्रहरूपच आहे असा भाव.
५. निर्दयास मज कांहीं आज्ञा करी असा अन्वय. ६. राजाला ही (वदे). ७. ( हें संबोधन).
८. इच्छा, मनोरथ. ९. मुनिपुत्राच्या वधजन्य पापामुळें. १०, समुद्राच्या पोटांत मोठा
अग्नि आहे त्यास वडवानळ म्हणतात. तो समुद्र।स नेहेमी जाळीत असतो अशी पुराण-
प्रसिद्धि आहे. ( तो वडवाग्नी जसा समुद्राच्या पोटीं जळत असतो तसा त्या राजाच्याही
?? २



सर्ग नववा
त्याच्याहि अंतकर तो मुनिशाप तैसा,
तो भूपती निजपुराप्रति शीप्र येई,
ष्ट्रकधी पुन्हा सकलराज्य धुरेस '३?.

ज्याचा तात असे सदाशिव कृती, माता सती पार्वती,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें श्रीरघुवंश नामक महाकाव्यांतला हा सुधा
केलासे नववा सुसर्गहि समअलोकी विलोकी क्या ।। १

-चेलोक
विचित्रे सढूवृत्ते अणिक यमके तोषजनके,
विलोकोनी व्हावें रसिकमन संतोषित ल.
अशा उद्देशाने सरस रघुचा सर्ग नववा,
समप्रलोकी लोकी अर्जुन कीर मी प्राकृत नवा.

आर्या
उत्तम संस्कृत असतां प्राकृत कविता अळ्या यमकीं,
बाटे वाटेल तशी मन्या मेरीपुँढे जशी टिमकी.
अति गोड जेवणारा होते रोचक कढी जना जेवीं,
संस्ड्यकविताभोक्ता प्राकृतकविताहि होउ हे तेवीं.
अठराशे पांच शकीं, रचिलाये सर्ग युक्त यमकानी.
कष्टा जाणुनि कविच्या, ऐकावा हा गुणज्ञ रसिकानी.

१७

८२

याप्रकारे गणेशशास्त्री लेले व्यवककरकृत रघुवंशाचा
प्राकृत समश्नोकी नवम सर्ग समाम झाला असे.

पोटात तो उरतकारक म्हणजे मृद्यकारक असाका जळू लागला म्हणजे डाचू लागला

असा भावार्थ).
१. सकल राज्याची धुरा स्मधी म्हणजे खांद्यावर पुनः घेई म्हणजे मृगयेस जातांना राज्य -

कारभार अमात्यांकडे सर्व सोपविला होता तो परत घेतला असा भाव. २. मोठ्या
काळजीने लक्षपूर्वक श्रम करून ( मी म्हणजे गणेशशास्त्री लेले, कीर म्हणजे करिता झालो,
असा अन्वय). ३. थमकालंकारांनीं अलंकृत केली आहे तरी. ४. मोठ्या, ५.
नगाऱ्यापुढें. ६. त्याप्रमाणें रोचक होवो असा अन्वय.



१६ रघुवंश
'' तूं अंत पावशिल वृद्धपणी सुताचे,
शोकामुळेंचि असा; '' '' मर्म वाक्य साऱ्ये, ''
डरकेनि' शांत अहि होय तसाचि झाला,
तो तापस; क्षितिपतीहि वदे तयाला.
'' मी ती निपुत्रिक म्हणोनिच शाप हाही,
मातें गमे तव अनुग्रहरूप पाही, ''
'' २ जाळितो म्हणूनि येइ तयेस पीक,
यासाठीं अग्निसहि मान्य करीति लोक! ''
'' आज्ञा करी. मज मुने अदयासें कांहीं ''
ऐकोनि हें मुनि वदे नरनायकीही,
'' पुत्रासमेत अमुतें दहनांत जाळ,
ही आमुची पुरवि तूं.नरपौळ आळ! ''
ती पातले सकल सैनिक भूपतीचे,
साधोनि त्या कराव वांछित त्या मुनीचे,
तो जावया परत तेधुनियां निघाला,
पापार्मुंळे बहुत जो च्युतधैर्य झाला,
पोटीं जळे जळधिर्र्च्पा वडवाग्नि जैसा,

७९

८०

झाल म्हणज हातांत पाणी घेऊन शाप तोडाने बोलून तें पाणी सोडावे अशी रीत होती
तिला लबून हें वर्णन आहे. एथें अश्रृचेरच पाणी त्यानें घेऊन शाप दिला. एणेंक्कन
अश्रुजलाची विपुलता आणि तद्द्वारा शोकाचा अतिशय ही ध्वनित होतात.
१. मजसारिखा (पुत्रशोकाने तूंमरशील ). २. माझें वाक्य खरें .होईल खोटे व्हावयाचे
नाहीं. ३. अहि म्हणजे सर्प हा असून जसा शांत होतो तसा हा तापस शाप देऊन शांत
झाला; मग क्षितिपती म्हणजे राजा त्याला म्हणतो असा अन्वय. ४. अग्नि हा भूमि
जाळितो त्यामुळें तिला पीक चांगले येतें याकरिता लोक अग्नीला उपकारकच मानितात.
तसा तुझा शाप मज अपुत्रास पुत्र देणारा असल्यामुळें अनुग्रहरूपच आहे असा भाव.
'५. निर्दयासमजकाहीआज्ञाकरीअसा अन्वय. ६. राजाला ही (वदे). ७. (हें संबोधन ).
८. इच्छा, मनोरथ. ९. मुनिपुत्राच्या वधजन्य पापामुळे. १०. समुद्राच्या पेटांत मोठा
अग्नि आहे त्यास वडवानळ म्हणतात. तो समुद्रास नेहेमी जाळीत असतो अशी पुराण-
प्रसिद्धि आहे. (तो वडवाग्नी जसा समुद्राच्या पोटीं जळत असतो तसा त्या राजाच्याही
२६३



त्याच्याहि अंतकर तो मुनिशाप तैसा,
तो भूपती निजपुराप्रति शीव येई,
स्कधी पन्हा सकलराज्य धुरेस 'घेई.

ज्याचा तात अस सदााशव कृती, माता सता पावता,
गांव व्यवक हें, गणेश अभिधा, लेले उपाख्याहि ती,
त्यानें श्रीरघुवंश नामक महाकाव्यांतला हा सुधा
केलासे नववा सुसर्गहि सम-खोकी विलोकी बुधा ।। १

विचित्रे सडूवृत्ते अणिक यमके तोषजनके,
विलोकोनी व्हावें रसिकमन संतोषित निक;
अशा उद्देशाने सरस रघुचा सर्ग नववा,
समप्रठोकी लोकी ज करि मी प्राकृत नवा

आर्या
उत्तम संस्कृत असतां प्राकृत कविता अहंता यमकीं,
वाटे वाटेल तशी मन्या बेरीपुँढे जशी टिमकी.
अति गोड जेवणात होते रोचक कढी जना जेवीं,
सस्ड्यकवितामोकया प्राकृतकविताहि होउ हे तेवी.'
अठराशे पांच शकीं, रचिलाये सर्ग युक्त यमकांनी.
कष्टा जाधुनि कविच्या, ऐकावा हा गुणज्ञ रसिकांनी.

याप्रकारे कोशशाखी लेले व्यवककरकृत रघुवंशाचा
प्राकृत समझोकी नवम सर्ग समाम झाला असे.

१७

पोटांत तो अंतकारक म्हणजे मृलुकारक असा मुनिशाप जळू लागला ला डाचू लागला
असा भावार्थ).
१. सकल राज्याची धुरा स्फर्धी म्हणजे खांद्यावर पुनः घेई म्हणजे कायेस जातांना राज्य -

कारभार अमात्यांकडे सर्व सोपविला होता तो परत घेतला असा भाव. २. मोठ्या
काळजीने लक्षपूर्वक श्रम करून ( मी म्हणजे गणेशशास्त्री लेले, कीर म्हणजे करिता झाला,
असा अन्वय). ३. थमकालंकारांनीं अलंकृत केली आहे तरी. ४. मोठ्या. ५.
नगाऱ्यापुढें. ६. त्याप्रमाणें रोचक ह्येवो असा अन्वय.



दुसऱ्या आवृत्तीची परिशिष्टे



परिशिष्ट १

कै. गणेशशास्त्री लेले यांनी प्रकाशित केलेल्या ग्रंथांची यादी :

(ही यादी दातेग्रंथनटूचीवरून उद्धृत केली असून कालानुक्यानें दिली आहे.)

१. १८५३ : कॅ. कुकसाहेबाच्या जलपर्यटनाचा वृत्तांत. मूळ इंग्रजी पुस्तकाचें
मराठीत गद्य भाषांतर.

२. १८५३ : तेलेमेक्य यांचा वृत्तांत. एक ग्रीक पुराणकथा. जॉन हाक्यवर्थ
यांच्या मूळ इंग्रजीवरून मराठी भाषांतर, भाग १ ला व भाग २ रा.

३. १८६५ : ' जानकी परिणय ' नाटक, पहिली आवृत्ति, फक्त गद्य-पद्यमय

भाषांतर.
१८६६ : २ री उगवृत्ति-रामचंद्र दिक्षीतकृत मूळ संस्कृतसह गद्य-पद्य मराठी

भाषांतर. हें पुस्तक सरकारतर्फे छापण्यांत आलें.
४. १८६७ : ' मालविकाग्निमित्र' -कालिदासकृत संस्कृत नाटकाचें मराठी गद्य-

पद्य भाषांतर. हें पुस्तक शक्य पांडुरंग पंडित यांनी तपासून
सरकारतर्फे प्रसिद्ध केलें व त्याला दक्षिणा प्राईज कमिटीनें बक्षिस

दिलें.
५. १८६९ : ' विद्धशालभंजिका ' -श्री. राजशेखरकृत मूळ संस्कृत नाटकाची

मराठी प्रतिकृति.
६. १८७२ : ' साहित्यशास्त्र' -काव्याचे शब्द, अर्थ, वृत्त, रस व अलंकार

गुणदोष विवेचनात्मक ग्रंथ. साहित्य-शास्त्रावरील मराठीतील आद्य
ग्रंथ. दुसरी आवृत्ति १८९४ ह्या पुस्तकाची तिसरी आवृत्ति
पुण्याच्या ' अधिकारी प्रकाशन ' संस्थेनें १९६२ सालीं प्रसिद्ध

केली -आहे.
७. १८७३ : ' श्रीछत्रपती शिवाजी महाराजांचे पद्यमय चरित्र ' ह्या पुस्तकास

दक्षिणा प्राईज कमेटीच्या स्पर्धेत पहिल्या नंबरचे रु. ४०० चें
बक्षिस मिळाले

८. १८७७ : ' कपूर मजरी' -सट्टकाचें मराठी पद्यमय भाषांतर. ह्या ग्रंथास
दक्षिणा प्राईज कमेटीकडून बक्षिस मिळाले. लेखनकाल १८६७.

१८८१ : ' अमरू शतक ' -श्रीमतू शंकराचार्यांच्या अमरू शतक ह्या संस्कृत
काव्याचें मराठी भाषांतर मूळ संस्कृतासह छापले आहे,



२८८
१८८३

११. १८८५

२. १८८८
१८८८

रघुवंश
' रघुवंश ' -कालिदासकृत रघुवंश ह्या महाकाव्याचे समग्र मराठी
पद्यमय भाषांतर. दशरथमृगया ह्या नवव्या सर्गाचे समवृत्त भाषांतर
मूळ ग्रंथास जोडले आहे. ह्या पुस्तकाचा दक्षिणा प्राईज कमेटीनें
बक्षिस देऊन गौरव केला होता.
' तीर्थयात्रा प्रबंध' -सरदार रघुनाथराव ऊर्फ अण्णासाहेब विंचुरकर
ह्यानी १८४८ सालीं केलेल्या उत्तर भारताच्या तसेंच १८६२
सालीं केलेल्या दक्षिण भारतातील देशाटनाचा व यात्रेचा वृत्तांत.

या ग्रंथांत नुसतें यात्रेचें वर्णन नसून त्या वेळच्या राजकीय
व सामाजिक जीवनाचे तुलनात्मक परीक्षण आहे. मराठीतील
प्रवासवर्णनपर हा पहिलाच ग्रंथ आहे असें म्हणण्यास हरकत
नाही.
कृष्णाकुमारी-ऐतिहासिक स्वतंत्र काव्य. लेखनकाल १८७४.
श्री. यशवंतराव महाराजांचे चरित्र.

परिशिष्ट २

दाते-ग्रंथ-सूचींत नसलेल्या पुस्तकांची यादी :

१. कोलंबसाच्या जलपर्यटनाचा वृत्तांत, मूळ इंग्रजी ग्रंथावरून भाषांतरित.
ऐ. नामांकित पुरुषांची जन्मचरित्रे भाग १. ( ' चेंबर्स बायोग्राफी ' या इंग्रजी

ग्रंथावरून भाषांतरित.)
३. हिंदुलोकांची स्थिति-मनुसंहिता नामक ग्रंथ झाला त्याकाळची (मराठीत स्वतंत्र)

-स्थिति (Z:ल्च्स्टिन इंडियावरून)
१. हिंदुलोकांचे सण (पद्यात्मक).

२. गंगाचरित्र (पद्यात्मक).
३. सीमंतिनीचे आख्यान (पद्यात्मक).

४. शिवस्तुति (पद्यात्मक-केकावलीचे चालीवर).
वरील पुस्तकांतील कांहीं पुस्तके अप्रकाशित आहेत. प्रकाशित झालेल्या

पुस्तकांचा प्रकाशनकाल निश्चित नाही. एकंदर ग्रंथसंख्या २० आहे.
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के. गणेशशास्त्री लेले यांचें ' खत्धूर 'नंतरचे पत्र

रा. रा. नासिकवृत्तकर्ते यांस वि. वि.

श्री

२८९

चालू महिन्याच्या ३ रे तारखेचे लोकसेवा वर्तमानपत्रांत मी परलोकवासी
झाल्याचे वृत्त प्रसिद्ध झालें. तें पाहून माझे दृष्टमित्र, आस-स्वकीय, सोयरे-धायरे,
आस वगैरे यांस फार वाईट वाटलें. त्यांत जे आस होते त्यांत दहा दिवसांचे
अधिकारी आहेत त्यांनीं सुतक धरले. जे तीन दिवसांचे अधिकारी आहेत
त्यांस नक्की दिवस ठाऊक नसल्याने स्नान करून शुद्ध व्हावें किंवा कसें अशी
पंचाईत पडली व जे केवळ स्नानाचे अधिकारी होते ते स्नान करून मोकळे
झाले. एकाचे घरीं तर श्राद्धास ब्राह्मण निमंत्रिले होते. त्याला, हें वर्तमान समजल्याने
श्राद्धच रद्द ठेवा लागलें. कोणीकोणी तर इतर गांवांहून येथें घराकडेही येण्याचे
विचारांत होते -असें ऐकतो. असा त्या लेखाचा परिणाम झाला. परंतु मी
जिवंत आहें असें त्यांस समजले तेव्हां त्यास कोणी मरण पावलेला जिवंत होतो तसा
आनंद झाला. परंतु माझे मित्र लोकसेवाकर्ते यांस मात्र मी जिवंत असल्याची गोष्ट कांहीं
अशी खजिल करणारी म्हणजे त्यांनीं लिहिलेला मृत्युलेख मी जिवंत असल्यानें खोटा
ठरणे हें ही गोष्ट तो लिहून प्रसिद्ध करणारास लांछन आणणारी -आहे व ती कांहीं अंशीं
संतोषकारकच आहे-कारण माझ्या मृत्यूनंतर मला जो माझ्या यगेयतेप्रमाणे मान
मिळायचा तो लोकसेवेंत बऱ्याच मोठ्या योग्यतेचा होता. तो मी खराच मरण पावला
अक्षत तर मला प्रत्यक्ष देत आला असता. परंतु मी जिवंत असल्यामुळें मला
पहावयास मिळून संतोष झाला; तसाच माझ्या इष्ट-मित्रांसही मी मरण पावलो आहे
असें कळल्यानंतर मी जिवंत आहें असें क्ठ्ययानें संतोष झाला तोहि या लेखामुळेच
झाला. परंतु तो लेख प्रसिद्ध करणारे बर्वे यांस खोटा लेख प्रसिद्ध करण्याचा कच्चं
दूर करण्यास आपला खेद प्रसिद्ध करण्याखेरीज दुसरा उपाय दिसत नाहीं, ही गोष्ट

स्वरी आहे; तथापि त्यांनीं तसा खेद करण्याचें कांहीं कारण नाहीं. तसा खेद त्यांनीं
विस्तूल करूं नये असें त्यांस पत्र लिहून कळविले आहे. (तुमचा लेख मला
खेदकारक न होतां उलट सतोषकार झाला असें त्यांस मीं पण लिहून पाठविलें आहे.)
लोक मला बराच योग्यतेचा समजतात हें समजून मला समाधान वाटल व मी मरण
पावलो नाहीं तर जिवंतच आहें हें समजू माझे इष्टमित्र वगैरेस जो आनंद झाला
त्यास कारणीभूत लोकसेवेचाच हा मृत्युलेखच झाला. हा त्यांनीं (तुम्ही) लेख लिहिला
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नसता तर ह्या दोन्ही गोष्टी घडल्या नसत्या हें उघड आहे. हें मीं पत्र तुम्हांस लिहिले
आहे. हें मी परलोकवासी झार्लो, आतां मृत्यूची खोटी वार्ता उडाल्याने आयुष्यवृद्धि
होते व एक हानि टळली म्हणजे १२ वर्षे भय नाहीं वगैरे. आणखी आपले
पत्रांत मी बहुत दिवस वाचावे अशा झोकाचा लेख लिहून माझे आणखी वाचण्यांत
आपला संतोष प्रदर्शित केला हें तुमची जी मजवर अतिशय प्रीति आहे तिला
योग्यच आहे. (तें पाहून मी आपला फार आभारी झालो) परंतु वृद्धावस्थेमुळें व
आधिव्याधीमुळें मी केवळ परतंत्र होऊन अत्यंत पीडित झालो आहे. या स्थितींत
दीर्घायुष्य असणें हें मला फारच नकोसे आहे म्हणून ह्या अशा दुःखदायक कलेवरा-
पासून माझी लवकर सुटका होऊन, मला सुखकारक स्थिति प्रात होवो अशी माझी
श्रीपरमेश्वराजवळ निरंतर प्रार्थना आहे.

टीप : वरील पत्रातील कंसातील मजकूर ख पत्रांत खोडलेला आहे.
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संदर्भग्रंथाची यादी
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त्रात-प्रथ-तीऽच.

लेले कुलवृत्तान्त

वसंत ' मासिकातील श्री. वा. ना. देशपांडे ह्यांचा लेख, '' रघुवंश '' - फेब्रुवारी,
१९७५९
' श्री ' मासिकातील श्री. पं. मा. कामतकर यांचा लेख- '' के गणेशशास्त्री
लेले '' - दिवाळी अंक १९५९

समग्र किर्लोस्कर '' - लेखक : डॉ. य. गं. लेले व डॉ. न. का. घारपुरे.
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कांही प्रथितयश साहित्यिकाचे शुभ संदेश

१. श्री. न. वि. गाडगीळ,
अध्यक्ष, महाराष्ट्र साहित्य परिषद, पुणे

२९३

कविकुलगुरू कालिदासाच्या रघुवंशाचा अनुवाद कै गणेशशास्त्री लेले यांनी सुमारे
८० वर्षांपूर्वी केला होता. तो अनुवाद इतका उत्कृष्ट आहे कीं विद्यार्थीदर्शत रघुवंशाचें
अध्ययन करतांना तो फार उपयोगी पडला. आणि आतां त्या अनुवादाची द्वितीय
आवृत्ति निघत आहे हें वाचून आनंद वाटला. शास्त्रीबुवांच्या भाषांतरांत प्रौढपणा
आहे. अनुवादांत आणले मूळ ग्रंथाचे रसदर्शन अनुपमेय आहे. पुष्कळ वेळां मूळ
ग्रंथापेक्षा अनुवाद करणें कठीण असते. एका प्रसिद्ध व्यक्तीने म्हटलें आहे कीं स्त्री ही
सुंदर किंवा पतिव्रता असते. त्याप्रमाणें अनुवाद एक सुंदर तरी असतो वा यथार्थ असतो.
शास्त्रीबुवांच्या या अनुवादांत दोन्ही गुण दिसून येतात. यांत सम्यक्ता व सौंदर्य ही
सहज दिसून येतात व म्हणून या अनुवादाचे विशेष कौतुक केलें गेलें. माझी खात्री

आहे कीं मराठी जनता या ग्रंथप्रकाशनाबद्दल तुम्हांला व सरकारला धन्यवाद देईल.

२. श्री. वा. ना. देशपांडे, खामगांव

कै गणेशशास्त्री लेले यांचा '' रघुवंशा ' 'चा मराठी पद्यानुवाद अगदीं अलीकडे
माझ्या अवलोकनांत आला. तो मला इतका आवडला कीं, मी लगेच छोटेखानी
दिग्दर्शनपर लेख लिहून तो ' वसंत ' मासिकांत प्रसिद्ध केला. हा सरस अनुवाद
पुनर्मुद्रित व्हावा अशी इच्छा मीं त्या लेखांत प्रदर्शित केली होती.

सुदेवाने शास्त्रीबुवांचे नातू सोलापुरचे डॉ. स. बा. लेले यांनी हें पुनर्मुद्रणाचे
कार्य अंगावर घेऊन तें तडीस नेले आहे. त्यांना महाराष्ट्र-साहित्य-परिषष्केया
सोलापूर शाखेचं सहकार्य प्रास होऊन पुणें-विद्यापीठ व महाराष्ट्र राज्यसरकार
यांच्याकडून आर्थिक साहाटयहि मिळाले. हा सर्वच योगायोग मोठा आनंददायक
आहे. गणेशशास्त्री लेले यांच्या '' रघुवंशा ' 'चा मराठी पद्यानुवाद पुनर्मुद्रित होण्यास
ज्यांचा हातभार लागला, ते सर्व धन्यवादास पात्र आहेत.

३ श्री. दि. के. बेडेकर, प्रो

'' महाराष्ट्र लोकराज्याच्या भाषेचे स्थान मराठीला मिळाल्यापासून तिची
संपन्नता वेगानें वाढत जाणार आहे, क्या मराठी कवींनी रचिलेल्या वाययाचा
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आदरपूर्वक समावेश या संपन्नतेत होत जाईल व त्यामुळें मराठीला आगळेच सौंदर्य
लाभेल. कै. गणेशशास्त्री ले यांनी केले रघुवंशाचें पद्यमय भाषांतर ही वाङ्मय.
गुणानी श्रेष्ठ अशी एक रचना असून तिच्या पुनर्झ्यणाचे मोठे- कार्य आपल्या शाखेने
अंगिकारिलें व पूर्णतेला नेले, याबद्दल आपले सर्वाचे कृतज्ञतापूर्वक अभिनंदन. पुणे
विद्यापीठ व महाराष्ट्र राज्य यांनी गुणग्राहकतेनें आपल्याला जें साहाय्य दिलें
त्याबद्दल त्यांनाहि धन्यवाद.

४. प्रा. ह. द. वेलणकर, मुंबई

आपले परिपत्रक मिळाले. कै. गणेशशास्त्री ले यांच्या रघुवंशल्या पद्यमय

मराठी अनुवादाचे पुनर्मुद्रण लवकरच होत आहे हें वाचून फारच आनंद वाटला.
दिलींतील नॅशनल बुक ट्रस्ट या संस्थेने कालिदासाच्या ग्रंथांची देशी भाषांतील श्रेष्ठ

दर्जाची भाषांतरे छापून काढावी या उद्देशाने रतन १९६१ ऑगष्टांत एक तज्ज्ञांची सभा
बोलाविली होती. परंतु त्यानंतर त्यासंबंधात आतापर्यत कांहींच हालचाल नाहीं. सरकारी
कारभार हा असाच! असो. ' जो स्वर्येचि कष्टत गेला तोचि भला ' हेंच खरे आपल्या
अंगीकृत कार्यात आपणास उत्तम यश मिळो अशी ईश्वराजवळ प्रार्थना आहे.

५. प्रा. न. र. फाटक, मुंबई

कै गणेशशास्त्री ले यांच्या मराठी रघुवंशाचे पुनर्मुद्रण आपण प्रसिद्ध करीत
आहां, याबद्दल आपले मनःपूर्वक अभिनंदन करतो पुनर्मुद्रणाची आवश्यकता पटणे
व ती चिकाटीने सफल होणें हीच त्या ग्रंथाची स्वरी योग्यता मी समजतो याहून,
याची प्रशंसा ती वेगळी काय करावयाची?

६. श्री. श्री. ना. बनहट्टी, नागपूर
कै. गणेशुशास्त्री यांच्या रघुवंश अनुवादाचे पुनर्मुद्रण आपण करीत आहां ही

फार आनंदाची गोष्ट आहे. अव्वल इंग्रजीमध्ये ज्या शास्त्रीपंडितांनीं मराठींत रचना
केलीसत्यात गणेशशास्त्री लेले यांचें स्थान फार वरचे आहे. त्यांची रचना प्रसादयुक्त

व सुंदर असल्यामुळें त्या काळांत 'फार प्रशंसिली गेली होती. आजहि ती वाचनीय
आहे. ही पुनर्मुद्रणाची कल्पना आणि त्याकरिता आपण केलेले परिश्रम निःसंशय
कौतुकास्पद आहेत. कै. गणेशशास्त्रीचे भाषांतर छापृन निघाल्यास फार चलले होईल.

७. पंडित सातवळेकर, पारडी
कै. गणेशशास्त्री ले यांनी केलेल्या रघुवंशाच्या अनुवादाचे पुनर्ग्रण आपण

चालवले आहे त्यामध्ये आपल्यास उत्तम यश प्राप्त होवो व तें कार्य आपणांकडून
उत्तम होवो असें मी इच्छीत आहें.
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तुम्ही मंडळी रघुवंशाच्या अनुवादाची दुसरी आवृत्ति काढीत आहात, ही
फार आनंदाची गोष्ट आहे. अशीं जुनी बहुमोल पुस्तके पुनः छापली गेली पाहिजेत.
महाराष्ट्र सरकारने नवनीत छापून चांगलं काम केलें. त्याचप्रमाणें माझ्या वडिलानी
संपादित केलेली अर्वाचीन कविता ( १८०२ ते १८९८) बऱ्याच वर्षांत छापली गेली
नाहीं. मुंबईवर्णन (माडगावकर) पुणे वर्णन अशा शंभर वर्षांपूर्वीची पुस्तके सुद्धा
परत उजेडांत आली पाहिजेत. तुम्ही जो कार्यक्रम आरंमिला आहे तो स्तुत्य -आहे.
यश अवश्य मिळेल. आम्हां सर्वीच्या शुभेच्छा तुमच्या पाठीमागे उम्या आहेत.
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